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Аннотация
Не успела я очнуться в новом мире, как узнала, что со мной разводятся. А из всего семейного богатства мне достанется заброшенная почта с интригующим названием "Сами с усами". Только почему так чешется поясница? А что означает этот вензель на ней? И почему у моего бывшего такой странный взгляд? Эй! Что значит, покажи? Размечтался! Я тебе сейчас так покажу!


Наталья Фирст, Ксения Никонова
Хозяйка волшебной почты, или Сами с усами


Глава 1. Где со мной развелись, а я не поняла почему 

— Держите ее! Она сейчас упадет, — прокричал взволнованный женский голос.
Мужской низкий и совсем не добрый отрезал:
— Ничего с ней не будет. Сплошное притворство!
«С кем с ней? Кто упадет?» — возникло у меня в голове. Мысль была медленная, тягучая, как ручей, что пытается пробить песчаную насыпь.
— Да помогите же ей, Ричард! Что вы за бесчувственный чурбан такой!
Я почувствовала на своем теле руки. Неуверенные. С разных сторон. Много.
Рядом кто-то рявкнул очумительным баритоном:
— Отойдите, я сам!
Неизвестный Ричард все же решил вмешаться, отогнал всех доброхотов и облапил меня со всех сторон сразу, подняв на руки.
— Дорогая, хватит притворяться! Не поможет, — прорычали мне прямо в ухо.
Дорогая? Я попыталась открыть глаза, затрепетала ресницами, но веки словно налились свинцом.
— Дьявол, — Ричард окончательно разозлился, — неужели и правда упала в обморок?
Незнакомец куда-то меня понес. Правда, недалеко, буквально десяток шагов. А потом не слишком бережно плюхнул на жесткое сидение. Изумление внутри нарастало. Я никак не могла понять, что происходит. И глаза открыть тоже не могла.
В нос ударила вонь нашатыря.
— Пусть подышит! Пусть подышит! Вот так, вот так,– самозабвенно инструктировала грубияна Ричарда сердобольная дама. — От солей любому полегчает.
Вонючую пакость почти воткнули в мое лицо, я сделала новый вдох и... чихнула. От души, со смаком.
Ричард выругался:
— Чтоб тебя разорвало, Арлет! Я теперь весь в этой дряни.
Он резко отстранился, убрал руки, а меня словно молнией шарахнуло: «Арлет? Кто такая Арлет? Кто такой Ричард? Что вообще здесь происходит?»
Я с трудом приоткрыла глаза и сморгнула непрошенную слезу. В голове плыло, и окружающее было будто подернуто дымкой. Надо мной склонились лица. Все как одно взволнованные и незнакомые.
— Где я? — вырвалось невольно.
Ричард опять не сдержался:
— Дьявол тебя подери, Арлет, в суде! Вставай, пора заканчивать этот фарс.
Я обернулась на голос и на миг даже растерялась. Однако, какой мужчина. М-м-м-м-м... Рост, плечи, шея, шевелюра цвета воронова крыла. Держите меня семеро! А глаза... Какие у него глаза! И зовут его Ричард! Так и хочется повторить с придыханием: «Ри-и-ичард». Может, опять в обморок упасть? Пусть поносит еще немножечко. Что ему, жалко?
Ричард перехватил мой взгляд и поморщился, как от зубной боли.
— Когда ты только успокоишься, Арлет? — бросил он, почему-то глядя на меня.
И чего это он постоянно какую-то Арлет поминает? Я на всякий случай оглянулась. За спиной не нашлось ни одного женского лица.
— Поднимайся!
Меня довольно бесцеремонно ухватили за руку чуть выше локтя и поставили на ноги. Пальцы у Ричарда были злые, безжалостные. Вот же грубиян!
— Отпустите! — возмутилась я.
Мужчина хмыкнул, разжал руку и тут же отвернулся, словно меня и не было рядом вовсе. Обратился к незнакомцу, облаченному в шелковую черную мантию:
— Продолжайте, ваша честь, леди Абернати готова вас выслушать.

Глава 1.2 


«Мало ему Арлет, тут еще и какая-то леди Абернати. Однако, кобель», — я почувствовала неожиданный укол ревности, но тут же отвлеклась на чужие слова.
— Суд заслушал стороны и вынес решение, — незнакомец в мантии бухнул перед собой деревянным молотком, — брак лорда Ричарда Абернати и леди Арлет Абернати будет расторгнут по истечении двух месяцев нежели обе стороны добровольно не придут к согласию данное расторжение отменить.
Ричард тихо чертыхнулся и зарычал сквозь зубы почему-то мне в ухо:
— Добилась своего, лицедейка? Теперь ждать два месяца, пока решение вступит в силу.
— Лорд Абернати! — голос судьи зазвенел металлом. — Ведите себя прилично, не вынуждайте меня продлить срок.
Ричард замолк. Я все еще пыталась осознать, что происходит. Все это как-то касалось меня, но сути я пока не улавливала.
— До истечения срока леди Абернати имеет право использовать фамилию супруга.
Рычание рядом повторилось. Я подняла глаза и увидела, что красавчик Ричард стиснул зубы. Знать бы еще, что его так разозлило, бедняжку?
— Кроме того, лорд Ричард Абернати обязан выделить леди Арлет постоянное место для проживания, которое останется за ней пожизненно.
Молоток бумкнул второй раз. Я снова вздрогнула и решила, что пора просыпаться. Сон, конечно, занимательный, но мне на работу вставать. Лорды, леди, суд, красавчик Р-р-р-ричард.
Вы случайно не знаете, к чему суды снятся?
Додумать мне не дали.
— Решение принято и обратной силы не имеет.
***
Попытки проснуться не помогли. Вокруг все так же сновали незнакомые люди.
Зараза Ричард буквально выволок меня из здания суда, остановил перед большой темно-синей каретой, повернул к себе лицом, не дав удивиться диковинному виду снаружи, вцепился в обе руки и слегка тряхнул.
— Добилась своего? Добилась, дрянь?
Охурметь! Сон продолжался. Логики ноль, но мужик просто вау!
Какой же он все-таки красавчик. Жаль, что постоянно ругается. А чего ругается? Хоть бы кто-нибудь объяснил.
— У вас что-то случилось? — вырвалось у меня. — Я могу помочь?
Ричард едва не зарычал.
— Хватит ломать комедию, Арлет. Живо садись!
Он открыл дверь кареты и принялся силком запихивать меня внутрь. Я так растерялась, что пребольно ударилась коленом о скамью, попыталась лягнуть его пяткой, но промазала. Увернулся! Юркий гад!
А дальше... Ну это уж слишком. Сильная ладонь от души припечатала меня пониже спины.
Я позабыла про вежливость и завопила:
— Эй, полегче! Больно же! Совсем сдурел?
Ричард поймал мою ногу, протолкнул вперед, нахально огладив лодыжку, залез следом, захлопнул дверь, уселся на сидение напротив и воззрился на меня с вызовом.
— Итак, дорогая, — проговорил он убийственной иронией, — если рассчитываешь остаться на эти два месяца в моем фамильном особняке, заверяю тебя, ты сильно ошибаешься.
Ни на что я не рассчитываю! Вот же хам, хоть и красавчик. Я поморщилась, потерла колено и нечаянно глянула в окно.

Глава 1.3 


Экипаж качнулся и тронулся с места. А я все смотрела и смотрела, не в силах отвести взгляд и не слушая, о чем вещает этот вредина. Из отражения на меня таращилась огненно-рыжая девчонка, совсем молоденькая, вряд ли старше двадцати лет, с огромными зелеными глазами.
Святый боже, кто это? Я придвинулась к окну вплотную, окончательно выбросив из головы злюку Ричарда. У меня появились дела поважнее.
Неужели это — не сон?
А если так, то что тогда?
Отражение не мое, имя не мое, а боль в колене очень даже моя! И злость этого Ричарда очень даже конкретно направлена на меня. Да и остальные ощущения говорят, что во сне так не бывает.
Бархатная обивка сиденья, кружевные рукава длинного платья. Боюсь, без зеркала не смогу определить ни фасон, ни приблизительную эпоху. Не кринолин и то хлеб. И на злом Ричарде невесть что надето — поверх строгого мундира кожаный черный плащ. А прическа... ой, у меня на голове в отражении шляпка с вуалеткой.
Сон, сон, сон. Я еще немного посмотрю, а потом проснусь и расскажу подружкам. Вот смеху-то будет. Надо же, Ричард. Эх, мне бы такого Ричарда в реальной жизни. Я бы быстро сообразила, что с ним делать. Хотя нет, лучше не совсем такого. Мне бы более хм... уравновешенного. И любящего. И нежного.
А то этот все сверлит взглядом, пыхтит рассержено и... ха! А сам так и косится на мое декольте! Благо, там есть на что коситься. Мне бы такое богатство да в реальную жизнь. Все бы Ричарды были моими.
— Ты хорошо поняла меня, Арлет? - Ричард прищелкнул пальцами и помахал ладонью перед моими глазами.
Я моргнула, будто проснулась. Даже звон в голове отступил, только загадочная действительность никуда не делась.
Вокруг все та же карета, напротив сидит самый злющий и притягательный мужчина на свете. И, кажется, он хочет со мной расстаться. Интересно, почему? Хотя, какая разница? Скатертью дорога. Как бы ни был он хорош, но в обиду я себя не дам.
Губы мои сами собой расплылись в улыбке. Руки поправили грудь. Я наклонилась вперед, убедилась, что глаза Ричарда вновь прикипели к нужному месту, и промурлыкала с мстительным удовольствием:
— Катись к черту, дорогой. Больно нужен мне твой особняк. Останови машину, я сойду.
Что? Получил?
Вытянувшееся в неподдельном изумлении лицо стало мне ответом. Я решила добавить градуса:
— Ну давай. Но! Тпру! Какое там волшебное слово надо сказать? Фу! Стой, лошадка! — раззадорившись, постучала я по стенке кареты.
И, — о чудо! — та в самом деле остановилась, и дверка сама собой распахнулась.
— Лорд Абернати, леди Арлет, — с поклоном заглянул к нам молодой парень в самой, что ни на есть, настоящей ливрее. — Мы прибыли на место.
— Она уже не леди, Джим. Сгружай чемоданы, неси к дверям, — распорядился Ричард, спешно покидая карету.
Возникло ощущение, что он попросту сбежал, чтобы не быть со мною рядом.
Я осталась внутри, резонно опасаясь того, что ждет меня снаружи. Куда это мы приехали? А вдруг он и в самом деле высадит меня посреди незнакомого города и свалит в туман?
***
Самым разумным было глянуть в окно. Что там у нас?
Снаружи была городская улочка, невдалеке заливисто смеялись дети, карета стояла перед старинным неказистым зданием, кажется, заброшенным с полвека назад. Во всяком случае, газон перед ним был в засохшей прошлогодней траве, сквозь которую с трудом пробивались молодые зеленые былинки. Крылечко отродясь не метено, окна мутные, под козырьком паутина, а дверь, с которой как раз сражался Ричард, поддалась далеко не с первого раза — весь замок проржавел.
— Добро пожаловать домой, дорогая, — издевательски распахнул двери этот злыдень и поморщился.
Из тьмы на него пахнуло затхлостью и запустением.
Это мне предлагается в качестве альтернативы фамильному особняку? Не фонтан, но вообще-то собственное жилье дорогого стоит. Мне ли этого не знать. Доводилось жить в условиях куда хуже.
Так что, если этот надменный лорд надеялся меня повергнуть в трепет, обойдется. Я самостоятельно вылезла из кареты, поднялась по ступенькам крыльца.
Мельком прочла основательно побитую временем вывеску над входом: «Сами с усами». Рядом с буквами когда-то красовался золотой конвертик с модными черными усиками. Правда, сейчас от былой роскоши мало что осталось.
Ричард довольно хмыкнул:
— И как тебе, дорогая?
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— Пойдет, беру! — заявила я и протянула руку.
— Что? — изрядно удивился этот хам.
— Ключ давай, — пояснила я. — И всего хорошего. Гудбай, аривидерчи. Наша встреча была ошибкой.
— Ты кажется не поняла, Арлет, — перехватил он мою руку. — Назад пути нет. Не надейся, что за два месяца я передумаю. Ноги твоей больше не будет в моем доме.
Я наставила на этого наглеца палец.
— И замечательно. Если ты думаешь, что приду умолять тебя о прощении, то сильно ошибаешься. Не дождешься!
Вместо ответа, Ричард вдруг зарычал, грубо сгреб меня в охапку, практически прибил своим телом к стене, одной рукой сжал шею, другой провел по пояснице, игриво ущипнул чуть пониже и жарко поцеловал.
Каков наглец! Сначала мне захотелось его проучить, укусить за бесцеремонный язык, вцепиться ногтями в лицо, поддать коленом в пах, но тело вдруг словно прострелило от пяток до макушки. Я поняла, что уплываю, таю, как шарик пломбира на блюдечке, полностью растворяюсь в нахлынувшей страсти, и замерла, забыв о нападении. Так меня еще никто не целовал!
Ричард выжал из поцелуя, все что хотел, вернулся ладонью по спине обратно вверх и отпустил меня сам. На лице его появилась довольная улыбка.
— Да кто тебе дал право? — выпалила я, едва переведя дыхание. — Не забыл, мы теперь в разводе?
Он ухмыльнулся. По наглым глазам было видно, что не испытал ни малейшего раскаяния. Выдохнул в лицо:
— А раньше тебе нравилось.
— Я врала! — это уже вырвалось скорее от бессилия, от желания уколоть. Мне было стыдно за собственную слабость.
— Нашла чем удивить. Ты всегда врешь, Арлет, даже сейчас.
Наглая улыбка стала только шире.
— Я тебя ненавижу! — добавила я.
Ричард опять приблизился. Положил ладони на стену с двух сторон от моей головы, приблизил лицо и так глянул в глаза так, что я зажмурилась.
— Не верю, — горячо прошептал он мне на ухо.
По коже пробежали горячие мурашки. Я сама не заметила, как вновь приоткрыла губы. Правда, почти сразу опомнилась и сжала обратно. Да что же это такое? Магию он что ли какую-то применяет?
Я оттолкнула его, вырвалась из сладкой ловушки, отошла на пару шагов поближе к двери. Внутри меня все кипело. Неожиданная слабость сменилась злостью, щедро перемешанной со смущением.
Палец мой указал на бывшего мужа.
— Гад, наглец, псих, самовлюбленный нарцисс!
Я скрестила на груди руки и гордо подняла лицо. Ричард улыбнулся совсем уже по-кошачьи.
— Я тоже люблю тебя, дорогая.
Жутко захотелось спросить: «Зачем тогда разводился?»
Но я вовремя прикусила язык. Мы и так привлекли к себе слишком много внимания. Лакей и кучер делали вид, что не видят и не слышат этой позорной сцены. То ли вышколены на славу, то ли уже привыкли.
Ричард сложил губы трубочкой, послал мне поцелуй и добавил:
— Приятно оставаться, дорогая. Жду, не дождусь, когда ты сама прибежишь ко мне умолять о прощении.
Он вновь приблизился, я замерла, ожидая, что опять попробует поцеловать. Но Ричард лишь похлопал меня по плечу.
— Надеюсь, ты не будешь тянуть.
Лицо его внезапно изменилось, стало жестким, холодным. Куда только подевались все эмоции. Теперь уже его палец указывал на меня.
— И вот тогда, я с чистой совестью пошлю тебя к черту, Арлет.
Он развернулся и ушел, звонко впечатывая в мостовую каблуки с металлическими подковками.
Я же в недоумении нахмурила брови, спросила сама себя: «И что это было? Мог же сразу просто послать. Зачем целовать?»
На моих губах до сих пор ощущался привкус злости, желания и страсти. Я вздохнула, покачала недоуменно головой и заглянула в свое новое жилище.
Внутри предсказуемо было пусто и темно. Пока я таращилась, пытаясь привыкнуть к полумраку, из глубины раздался шорох.
— Кто здесь? — от неожиданности подпрыгнула я и попятилась назад.
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Мне не ответили, но звук почти сразу повторился. Раздался писк, потом грозный мявк, жалобное ворчание и довольное чавканье.
Кот? Я шумно выдохнула. Дожила Ариша, котов боишься. Главное, чтоб не мыши. И не пауки. Я скосила глаза на паучьи сети, плотно оплетающие козырек, взяла себя в руки и наконец-то зашла в дом.
Так, что тут у нас? Маленький предбанник без двери, узкий коридор, сразу первая дверь налево. Открытая, что характерно.
В нее меня ноги и занесли.
Как занесли, так и остановили. Ну, точнее я попросту замерла в очередной раз раскрыв рот.
Комната была небольшая и, наверное, светлая, если помыть огромные окна. Сразу у входа на деревянном треножнике большой ярко-синий ящик без крышки, расписанный крылатыми конвертиками.
Прямо по курсу — стол с плюшевой скатертью. Слева высокая, до самого потолка, этажерка, сплошь заваленная пыльными бумагами. Справа узенький кожаный диванчик. У стола два стула. Когда-то очень даже богатых, а сейчас просто старая рухлядь.
Собственно, и все. Если не считать квартирантов. А их было двое. И один меня жутко напряг.
Но обо всем по порядку. На стуле, совершенно по-человечьи свесив лапы, восседал огромный черный кот. Просто сидел и ел толстую розовую сардельку. Стащил где-то, не иначе.
Кот ел и жмурился, помуркивая от удовольствия. У меня даже взвыло в животе. Как-то некстати пришла мысль, что бедную Арлет, похоже, с самого утра не кормили. И я с трудом отогнала желание прямо сейчас отобрать у кота его трофей. Мысленно себя обругав: «Все, Арина, докатилась. Покушаешься на кошачью еду!»
Я так засмотрелась, что не сразу заметила, как сарделька подошла к концу. В цепких кошачьих лапах осталась малюсенькая жопка, перевязанная грубой бечевкой.
Кот вздохнул, нахмурился, сделал вид, что буквально отрывает от сердца, и водрузил сарделечный огрызок на стол возле лап второго квартиранта.
Морок мой тут же развеялся. Потому что на столе сидела большая серая крыса. А с этой братией у меня с самого детства были о-о-очень сложные отношения.
Впрочем, крысу мое присутствие ничуть не обеспокоило. Эта парочка, казалось, вообще меня не замечала.
— На, — кот подвинул огрызок к самой морде товарища, — ешь. Я сегодня добрый.
— Добрый? — крыса нервно защелкала зубами. — Сволочь ты, Бегемот! Я ее для себя украла! А ты!
— А что я? — Толстая тушка вольготно улеглась на стуле. — Я самую капельку откусил. Попробовал только. И вообще, тебе одной много.
— Попробовал...
Расстроенная крыска вцепилась лапками в последний кусочек и принялась быстро-быстро жевать. Усики ее забавно зашевелились.
Я не выдержала и кашлянула в кулачок.
***
Крыса не обратила на это ни малейшего внимания. Кот лениво приподнял морду, зевнул.
— О, — промурлыкал он, — видишь, Муха, у нас новая хозяйка объявилась.
— Некогда мне, — крыска демонстративно повернулась ко входу спиной, — я занята. У меня обед.
Я сама не знаю почему, но почти не удивилась, что зверье говорит. Слишком все происходящее было похоже на сон. И город вокруг, и суд, и развод, и Ричард, гад такой красивый, и теперь вот всё это. Видимо, мозг отключил возможность удивляться и паниковать. А вместо этого включил злость. И я разозлилась. Подошла к столу, спросила у кота язвительно:
- А ты не собираешься ее ловить?
- Я? - наглая морда стала удивленной.
- А кто? Ты же кот!  Это твоя обязанность!
От возмущения пушистый паразит поперхнулся и закашлялся. Крыска глянула на меня укоризненно, принялась сосредоточенно колотить приятеля лапкой по спине.
Кот откашлялся и бросил через плечо:
- Спасибо, Муха.
Потом обратился ко мне:
- Скажешь тоже. Я не кот.
- А кто? - Похоже, меня заело на этом на этом вопросе.
Не кот подбоченился:
- Почтовый служащий!
Сказано это было весьма важно, только я не прониклась.
- А что, почтовые коты мышей не ловят?
Крыс фыркнул, сложил на груди лапы, но так и неповернулся. Кот лениво почесал бок, лизнул пузико и только потом ответил:
- Во-первых, Муха не мышь, а крыса. Во-вторых, она тоже почтовый служащий. А в-третьих, тебе надо, ты и лови.
Хм, я оглядела колоритную парочку. Хороши сотруднички. Решила уточнить:
- Вы здесь вдвоем служите? Или есть еще кто?
- Ты есть, - кот оглядел меня с кислым выражением на морде. Добавил: - Еще Ветерок есть и мистер Лобстер.
Он устроился на стуле поудобнее, нахально задрал лапу, полюбовался пушистыми бубенцами, муркнул и договорил:
- Меня, если что, зовут Бегемот.
- Та-а-ак, спокойствие, только спокойствие, - выдала я мантру от Карлсона. Потерла виски, приводя в порядок мысли: - А Ветерок и мистер Лобстер они кто?
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Летучая мышь и гном. М-да-а-а... Не, ну а что? Можно подумать, что от последних новостей что-то сильно изменилось?
Я задумчиво оглядела сто лет немытое помещение. Хорошая тебе собственность досталась, Арина. Хорошая. Что тут скажешь. Заброшенная почта и офигенные сотрудники. Или офигевшие? Тут большой вопрос.
Бегемот смотрел на меня с любопытством, развалившись на стуле.
Он молчал.
Я тоже молчала.
Крыса Муха смачно причмокивая мусолила веревочку от сарделечной жопки.
Охурметь, ситуация. Ну, Рррричард, ну, спасибо! Удружил, нечего сказать. Интересно, чем тебе так насолила Арлет?
Из груди моей вырвался тяжкий вздох. Кот лениво почесался.
- Чем планируешь заняться, хозяйка?
Его вопрос вывел меня из транса. И правда, чем? Я вздохнула еще раз, теперь уже потише, выдала первое пришедшее на ум:
- Для начала не мешало бы убраться. Тут у вас грязи по колено.
- Это точно, — тон и поза кота не изменились, — самому тошно смотреть. Но, что поделать? Не было тут хозяйской руки. Давно не было.
Прозвучало это так флегматично, что я почувствовала - вновь закипаю. Захотелось поднять что-нибудь тяжеленькое и запулить в эту наглую морду. Вот прям в самую серединку. Чтобы сбить спесь. Чтобы подпрыгнул и свалился.
Бегемот словно почувствовал. Неохотно завозился, сел по-человечески.
- Когда начнешь?
Я благоразумно решила не устраивать скандал.
- Да прямо сейчас. Мне бы только переодеться и раздобыть тазы-ведра. — Взгляд мой пробежался по полу, перетек на черное от грязи окно. - Еще тряпки, веник и воду. Здесь есть что-то такое?
Кот не ответил, спрыгнул беззвучно со стула, потянулся, выгнув спину. Бросил на меня небрежный взгляд, скомандовал:
- Иди за мной.
И направился к двери, вещая на ходу:
- Переодеваться лучше в хозяйской спальне. Это там. — Указал лапой вдоль по коридору и направо.
Я метнулась к выходу, на крыльцо, прихватила здоровенный чемодан Арлет, поняла, что фиг смогу его поднять, и приняла толкать ногой перед собой по пыльным доскам.
Кот куда быстрее меня достиг нужной двери, остановился и кивнул.
- Вот спальня. Ты пока переодевайся, а я посмотрю все остальное.
Он еще что-то буркнул, но я не расслышала. Попросту затолкала через порожек багаж и закрыла дверь.
***
Первое, что я увидела в спальне - огромное ростовое зеркало без намека на раму, намертво вмонтированное в стену. Чему несказанно обрадовалась. Спину, то самое место, где недавно покоилась ладонь бешеного Ричарда, нещадно жгло. И мне хотелось посмотреть, что за зараза там завелась.
Я расстегнула платье, спустила с плеч, подхватила упавший шелк, чтобы не изгваздать на грязном полу, переложила на кровать. Обернулась к зазеркалью тылом, собралась с удовольствием почесаться, пройтись коготками по раздраженному месту, но вместо этого охнула.
На коже, чуть повыше забавных коротеньких панталончиков, расцвел ярко алый вензель. Нормальный такой, как на гербе. Две четкие буквы - «R» и «А» в затейливом кружеве завитков. Что бы это могло значить?
Мозг услужливо подсказал ответ. Я с ним решила не согласиться, старательно помотала головой, надеясь, что наваждение развеется. Потом коснулась пальцами букв, почувствовала выпуклый твердый контур. Сглотнула.
— Да ну, нафиг, — ошарашенно произнесла я, — только не говорите, что это значит Ричард Абернати!
Вензель под пальцами обрадованно пошел искрами и начал светиться все тем же алым светом. Я отдернула руку. Поспешила возразить неизвестно кому:
— Не-не-не, я не согласна. Скажите еще, что это метка истинности!
Знак на коже радостно сменил цвет с алого на золотой.
— Да черт вас раздери!
Я даже притопнула ногой. Просительно подняла глаза к потолку, обращаясь к высшим силам:
— Давайте, поменяем на что-нибудь другое. А? Если уж вам так приспичило соорудить мне татушку, пусть это будет что-то безобидное. Цветочек там, птичка, сердечко, бабочка, ящерка... А?
Высшие силы остались безучастны к моей мольбе.
— Только не Ричард! Ну пожалуйста.
Подождала еще немного и расстроено вздохнула:
— Фиг тебе, Арина, а не птичку. Будешь ходить с клеймом. Главное, этому хаму не показывать. А там, глядишь, как-нибудь само рассосется.
Я вернула на тело платье, старательно застегнула пуговицы, уже осознавая простую истину — не рассосется. Ни за что.
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— Эй, хозяйка! — просунулась в дверь усатая морда. — Мы нашли ведра и тазы.
— А стучать вас не учили? — нервно обернулась я, украдкой почесывая татуху.
— Зачем? — искренне изумился Бегемот. — Люди обычно не стесняются котов. Про крыс я и вовсе молчу.
— Обычных может не стесняются, а ты говорящий! — припечатала я. — Будь добр без разрешения ко мне не входить.
— Скажите, какие мы нежные, — фыркнул кот. — Так ты пол мыть будешь или ну его?
— Буду! — решительно объявила я. — Я в такой грязище ночевать не собираюсь!
— Как знаешь.
Дверь нарочито медленно закрылась. Я подумала и подперла ее стулом. А после кряхтя взвалила чемодан на кровать. Может, в нем есть что-то подходящее? И вообще, интересно, что мне досталось от бешеного супруга Арлет. Надо бы переодеться в одежонку попроще. В моем шелковом платье разве что с Ричардом под ручку прогуливаться. И уж никак не драить полы.
Через десять минут копания в недрах чемодана я пришла к неутешительному выводу — как бы там ни было, а леди Абернати вряд ли когда держала в руках тряпку и ведро. Наряды были сплошь вечерними, и я, пребывая в полном восторге, приложила к себе одно за другим десять шикарных платьев.
Любовно перебрала дорогущее кружевное белье. Пропустила меж пальцев нежнейшие чулки. С облегчением отыскала пару шерстяных костюмов попроще. Отложила в сторону полупрозрачный пеньюар, шаль, горжетку и шитую бисером пелерину.
Несказанно обрадовалась костюму для верховой езды. Какие-никакие, а брюки. С завистью осмотрела остальное барахло. Оценила шикарные туфельки.
А потом всерьез задалась вопросом: «Чем эта невинная мордашка так прогневила мужа, что он с ней решил развестись? Жила себе — не тужила. В шелка и бархат наряжалась».
А как до меня дело дошло — так на тебе, дорогая, пыльную домину, с которой непонятно что делать, говорящую живность и платья в память о лучших днях. И где справедливость? В сердцах я захлопнула крышку чемодана.
Чуть поразмыслила и попыталась сама себя успокоить: «Ну и ладно, зато будет чего продать, если это наваждение завтра не закончится. Потому что кушать хочется вот прямо сейчас, а как тут заработать денег, пока не имееется ни малейшего представления».
А еще у меня нет ни малейшего представления в чем приступать к уборке. Не в этом же? Мои пальцы подцепили пеньюр, ощутили прохладу шелка. Мда-а-а…
Я отодвинула стул и выглянула за дверь. Бегемот послушно сидел у самого порога. Рядом с ним примостилась Муха. Ценные сотруднички шепотом переругивались.
— Слушай, а тут есть для меня какая-нибудь одежда попроще? — спросила я у кота. — И обувь. Не на каблуках же мне уборкой заниматься.
— Барахла завались! — махнул лапой мохнатый служащий. — Видишь дверь в самом конце коридора? Пошарь в кладовой, чего там только нет.
— А еды в ней нет? — на всякий случай уточнила я, представляя себе пыльные банки с закрутками, стоящие на полках.
Желудок хором с мыслями заурчал, мол, хозяйка, давно ужинать пора, а ты еще не обедала.
Кот тяжко вздохнул, покосился на сарделькин хвостик в лапах Мухи. Ответил с горечью:
— Чего нет, того нет.
— Беда.
Бегемот со мной тут же согласился:
— И не говори. Может, у тебя деньги есть? Я подскажу, где купить провизию.
Черт его знает, есть или нет? Я, не жалея, вытрясла из чемодана оставшееся барахло, поворошила пальцами, надеясь отыскать кошелек. Дальше накинулась на сам чемодан. Ощупала подкладку, обшарила все карманы. Вдруг мой дорогой муженек пристроил куда заначку?
Фигушки! В моих вещах не было ни денег, ни драгоценностей. Ничего не оставил бедной женщине жлоб!
Кот понял все без слов. Поник. Я же задумчиво произнесла:
— Где бы раздобыть денег?
И получила немедленный ответ:
— Чтобы раздобыть денег, надо работать.
Тоже мне, бином Ньютона.
— Где работать?
— Хотя бы здесь. - Он обвел лапами помещение.
— Хм, да разве я против?
— А почему тогда не открываешь?
Беседа с шерстяным умником начинала меня напрягать. Сплошные вопросы и загадки. Но возмущение пришлось задавить. И я проговорила ласково:
— Не знаю, как открывать. Не умею.
— Тьфу, откуда ты, такая бестолочь, свалилась на мою голову? Пойдем!
Бегемот задрал хвост и браво потопал от спальни в сторону крыльца. Я вновь поборола желание поддать ему тапкой под пушистый зад. Принялась уговаривать себя мысленно: «Не сейчас, Ариша, не сейчас. Потерпи чуть-чуть. Будет и на твоей улице праздник».
Вслед за мной пристроилась крыса. Вскоре торжественное шествие достигло нужных дверей. Кот застыл, поднял лапу и указал на уже знакомый обшарпанный ящик.
Я замерла в ожидании, что сейчас мне откроют великую тайну. Вместо этого получила одно слово:
— Вот!
И поняла, что окончательно закипаю.
— Что вот?
Наверное, я не смогла сдержать злости. Бегемот напрягся, предусмотрительно отодвинулся от меня подальше, юркнул под стол, уже оттуда скомандовал:
— Открывай!
— Как? — я едва не заскрипела зубами.
На меня глянули, как на малахольную.
— Не, ну правда, откуда ты только такая взялась?
Я бы сказала откуда, но ничего цензурного в голову не лезло.
— Так как?
— Просто скажи в ящик: «Открыто!»
— И все?
Я растерялась. Неужели так просто? Да быть того не может! В полной уверенности, что все это розыгрыш, подошла к ящику и заглянула внутрь. Пыль, мусор и паутина. Ничего необычного.
— Ну? — подстегнул меня Бегомот.
Я сжала кулаки, прорычала не хуже Ричарда:
— Открыто.
И тут же пораженно выдохнула.
В недрах ящика родилось сияние. Помещение вокруг моментально преобразилось.
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Раз, и словно по щелчку пальцев все вокруг засияло чистотой.
В голове пронеслось: «А что, так можно было?»
Глаза настойчиво вещали: «Можно!».
Только что эта комната была похожа на хлев. А сейчас я видела чистый, тщательно натертый мастикой, пол, свежевыкрашенные стены, беленый потолок с красивой лепниной, сияющие чистой окна.
Да что там! Даже интерьер разительно изменился. Теперь здесь стояли: солидный стол с конторкой и кучей ящичков, удобные стулья, два кресла, пахнущий новенькой кожей диван.
В стеллажах вдоль стен красовались дорогими переплетами книги. На чистейшем подоконнике стояла ваза с пионами.
— Охурметь! — совершенно искренне выпалила я и обернулась к двери.
Собственно, обернулась лишь для того, чтобы снова расстроится. Магия обновления коснулась одной только этой комнаты. Все остальное, как было в запустении, так и осталось.
И я спросила надеждой:
— А чтобы и там стало чисто, куда и чего сказать?
Кот хмыкнул, ответила Муха:
— Никуда. Тут, хозяйка, тебе самой придется. Ручками.
Я вздохнула:
— Да? Жаль. Я бы не отказалась...
***
Нельзя, так нельзя. Тогда начнем с осмотра владений.
Не спеша, вдумчиво я заглянула во все двери. Дом оказался довольно просторным. Одну за одной я нашла: гостиную, кухню, большую ванную со всеми удобствами, лестницу на захламленный чердак и кладовую. Здесь и решила остановиться.
Зашла внутрь, привычно пошарила по стене в поисках выключателя, лишь после перевела взгляд на кота. Тот с невозмутимой мордой, сидя на полу, намывал самое дорогое.
Я решила сделать вид, что ничего не замечаю. Задумчиво проговорила:
— Интересно, а как здесь включается свет?
Мне в самом деле было интересно. Нигде, ни в одной из комнат, я не видела ни ламп, ни свечей.
Кот нехотя оторвался от своего архиважного занятия, муркнул кратко:
— Языком.
— Ты издеваешься?
Мой вопрос изрядно озадачил нахала.
— Почему издеваюсь? Как есть говорю.
Мне захотелось зарычать. Что ж за жизнь такая? Ничего нормально не могут объяснить!
— Ну, раз не издеваешься, тогда давай, включи. Языком!
Бегемот только хмыкнул и громко произнес:
— Нужен свет!
Бац! И сразу стало светлее. А я изрядно стушевалась. Правда, языком. Смутилась и огляделась. Откуда шел свет, понять не удалось. Казалось, что светится сам воздух под потолком.
— Довольна? — поинтересовался кот.
— Вполне.
***
Платьишко, добытое в кладовой, было стареньким, но вполне добротным. Для уборки самое то. И я не стала привередничать. Подоткнула юбку повыше, пару раз прошлась тряпкой по грязному полу. Поменяла воду, вымыла доски начисто.
Быстро протерла чистой тряпочкой двери. С тоской поглядела на потолок, на висящую в углах паутину и вдруг поняла, что сама вряд ли справлюсь. Потолки в моем новом доме были ого-го! Метра четыре с половиной, не меньше.
Мне даже с помощью швабры не дотянуться до всей этой красоты. А если учесть, что и самой швабры у меня нет, то вообще безнадега.
Вот же, гадство! Так, Арина, не вешай нос. Дела сами себя не переделают. Я выкинула из головы упаднические мысли, подхватила ведерко и отправилась мыть крыльцо.
Надо же показать клиентам, что почта работает. А какая работа, если там слой грязи?
***
Дойти до дверей не успела. Бегемот бросился мне наперерез, перекрыл выход.
— Спятил? - возмутилась я. - А если бы я на тебя наступила?
Мой вопрос оставили без внимания. Мохнатый паразит недобро прищурился.
— Ты куда это собралась в таком виде?
В каком таком? Я оглядела себя с недоумением. Платье вполне ничего. Без дыр и даже чистое. Вон, я и юбку подоткнула, чтобы подол не испачкать. Спросила недоуменно:
— Что не так? Я быстро вымою крылечко и обратно.
Бегемот взревел:
— С голыми ногами? Позор!
Я вновь опустила глаза. Чего это вдруг с голыми? Только до колена. Разве это позор? Дома я такие юбки носила...
— Живо опусти юбку. Я не знаю, как там принято у лордов, а здесь живут порядочные люди. Они к такому сраму не привычные.
Желтые глазищи опасно сверкнули. Шерсть на загривке кота поднялась. У меня по спине побежали опасливые мурашки. Из груди вырвалось примирительно:
— Ладно-ладно, не стоит так нервничать.
Я поспешно опустила подол.
— Пойдет?
Бегемот фыркнул и отошел от двери. Я опасливо выскользнула за дверь, там уже мысленно перекрестилась: «Слава Богу, не бросился! Страшным стал, просто жуть!»
Потянулась дрожащими руками, смахнула с козырька паутину. С трудом успокоила бьющееся сердце и принялась драить доски, мысленно понося местные порядки.
Я так увлеклась, что не заметила новое действующее лицо. Обратила на него внимание лишь когда, домывая последнюю ступеньку, задом уперлась в радушно подставленные ладони.
Ощутила нахальные пальцы. Взвизгнула и отпрянула. Сразу послышался довольный смешок.
Рррричард! Черти его дери. За спиной стоял Ричард! А в руке его была корзинка, накрытая белой тканью. И оттуда офигительно пахло горячей выпечкой.
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Я взлетела по ступенькам на самый верх.
Взгляд у бывшего муженька Арлет стал абсолютно бесцеремонным.
— Что ты здесь делаешь? — рявкнула я, пытаясь скрыть смятение.
Мой вопрос словно бы и не заметили. Ричард поднял бровь, ухмыльнулся, ме-е-едленно оглядел меня с ног до головы и сказал, выделяя вопросительной интонацией каждое слово отдельно:
— Ты? Моешь? Пол?
Я выпустила тряпку из рук, отзеркалила его выражение лица, протянула столь же неспешно:
— И-и-и-и... Что здесь такого?
Ухмылка этого хама сделалась совершенно невыносимой. Он отошел на шаг, наклонил голову набок, словно не мог поверить глазам.
— А ты умеешь?
Я огрызнулась:
— Не твое дело, Ричард!
— Почему не мое? Я бы посмотрел. Когда я еще увижу тебя, Арлет, за таким занятием? — Он махнул рукой. — Продолжай, дорогая, продолжай. Не лишай меня удовольствия.
Вот же гад! Ну точно, гад! Как только Арлет с ним жила?
Я демонстративно бросила тряпку.
— Обойдешься! — Запыхтела успокаиваясь и перевела тему: — Ты зачем пришел?
— Вот, — протянул он мне корзину, — принес своей обожаемой женушке поесть.
— Бывшей, Ричард. Бывшей женушке, — напомнила я.
Он усмехнулся.
— Бывшей или нет, это неважно. Не могу же я позволить, чтобы меня обвинили в том, что я заморил голодом брошенную бедняжку.
Ричард впихнул мне корзинку, дурашливо развел руками. Произнес сладко-сладко:
— Так что, моя дорогая, хочешь ты или нет, но эти два месяца тебе будут доставлять еду. Ровно до тех пор, пока ты носишь мою фамилию.
Я принюхалась к ароматам и почти растаяла. А все-таки он милый. Вон как заботится. Вкусняшек принес.
Заботится. Ага! Рано радовалась.
В лице Ричарда что-то переменилось. Во взгляде появился хищный огонек. Он поставил ногу на первую ступень, поманил меня пальцем и громко прошептал:
— И да, моя дорогая, я бы не отказался от благодарности с твоей стороны.
Ч-чего? Какой еще благодарности? Да ну! Он же не всерьез?
Весь вид бывшего муженька Арлет говорил, что да, всерьез. Все именно так, как я и подумала.
Ну уж нет. Сейчас! Будет тебе благодарность! Я натянула на лицо милую улыбку, провела языком по губам.
— Благодарности, говоришь? Почему бы, собственно, и не да?
Уловила в его глазах мимолетное удивление. Опустила корзинку, словно невзначай подцепила ведерко, размахнулась, от души плеснула в наглую рожу грязной водой и... промазала!
Промазала, чтоб его разорвало! Этот гад окутался сиянием, плавно утек в бок и увернулся. Вся вода, помноженная на мою злость, приземлилась на перила и газон.
Я от бессилия запулила следом ведро. И промазала снова. Добавила мокрой тряпкой с тем же результатом. С трудом подавила порыв сделать четвертую попытку корзинкой. Вместо этого лишь сжала от ярости кулаки и рявкнула:
— Как тебе благодарность, дорогой? Добавки не надо?
Ричард от души расхохотался, вновь придвинулся к крыльцу. Я услышала сквозь его смех:
— Как же мне нравится дразнить тебя, Арлет. В ярости ты просто душка! — Мне послали совершенно бессовестный воздушный поцелуй и добили: — Я не прощаюсь, дорогая. Смотри, не скучай без меня.
А потом этот гад развернулся и просто ушел.
Я же стояла на крыльце, пыхтела от злости, тихо офигевала и мысленно задавалась вопросом: «За что на мою голову свалилось это счастье?»
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С корзинкой наперевес я заглянула на кухню, невольно скривилась и прокомментировала увиденное:
— Мыть тут и мыть, грязи по колено.
Есть в таком хлеву не хотелось. Вот ни капельки! А потому, я развернулась прямо на пороге и направилась обратно в комнату с ящиком. Благо там имелся огромный стол. А значит, можно было без труда перекусить.
Сладкая парочка моему появлению обрадовалась, шумно принюхалась и дружно взгромоздилась на свободный стул, поджав передние лапки, на манер заправских сусликов.
Я только хмыкнула, а в ответ тут же получила двух котиков из Шрека с молящими глазками. При этом никто из голодающих не проронил ни звука.
Я решила заговорить первой:
— Так и быть, радуйтесь, что хозяйка вам попалась добрая.
И стянула с корзины ткань. Глянула внутрь, очередной раз поразившись. Вот так Ричард! Как понять этого мужика? Сколько раз он меня за этот день удивил?
Я ожидала внутри увидеть выпечку, но сильно недооценила бывшего муженька Арлет.
Нет, выпечка тоже была. Три симпатичных румяных пирожка. Но кроме них на дне корзинки обнаружились две стеклянных широких банки. Обе горячие. Плотно закупоренные крышками. В одной явно был суп. В другой - жаркое из овощей с тушеным мясом.
Пальцы мои принялись проворно доставать все остальное: теплый хлеб, нарезанный сыр, ломтики окорока, клубника...
На этом месте я окончательно подвисла. Потому что под клубникой нашлась явно недешевая коробочка с пирожными. И я стала обладательницей двух исключительно аппетитных корзиночек с ягодами и взбитыми сливками.
Последней моей добычей оказалась бутыль с чем-то, до боли похожим на какао. Я вынула пробку и принюхалась. Ну точно, какао! И пахнет шикарно.
Бутыль умостилась на столе между первым и вторым. Я оглядела получившийся натюрморт и в который уже раз покачала головой, задаваясь вопросом: «Что за кошка пробежала между супругами Абернати?»
Потом решила, что это не мое дело. Пока, точно не мое.
Выдала коту кусок окорока, Мухе сыра и с чувством выполненного долга приступила к еде.
***
До ночи мне удалось выдраить спальню. На большее просто не хватило сил. Я даже сняла грязнющие шторы и замочила в большом тазу, сперва пристроив на окно простыню.
Потом ополоснулась сама, перекусила, оставив на утро пироги, и твердо решила пораньше улечься спать.
От усталости ломило все тело. И я понимала умом, что не сделала ничего невозможного, но изнеженный организм Арлет яростно требовал покоя. И мне не захотелось с ним спорить.
Я погасила магический свет, подгребла под щеку подушку, укуталась в одеяло, прикрыла глаза, твердо решив, как следует выспаться, чтобы с утра опять заняться делами, и вдруг судорожно хватила воздуха.
Мысль, пришедшая в голову, была такой яркой, что у меня невольно вырвалось в слух:
— Охурметь! Ну ты и дура, Арина.
Еще бы не дура. Впервые за весь день до меня дошел весь ужас случившегося.
Я!
Попала!
В другой мир!
В чужое тело!
И это ни разу не сон!
— Охурметь.
Адреналин так шибанул в голову, что сон испарился начисто. Я села.
Это что получается? Если я тут, то там, дома я умерла? Так? Или в мое тамошнее тело забросило эту белоручку Арлет? Мама родная... У меня же там смена! Дежурство! Вызов, в конце концов.
Я точно помню, что мы приехали на вызов. Мужчина, 35 лет, без сознания, адрес... А дальше? Что было дальше? В памяти зияла дыра. Огромная. Черная. Почти как в космосе.
Я старательно наморщила лоб. Как там обычно бывает в книжках про попаданок? Кто бы подсказал.
Судорожно сглотнула и поняла, что в глазах набираются слезы, а в носу противно щиплет. Принялась сама себя уговаривать: «Не реви. Только не реви. Слезами делу не поможешь!»
Пусть не сразу, но отпустило.
Больше всего поражало то, что мысли о старой и новой жизни не возникли в моей голове раньше. Видно мозг, перегруженный событиями, попросту отключил критическое мышление.
Я отшвырнула подушку, огляделась уже совсем другими глазами.
Так, что мы имеем? Вполне себе добротный, хоть и запущенный дом. Это плюс.
В перспективе работу. Это тоже плюс, хоть и потенциальный.
Бесплатную еду на два ближайших месяца. Это точно плюс и еще какой.
Озабоченного, злого на Арлет, отчего-то заботливого красавчика Ричарда. Тут я основательно призадумалась. Кто его знает, плюс это или минус? Сам он меня бесил. Тело Арлет к нему тянуло. До дрожи. До сладкой истомы. До дурноты. До слабости в ногах. И еще и вензель этот, чтоб ему пусто было.
— Пока будем считать минусом, — подытожила я вслух.
Та-а-а-ак, что еще?
Развод и отсутствие одежды для повседневной жизни. Вот же ситуация. Ха! Или обноски, или бальные платья. Выбирай, Ариша, и не жалуйся.
— Да-а-а, дела.
Я вновь легла и подгребла подушку под ухо. А потом сама себя успокоила: «Ладно, Арин, как там говорила Скарлетт? Я подумаю об этом завтра? Мудрая была женщина, чего уж там».
На этой ноте и уснула.
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Утро ознаменовалось громким блямсом.
Я подскочила, сбросив одеяло и озираясь вокруг. Что? Где я? На дежурстве? Срочный вызов? Надо ехать? Зашарила руками, пытаясь отыскать планшет и тут же застыла, вновь вспомнив события вчерашнего дня.
Сонная пелена растворилась без следа. Вместе с этим пришла потрясающая ясность. Моя работа пусть не самая простая, но горячо любимая, работа осталась в прошлом, а где нахожусь я... А где я вообще нахожусь? В новом мире? В другом теле?
В почтовой конторе странной вселенной, где коты с крысами делят сардельку и разговаривают человечьим языком? Если конечно, мне все это не приснилось. Но, я украдкой огляделась, учитывая, что комната все та же, как и накануне вечером, а говорящая живность наверняка тоже на месте, то все это ни разу не сон.
За стенкой снова блямкнуло, и в дверь поскреблись.
— Хозяйка, хозяйка! — заверещало на два голоса. — Скорей иди. Там...
Что там, я не дослушала, на нервах едва не свалилась с кровати, почти на четвереньках добралась до выхода из спальни и распахнула дверь, ожидая чего угодно — от потопа до вторжения зеленых человечков.
Но в комнату всего лишь ввалилась неразлучная парочка — Бегемот и Муха, причем кот находился сверху. А из-под него торчал длинный крысиный хвост.
— Ну? — спросила я, полюбовавшись, как Муха выбирается из-под приятеля, отплевываясь от шерсти.
— Тьфу! — сообщила она. — Заказ пришел, срочный, магический, принимай.
Слово «магический» в моем мозгу не отложилось. Зато возник вопрос.
— В смысле, заказ? Посетитель что ли пришел? — я насторожилась, вытянула шею и прислушалась.
— Причем тут посетитель? Тебе же сказали, заказ! — в два голоса пояснили мне.
Четыре глаза вытаращились с таким видом, словно вещали прописные истины. Только мне яснее не стало. Вот ни капельки. Хотя, кто их знает, местные заказы, вдруг у них есть ноги? Вдруг они сами ходят? Вовремя вспомнилось ключевое слово «магический».
— Сам пришел? — поразилась я. — Ногами?
Фамильяры озадаченно переглянулись. Кот дернул нервически лапой, пытаясь почесать за ухом, но сдержался. Вместо этого спросил у подружки:
— Откуда она только такая взялась?
— Сама поражаюсь, — пожала плечами Муха.
Про меня будто забыли. Помолчали и выдвинули предложение:
— Может, ну ее, сами примем и выполним?
И это вместо того чтобы объяснить? Ну уж нет.
— Эй, я тут, — я пощелкала пальцами, привлекая к себе внимание. — И все слышу. Если мне не знакомы здешние правила, это не значит, что я тупая. Показывайте этот ваш заказ и объясняйте, что с ним делать.
***
Переодевание заняло пять минут. Три минуты ушло на туалет и поплескать в лицо водичкой. Две — на расчесаться. После этого моя неземная красота за полминуты долетела до нужной комнаты и притормозила на пороге, конкретно онемев от неожиданного зрелища.
В конторе за стойкой восседал... наверное гном. Кругленький и невероятно усатый. Вероятно тот самый, обещанный мистер Лобстер. Он прихлебывал чай и вдумчиво откусывал от МОЕГО! пирожка и что-то старательно писал. Внутри шевельнулась возмущенная мыслишка, что меня, похоже, оставили без завтрака.
Следом ее догнала другая: «Надо будет попросить у Ричарда, чтобы приносил побольше еды». Вместе с ней пришло осознание, что бывший мужинек Арлет не откажет.
Лишь бы только вознаграждения не просил. К этому я точно пока была не готова. От последней мысли дико зачесалась поясница — ровненько то место, где прижился вензель.
Я заскрипела зубами, с усилием отвела руку от спины и шагнула в комнату.
Гном медленно поднял глаза, взглянул поверх очков, нацепленных на нос, и продолжил буднично строчить, бросив мимоходом:
- Заказ там, - он указал кончиком пера на волшебный ящик.
Я проследила за жестом и открыла рот. Ящик торжественно светился, пуляя в потолок, как сигнальные ракеты, красны крупные искры. В общем всячески демонстрировал, что моего внимания дожидается заказ. Нет, Заказ! С большой буквы.
Я оглянулась на Бегемота и Муху, так и следовавших за мной по пятам, покосилась на гнома, вытерла о юбку вспотевшие ладони, но с места не сдвинулась.
— Да достань ты его уже, Арлет! — не выдержал кот.
— Да! — поддержала приятеля Муха.
— Ладно-ладно, - я  остановила жестом нелестные эпитеты, готовые прозвучать в мой адрес.
Было волнительно. Даже сам ящик меня нервировал, не говоря уже о заказе.
Потерев ладони друг о друга, я приоткрыла крышечку и сунула руку внутрь. Мне показалось, что внутри бездна, слишком много пространства там вдруг оказалось. Рука легко провалилась сначала по локоть, потом по плечо. Побултыхалась в пустоте. И только потом пальцы нащупала нечто прямоугольное, шершавое, большое и тяжелое.
Я тут же прикинула, что придется засунуть внутрь и вторую руку, одной это вытащить было невозможно. Мало того, что оно не помещается в ладонь, так и весу в нем килограмма два-три, если не больше. Закатав рукав, я ощупала предмет двумя руками, подцепила и потянула наверх.
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Если верить мистеру Лобстеру, особо важные посылки и пакеты появлялись в конторе сами, их никто не приносил. Были и обычные письма и бандероли. Но случались и вот такие — отправленные магическим способом. Именно они и являлись основной заботой хозяйки. Все остальные послания с легкостью доставляла усатая братия.
Судя по всему, моей карьере почтальона суждено было начаться с магической посылки, с доставкой которой по адресу тоже все оказалось не так просто. В этой части объяснений я не все поняла.
Для начала рассмотрела, что нам подбросили. Оказалось - сверток, упакованный в серую бумагу и обвязанный бечевкой. Синяя сургучная печать не давала шанса полюбопытствовать, что внутри. Зато подсунутый под бечевку лист бумаги содержал подробную инструкцию на тарабарском языке, который я через пять минут разглядывания  волшебным образом начала понимать.
Охурметь мирок! Никаких переводчиков не надо! Все проявляется само. Вроде бы ни одной понятной буквы, и вдруг ап! И все прочитала.
Только пояснительную бригаду все равно подайте, будьте добры. Смысл инструкции от меня упорно ускользал.
«На перекрестке Янтарной и Солнечной обойди вокруг столба по часовой стрелке три раза. Ступай в проулок Незаметный, отсчитай три дома по правую руку, дождись полудня и войди в тень».
Всё? Это что за бред?
- Что там? - запрыгнул на стойку Бегемот, и тут же удостоился замечания гнома:
- А ну брысь! Принеси лучше бездонную сумку хозяйке.
Удивительно, но кот в ответ всего лишь фыркнул, послушно спрыгнул на пол и исчез за дверкой кладовки.
Я опять принялась за инструкцию, дочитала до часовой стрелки и вздрогнула.
- Муха! - вдруг раздался из недр дома кошачий мявк.
Крыса прижалась к доскам пола и юркнула под веник, забытый в углу.
Мимо меня пронеслась черная торпеда с горящими глазами, с трудом вписалась в поворот, повела головой, угнездилась по центру комнаты, принюхалась, обнаружила подрагивающий крысиный хвост и хищно прищурилась.
Я замерла, ожидая, что будет дальше.
Бегемот прижал уши. Крадучись подобрался к пункту назначения, сбив ударом лапы веник, утробно мяукнул и клацнул челюстями.
Муха взвилась с места, полностью оправдывая имя. Подскочила на добрый метр, перевернулась в полете лапами вниз, подгребла и опустилась на пол между котом и дверями. А потом рванула на выход.
Кот припустил за ней с диким ревом.
- Стой, паскуда! - проорал он прежде чем я прицельно бросилась на него и перехватила под мягкий живот.
- Что это такое? Что за гонки? - встряхнула я кота.
Тот попытался вывернуться, но не тут-то было. Не таких держать доводилось.
- Пусти, хозяйка! Я придушу эту... крррысу! Убью гадину!
- Да что она натворила?
- Она бездонную сумку прогрызла. Пусти!
- Что прогрызла?
Гном отложил перо, неодобрительно прицокнул, поднял палец вверх:
- Ценный магический инвентартарь!
- Я есть хотела, — пискнула из коридора Муха. — А в ней сухарик лежал. А я открыть не смогла-а-а-а...
Бегемот заломил лапы и трагически взвыл:
— Все пропало, погибла сумка-а-а! Не в чем теперь тебе посылку нести!
Я бросила взгляд на мистера Лобстера, но тот старательно отмалчивался. Пришлось выкручиваться самой.
— Ладно тебе, подумаешь, какая-то сумка, — примирительно сказала я.
— Не какая-то — бездонная!  Как ты без нее будешь работать? Или Муха будет вместо тебя посылки доставлять? А? — рявкнул он в сторону крысы.
Та предпочла затихариться.
— А другой нету?
— Бездонной? Нету! Это знаешь, какая редкость! Она, знаешь, сколько стоит? Ее специально в лавке у Наташи Риммель зачаровывали.
— Тем более, - я отпустила кота на пол, - отнесем к этой Наташе другую сумку и зачаруем. Ради такого дела я  у Ричарда даже денег попрошу. Вдруг не откажет?
Гном выразительно хмыкнул и вновь взялся за перо. Кот подозрительно прищурился.
— Вот смотрю я не тебя, Арлет, и пытаюсь понять, как ты жила? Ты же ничего не знаешь! Неужели ни разу о сильнейшем артефакторе нашего времени не слышала?
Я честно покачала головой. Не менее честно подтвердила:
— Нет. Зачем мне? - Запоздало подумала, что вопрос был задан неспроста. - А в чем дело?
— Дело в том, что ты в лавку Наташи просто так не попадешь. Для этого нужно ехать в Льежен, а это на другой стороне континента. Туда обычным путем несколько дней добираться!
Кот обреченно махнул лапой и уселся на пушистый зад. Я не решилась задавать наводящие вопросы. Вместо этого спросила:
— Ну так может эту зашить?
— Ну и толку? Свойства-то не вернутся! У, проглотина! — замахнулся он на крысу.
Я успокаивающе погладила его за ухом, и задала следующий вопрос.
— А что за свойства?
— Без-дон-ность! Ни веса, ни объема. Туда десять посылок можно было упихать. И даже двадцать. Сколько угодно. Она без дна.
Я покосилась на сундук, подозрительно прищурилась и, кажется, начала кое-что понимать.

Глава 4.3 


Перед выходом за порог я еще раз перечитала инструкцию. Понятнее она не стала, но в процессе обсуждения доставки за завтраком, к нашей компании присоединился почтенный гном.
— На первые заказы рекомендую взять с собой одного из служащих, — здраво рассудил он, почему-то не предлагая себя.
Я живо представила себе, как хожу по городу в компании с говорящим котом или хуже того с крысой. Икнула. Потом подумала, какого черта? Перевела взгляд с одного на другую.
— А вы хорошо знаете город? — решила уточнить у обоих на всякий случай.
А то ведь я не имела ни малейшего понятия, где указанные улицы искать. Конечно, при желании можно поспрашивать у прохожих, но пока я совсем не знала, что в этом мире и как, неплохо бы для начала просто оглядеться.
Раз уж тут указано, что заказ срочный, придется разбираться с проблемами и мотать на ус на ходу. Деньги сами себя не заработают. А у меня в запасе всего два месяца, чтобы обрести твердую почву под ногами. Пока есть источник пропитания в лице Ричарда, дай бог ему не скучать. А что потом?
Благо , ми служащие заверили меня, что город знают, как свои пять пальцев.
— Тогда вы знаете, куда придется нести посылку? Далеко это? — спросила я.
— За что нам такая хозяйка? — мученически простонал Бегемот.
— Ну чего опять-то? — нахмурилась я. - Нормальный же вопрос.
— Госпожа, - кхекнул гном.
— Можно просто Арлет.
— Хорошо. Арлет. Неужели тебе совсем не знакомы принципы работы волшебной почты?
— Откровенно говоря, нет. Этот мой бывший муд... муж просто привез меня сюда и сказал, что теперь это мой дом. И я должна самостоятельно здесь жить. До этого с волшебной почтой мне сталкиваться не приходилось.
Это я сказа вслух. Про себя добавила, что до вчерашнего дня вообще не подозревала о существовании волшебства. Разве только на страницах сказок и в мультиках. Но чтобы в жизни! Чур меня...
— Ну что же, тогда слушай последние новости. Для доставки магической почты необходимо обладать навыками пространственного поиска. Надеюсь, с этим у тебя все в порядке?
— Лобстер, вот ты вроде большой и умный, а как чего скажешь... - осмелилась влезть Муха, размахивая передними лапками перед носом гнома. - Кабы у нее не было пространственной магии, так и почта бы не открылась. И дом бы ее не принял.
От последнего заявления я основательно подвисла.
— Магии? У меня? Вы бы не надеялись на это так уж сильно, — вырвался у меня нервный смешок.
На меня возмущенно воззрились шесть глаз.
— Шутки в сторону, — негромко, но твердо прихлопнул ладонью столешницу гном. - Не проверишь, не узнаешь. Возьмешь с собой Муху, она направит, куда следует. Если все, как она говорит — у тебя получится. А если нет... придется поискать дом и работу в другом месте.
Опаньки! Ничего себе новости? В каком еще другом месте? Ну уж нет! Только проблем с жильем мне не хватало! Да Ричард только об этом и мечтает, гад такой! Я эту магию из-под земли добуду, но к нему на поклон не пойду. Как вы говорите она называется? Пространственный поиск? Будет вам и поиск, и сыск, и черт лысый! Не на ту напали.
— Выходим через пятнадцать минут! - решительно встала я и отправилась одеваться для первого выхода.
Внутри все клокотало от возмущения. Вдруг стало понятно для чего лорд Абернати запихнул свою женушку-белоручку в эту почту. Да он только и ждет, когда она, то есть я, прибежит просить прощения! Фиг ему! Мы еще посмотрим, кто у кого прощения просить будет! На пояснице, в полном соответствии с законом подлости, нестерпимо зачесался вензель.
От этого настрой у меня сделался самым решительным. Со злости из шикарного гардероба Арлет я выбрала штаны для верховой езды, задрапированные по спине и бокам просторной юбкой с разрезом до пояса спереди, присовокупив к ним блузу и приталенный пиджак.
В комплект к амазонке шли высокие сапоги. Всяко лучше, чем платье до пола и туфли на каблуках.
На улице, как я вчера успела заметить, пока не лето, так что одежда как раз по сезону.
К своим служащим я вышла с боевым настроем.
— Полезай! — кивнула Мухе и раскрыла сумку. — Будешь подсказывать, куда идти. Только не при людях, усекла?
— А почему? - высунула она наружу длинный нос.
— Потому что с пиаром у крыс траблы! - буркнула я и закрыла клапан.
— Чего? — удивленно переспросила она.
— Того, — рявкнула я, - Сиди тихо, если крысиного яду случайно не хочешь отведать.
На улице осмотрелась, строго следуя инструкции, повернула направо, и твердо вознамерилась пройти всю дорогу сама, без крысиных подсказок. Так-то вроде бы и не слишком сложно. Перекресток Янтарной и Солнечной был в том же районе, примерно в получасе ходьбы от почты.
Минут через пятнадцать я была вынуждена признать, что без помощи Мухи из дебрей, в которых оказалась, не выберусь. Узкие улочки извивались, как полоумные змеи. И становились тем уже, чем дальше я забредала от центра города.
Кое-где с трудом могли разойтись двое пешеходов. Время от времени дорога выныривала во вполне цивильные места. Пару раз мимо меня даже проезжали кареты, а один раз такое несуразное сооружение, что я долго пялилась ему вслед. Дикая помесь кареты и Антилопы Гну, на которой колесил Остап Бендер в старом фильме. Что характерно - без лошадей! Неужто в этом мире уже наступила эпоха пара?
«Магии, Арина! Скорее, магии», - подсказал внутренний голос.
Как бы там ни было, мне не помешала бы такая вот малолитражка, для тесных улочек в самый раз. Или хотя бы велосипед.
Вначале еще встречались прохожие, и я внимательно осматривала каждую женщину, чтобы хоть что-то понять в модных веяниях. Незаметно дорога завела меня в тупик. Я уже готова была расспросить любого встречного, только все они куда-то испарились.
В общем, пришлось наступить на горло собственному упрямству.
- Ладно, Муха, твой звездный час настал, - я легонько пошлепала по боку сумки, активируя подсказку «помощь зала».
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Вредная крыска на мой призыв явилась не сразу. И мне пришлось потыкать ее пальцем в сумке, словив за это раздраженный укус.
Я дернула рукой и ошалело осмотрела пострадавшую запчасть.
— Ну знаешь, это уже слишком. Кто обещал мне помогать?
Заспанная Муха выглянула наружу и в недовольно повертела головой, изучая местность.
— Уже приехали? — спросила она и зевнула.
— Ты что там, дрыхла? - возмутилась я. — А как же твое — я знаю дорогу, я тебе подскажу?
Крыска потерла глаза и совершенно невинно развела она лапками, тут же отыскав виноватого в своем промахе:
— Ты так скакала, что меня укачало. А, когда меня укачивает, я засыпаю.
На меня глянули с видом невинно оскорбленной добродетели и фыркнули.
Я с трудом сдержала очередную колкость, лишь прошипела:
— С добрым утром, помощница! Оглядись хотя бы, знакомые места?
— Ага. — Лапка с длинными розовыми пальчиками смущенно прикрыла зевок. - Придется вернуться на два квартала назад. Ты свернула не в тот проулок.
Я только запыхтела. С языка рвались не совсем приличные слова. Но при этом я понимала, что отчасти виновата и сама.
— Говори, куда идти?
— Туда.
Муха махнула лапкой в нужном направлении и занырнула обратно в сумку, но улечься спать я ей не дала.
— Точно два? То есть на втором перекрестке поворачивать? А куда?
— Там и покажу, — пообещала она.
— Там ты будешь сидеть в сумке. — Отрезала я. - На людях вести беседы с крысой так себе затея.
— Позовешь, как дойдешь. Я тихонько посмотрю. Обещаю, никто не заметит.
— Ну, смотри.
Я послушно развернулась в указанном направлении.
***
В общем, со второго раза в нужный проулок я попала. Он весьма ловко прятался за кирпичной триумфальной аркой и был совершенно невиден с дороги.
— Что теперь? — зашептала я над сумкой, потому что рядом прохаживалось респектабельное семейство.
— Мне не видно, — прошипело в ответ.
Я приподняла плечо и расслабила ремешок клапана.
— Ну? Где этот столб, вокруг которого надо хоровод водить?
— Да вон же, — в щелку протянулась крысиная ладошка, указывая мне на монументальную стеллу, растущую в центре площади.
— Это столб? — поразилась я. — Ну да, столбик, небольшой такой.
— Чем тебе не угодил Столп Магии, горе мое? Иди уже к нему, полдень скоро. А ты только и делаешь, что болтаешь и заблуждаешься.
Ох черт, я про время-то совсем забыла. Чую, намылят мне шею за несвоевременную доставку. Как бы не штрафанули.
Торопливым шагом дошла до колонны и потопала по кругу.
— Стой! Ты куда идешь! - гневно пискнуло из недр сумки.
Я притормозила, на полпути.
— Что опять не так?
— По часовой стрелке надо идти, дурында! Ты часов что ли никогда не видела?
— По часовой, по часовой, — расстроено буркнула я. — Какая разница? Я себя и так чувствую дрессированной лошадью в цирке!
Крыска хихикнула и продолжила нотацию:
— Большая разница. Иначе переход не откроется. Так что совсем не все равно! Разворачивайся и бегом три круга марш!
— Раскомандовалась тут, - пробурчала я, но пошла в нужную сторону.
***
Три круга спустя сумка активно зашевелилась, и настырная крысиная мордочка  вылезла на свет.
— Незаметный переулок там, - нетерпеливо подпрыгнула она, вертя головой. - Да скорее ты! Упустишь время полуденной тени.
Я припустила в указанном направлении, поправляя на боку неудобную сумку и, на всякий случай, стараясь ступать по теням. В этот момент меня одолело странное ощущение. Будто бы и идти всего ничего, а подозрительный переулок все никак не приближался. Полный сюр. И сюр этот мне совсем не понравился. Внутри словно включили сигнализацию. И она вопила в полный голос.
Вместе с ней завопила и я.
— Муха, что происходит?
— Ничего страшного. Ты слегка увязла в барьере! Поднажми, родимая! — Крыска вылезла из сумки целиком, взобралась по ремню на плечо и уцепилась за мою косу, подгоняя движениями лапки. — Давай, давай, давай! Не посрами!
Из всей тирады я с трудом вычленила главное.
— Что еще. За барьер?!
Правда, ответа не дождалась. Воздух подозрительно загустел, стал похож на холодный кисель. Мне пришлось продираться сквозь него трудно, медленно, делая крохотные шажочки.
В какой-то момент возникло ощущение, что время остановилось. А я увязла в этом странном безвременнье. Навсегда! Б-р-р-р, кошмар.
К счастью, все закончилось быстро. Ощущение замедленной съемки исчезло, и меня вынесло у того самого третьего дома по правую руку.
Я отерла со лба пот, оперлась ладонями на колени, полной грудью вздохнула, остро радуясь ощущению прохладного воздуха внутри, и огляделась.
Нужный мне дом был ярко-оранжевый, почти красный, броский, заметный издалека. Он смотрел на меня темными окнами и звал.
А вокруг него, наплевав на законы физики, медленно разливалась черная густая тень. От такого зрелища я буквально остолбенела.
Муха дернула меня и взвизгнула:
— Да не стой, ныряй в тень!
Меня словно подбросило. Я рванула вперед, провалилась в эту черноту и... ослепла. Заорала от ужаса:
— Муха. Муха! Где мы? Ничего не вижу! Муха!
В ответ получила совершенно спокойный голос крысы:
— Хватит орать. Мы на месте. Глаза-то разуй. Тебя уже ждут, видишь, встречают.
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Нас действительно встречали. Худенькая, богато одетая женщина средних лет.
Стояла она на ступенях у входа в богатый особняк и нервно теребила в пальцах платок. Нашему появлению ничуть не удивилась. Казалось, у нее по три раза на дню прямо в центре площади материализуются незнакомые девы.
Я же слегка растерялась. От смущения подняла вверх пакет и выкрикнула:
— Вам почта!
Женщина облегченно вздохнула.
— Спасибо, милочка. Давайте сюда. Я уж боялась, что вы сегодня не успеете.
Нас разделяло пять ступеней, понадобилось два шага, чтобы на них взлететь и протянуть пакет.
А дальше что? Допрашивать Муху было неудобно.
— Все? — произнесла я неуверенно.
Женщина оглядела меня с сочувствием.
— Это у вас первая доставка?
— А как вы узнали?
Она улыбнулась, протянула мне пакет, велела:
— Положите ладонь. Надо закрыть заказ.
— Все равно куда прикладывать?
Мне в ответ кивнули.
Я осторожно опустила руку на грубую бумагу. Из-под пальцев разбежались зеленые огоньки, облетели посылку по контуру и погасли.
— Все, — женщина вновь улыбнулась, — можете убирать. Заодно узнаем, сколько я вам должна.
Я отдернула ладонь и едва не воскликнула вслух: «Ого! Ого-го! Охурметь!»
Под моей ладонью появилась новая надпись: «Доставлено в срок. Цена: 7,5 солеров».
Кто бы еще сказал, много это или мало?
— Вот видите?
Женщина вполне миролюбиво полезла в кошель на поясе, отсчитала серебряные монеты, добавила к ним горстку меди.
— Это еще не все, — сказала она, чуть поколебалась и вытащила из волос шпильку. Пояснила, увидев мой пораженный взгляд: — Деньги можете тратить, как душе угодно, это — ваш гонорар. А предмет непременно сохраните.
— Зачем?
— Вам даже этого не объяснили?
Она вложила шпильку мне в ладонь и с силой загнула пальцы в кулак.
— На каждой из магических доставок вы будете получать предмет. Совершенно неважно какой. Это метка. Подтверждение правильного исполнения заказа. Вам нужно набрать пятьсот таких меток.
Я осторожно опустила шпильку в сумку. Попробовала для себя прояснить:
— А для чего они нужны?
Только женщина уже отвернулась, вошла в дом, закрывая за собой дверь.
— Придет время, узнаете, моя дорогая, — расслышала я.
И, как дура, осталась стоять на пороге. Что еще за хрень? В душе опять росло возмущение. Ну что за мир такой? Ничего не понятно. Интересно, конечно. И магия везде. Но неужели нельзя все нормально объяснить? Может, спросить еще раз? Вот прям сейчас постучать в дверь и в лоб задать вопрос?
Только что-то внутри меня было уверено — все бесполезно. Я плюнула, сошла с крыльца и огляделась. Сразу возник вопрос новый: «И куда теперь? Как вернуться на почту?»
Отошла от дома подальше, заглянула в сумку, спросила у притихшей Мухи:
— А обратно как?
Крыска тут же отрапортовала:
— Все должно появиться в инструкции. Ты ее, надеюсь, не потеряла?
Я машинально охлопала карманы, пошарила вокруг глазами и увидела листок, белеющий на газонной траве. Чертыхнулась от всего сердца, подняла, пробежалась глазами по обновленным строчкам: «По садовой дорожке до пруда. Спуститься вниз по ступенькам. С левой ноги четыре шага в воду»?
Перечитала заново. Не поверила сама себе. По воде четыре шага? Да они там совсем рехнулись? Я должна в сапогах и брюках лезть в пруд? А на улице так-то ни разу не лето.
Возмущенно потрясла листок, искренне надеясь, что указания поменяются. Щаз! Размечталась. После этого жалобно спросила:
— Муха, а другого способа попасть домой нет?
Крыска выхватила у меня инструкцию, перечитала сама и поморщилась.
— Нет, Арлет, если хочешь домой, делай, как написано.
Я смяла лист в кулаке, выпустила из ноздрей пар и потопала по указанному маршруту.
***
Прудик нашелся довольно быстро. Был он совсем небольшим — метров десять в диаметре. Но менее неуютным от этого не казался.
Выполнив все пункты инструкции, я замерла у кромки воды. Как там было? С левой ноги четыре шага в воду? Черт с вами. Заболею, это будет на вашей совести.
Подняла левую ногу, жалобно сморщилась и сделала первый шаг.
— Охурметь!
Подошва коснулась водной глади и осталась на поверхности. Пруд под ногой слегка пружинил, но прекрасно держал мой вес. Я затаила дыхание и, не веря самой себе, сделала второй шаг.
— Черт вас всех раздери! Я иду! Иду по воде! А-а-а-а!!!
Третий шаг был исполнен любопытством. На четвертом я почувствовала себя великой волшебницей, покорившей водную стихию. И радость моя была бы бесконечной, если бы я вновь не уткнулась в барьер, не попала в безвременье.
— Поднажми, родная! — выдала из сумки совершенно счастливая Муха.
Я выставила вперед руки, загребла от себя ладонями, раздвигая реальность, и поднажала. Протолкнулась в холодном киселе вперед. Прищурилась и разглядела  в конце пути знакомый домик с почти родной вывеской.
***
Если бы кто знал, как мне хотелось попасть туда. Чудно, но мне хватило суток, что начать считать волшебную почту своим домом. Сейчас я буквально поразилась этому открытию.
Хотелось зайти внутрь, улечься в ванну. И даже не смущало, что предварительно придется ее как следует отмыть. Плевать!
Я хотела туда и баста. Поэтому нетерпеливо открыла дверь и застыла, не завершив шаг.
Внутри яростно гремело. И голос этот я ожидала услышать меньше всего:
— Вы тут с ума все посходили? Какой заказ? Какой пакет? Какая доставка? Где Арлет?
В ответ послышались слова гнома:
— Спокойно, Ричард. Не нервничай. С ней Муха...
— Спокойнее?!
Раздался оглушающий бумс, и я представила, как бывший муженек Арлет бабахнул кулаком по столу.
— Вы понимаете, что натворили? Нет? Да она же понятия не имеет об обычной жизни! Это же, как посадить орхидею в сугроб! С ней непременно что-нибудь случится! Она погибнет! Где теперь ее искать? Мы о чем с вами договаривались?
Я навострила ушки. Опаньки! Стало жутко интересно, о чем таком мои помощнички договаривались с этим бешеным лордом.
Бросила взгляд на виноватую крыску, погрозила кулаком, велев сидеть на месте ровно, и затаила дыхание. Пусть подслушивать плохо. Пусть. Но я твердо решила выяснить все до конца. Когда еще представится такая возможность?
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Я зашла в коридор и тихонечко прикрыла за собой дверь. Ричард бушевал:
— Вы всего лишь должны были создать ей такие условия, чтобы она перестала дурить и быстренько вернулась домой.
Я вновь глянула на крысу, сдвинула брови. Мой вопрос был понятен без слов. Муха так же без слов закатила глаза и развела лапками. Вся ее фигура выражала ответ: «А что я? Я тут не при чем!»
— Погоди, Ричард, — вмешался Бегемот, — тут такое дело... Все пошло не по плану.
— Да ну?
— Да ты оглянись, — слова мистера Лобстера прозвучали примирительно, — присмотрись внимательно. Ничего не замечаешь?
В комнате повисла пауза.
— Что я должен заметить? — Ричард так и не сменил гнев на милость.
В ответ раздался тяжкий вздох.
— Дом ее принял. Неужели не видишь?
Новая пауза получилась куда длиннее. Я не особо понимала, о чем речь, но приободрилась. Видимо, произошло нечто экстраординарное. И случилось это именно со мной.
— Принял? — из голоса муженька Арлет моментально испарился весь пыл. — Но как? Этот дом принадлежит моему роду. И последней его хозяйкой была моя бабушка. Да что я вам рассказываю, вы не хуже меня знаете.
— В том-то и дело, — подтвердил кот. — Мы и сами не ожидали. А оно бац! И сработало.
— Нет-нет, такого не может быть. Арлет к этой верви не имеет никакого отношения. Я точно знаю. Я видел генеалогическое древо их рода. У нас дар напрямую завязан на кровь младшей ветви династии. Правда, — он озадаченно замолк и нехотя признал, — после смерти бабушки были проверены все женщины рода, но дом никого не признал...
— В том-то и дело, — подтвердил гном. — Возможно, какое-то очень дальнее родство.
— Не знаю.
Мне показалось, что Ричард сдался. Ан, нет.
— Но постараюсь выяснить.
По полу прошкрябали ножки стула. И мне представилось, как лорд опустился на мягкое сидение.
— Вашего задания это не отменяет, — проговорил он. — Мне нужно, чтобы Арлет вернулась домой. И чем быстрее, тем, лучше.
— Но Ричард!
— Возражения не принимаются. Мне не нужен почтальон. Мне нужна жена. Это ясно?
Ого! У меня вновь отчаянно зачесалась поясница. И я не стала отказывать себе в такой малости. От души потерла вензель ладонью через ткань.
И тут же услышала новый рык:
— Да что же это такое?
— Что? — встрепенулся кот.
— Плечо жжет! Гляньте, что там.
В комнате что-то негромко зашебуршало. Потом засопело. Потом громко мявкнуло. И только после этого раздался голос гнома. Удивленный безмерно.
— Даже и не знаю, что сказать, мой мальчик. У тебя тут прорезалась метка истинности. Весьма интересный вензель.
— «А.A.»? — раздалось с надеждой.
Я даже покачала головой. Вот же упрямец. Чего он прицепился к бедняжке Арлет?
— Хм... Первая точно «А», а вот что означает второй символ, я не знаю. Никогда такого не встречал.
— Ты и не знаешь? — Ричард казался окончательно обескураженным.
— Могу зарисовать, — предложил гном.
Дальше с минуту старательно скрипели пером по бумаге. Потом вновь сопели. Потом...
Потом Ричард совершенно точно поднялся.
— Дьявол его знает, что тут происходит, — проговорил он устало. — Но мне это все не нравится.
Я довольно улыбнулась. Подумала, что он еще не в курсе, что в теле его женушки давно уже не Арлет. И едва не проворонила момент, когда лорд направился к выходу.
В последний миг едва успела выскочить на крыльцо, столкнулась нос к носу с Ричардом на пороге и увидела потрясающую метаморфозу. Серьезный задумчивый мужчина в миг преобразился, превратившись самоуверенного хама.
— Нагулялась, дорогая? — спросил он ласково.
Я от неожиданности сглотнула и кивнула. Ричард практически прошипел:
— Поздравляю!
Сильные руки меня приподняли, отодвинули с пути. И муж Арлет просто ушел, оставив меня в полном раздрае.
Я закрыла за ним дверь. Просочилась в комнату, опустила сумку возле ящика и увидела на полу лист бумаги с наскоро намалеванным вензелем. Как смогла удержать вскрик, на знаю.
Собственно, не удивительно, что ни кот, ни гном, ни Ричард никогда не видели такого символа. Да и откуда им знать кириллицу? Правильно, неоткуда!
Зато мне оба символа были знакомы превосходно.
Заглавные буквы «А.Ю.» в окружении изящных завитков.
И я даже знала, кому принадлежали эти инициалы.
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Еще бы мне не знать. Я двадцать с хвостиком лет проставляла их в документах. Арина Юрковская, черт вас всех раздери. И теперь мой вензель украсил плечо Ричарда. Точно так же, как его вензель поселился на моей пояснице.
Дико захотелось сказать, что я так не играю! Мне не нужно этих меток. Я не хочу ни от кого зависеть. Я сильная, самостоятельная женщина. Я вполне могу сама распоряжаться собственной жизнью. Да кто бы меня послушал? Р-р-р-р...
А так все хорошо складывалось! Развод, почта, задания, магия. Так было интересно, что дальше. И все испортил один несносный мужлан. Ричард Абернати.
Как Арлет только угораздило выйти за него замуж?
Я гневно запыхтела, раздувая ноздри. Увидела, как кот тихонько стек со стула и боком-боком юркнул в дверь. Как спряталась в сумке Муха. Как мистер Лобстер метнулся куда-то шустренько и притащил на стол большой поднос.
Принюхалась. Из чашки вкусно пахло бульоном. На тоненькой тарелочке лежал внушительный кусок отбивной, щедро сдобренный ягодным соусом и рассыпчатым рисом.
В изящной креманке красовался фруктовый салат, заправленный взбитыми сливками. А рядом с чашечкой кофе стояла коробочка с эклерами.
— Арлет, будь умницей, поешь. Смотри, Ричард старался, принес тебе вкусненького. Не злись на него. Он неплохой. Он тебя любит. Разве ты не видишь?
У меня буквально задергались пальцы. Возникло желание схватить что-нибудь тяжелое и запулить все равно куда. Да хоть в окно!
— Арлет, мур-р-р-р, — Бегемот самоотверженно потерся о мои ноги, изображая ласкового котика, — успокойся, дорогая. Все образуется.
Я даже не поверила сама себе, зажмурилась, выпустила пар, с трудом прогнала алый туман из глаз, уселась за стол и, начисто игнорируя мясные блюда, вцепилась в эклеры.
***
В общем, как всегда на нервяке, у меня разыгрался зверский аппетит. После эклера совершенно чудесно зашли и бульон, и отбивная. Следом без напряга поместился салатик. М-м-м, та еще вкусняшка, доложу я вам. Дальше рука сама потянулась ко второму эклеру.
Остановилась я лишь тогда, когда обнаружила себя на кухне, возле корзины Ричарда, со смаком поедающей ломтики соленого подкопченного лосося. Поразилась довольно странным запросам собственного организма и вдруг успокоилась.
Точнее пришла к мысли, что очень хочу принять ванну и вполне созрела для того, чтобы вот прямо сейчас ее выдраить.
Этим и занялась.
Налила в таз воды, накапала найденного тут же жидкого мыла, офигительно пахнущего дикой розой, замочила тряпку и принялась за уборку.
Тщательно выдраила пол, на четвереньках залезая во все углы. Чем-то сыпучим, разящим хлоркой, натерла сначала унитаз, потом ванну. В который раз жутко порадовалась, что в доме есть и то, и другое. С чувством поблагодарила всех мыслимых и немыслимых богов за горячую воду. Чуть выждала и принялась истреблять следы моющих средств, вычищая все начисто.
Дальше осталось лишь набрать ванну. Я набулькала внутрь грамм сто того же мыла. Пока наливалась вода, отправилась в спальню — добыла большое пушистое полотенце, чей-то вполне себе приличный халат и относительно новые тапочки. Прихватила первый попавшийся под руку романчик.
Дело осталось за малым. И я не стала тянуть — рыкнула на сотрудников, чтобы не вздумали лезть по горячую руку, притворила дверь, разделась и погрузилась в шапку белоснежной пены, щурясь от счастья.
***
«Из спальни прелестной юной графини барон Юбер спешно выбирался по стене, цепляясь за плети плюща. Воздух полнился пением цикад. С черных небес на отчаянного искусителя смотрела полная луна. Из окна спальни, над самой головой барона раздавались томные вздохи. Муж графини, так не вовремя вернувшийся домой, со страстью предъявлял на супругу права...»
Я вздохнула и отложила книгу в сторону. Бедный барон, в романе ему категорически не везло. Все авантюры имели общий финал — горе-любовник оставался в пролете.
Я хмыкнула и сразу вспомнила Ричарда. Интересно, чем сейчас занят муженек Арлет? Поясница тут же отозвалась, зачесалась отчаянно. Я послала ее нафиг, поглубже погрузилась в душистую пену, мечтательно уставилась вверх и едва не заорала.
На потолке, над самой моей головой лапами кверху висела большая летучая мышь и пялилась на меня черными бусинками глаз.
Первым порывом было вскочить, броситься отсюда прочь. Потом появилась мыслишка, что мышь зовут Ветерком, а, значит, он мальчик, и сверкать перед ним голым задом не самая лучшая идея. Особенно учитывая, что за пределами ванной бродят целый гном и кот, которые тоже ни разу не девочки.
Тут же первую мысль догнала вторая, от которой я покраснела. Вот же засада, я тут и так насверкалась всеми частями тела от души. И этот гад все видел! Видел и молчал!
Злость, едва утихшая, забурлила с новой силой. Вместе с ней из меня вырвался рык, которому позавидовал бы сам Ричард:
— Вон! Живо пошел отсюда прочь, иначе поймаю и крылья оторву!
Ветерок вздрогнул, сорвался в полет, пронзил насквозь дверь и исчез.
А я замерла с открытым ртом.
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— Так вы что, ненастоящие?
Не-е-е-ет, этот день определенно решил меня доконать. Как с самого утра начались непонятки, так никак не закончатся. Вот и сейчас четыре наглые рожи переглянулись, а я прям почувствовала, что между ними идет диалог. Только я его не слышу! И мне обидно!
Пришлось напомнить о себе:
— Больше двух говорят вслух! Вас не учили, что секретничать неприлично?
О, сработало! Восемь глаз уставились на меня. Я обвела их по очереди укоризненным взглядом. Подстегнула:
— Чего замолкли? Я жду!
Отвечать за всех решил кот. Правда, для начала он сделал жалобные глазки. Ха! Мог бы не стараться. Меня на такую ерунду не поймаешь. Я — кремень!
— Не злите меня!
Кулаки сами собой уперлись в бока.
Бегемот обреченно вздохнул. Начал осторожно, издалека:
— Арлет, вот скажи правду. Ты где-то видела настоящих говорящих котов?
— Да! — поддакнула Муха.
Кот обрадованно продолжил:
— А крыс?
Я решила съязвить:
— Хотите сказать, что говорящих гномов тоже не бывает?
Мистер Лобстер обескуражено крякнул. Я привела контрольный аргумент:
— А Ветерок со мной вообще ни словом еще не перекинулся. Только подглядывал, гад.
— Я нечаянно! — раздалось из-под потолка. — Ты сама пришла. Я там спал.
— Да! — вновь влезла Муха.
— Ты вообще молчи, — ткнула я в ее сторону пальцем. — Предательница.
— Погодите-погодите! — Гном примерил на себя роль миротворца. — Давайте не будем ссориться. Постараемся поговорить спокойно.
— Золотые слова, — вновь съязвила я, — боюсь спросить, кто вам раньше мешал так поступить?
Мистер Лобстер нервно отбил пальцами по столешнице чечетку. Выдавил из себя через силу:
— Признаю, мы были не правы.
— Да? — Муха удивленно сменила интонацию с утвердительной на вопросительную.
— Да! — рявкнула я. — Вы были неправы с самой первой минуты, когда решили сделать из меня дуру. Теперь я жажду объяснений. А если их не будет в ближайшие три минуты, я начну жаждать крови!
— Мда-а-а-а...
Крыска попыталась слинять за дверь.
— Стоять! — Бахнула я кулаком по столу. — Так, кто начнет? Кто самый смелый?
Слово опять взял гном:
— Ты почти во всем права, Арлет. Но мы настоящие.
— Да ну? — Я приподняла одну бровь.
— Только не живые существа, а фамильяры. Проще говоря, магические сущности. Мы — служители почты. Здесь живем, здесь работаем. Существуем за счет магии этого места.
— Ага.
Я плюхнулась на свободный стул и нахмурила брови. Посмотрела задумчиво на летучего мыша.
— И вы все можете вот так запросто через двери?
Кот задорно муркнул.
— Через двери, через стены и даже через потолок. Мы вообще много чего можем особенно сейчас, когда в тебе проснулся дар, и почта тебя приняла.
Меня вдруг осенило.
— Насколько я знаю, магическим существам не нужна обычная пища. А кое-кто, — я в упор уставилась на гнома, — сегодня утром сожрал мой предпоследний пирожок! Не сходится, дорогие мои. Мне кажется, что обвиняемые путаются в показаниях!
Гном поперхнулся и закашлялся. С трудом проговорил:
— Видишь ли, Арлет, этот дом слишком долго стоял опустошенным. Магия в нем спала. И нам всем попросту было нечего есть. В этом случае фамильярам приходится употреблять обычную пищу. Правда, происходит это не совсем, как у людей. Наши тела превращают человеческую еду в магический эфир.
— Да! - влезла неутомимая Муха. В ее глазах прям почувствовалась ностальгия по сардельке.
— Ладно, - я слегка расслабилась, - предположим, вы не врете. Тогда объясните, для чего вы тут нужны, если не считать вашу способность объедать хозяйку?
Тут все четверо решили обидеться, и ответ прозвучал с потолка:
— Мы доставляем почту.
— Снова врете! Если почту доставляете вы, то зачем сегодня с утра погнали меня?
— Не врем! - взвился Бегемот. - Просто, почта бывает разная. Обычную относим мы, а магические пакеты сподручнее доставлять тебе. Мы тоже можем, но после них наша магия совершенно истощается. И нам приходится несколько дней отсыпаться.
— Да! — Муха не смогла не вставить решающее слово.
— Хм-м-м, — я обвела руками помещение, — то есть весь этот дом волшебный, как и вы?
— Да, — на этот раз ответил Гном. — И ты его хозяйка.
От этих слов я вдруг обрела дзен. Стала спокойной, как удав.
— Замечательно. Раз я здесь хозяйка, то имейте ввиду — я сейчас иду спать. И чтобы не смели меня тревожить! Всем понятно?
— А если... — Затянула Муха.
— Никаких если! — перебила я ее. — Не принимается ни одна причина, кроме землетрясения и пожара. Хотя, — я вновь оглядела своих помощничков, — пожар тоже не принимается. Вас четверо. Вы все владеете магией. С огнем прекрасно справитесь и без меня. Я доходчиво объясняю?
Что характерно, вопросов и возражений больше не было.
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Вот что значит сила убеждения! Всегда подозревала у себя сверхспособности. Поразительно, но зашуганные с вечера фамильяры не стали меня будить ни утром, ни позже, и я благополучно продрыхла до полудня.
Встала счастливая и вполне себе добрая.
Неспешно умылась, обошла дозором почту, обнаружила на посту одинокого и очень сосредоточенного гнома, довольно кивнула и проложила курс на кухню, потому как в животе призывно гудели горны. Короче, немилосердно хотелось жрать.
А со вчерашнего дня у меня остались пирожки, нетронутые ни гномами, ни прочими магическими паразитами. В зачарованной бутылке обнаружились остатки кофею. И даже завалялся одинокий эклер.
Я старательно смахнула со стола пыль, сделала вид, что остального бардака не вижу в упор и села завтракать. Мое прекрасное настроение не могли поколебать такие мелочи.
Почти не могли.
Глаз так и цеплялся за паутину, немытое окно, грязный пол, изгвазданные стены. И, чем меньше оставалось пирожков, тем сильнее этот бардак меня бесил.
Поэтому после завтрака я ринулась в ванную, притащила оттуда таз, тряпки и все, что могло пениться и чистить. Подоткнула юбку, засучила рукава и принялась за дело.
С окном управилась за час. С потолком провозилась чуть меньше, попросту не смогла почти ни до чего дотянуться. Смахнула паутину, потерла там, куда достала с подоконника и печи. Лезть на стол не рискнула, слишком хрупкой выглядела конструкция.
Зато всю свою энергию выплеснула на мебель и стены. Оттирала их почти два часа. Тщательно, зло, от чистого сердца.
Выдраила так, что только не сверкало, ибо сверкать там было нечему. Собралась поменять воду и приступить к последнему этапу, но нечаянно совершила диверсию — наступила в таз и устроила потоп.
— Арлет, дорогая! — услышала я, увлеченно собирая грязную воду с пола, чертыхаясь, пятясь как рак и нервно виляя пятой точкой.
Кого еще нелегкая принесла? Я никого не ждала.
Выпрямилась, не выпуская тряпку из рук и обернулась.
— Арлет?! — со священным трепетом в голосе воскликнула молодая пышно одетая женщина.
На первый взгляд ровесница моего нового тела. На второй тоже.  Третий взгляд отметил, что дама — птица весьма высокого полета. А именно натуральная леди.
В ней все кричало о статусе и положении в обществе.
А в гардеробе Арлет Абернати половина платьев была того же пошиба — безумно дорогие, красивые, неудобные и бесполезные в моей нынешней ситуации вещи.
Во взгляде гостьи плескался откровенный ужас, щедро перемешанный со злорадством и брезгливостью. Две последних эмоции меня откровенно развеселили. Я приподняла одну бровь и показательно отжала тряпку в таз.
— Леди, кто вам разрешил зайти? Что вам угодно? — не слишком учтиво напомнил о себе мистер Лобстер.
Мадам огрызнулась:
— Леди Абернати мне угодно! Куда вы ее подевали? И кто эта особа, так разительно похожая на нее? — указал на меня холеный наманикюренный пальчик.
— Я не знаю, кого вы хотели здесь увидеть, но это и есть леди Абернати, — скромно улыбнулся гном.
— К вашим услугам, — подтвердила я. — Чем могу служить?
О, какую фразу я вспомнила. Блеск!
Дамочка захлопала пышными ресницами, прижала изящные ручки к груди.
— Арлет, милая моя, это ты? Правда, ты? Что с тобой сделал этот негодяй, твой муж! — всплеснула руками незнакомка и приблизилась почти вплотную. — Что это?
Она наморщила носик и ткнула пальцем в сторону таза.
— Решила помыть полы, — ответила я честно, распрямила тряпку и положила ее на пол. - Прислуги здесь не водится, как ты видишь, а денег у меня нет.
— Ты захотела вымыть полы? Сама? Но дорогая! Как? Твой Ричард совсем ничего тебе не оставил?
Я решила посмотреть, что будет дальше и просто кивнула.
Дама картинно закатила глаза, прижала кончики пальцев к щекам и покачала головой.
— Ужас! Ужас, дорогая! Я всегда знала, что он гадкий человек! Не удивлюсь, если ты теперь умрешь с голоду!
— Почему это? — возмущенно запыхтел из дверей гном. — Лорд Абернати для леди Арлет приносит каждый день еду.
— Что правда, то правда, — согласилась я.
Зачем отрицать очевидное?
Незнакомка от моих слов обмерла, выпалила с притворным возмущением:
— Ты его еще и защищаешь? Он тебя что ли заколдовал, дорогая?!
— Этого еще не хватало! - почесала я поясницу, где от мыслей о Ричарде опять напомнила о себе метка.
Дама на миг впала в прострацию, но попытки продолжить беседу не прекратила:
— Ты нездорова, Арлет? Только скажи! Мы вызовем дохтура! Мы тебя спасем!
— Я сама себе дохтур, — буркнула я и, что характерно, почти не соврала.
— Нет-нет, ты точно больна. Посмотри, у тебя нездоровый румянец и лихорадочный блеск в глазах, и... Что он вообще с тобой сделал, этот мерзавец? - Женщина промокнула сухие глаза кружевным платочком. - Как он мог! Согласился на развод с тобой! С ТОБОЙ!!! А я тебе всегда говорила, что он тебя не любит.
Та-а-ак, с этого места поподробнее, пожалуйста. Я сделала вдохновленное лицо, быстренько вымыла руки, указала на стулья у стола.
— Садись, дорогая, я была уверена, что ты одна меня понимаешь.
Гостья обшарила убогую кухоньку глазами, стрельнула туда-сюда, поняла, что на угощение рассчитывать не стоит, но на краешек стула опустилась. Сложила ладошки на груди.
— Ах, Арлет! Неужели ему трудно было заплатить?
Заплатить? Интересно, за что? Как бы так половчее разузнать? Спросить не выйдет. Как спросишь, если не известно, о чем идет речь?
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Я горестно вздохнула, опустила глаза, пытаясь выдавить хоть слезинку. Не смогла. К счастью, дамочке хватило даже намека на мои страдания. И она затарахтела уже почти без пауз:
— Ну подумаешь, ты проигралась! Всего-то две тысячи солеров! Такая мелочь!
Гном у дверей странно крякнул, развернулся и молча вышел. От его взгляда мне стало даже неловко. Видимо, названная сумма была слишком далека от мелочи. Но высказываться на этот счет пока не стоило. Слишком уж хотелось узнать подробности. Я снова вздохнула и даже добавила ко вздоху всхлип.
— Вот-вот, - тут же подхватила гостья, - раньше же он всегда платил! И ничего, не обеднел! Мог бы и в этот раз.
Где-то в глубине дома бахнула дверь. Мистер Лобстер явственно выражал свои чувства к происходящему.
Я всхлипнула второй раз. Гостья воодушевилась:
— Ну, подумаешь, ты пригрозила разводом! Что здесь такого? Как еще беспомощной женщине выразить свой протест против действий мужа-самодура? Правда, дорогая?
Я поперхнулась. В голове появился единственный вопрос. Не дура ли эта Арлет? Мало того, что проигралась, так еще и разводом шантажировать начала. Не удивительно, что Ричард так зол. Мне его даже стало немного жаль.
Правда, я быстро вспомнила, что за действия избалованной дамочки приходится отдуваться ни в чем неповинной мне, и жалость быстро улетучилась.
Я вновь вздохнула и задумалась, как бы побыстрее выпроводить назойливую гостью.
— Ох, Арлет, я так за тебя переживаю, так переживаю! У меня даже сердце болит!
Страдалица замешкалась, соображая к какой груди приложить ладонь. Угадала. Выждала. И уставилась на меня в упор, считывая реакцию.
Я с трудом удержала каменную физиономию. Боже мой, какая забота! Сердце у нее болит. А ни солера не предложила, зараза. Только языком треплет. Как бы так помягче у нее узнать, кем она мне приходится? Подруга? Соседка? Может, сестра? Если последнее, то я точно пропала.
- Не стоит так убиваться, дорогая, - взмахнула руками я. - Потихоньку все устроится. Вот вымою все здесь. Начну работать. А там и деньги появятся. Хотя, если ты захочешь мне помочь финансово...
О! Смотрите-ка, куда только боль в сердце подевалась? Дама поспешно поднялась и принялась лепетать:
— Ой, дорогая, что-то я загостилась. Совсем забыла, у меня же дела.
Сначала потянулась, чтобы чмокнуть меня в щечку, но вновь брезгливо наморщила носик, ограничилась словами:
— До встречи, Арлет!
Ну нет! Щаз! Я сделала шаг вперед, поймала притворщицу в объятия и смачно расцеловала в обе щеки, от души надеясь, что вижу ее последний раз.
После ухода этой лицемерки у меня внутри все бурлило и кипело. От злости вновь пробудился зверский аппетит. Жутко хотелось чаю или хотя бы кипятка.
Вроде бы в корзинке еще оставался эклер, и я предвкушала, как после очередного этапа уборки схомячу его и ни с кем не поделюсь. Мои работнички таких изысков точно не заслужили. Нечего было за спиной хозяйки строить козни и вступать в сговор с Ричардом.
Остался вопрос, как вскипятить чайник? На кухне была печь, но не наблюдалось ничего, чем ее можно топить.
Я быстренько домыла пол, разобралась с тазом и тряпкой и позвала гнома. Он-то должен быть в курсе таких тонкостей?
***
Меня игнорировали! Даже не так, на лице моего собственного фамильяра было написано откровенное презрение. И я его даже могла понять в глубине души, но отвечать за чужие грехи не собиралась. И объяснять, что я не Арлет, не собиралась тоже. Не хватало еще, чтобы меня душевнобольной объявили.
Просто рявкнула, стараясь быть доходчивой:
— Хватит дуться! Что было, то было. Сейчас я здесь и, как видишь, сложа руки не сижу. Убираюсь, стараюсь, собираюсь работать. Это ни о чем не говорит?
Мистер Лобстер упорно молчал, хотя выражение лица сменил. Я углубила эффект:
— Я тебе лично не сделала ничего плохого. А в мои дела с Ричардом нос совать не смей. Мы сами разберемся! Понятно?
Не дождавшись ответа, совсем уже смирно попросила:
— Лучше помоги печь растопить, я не знаю как. Заодно и чаю попьем. У меня эклер остался. Хочешь, поделюсь?
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Огонь в печи, как оказалось, разжигался простыми словами. Меня это почти не поразило. Точно также в этом доме зажигался свет, нагревалась в ванной вода.
Наверное, просьбой можно было было добиться от моего нового жилья еще целой кучи полезных вещей, только я пока не знала, каких именно. Но собиралась выяснить потихоньку, поскольку неразумно владеть таким сокровищем и не пользоваться им.
Одного эклера на двоих оказалось мало. Но я честно поделилась с гномом половинкой.
После душевного перекуса мне почему-то стало тоскливо. И я с удивлением осознала причину этой грусти - Ричард задерживался. В это время он, а с ним и мой обед, всегда были здесь. Всегда, но не сегодня.
Стало обидно. За себя, за свои неожиданные чувства. Я с изумлением поняла, что начала привыкать к этому невозможному мужчине, хоть и считала его до сих пор чужим мужем. Метка была со мной солидарна. Зуд превратился в жжение и бодренько напомнил о себе.
Я даже помотала головой, стараясь отогнать наваждение. Решила, что нужно отвлечься, заняться чем-то другим, но не смогла родить ничего лучше идеи сгонять  на рынок за продуктами.
Осталось прихватить кого-нибудь из моих служащих. Я бы и одна сходила, да откровенно боялась заблудиться.
«И в ценах бы для начала разобраться», — тут же проснулся в голове здравый смысл - «а то облапошат, как пить дать!»
Короче, без помощника никак.
Кстати, а куда они все подевались? Где их так долго носит? Почему еще не вернулись? Сплошные вопросы и ни одного ответа. Я, конечно, понимала, что Муха и Бегемот отсутствуют не просто так.
Поэтому приструнила собственное любопытство и от нечего делать решила заняться гардеробом. Надо же понять, что из имеющегося барахла подойдёт для выхода на рынок.
Только и этим планам не суждено было реализоваться.
Стоило закопаться в шикарные наряды Арлет, как послышались голоса, один из которых был мне не знаком, так что я сочла это знаком небес, влезла в один из прогулочных костюмов и пошла «в люди».
***
За конторкой все так же сидел гном и строчил в большой книге.
— Кто здесь сейчас был? - решила я не ходить вокруг да около. В конце концов, хозяйка я здесь или так, погулять вышла?
— Клиент приходил, - буднично ответил мистер Лобстер, указав пером на два конверта.
— Это обычные? — догадалась я, пытаясь разобрать чужие каракули вверх ногами.
— Самые обычные.
— А где все? С самого утра никого не видно.
— Муха и Бегемот все еще работают, разносят почту. Ветерок спит.
— Не многовато ли он спит? - буркнула я.
Гном уставился на меня с укором, но все же пояснил:
— Ничего не много. Он ночами работает, а днем отсыпается. Так получается круглосуточная доставка.
Я удивилась:
— Неужели кому-то нужна почта в ночное время?
— Как видишь. — Гном ткнул пальцем в конверты. — И довольно часто. Даже тебе иной раз придется потрудиться после захода солнца.
— Этого еще не хватало, — попыталась возмутиться я. - Ночью спать положено, а не шататься неизвестно где.
Гном отложил перо, принял серьезный вид.
— Ничего не поделаешь, Арлет. Некоторые пути открываются только в полночь, ни минутой раньше или позже.
Для меня эта новость стала откровением.
— Да ладно!
— Истинная правда!
Блямс! — раздалось вдруг над самым ухом, заставив меня подпрыгнуть и поразиться, как быстро слова гнома нашли подтверждение.
Ящик снова призывно светился.
— Неужели, посылка! - с подозрением воззрилась я на него.
— А ты проверь.
Руку на этот раз пришлось погрузить сначала по плечо, а потом нырнуть в магические глубины почти с головой. Но даже так посылка едва нашлась.
Я извлекла ее на свет, и пораженно ахнула. Упаковочная бумага на сей раз сверкала золотом и благоухала фиалками. Крест накрест пакет был перевязан белоснежным кружевом с золотистой каймой.
Кто мог потратить на упаковку такую роскошь?  Даже жалко эдакую красоту.
Как и в первый раз, к посылке прилагался самый обычный листок, сложенный пополам. С него я и начала.
— Выйди на площадь Отражений и посмотрись в зеркало... — прочла я начало инструкции вслух.
Быстро пробежалась глазами до конца и вопросительно уставилась на помощника. О времени доставки в записке ничего не говорилось.
— Мистер Лобстер, а что, если про время ничего не написали? Возвращать обратно?
— Зачем? Относить, как и все другие пакеты. Просто это - обычная магическая посылка, не срочная. Можно не торопиться.
— Отлично! Тогда я дождусь возвращения Мухи, — обрадованно бросила я гному.
— Можно не равно нужно! — Гном назидательно поднял палец вверх. -Не стоит в первые же дни откладывать доставку на потом, Арлет. Лучше ради дела Ветерка разбудить. Все равно, скоро вечер, пока дойдешь начнет смеркаться, а возвращаться придется по темноте.
— Ну ладно, ладно. Согласна на Ветерка. Где его искать?
— У него два любимых места. Из ванной ты его выгнала, значит, в кладовой.
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По крайней мере ориентир мне дали. Удивившись мимоходом, почему летучий мышь не устроил себе спаленку на чердаке, я заглянула в кладовую. Попутно отметила, что надо бы завтра и до нее добраться с уборкой.
Над верхней полкой, завернувшись в кожаный кокон из крыльев, надежно цепляясь лапками к деревянной балке, свисал мой помощник. Спал сладко-сладко и совершенно не выглядел пугающим.
Я аж умилилась, позвала тихонько:
— Эй! Вставай, лежебока.
Ноль эмоций. Да и верно, какой же он лежебока? Лежебока, это тот, кто на боку лежит. А этот висит.
— Эй, Ветерок! Раскукливайся давай! — я легонько потыкала  пальцем в фамильяра, не удержавшись, провела по кожаной гладкой поверхности крыла.
Божечки, какой же он приятный наощупь! Прямо мур-р-р-р. И шерстка нежная, шелковистая. А ушки... А носик... А вибрисы...
Наверное, я слегка увлеклась. Очнулась от недовольного шипения и клацанья совсем не игрушечных зубов возле шаловливого пальца.
— Руками не трожь! И незачем так орать, я и в первый раз все прекрасно услышал, — вытаращилась на меня недовольная заспанная мордель. — Что тебе надо, Арлет? Зачем будишь? Еще не ночь. Завела моду мешать мне спать. Никакого покоя от тебя в родном доме.
Мышь переставил лапки, повернулся ко мне спиной и вновь закутался в крылья.
Вот и поговорили! Никакого уважения. А я здесь, вроде бы, хозяйка! Так ведь? Стало немного обидно.
— Так, умник! — У меня прорезался командирский тон. - Заруби на носу! Если хозяйка будит, значит, по делу! Подъем, у нас магическая доставка, а кроме тебя никого нет. Мне помощь нужна.
Ветерок широко зевнул, опять продемонстрировав острые клыки, расправил руки-крылья и стремглав улетел в контору, пройдя для разнообразия сквозь стену
***
— Лобстер! Что за... — расслышала я возмущенный голос. — Почему мне не дают поспать? Мое время еще не наступило!
Гном что-то буркнул в ответ.
Когда я вышла к стойке, Ветерок сидел на его плече, цепляясь коготками за сюртук, и кровожадно смотрел на меня.
— Надо сперва подкрепиться.
Еще чего?
— Не надейся, крови не дам! — покачала я указательным пальцем. — Самой мало.
Гном обреченно прикрыл глаза. Только что ладонь к лицу не приложил.
Шевельнулось подозрение, что я вновь все поняла не так.
— А магии? — как ни в чем ни бывало, поинтересовался крылатый нахал.
Ишь чего захотел! Где мне ее взять магию эту? Если только... Я ткнула пальцем в ящик.
— Лезь в короб, там точно была магия. Других мест, где она водится, не знаю, — открестилась я. — И побыстрее давай. Сейчас переоденусь и пойдем. Ждать тебя до ночи у меня никакого желания нет.
Проигнорировав два изумленных взгляда, я ушла к себе в комнату, где быстренько снарядилась в путь. Ничего, не маленькие. Сами разберутся, они явно лучше меня знают, где фамильяры магию берут. Вот пусть там и возьмут.
Выйдя в зал, я бережно уложила в почтальонскую сумку красивую посылку и кивнула Ветерку:
- Полезай внутрь.
— Еще чего! — Отпрянул он. - Сам полечу.
- Уверен? Тебе свет не помешает? — засомневалась я.
- Человекам он вроде должен помогать видеть дорогу, но почему-то некоторым не помогает. — тут съязвил Ветерок. - Так что и не всем ночным существам он мешает. Особенно магическим.
— Погоди-ка! Ты на что это намекаешь? — дошло вдруг до меня.
— Я не намекаю. Я прямым текстом говорю, что кое-кто совсем не знает города. А из-за этого приходится отдуваться ни в чем неповинным фамильярам.
— Ах ты, паразит! Ну погоди...
— Зачем годить? — окончательно уел меня он. — Лучше я тебе буду показывать дорогу. Только не отставай, — скомандовал Ветерок, вылетел на улицу и опять сквозь дверь.
Мне осталось лишь прокричать вслед:
— Имей ввиду, бегать за тобой я не собираюсь!
Но, кажется, меня не услышали. Темный силуэт уже порхал над соседним домом.
Вот же засранец. Пусть только попробует бросить меня одну. Выгоню из фамильяров нафиг! Интересно,  как он тогда запоет?
***
Вредность вредностью, а Ветерок поумерил пыл, повел меня спокойно, неспешно, приноравливаясь к женскому шагу и наворачивая круги в высоте. Это действительно оказалось неожиданно удобно — иди себе за провожатым и не беспокойся о том, что забредешь опять в какие-нибудь дебри.
На этот раз путь занял гораздо больше времени. Не смотря на то, что вчера пришлось поплутать и возвращаться назада, в этот раз я добиралась куда дольше.
Сразу же появилась здравая мысль, что нужно бы озаботиться транспортом. Только где его взять? Был бы у меня хотя бы велосипед. Даже он значительно ускорил бы процесс доставки. Или электросамокат. Хотя откуда здесь взяться такому чуду техники?
Если только магокат какой-нибудь. На магической тяге. А что? Почему бы и нет? Вдруг в этом мире изобрели что-то подобное?
Вон те прикольные повозки без лошадей явно магией движутся. Шума мотора не слышно, значит не паровики. Ездят на чем-то принципиально ином. Ну а мне бы маленький такой магокатик, и норм. Я бы, честное слово, была довольна.
В общем, занятая техническими идеями, до нужной площади я добиралась больше часа. Солнце к тому времени скрылось за крышами. Небо потемнело. Над домами показался краешек пузатой луны.
Я поежилась. Жутко не хотелось бродить в незнакомом городе в ночи. А ведь это только первая часть пути.
— Площадь Отражений! — объявил Ветерок, спустившись ко мне. — Надеюсь, ты взяла зеркало?
Отвечать на этот выпад я сочла ниже своего достоинства, просто вытащила из сумки небольшое зеркальце на ручке и перечитала инструкцию.
Так, на площадь вышла, в зеркало в руках. Что там дальше?
«Посмотрись в зеркало и найди в отражении дом номер ноль-восемь. Пройди спиной вперед через его отражение, поверни налево и иди два квартала до проспекта Грез. Поднимись по парадной лестнице и передай посылку каменной птице на мраморном постаменте».
Вроде все понятно, остался сущий пустяк — найти этот дом с номером ноль-восемь. Я обошла площадь, но номера на ней были исключительно солидными — от семьдесят четвертого до восемьдесят второго. К восьмому топать и топать. Странная инструкция, однако.
Я прикинула, в какую сторону идти, но реализовать сие действо не успела.
— И далеко ты собралась? — раздался у самого уха полный скепсиса голос Ветерка.
— Ищу номер ноль-восемь, — огрызнулась я.
— А зеркало тебе для красоты дали? — замельтешил перед моим лицом этот рукокрылый нахал.
— Не исключено, — буркнула я, моментально сообразив, что и в самом деле торможу.
На самой площади, прямо у меня под носом красовался дом с номером восемьдесят. В зеркале же это число отражалось строго наоборот. Осталось только понять, как мне теперь пройти через отражение.

Глава 8.2 


Мышь молчал и смотрел с непередаваемым ехидством. Я ответила ему таким же взглядом, произнесла елейным тоном:
— А если кое-кто вместо помощи будет вредничать, тот может лететь на все четыре стороны и домой не возвращаться. Обойдусь без умников.
А что мне еще оставалось говорить? Здание передо было совершенно монолитным. Ни арок, ни дверей с площади в него не вело. Через что мне идти спиной вперед? Можно, конечно, пойти поискать со двора. Только в инструкции ничего не сказано про двор. Лишь про отражение.
Мышь выдержал паузу и фыркнул:
— Что тут сложного? Как дитя малое! Все тебе надо разжевать. Смотри в зеркало и иди спиной вперед.
— Да, блин, куда идти-то?
— В дом! Вот прям, как стоишь, так и прислонись к нему спиной и смело делай шаг назад, глядя в зеркало, — ответил он.
Я недоверчиво оглянулась, осмотрела каменную кладку. Вот прям в стену и идти? Правда-правда? Даже на всякий случай ощупала рукой. Ни малейшего намека на проход.
— Ты сейчас не шутишь?
Ветерок покачал головой, старательно выпучил глаза:
— Я похож на шутника?
Хотелось сказать, что еще как, но я постаралась держать себя в руках. Выдавила с сомнением:
— Нет, но...
— То-то же, иди Арлет. Не тяни время. Раньше зайдешь, раньше выйдешь. Глядишь, еще домой до полуночи вернешься.
Это прозвучало обнадеживающе. Я решила уточнить:
— А ты как же? Полетишь за мной?
— Ну уж нет. Меня одного отражение не пропустит. Так что придется, дорогая хозяйка, потрудиться. Меня ты пронесешь за собой, — ухмыльнулся он, цепляясь лапками за отворот моего пиджака.
Стало чуть поспокойнее.
— Ну ладно, — согласилась я, выпрямилась около стены, подняла зеркальце на уровень глаз и поймала в отражение перевертыш номера.
***
Шаг назад, и спина коснулась прохладного камня. Плотного, как и положено приличным камням. Потыкалась в него лопатками, вздохнула обреченно.
— Э-э-э... — протянула растерянно, пытаясь привлечь внимание Ветерка.
— Шагай, — подбодрил он, — ты все правильно делаешь.
Правильно, так правильно. В крайнем случае, если не сработает магия, останусь на месте. От этого еще никто не умирал.
Я вновь сосредоточилась на номере дома, вгляделась вглубь зеркала и неожиданно сквозь отражение стены увидела призрачный путь. Испуганно вздрогнула, но все-таки завершила шаг. И тут же завязла в магическом барьере.
Еще шаг. Черт! Какое же неприятное ощущение. Как-будто с головой окунули в кисель. Гадость! Ни вздохнуть, ни выдохнуть. Я могла только продвигаться назад, пропихивая свое тело сквозь свернутое пространство.
Следующий шаг оказался последним. Моя спина продавила «кисель» и вырвалась на свободу. А вместе с ней на воле оказалась и я, с трудом устояв на ногах.
Совершенно незнакомый пейзаж. Кто бы сомневался! Над головой - сумеречное небо. Перед носом - глухой забор. В обе стороны протянулась широкая мостовая. За мостовой — парапет набережной. За ним плещет волнами море. Мда-а-а-а... Интересно, куда это меня занесло?
Отвечать на мои вопросы было некому. Ветерок вновь взмыл над крышами, указывая дальнейший путь.
Что там было в инструкции? Два квартала налево до чего-то там Грез? Вот как раз налево мой мышь и полетел. Значит, и мне нужно поторопиться туда же.
И я поторопилась. Припустила быстрым шагам, стараясь не терять из виду крылатую тушку летучей мыши.
***
Нужный дом было ни с чем не спутать. На этой улице, рядом со скромными особнячками, он выделялся помпезной монументальностью.
Я остановилась у широкой лестницы, огляделась, дожидаясь Ветерка. Но тот не спешил опускаться на плечо, позволяя мне действовать самостоятельно.
Парадный вход с вычурными двустворчатыми дверями охраняла большущая каменная ворона, даже на расстоянии сверкавшая черным глазом в мою сторону. Было немного неуютно на безлюдной улице, свет в окнах казался каким-то тусклым, будто светил вполсилы
А может это просто свечи? Увы, но нынче я далеко от  привычных благ цивилизации.
Вблизи ворона оказалась почти с меня ростом, и я немного опасливо приблизилась к ней. Куда тут посылку совать? Крылья птицы сложены,  лапки прочно стоят на постаменте. Клюв сомкнут. Рук, ясное дело, нет. Не положены пернатым руки. Хотя, я бы уже ничему не удивилась.
Я бережно достала посылку из сумки и попробовала приладить ее на ворону сверху. Но статуя была совершенно гладкой, отшлифованной, и сверток закономерно соскользнул со спины.
Мда-а-а, что делать-то? Пожалуй, поставлю между лап, там есть местечко, влезет.
Я протянула руку, прикидывая, как удобнее пропихнуть пакет. Но стоило коснуться постамента, как статуя пришла в движение, и я с испугом отпрянула. Вовремя. Ворона внезапно ожила, сверкнула глазами, взъерошила на загривке перья и приоткрыла клюв, будто специально подставив его мне под руку.
Мама! Мамочки!
— Сюда? — спросила я дрожащим голосом, и едва подавив рвущийся из груди крик.
Ворона промолчала. Клюв приоткрылся сильнее.
— Отдай уже ему посылку! — потеребил меня Ветерок.
— В клюв? Точно? А не раздавит? — шепотом, будто опасаясь, что нас подслушают, спросила я. Жалко, вдруг испортит такую красоту. Это же натуральное варварство.
— Просто отдай, Арлет. Тебе для чего инструкция?
Я быстренько припомнила, что в бумажке говорилось именно про птицу и аккуратно протянула сверток изваянию. Оно снова ожило и осторожно прихватило пакет каменным клювом.
И что теперь? Долго задаваться этим вопросом не пришлось. Птица развернулась в сторону дверей, взмахнула крыльями и снялась с места, унося посылку в дом.
Пронзив дверное полотно насквозь, она бесшумно скрылась внутри. А я осталась ни с чем. Как это понимать?
— Эй, — закричала я вслед птице, — вообще-то мне полагается плата за доставку! Или верните посылку назад, или оплатите заказ! Слышите?
Выкрикнула и сама испугалась собственной смелости. Не полезу же я в дом, отбирать у гигантской вороны деньги. Или полезу? Вообще-то жутко хотелось. Мне эти деньги совсем не лишние.
Мои метания прервал звон монет. В центр постамента из пустоты посыпались солеры — девять серебряных кругляшей. От сердца слегка отлегло, но тут же вспомнились слова первой заказчицы про обязательный предмет.
— Это не все! — Я даже пристукнула кулачком по мрамору. — С вас еще артефакт.
В доме громко каркнуло. Свет в окнах вспыхнул разом, но тут же погас.
— Я не уйду! — мой голос позорно дрогнул. — А вам будет стыдно!
Хоть я и старалась этого не показывать, но было страшно.
Над постаментом появилось искристое облачко, и поверх монет на камень упало растрепанное воронье перо.
Потом на миг проявился доставленный мною сверток.
Холодный голос велел:
— Леди Абернати, подтвердите выполнение заказа, приложите к пакету ладонь.

Глава 9. Где я возвращаюсь к себе, но не узнаю любимый дом 


По лестнице я спустилась бегом, прыгая через ступеньку и с ужасом ожидая, что в погоню за мной пустится огромная птица. Повезло. Никто не пытался меня ни догонять, ни останавливать, ни пугать.
Город вокруг вообще выглядел так, словно здесь все вымерли. Темные окна. Тишина. Пустота.
Я передернула плечами, отошла от неприятного особняка подальше и открыла инструкцию. Так, что теперь? Ну, кто бы сомневался! Опять квесты.
«Тринадцать шагов от парапета набережной, вверх по склону, до ствола серебристого клена».
Повертела головой, оглядываясь. Вот он парапет, ровнехонько за спиной. Впереди мостовая, потом тротуар, следом склон, покрытый молоденькой травкой. На склоне единственное большое дерево, вполне себе подходящее под определение серебристого клена.
Жаль листьев пока что нет. Не сезон. Зато до него на глаз примерно тринадцать шагов.
Значит, цель намечена. Что дальше?
«Обнять ствол двумя руками, прижаться к коре щекой, закрыть глаза, медленно сосчитать до ста. Дальше идти прямо пять шагов».
Интересно, чтобы идти, глаза открывать надо? Или прям так, наощупь топать?
Я повертела в руках бумажку, но новых пояснений там не нашла. Сама себя успокоила: «Не дрейфь, Ариша, на работе нашу бригаду и не в такие гребеня засылали. Прорвемся!»
С этой мыслью убрала листок в сумку, чуть сдвинулась вбок, выбирая кратчайшую прямую от парапета до дерева, и принялась вслух отсчитывать шаги.
***
— Один... Двенадцать, тринадцать, в яблочко!
Оставалось только удивляться, как точно тот, кто составлял для меня инструкции, умудрялся рассчитать каждое действие. Последний шаг буквально впечатал меня в реликтовое дерево.
Я обхватила ствол руками. Кора была гладкой, шелковистой и прохладной. Нежно пахло незнакомыми специями с нотками меда. Запах был манящим и вкусным. Я вдохнула поглубже, закрыла глаза и начала новый отсчет. На этот раз до ста.
Если честно, то мне казалось, что на последнем числе дерево попросту растворится, исчезнет. А вместе с ним пропадет и опора. Но нет. Счет был окончен, а я не заметила никаких перемен.
На плече тихонько сопел Ветерок. Пальцы ощущали шелк древесной коры. В воздухе плыл все тот же аромат.
Я приоткрыла один глаз. О, как! Изумилась так сильно, что вытаращилась в оба.
За спиной все так же виднелся склон, за ним мостовая, набережная, ночное море. Там по-прежнему спал приморский город. Зато впереди расстилалась пустота — мутное марево перехода.
— Арлет, — шепотом шикнул мышь, — чего замерла? Иди уже. Или ждешь, пока магия закроет путь?
Я моргнула, приходя в себя, и качнула головой. С огромным трудом отлипла от дерева, обогнула ствол и совершенно добровольно шагнула в серый кисель.
Шаг вперед, миг передышки. Интересно, мне кажется или нет, что с каждым разом путь делается легче?
Еще шаг. Да нет, точно легче. Помнится, первый раз я едва не застряла. А сейчас это место почти не сопротивляется. Раскрывается с радостью от моих усилий, пропускает вперед.
Третий шаг. Так, глядишь, скоро и замечать перестану, что иду непонятно где.
Четвертый шаг выпустил меня на знакомой улице, оставив после себя ощущение облегчения.
— Ну, наконец-то, — буркнул Ветерок, переступая лапами на моем плече.
Я даже не ответила, так и осталась стоять, раскрыв рот. Мне было неизвестно, что здесь случилось за время моего отсутствия, только я, хоть режьте, совершенно не узнавала собственное жилище.
***
Крыльцо почтовой конторы сияло.
Даже не так, СИЯЛО! Это было точнее. По козырьку, по периметру вывески кто-то раскидал пару сотен ярких галогенных лампочек. И теперь его было видно издалека.
Ветерок тоже заметил преображение.
— Магия проснулась, — проговорил он многозначительно и покосился на меня со священным трепетом во взгляде, — появилась хозяйка, и дом оживает.
Я сначала пропустила его слова мимо ушей, потом вдруг уяснила услышанное и переспросила с опаской:
— Как это? Кто оживает?
— Дом, — подтвердил фамильяр. — Слишком долго он спал в одиночестве.
Перед глазами сразу появилась картина, как почта, потягивается после долгого сна, поднявшись на курьих ногах, и после потягушек браво шагает в...
Здесь мое воображение забуксовало, я старательно помотала головой и спросила вновь:
— С чего ты взял? Дом совершенно не выглядит живым.
Мышь многозначительно хмыкнул.
— Арлет, неужели ты не видишь перемен.
— Вижу, — сказала я, пытаясь все объяснить логически. — Я вижу, что кто-то, наверное, Ричард, прислал людей, чтобы отремонтировали нам крыльцо, провели освещение и...
Поймала снисходительный взгляд летучего мыша и запнулась:
— Нет? Не Ричард? А жаль...
— Дом, — терпеливо принялся объяснять мой помощник, — оживает. Сам. Ричард тут не при чем.
— Ага, — я не рискнула продолжать спор. С сумасшедшими не спорят. — Сам, так сам. Тебе виднее.
Поправила на плече сумку и решительно двинулась через дорогу. С каждым шагом становилось все яснее и яснее, что ремонт вместе с бывшим муженьком Арлет здесь действительно ни при чем.
Невозможно провести такой объем работ за несколько часов. Невозможно! Если только в этом не замешана магия.
Кто-то умелый виртуозно заменил старенькие ступеньки на дорогие, широкие из черно-алого гранита. Сама лестница значительно удлинилась, обзавелась шикарным кованным ограждением. Точно такая же ограда теперь окружала и палисадник, где вместо прошлогодней травы теперь там росли красиво подстриженные кусты.
Козырек стал прозрачным, величественным. Дверь блестела дорогим полированным деревом темно-вишневого цвета.
Я попыталась угомонить сбившееся дыхание, пораженно оглядела свои владения изблизи и вдруг осознала, что светятся отнюдь не лампочки. Сама поверхность крыльца со всех сторон излучает мягкое, приятное глазу, сияние.
— Магия, — подтвердил мои мысли Ветерок.
— Охурметь, — согласилась с ним я.
В мозгу проявилась назойливая мысль: «Интересненько, а что у нас теперь изнутри? Может, и убираться не придется? Вдруг оно уже само со всем справилось?»
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Не справилось. А жаль.
Меня встречал родной до боли обшарпанный интерьер. И вид его вызвал жуткое разочарование, вырвав из моей груди расстроенный вздох. Так обломать! Так обмануть! Это нечестно!
Почему-то мне казалось, что сейчас я попаду в самый настоящий дворец, ну или хотя бы в шикарное помещение с евроремонтом.
Щаз! Размечталась. Накося выкуси. Блииииин, как же обидно-то.
Единственное, что меня слегка утешило — это отчетливый запах мяса со специями, который доносился из кухни. Я так и пошла на него, сглатывая слюну и в предвкушении потирая руки. Живот тут же заурчал, напоминая, что сегодня его почти не кормили.
На пороге кухни я блаженно прикрыла глаза и вздрогнула от неожиданности, когда раздался знакомый голос:
— Явилась?!
На Ричарда было просто страшно смотреть. Эк его подкосило мое позднее возвращение. Гневные глаза метали молнии, ноздри аристократического носа раздувались. Для полноты картины не хватало лишь карающего меча в руках. Воздух буквально звенел от плохо сдерживаемой ярости.
То-то я удивилась, куда все мои фамильяры подевались? Я бы тоже куда-нибудь заныкалась, если бы раньше засекла бывшего муженька Арлет. Но теперь прятаться было поздно.
Глубоко вдохнув и выдохнув, я досчитала до десяти и широко улыбнулась:
— Здравствуй, дорогой. Позволь узнать, что это ты здесь делаешь в столь поздний час?
Ричард буквально перетек в пространстве. Раз, и оказался рядом со мной. Я даже моргнуть не успела.
— Ты еще задаешь вопросы, Арлет? Однако. — Он грозно навис над моей головой.
Сердце пропустило удар. Потом еще и еще. После опомнилось и застучало, как ненормальное. В коленях появилась предательская слабость. В животе защекотало. Поясница напомнила о себе так ярко, что захотелось прямо сейчас засунуть руку под юбку и почесать. В голове пронеслось: «Не к добру такая реакция, Ариша, ох, не к добру!»
Ричард нахмурился, нервно дернул плечом, потянулся к нему рукой, но тут же опустил ладонь. Вместо этого прорычал:
— Это я должен задавать вопросы, а не ты! - И задал. Сразу, без прелюдий: - Где тебя носит среди ночи, моя драгоценная супруга?!
Все очарование сразу развеялось. Вот же злюка! Нет бы нормально сесть, поговорить по душам, все обсудить, как цивилизованные люди. А он... Я непонятно почему обиделась за нас обеих с Арлет, съязвила:
— Работа. Слышал такое слово? Не слышал? Я объясню. Некоторым дамам после развода достаются вместо денег лишь заброшенные конторы. И тогда им приходится начинать работать, чтобы через два месяца не протянуть ноги с голоду. Понятно? Или повторить?
О! Неужели смутился? Что-то такое мелькнуло у него в глазах. Хотя, нет, показалось. А жаль. Я с трудом взяла себя в руки, указала на выход.
— Спасибо за еду, мой дорогой. А теперь, будь так любезен, покинь мой дом и закрой дверь с той стороны!
- Аррррлет! — не двинулся он с места. — Ну сколько можно? Твои игры плохо кончатся. Я три часа тут просидел, ожидая твоего возвращения. И вовсе не для того, чтобы ты сейчас указала мне на дверь! Давай поговорим, как взрослые люди.
Ха! Об этом надо было раньше думать. Но кое-кто вместо разговора начал орать. Так что, увольте, но говорить я сегодня не желаю!
— Тебя никто не просил сидеть здесь сиднем! — уперев руки в бока, пошла я на него. - Лучше бы... лучше бы швабру взял да дотянулся до вон той паутины! Помог бы обожаемой женушке!
— Арлет, ты бредишь! Какая швабра, какая паутина?! Где ты была среди ночи?!
— Где была, там меня уже нет. И вообще, я теперь женщина незамужняя. Не забыл? Хочу - гуляю, а хочу — работаю!
— Я все помню, дорогая. Ничего не забыл. А посему спешу тебе напомнить - незамужней ты станешь через два месяца. А пока ты моя жена! И носишь мою фамилию! Поэтому повторяю вопрос, где ты была? Говори! И не вздумай лгать!
Я громко фыркнула, сделала шаг вперед, пытаясь сдвинуть этого Ррррричарда с места. Принялась чеканить слова, стараясь, чтобы в голосе звучал вселенский холод:
— С вороной каменной встречалась! Доволен? Ветерка спроси, где мы были.
— С... каменной вороной?! — внезапно сбился он. В глазах мелькнула неподдельная тревога. — Это же гербовая птица темных. Только не говори, что ты ходила сквозь отражения?
— Ну ходила. Ну и что? Зато я заработала девять солеров. Сама, понял?!
— Девять солеров? — неверяще переспросил Ричард. — Да ты ума лишилась, Арлет! Из-за таких грошей рисковать жизнью? Это слишком опасно! Я запрещаю...
— Не-е-ет, Ричард! — помахала я перед его носом указательным пальцем.
— Жене своей следующей будешь запрещать. А мы с тобой почти в разводе! Покинь мой дом немедленно. А то его покину я. И тогда мы уже точно больше не увидимся.
Ричард с минуту молча смотрел на меня, после чего, рыкнув нечто нечленораздельное, вышел.
Я устало плюхнулась на стул и только тут обратила внимание, что на столе меня ждет красиво сервированный ужин - свежая, горячая еда, старательно накрытая странным магическим куполом, похожим на мыльный пузырь, и заботливо оставленная между тарелками веточка цветущей орхидеи.
Губы мои сами собой расплылись в улыбке.
— Ричард, — выдохнула я шепотом, — это так мило.
Хотела пожалеть, что не сказала спасибо, но не успела. В коридоре кто-то довольно хмыкнул. Послышались тихие шаги, а затем едва слышно затворилась дверь. Неужели подслушивал?
«Вот же гад!» — подумала я почти с восторгом.
Бросилась к окну и увидела удаляющуюся мужскую фигуру.
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Я постояла еще немного, прижавшись лбом к холодному стеклу. Даже, когда манящий силуэт скрылся во тьме, не сразу смогла оторваться, от созерцания опустевшей улицы. Из груди вырвался тяжкий вздох.
— И чего не хватало этой Арлет? - прошептала я почти беззвучно.
Вопрос был риторическим, ответа не требовал. Зато другой вопрос меня откровенно тревожил. Его я вслух произносить не стала: «Что дальше, Ариш? Тебя же тянет к нему. Глупо это отрицать. И метка... В конце концов, на его вензеле написано «А.Ю.». А это о многом говорит. В браке с настоящей Арлет у Ричарда не было ни вензелей, ни меток».
Я вновь вздохнула, усмехнувшись мысленно, что тяжкие вздохи становятся моей дурной привычкой.
— Кто-то решил из вредности умереть с голоду? - Неожиданно раздалось из-за спины.
— Да! - Поддакнуло в ответ.
Я едва не подпрыгнула, запоздало узнала голоса, обернулась. Бегемот сидел на полу возле разожженной печи. Рядом с ним аккуратно пристроилась Муха. На меня смотрели с укором в четыре глаза. И столько было на их мордах заботы обо мне неразумной, что стало совестно.
— Кто-то не будет умирать с голоду, - с улыбкой заверила я. - У кого-то не настолько плохо с головой. Девиз: «Назло маме отморожу уши» - не мой девиз. Можете не переживать. Поэтому кто-то сейчас с удовольствием поест и даже поделится с вами, если вы не против.
Фамильяры переглянулись, испарились с пола и вновь проявились на стуле возле стола.
— Мы же не дураки быть против, - выразила общую мысль Муха. - Мне, пожалуйста, кусочек колбаски и сыра.
— А тебе? - спросила я Бегемота.
На меня уставились глазками котика из Шрека.
— Там есть сливки, Арлет?
Я внимательно оглядела стол. Увидела бутылку молока и предложила от щедрот:
— Молоко есть. Будешь?
Кот испарился вновь и объявился обратно уже с личным блюдцем в лапах. Я даже не стала задаваться вопросом, как у него так ловко вышло. Магия, черт ее подери. В этом мире столько странной магии, что я не скоро смогу к ней привыкнуть. Но точно постараюсь. Потому что мне этот мир нравится. И почта нравится. И волшебные дороги. И Ричард...
Вот же зараза, а он-то, как в мои мысли пролез? Проблема, однако.
Я налила молоко в подставленный сосуд и убедилась, что даже волшебные котики, совсем как настоящие, умильно лакают язычком. Потрепала Бегемота за ушком и вернулась за стол.
Настроение тут же зашкалило за отметку супер-супер. Портило его только нервное бурчание голодного живота. Но эту оплошность я постаралась быстро исправить.
***
Мясной рулет с горкой овощей был еще горячим. Все это поместилось в меня практически идеально. Тютелька в тютельку. Сверху чудесно влезла вкуснейшая бриошь со стаканом молока.
В организме появилось чувство полнейшей неги и сытости. Сейчас бы в ванную и спать. Только куда девать все остальное? Я покосилась на оставшуюся еду. А было там не мало.
Бегемот, похоже, прочитал мои мысли. Поводил перед собой лапками, пошептал. Все, что осталось на столе само собой упаковалось в баночки-коробочки, сложилось в корзинку. Орхидея встала в вазочку посередине стола.
— Иди, Арлет, иди, — кивнула мне на дверь Муха. — Отдыхай. Мы тут все сами приберем в холодник.
— Спасибо, — я сделала шаг к двери и вдруг осознала произнесенное. — Куда уберете?
— В холодник.
Крыска переместилась к одному их шкафов, распахнула дверцу и пояснила:
— Дом сегодня решил тебя побаловать. Крылечко ты уже видела. А холодник вот. Здесь еда не портится. Можешь смело оставлять хоть на день, хоть на неделю. Мы Ричарду сказали, он специально побольше принес.
Холодник, значит... Я слегка ошалела. Интересно, а стиральные машинки и пылесосы у них есть? Я бы не отказалась.
— Иди, Арлет. Тебе давно пора спать.
Ледно, решила я, про остальные удобства буду выяснять потом. А сейчас и правда пора в постельку.
Уже в коридоре меня прорвало:
— Спасибо, Ричард! — громко поблагодарила я, обращаясь к потолку.
Завернула в ванную, быстренько ополоснулась, облачилась в чистый халат. Только вместо спальни, завернула обратно на кухню. Захотела захватить с собой цветочек. Но вместо этого нечаянно подслушала разговор.
— Ну все, растаяла совсем наша хозяйка, — расстроено шептал Бегемот. — Точно говорю, бросит она нас. Вернется обратно замуж и бросит. Уйдет. К Ричарду-у-у-у...
— Да! — подтвердила Муха. - А жаль. У нее настоящий талант к поиску путей. Где мы еще мага с таким даром отыщем? Только домик стал оживать. И крылечко уже, и холодник...
— Тише ты, не ровен час услышит!
— Я вас уже услышала, можете не шептать, — обозначилась я.
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В самом деле, чего это я? Муж Арлет оставил мне какой-то жалкий цветочек, а я уже лужицей растеклась. Размечталась о Ричарде. Вон, зверюшки мои как разволновались. Смотрят жалобно-вопросительно. Надо бы успокоить, поговорить.
— Так вы думаете, что у меня талант?
Ну вот, сразу оживились.
— Еще какой. Ветерок рассказал, где вы с ним побывали. Должен признаться, ты сильнее, чем мы ожидали. Дорога через отражения — самый короткий путь, но открыть его ой как не просто! Только очень одаренным маг на такое способен.
Бегемот запрыгнул на буфет, чтобы оказаться повыше. Следом за ним, хватаясь лапками за черный пушистый хвост, вскарабкалась Муха.
— Ты уникум! — прозвучало проникновенно.
— Подлизываешься? — фыркнула я.
— Чистую правду говорю, — кот округлил глаза и прижал к груди лапу. — Ей богу, не вру, Арлет!
— Подлизываешься.
Это было утверждение, а не вопрос. Хотя, что там скрывать, слова фамильяров согрели душу. Я улыбнулась, опустила ладонь ему на голову и провела по шелковистой шерстке.
— Не бойтесь, никуда я от вас не сбегу. Мне самой любопытно, что будет дальше. Тут у вас жутко интересно. И заплатили вон, аж девять солеров, — добавила я, наблюдая за реакцией фамильяров.
Надо же в конце концов узнать, много это или нет. Ричарда сумма почему-то совсем не впечатлила.
— Ого! — присвистнула Муха. — Недурно для второй доставки, весьма недурно.
— То-то же. Ну а вы что без меня делали?
— Трудились, не покладая лап. — Муха предъявила крохотные розовые ладошки. - Разносили письма.
— И визитки, — добавил Бегемот.
— Какие визитки? — насторожилась я.
— Твои, конечно.
Крыска повела лапкой и достала из воздуха кусочек картона в виде большой почтовой марки благородного винного цвета. На карточке было написано золотом: «Почтовая контора леди Арлет Абернати. Магическая доставка в любой конец мира».
И адрес: Англор, Касл, улица Абернати, почтовая контора «Сами с усами».
Я перевернула карточку и с удивлением прочитала девиз собственной конторы: «Найдем вас везде!»
— Звучит, как угроза.
Кот фыркнул, решил, что хорошего с меня довольно, и убрал свою голову из-под моей ладони.
— Ну что ты, никаких угроз. Просто обещание.
Я вернула карточку Мухе.
— А еще есть? Где мне такие взять?
— Попроси мистера Лобстера, он нашлепает сколько надо.
— Обязательно попрошу. Завтра. А теперь не обижайтесь, но я спать. Устала очень.
Фамильяры дружно кивнули.
— Иди, Арлет, — проговорила за двоих Муха. — И доброй тебе ночи.
***
Я бы не сказала, что ночь была доброй. Снился мне Ричард. Он грозно махал в воздухе орхидеей и кричал:
— Живо домой, Арлет! Хватит, нагулялась.
Рядом с ним сидела давешняя ворона и поддерживала гневным карканьем. Каждый раз, когда она открывала клюв, из каменной утробы вырывался светящийся вензель «А.Ю.».
Ричард нетерпеливо от него отмахивался и незнакомую этому миру букву «Ю» тут же сменяла привычная «А».
Только я почему-то пугалась, хваталась пальцами завитки, пыталась вернуть вензелю первоначальный вид и горько плакала, когда ничего не выходило.
Потом просыпалась, заполошно пялилась в темноту, засыпала. И все повторялась вновь: Ричард, ворона, вензель.
Окончательно пробудилась от странной мелодичной трели.
Было светло. За окном царила тишина. Зато за дверью кто-то тихо переругивался на три голоса.
Я улыбнулась.
— Не пущу!
Ух, кто бы мог подумать, что Муха способна быть такой грозной.
— Наша девочка полночи работала. Она устала. Ей надо выспаться!
— Муха, не дури. У нас заказ. Срочный, магический.
А говорят, что коты душки. Врут, гады. У моего кота никакой жалости ко мне несчастной.
— Правда, Муха, отойди. Будешь вредничать, Бегемот попросту пройдет сквозь стену.
Хм, об этом я не подумала. Они же все фамильяры. Им двери-стены — не преграда.
— Сердца у вас нет! — голос Мухи выдал трагический всхлип.
— У тебя тоже нет, — муркнул Бегемот. — Не забыла, что мы магические сущности? Откуда у нас сердце?
— Дайте ей поспать еще хоть часок. Потом я сама разбужу.
Пора прекращать этот спор. А то еще передерутся. Все равно сна уже ни в одном глазу. Я поднялась, поверх ночной сорочки накинула пеньюар Арлет, мельком глянула в зеркало и крикнула:
— Заходите, хватит спорить. Не сплю я уже.

Глава 10.2 


Эта доставка на первый взгляд не сулила ничего такого, чего бы не было в предыдущие разы. Сверток как сверток. Некой Наташе Риммель, владелице лавки редкостей. Имя было мне знакомо. Помнится, фамильяры говорили, что именно она зачаровала бездонную сумку, испорченную голодной Мухой.
Появился пакет все в том же волшебном ящике, и служащие радостно умыли лапы и лапки, признавая за мной исключительное право на доставку магической почты.
Меня новый заказ даже обрадовал.
— Постараюсь сегодня добыть другую сумку, — тут же выдала я. — Надо только взять с собой все деньги. Вдруг, хватит? Кто-нибудь знает, сколько стоят бездонные сумки?
Кот с крыской переглянулись. Мистер Лобстер пожал плечами.
— Прости, Арлет, это нам неведомо. Но думаю, что твоих денег будет достаточно. В конце концов, за магические посылки неплохо платят.
С последним я была вполне согласна. Только это не отменяло факта, что деньги мне нужны позарез. Кроме сумки в моем списке значилась целая куча неотложных трат.
А еще очень хотелось избавиться от опеки Ричарда. Доказать ему, что в отличие от Арлет, я вполне могу сама заработать на жизнь. Доказать, что я лучше.
Мама дорогая, откуда во мне взялось это желание что-то доказывать совершенно постороннему мужчине? Я даже удивилась собственным мыслям. Такими они были нелогичными. Зачем доказывать? Глупость какая.
Нет, пора это прекращать, срочно. Если так и дальше пойдет, то не он за мной будет бегать, а я за ним. Этот Ричард как-то странно влияет на меня.
— Муха, ты со мной? — спросила я поспешно, пока мысли снова не свернули не туда.
— Ась? — вынырнула неизвестно откуда крыса.
— Полезай в сумку.
— Опять? — недовольно дернула она носом.
— Что значит, опять? Это твоя работа.
— Ну почему я должна ехать в сумке? Можно мне на плечико? Оттуда лучше видно.
Я покачала головой. Попыталась объяснить:
— Надежнее в сумке. Потому, что крыс люди не очень-то любят.
— Но-но, не сравнивай помоечных грызунов и благородного фамильяра, — гордо выпятила она грудь.
— Можно подумать, кто-то станет выяснять фамильяр ты или вредитель? Посиди пока в сумке, дорогая. Мне так будет спокойнее. А как появится возможность, я тебя выпущу на волю. Обещаю.
— Вредная ты, Арлет, — буркнула Муха, устраиваясь внутри. Чуть повозилась и уточнила с любопытством: — Куда сегодня идем?
— Пока не знаю, — я заглянула в инструкцию. — К какой-то одинокой башне. Написано, что это в районе Королевской площади.
— Могла бы и не уточнять. Ну тогда вперед, — деловито скомандовала крыса. — Здесь недалеко.
— Куда вперед-то?
— До площади, куда еще.
— А... это где? — Оказавшись за дверью, я огляделась.
— Ха-ха... — Залилась задорным хохотком крыска. - Очень смешная шутка, Арлет.
Я ощутила досаду.
— Между прочим, я серьезно сейчас. Понятия не имею, как отсюда до этой площади добраться?
Муха глянула на меня недоверчиво.
— Арлет. Королевская площадь в этом городе одна...
— Ну?
— И все улицы ведут к ней. Точнее, от нее, как и было задумано при основании города.
— Вот оно как, - задумалась я. — Так в какую сторону идти?
— Ты правда сейчас серьезно? - изумилась Муха. - Не знаешь главную достопримечательность города?
Мда-а-а, нелегко мне придется. Надо бы придумать какое-то объяснение. О!
— Слушай, считай, что у меня топографический кретинизм.
— Топо... что? Как это?
— Не ориентируюсь я в городе от слова совсем. Врожденное это у меня.
— Этого не может быть! - твердо заверила меня крыса. — У тебя дар, открывающий пути. А тот, кто умеет открывать пути сквозь пространство, и заблудиться-то не может. Вообще.
Вот же засада!
— Я все могу. Не приставай, короче, просто лапой махни, куда идти, - взмолилась я.
— Ну, ладно. Королевская площадь там, - указала крохотная ладошка, и я поспешно упихала ее обратно в сумку, потому что рядом прошествовало благородное семейство.
***
Город жил своей жизнью. До меня никому не было дела. Честно говоря, последнее меня даже радовало. Я достала припасенный кусок хлеба с мясом и листьями салата, неспешно принялась жевать, подкармливая спрятанную от людских глаз крыску самыми аппетитными кусочками.
До площади мы добрались без приключений. Обозрели местные красоты: изящные строения дворца, богатые особняки, истертые до блеска камни мостовой.
Полюбовались на круглую, сложенную из желтого песчаника, приземистую башню с огромными часами под самой крышей. Удивились странной конструкции.
Окон в ней не было, лишь узкие прорези - бойницы, идущие по спирали на равных расстояниях. Я подошла к стене и заглянула в инструкцию. Что там пишут?
«Зайти внутрь башни, подняться на самый верх».
Я вновь осмотрела строение. Чего там подниматься? Башенка совсем невысокая. Этажа три, не больше. Та-а-ак, а дальше чего?
«Войти в незапертую дверь».
Ха! И все? После хождения по воде и сквозь стены сущая ерунда.
Я поправила на плече лямку, перехватила сумку удобнее под донышко потянула за ручку двери.
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Узкая лестница закручивалась винтом. Кошмарные ее ступени были стерты вдрызг, крутые, разной высоты и ширины. Из-за этого я постоянно цепляла их верхнюю кромку подошвами сапог. Теряла равновесие, цеплялась за перила. Пару раз чуть не нырнула носом вниз. Идти было ужасно неудобно.
Может, мне показалось, но внутри башня была несравнимо выше, чем снаружи. Подъем никак не кончался. Мне даже дважды пришлось остановиться и передохнуть. Вот тебе и низенькая башенка, вот тебе и три этажа.
Минут через десять я не выдержала, сообразила посмотреть в бойницу и пораженно присвистнула.
Далеко внизу виднелись черепичные крыши домов. Я практически парила в поднебесье.
Муха выбралась из сумки, по рукаву залезла на плечо и тоже глянула в оконце. Я не стала ей мешать.
— Ого! — выдала она. — Первый раз так высоко забираюсь. Обычно двери появляются куда ниже.
— Сколько здесь этажей? — я решила воспользоваться моментом, чтобы перевести дух.
— Нисколько. Ты уже на магической дороге. А ее длина напрямую зависит от расстояния, на которое тебе надо перенестись.
Я обреченно хохотнула. Выдала шутку, понятную только мне:
— Ясно. В Америку путь держим, не иначе. — Глянула последний раз в бойницу и поплелась дальше.
Муха сиганула на ступени, стала подниматься вверх неожиданно ловкими прыжками. Длинный хвостик рулил вправо-влево, помогая ей удерживать равновесие. Я не стала переубеждать фамильяра. Хочет, пусть сама бежит, все равно здесь никого нет. А мне от этого чуточку легче.
Наконец, наверху забрезжил свет, разогнав полумрак, скопившийся на лестнице. Я сама себе скомандовала мысленно: «Поднажми, Ариша, почти пришли».
Сделала по лестнице последний виток и замерла.
Площадка наверху озарялась ярким полуденным солнцем, проникавшим через окна под самой кровлей. Шанса выглянуть наружу с верхотуры башни мне оставили.
Я огляделась, искренне изумляясь, что за безумный архитектор придумал это строение? Натуральное издевательство — бесконечная дорога по кругу. Меня даже укачало слегка.
Пришлось сесть на верхнюю ступеньку, чтобы потихоньку прийти в себя, прислонившись к шершавой стене.
Зато Муха ринулась на разведку, обежала площадку по периметру, старательно обнюхивая двери и углы. Возле третей створки замерла любопытным сусликом.
— Здесь! — услышала я. — Нужно открыть эту дверь. Тебе сюда, Арлет. Совершенно точно сюда!
— Иду-иду, — с кряхтением поднялась я и поплелась по часовой стрелке вдоль сооружения.
***
В инструкции на ничего не было сказано насчет направления движения, но я почему-то знала, что по правильным будет именно по часовой. Муха призывно махала лапками, и я не заставила ее ждать.
Нужная дверца была чуть ниже моего роста. Деревянные доски, сколоченные вместе, небрежно обитые полосами железа, старинная ручка цвета бронзы. Ни замочной скважины, ни щеколды.
Я толкнула темное дерево пальцами, поняла, что ошиблась, потянула на себя и услышала тихий скрип.
Он меня слегка отрезвил. Стало тревожно. Что там, за этой дверью?
По логике, снаружи ничего не должно было быть, если только небо да отвесный обрыв вниз до земли, черт знает как далеко находящейся внизу. Из-за этого я слегка наклонилась вперед и заглянула в широкую щель.
Хм, ничего себе сюрприз! Никаких обрывов. За порогом зеленели кусты, пахло влажной после дождя землей. За кустами - мокрая мостовая, чуть дальше - рыжеватая стена каменного здания.
Я встала на порог, высунулась наружу почти целиком, подозрительно оглядела траву и утоптанную дорожку под ногами. Пощупала мыском сапога землю. Морок не рассеялся.
Как там говорила Алиса? Все чудесатее и чудесатее? Я ее понимала, как никогда. Моя работа подкидывала мне сюрприз за сюрпризом.
— Муха, полезай в сумку, - откинув клапан сумки, шикнула я на фамильяра. — Не стоит пугать народ.
Совсем близко раздавались людские голоса, пригревало ранее солнце. Здесь было гораздо теплее, чем у нас. Прямо лето. Я невольно улыбнулась.
— Не расслабляйся, Арлет, — напомнила Муха из недр торбы. — Читай инструкцию, что там дальше?
Дальше? Я вновь достала лист. Да, собственно, ничего. Только адрес — Тихий уголок, Лавка редкостей Наташи Риммель. Все.
А это значит, что она должна быть где-то здесь, совсем рядом.
Я сделала шаг вперед и оглянулась. За мной не было ни башни, ни двери. Пустая зеленая полянка и высокие деревья за ней. Я даже не удивилась. А чего удивляться? По воде было куда необычнее ходить.
Надо просто найти нужный адрес, отдать посылку и купить сумку. Ничего сложного. Вперед, Ариша!
Тропинка провела меня сквозь кусты, постелила под ноги чистенький тротуар. Я огляделась. Никаких лавок. Ни с редкостями, ни без. Лишь трехэтажный жилой особняк. Зато впереди указатель и стрелочка налево с надписью «Тихий уголок».
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За указателем была премилая улочка, вымощенная камнем. В воздухе разливался запах свежего кофе и выпечки.
Эту вывеску я увидела сразу. На ней было написано: «Сладкий пончик».
Именно отсюда и шел аппетитный запах выпечки. Ноги сами понесли меня туда. После марафона с подъемом на небоскреб я натурально взмокла, а местное солнце припекало, не щадя моего тела, облаченного в теплый костюм.
Кроме того, я толком не успела позавтракать. Думаю, не будет большим преступлением, если сделаю небольшую остановку в этом Пончике, который так и манит своими вкусностями усталых почтальонов. Как раз и расспрошу хозяев, где найти таинственную лавку редкостей.
Оказавшись на спасительном крыльце, я придержала сумку и решительно толкнула дверь.
Внутри был уютный интерьер, и почти пусто, лишь за угловым столиком сидели две молодые женщины: блондинка и шатенка, о чем-то непринужденно беседуя.
Запах еще усилился, и я поняла, что без чашки кофе и свежего пончика просто умру.
— Ой, крыса! — ахнула вдруг шатенка.
Опрятный фартук и накрахмаленный чепец выдавали в ней хозяйку заведения.
— Ой, крыса! Нельзя! Нельзя с крысами!
— Чего? - Я слегка растерялась. - Муха! Просила же сидеть тихо и не высовывать свой нос! Из-за тебя нас выгонят!
— Это... фамильяр? - Хозяйка недоверчиво покосилась на нас.
Я хотела ответить, но Муха меня опередила, высунулась из сумки по пояс, возмущенно встопорщила усики:
— Но-но! Попрошу! Я почтовый служащий.
Я на нее поспешно шикнула:
— Скройся. - после обернулась к незнакомкам. - Можно, мы останемся ненадолго? Мне просто необходима передышка, сегодня страшная жара, ноги аж горят.
Нас оглядели заинтересованно. Собеседница хозяйки решила уточнить:
— А она...
Я перебила:
— Обещаю, Муха будет вести себя прилично. Она очень послушная и все понимает.
Ради подкрепления слов, сложила ладони в умоляющем жесте. Девушки смягчились, ответили улыбками. Хозяйка поднялась.
— Ну хорошо, присаживайтесь. Что будете?
— Можно кофе? И воды, пожалуйста. Холодной!
— И пончик, — раздалось из сумки.
— Два. Нет, три пончика! — подтвердила я. — Хотя... Бегемот и мистер Лобстер, наверное, тоже захотят. Давайте пять. Съедим. Если что, остатки Ррричарду скормлю!
Добавив про себя: «Не все ему меня кормить».
Блондинка прикрыла ладошкой рот и озорно хихикнула. В глазах ее заплясали чертики. Мне она невероятно понравилась.
— А вы местная? — спросила я.
— Уже можно сказать, да, — вновь улыбнулась она.
— Не подскажете, где здесь находится, Лавка Редкостей? — для верности я заглянула в инструкцию.
Рука незнакомки указала за окно. Ой! На другой стороне улицы прекрасна была видна еще одна вывеска «Лавка редкостей».
— Черт! — даже огорчилась я. — Да ведь я только из-за этого дома пришла! А слона-то и не приметила.
Вновь глянула в инструкцию. Там произошли изменения, поразившие меня. И я их тут же озвучила вслух:
— Но тут написано, что в лавке один этаж, а я вижу все три! Это уже не домик, а целый домище!
— Погодите! Вы что, видите все эти этажи?
— А... - махнула я рукой. - Я всегда их вижу, работа такая. И этажи, и переулки, которых нет, и дома, и кучу разных странностей.
— Вот это да! Даже я, хозяйка дома, снаружи их не вижу!
— А вы хозяйка? — вырвалось у меня. — Так я к вам. Вот, бандероль.
Пальцы начали отстегивать ремешки на клапане сумки.
— Стоп! — остановила меня девушка. — Давайте, вы сначала выпьете свой кофе, а уж после поговорим о делах.
— По рукам, — легко согласилась я.
— Ваш заказ, — появилась с подносом хозяйка.
Кофе источал офигительный аромат. Пончики выглядели просто изумительно. Я невольно сглотнула слюну.
— Сколько с меня? — спросила осторожно.
— Шесть медных.
— Ага, сейчас,погодите.
Блондинка положила рядом с подносом серебряный солер. Опередила мои возражения:
— Я заплачу. Мне все равно расплачиваться с вами за доставку и товар. Наверное, очередные заготовки прислали.
— Мне пончик! — напомнила о себе Муха.
Я машинально отломила один кусочек и положила в нетерпеливые ладошки крыски.
— Ой, только не здесь! — ахнула хозяйка. — Если кто увидит здесь крысу, конец моей репутации вместе с кофейней.
— А хотите, пойдемте ко мне? В моей лавке по всякому можно, и с крысой, и без. Там такой ерундой никого не испугаешь, — предложила блондинка. — У меня там и не такое встречалось.
Я искренне обрадовалась.
— Правда? Идем, и, если ты не против, я у тебя Муху покормлю. Голодная она совершенно невыносима! Я сама не заметила, как легко перешла на ты. — А можно, пончики нам с собой? Пожалуйста.
***
Солнышко било в глаза. Я засунула пакет с пончиками подмышку, прищурилась и протянула новой знакомой руку, не занятую чашкой кофе.
— Я Арин..., в смысле, Арлет.
— Наташа, — ответила пожатием блондинка.
Вывеска ее лавки была такой необычной и яркой, что я сама себе поразилась.
— Ну надо же, и как я могла ее не заметить?
— Бывает. Заходи, — Наташа пропустила меня вперед. — Не пугайся, у меня тут и правда всякое может быть. Волшебные дома, они такие.
— Да, — рассмеялась я. — У меня самой контора с прибабахом.
— Тоже волшебный дом?
— Отчасти. Посылки, по крайней мере, мне подбрасывает сам через волшебный ящик, — оглядываясь вокруг, присвистнула она. — Красота.
— Спасибо! Это хранитель марафет наводит, — похвалила она бабулю.
— Эх, мне бы тоже не помешал хранитель. Дел невпроворот, да еще без навигатора непросто отыскать все эти волшебные адреса.
— Погоди, навигатор? Ты сказала навигатор?
Я сама себя отругала. Вот почему так получается, что словечки из прошлой жизни буквально слетают с языка? Пришлось выкручиваться:
— Ну да, как бы сказать, это такая штука. Черт, не знаю, как объяснить. Что-то типа путеводителя, только говорящего.
Наташа задумчиво приподняла одну бровь, оглядела меня с ног до головы. Следующая ее фраза сразила меня наповал:
— Электронная?
— Да!  Ой! А ты откуда знаешь?
Наши глаза встретились. В них появился взаимный интерес. Наташа отмерла первой.
— Кажется, нам есть, о чем поговорить! Идем-ка на кухню!
***
Кухня меня поразила. Снаружи у дома точно не было ни эркера, никаких других изысков. Зато внутри лавка поражала меня стилем и роскошью.
Наташа усадила меня на диванчик, выставила на стол кучу вкусностей, прищелкнула пальцами, заставляя чайник самостоятельно занять место в печи.
— Ты как сюда попала?, — спросила она.
— Не помню. — Мне нечего было ответить. — А ты?
— А я получила по голове сковородкой. Случайно.
— И давно ты здесь?
— Почти три года. А ты?
Я хмыкнула:
— Четвертый день.
— Ничего. У тебя все впереди. Привыкнешь. Здесь интересно. Расскажи о своей работе.
***
Я не заставила себя упрашивать. Тем более, слушать Наташа умела.
— И вот, представь себе, я мотаюсь с этими посылками, как заведенная. Даже не знаю, где именно побывала. Все так таинственно и странно.
За полчаса я успела выложить все: про развод, про Ричарда, про заказы, про то, как Муха испортила бездонную сумку. А еще про вензель на пояснице, кота, крысу, гнома и даже летучую мышь.
— Какая у тебя интересная работа! — искренне восхитилась Наташа, подсовывая мне чашку чая.
— Ты еще не поняла, но у тебя очень редкий. Даже мой муж, а он маг не из последних, не умеет перемещаться через подпространство. У нас тут пара пространственных карманов и выходов в другие места, и все дико завидуют. Повторить такое никто не может. А ты спокойно бегаешь из одной точки мира в другую какими-то странными путями. Как, говоришь, называется страна, в которую тебя занесло?
— Англор, — наморщила я лоб. — Все ужасно чопорные и строгие. Даже мой кот. Как увидел, что я юбку подоткнула на время уборки, чуть не вцепился.
— Ну так, спешу тебя обрадовать, дорогая, сейчас ты на другом конце континента. До Англора, если правильно помню, недели две пути.
Ого! Я даже не подозревала, как далеко меня занесло.
— Подожди минутку, есть одна идея.  — Наташа отставила свою чашку. — Кусь!
Почти сразу в воздуе перед нами завис небольшой дракончик. Наташин фамильяр откровенно переплюнул моих четырех.
— Принеси пожалуйста карту из кабинета. Она...
Договорить Наташа не успела. Белая тряпочка спланировала ей на голову, а дракончика простыл и след.
Я смотрела на все это с откровенным недоумением. На тряпочке не было никаких чертежей и надписей.
— Как там твой город называется? — спросила девушка.
— Касл, — выпалила я. - Перекресток улиц Янтарной и Солнечной.
Наташа придавила ткань ладонью на столе и повторила адрес.
— Охурметь! — восторженно выдохнула я.
Магия принялась рисовать на тряпочке объемные дома и улочки.
— И ты мне рассказываешь о моей чудо-работе? Твоя куда круче! Это же самый настоящий волшебный навигатор! Слушай! Мне нужна такая карта! Просто позарез! Сделаешь?
Наташа покачала головой.
— Точно такую не сделаю. Не имею права, а попроще запросто. И да, твоя карта будет на бумаге. Так что аккуратнее с ней.
— А это очень дорого? — Вдруг спохватилась я.
— Прилично, да. Но тебе подарю и навигатор и новую сумку. И даже шоппер для походов на рынок добавлю. Только чур! Свою рекламу размещу!
— Неравноценный обмен, но я согласна. Только, имей ввиду, денег за доставку с тебя не возьму. И если вдруг чего надо будет, обращайся в любой момент, куда хочешь, унесу.
***
Изготовление артефактов перенесли в кабинет. Но сначала пришлось разогнать зверинец, устроивший там игру в прятки.
Наташа разложила на столе лист бумаги, сказала что-то совсем простое, отнюдь, не похожее на заклинание. Я взирала на все это, открыв рот и почти не дыша.
После ритуала лист свернули в трубочку, снабдили лентой и передали мне.
— Вот, владей!
— Спасибо преогромное! — от радости я подскочила и прижала карту к себе. — Теперь-то я заживу! Можно проверить?
— Проверяй. Просто попроси показать нужный адрес.
Я развернула свиток, придавила по углам чернильницей и ножницами. Постучала пальцем по центру и проговорила:
— Ну-ка, дружок, подскажи, как пройти к улице Абернати в городе Касл?
Сначала ничего не получилось. Я уже почти успела расстроиться, как вдруг услышала хриплый мужской голос:
— Что за манеры, деточка? Почему так фамильярно? Какой я вам дружочек?
— Ой! — Рука сама испуганно отдернулась. — Она даже разговаривает? Совсем как настоящий навигатор?
— Вообще-то я он! — Голос стал обиженным. — И я не позволю себя оскорблять.
— Охурметь... А как вас зовут?
Из свитка запыхтели неуверенно.
— Не знаю. Думаю, что имя мне должны дать вы. Только пусть это будет красивое имя. Пренебрежения к себе я не потерплю.
— Ага. — Я прониклась моментом и приняла серьезный вид.  — Как вам имя «Дон Базилио»?
— Дон Базилио, — вслух повторил свиток. — А что, звучит!
— Почему Базилио? — шепотом переспросила Наташа.
Я хихикнула.
— Ты что, не понимаешь? Ну тут у тебя сплошное поле чудес! Только дома, в нашем мире, вечно болтала Алиса, а тут пусть будет Базилио. Не Буратиной же его называть?
И мы под недовольное пыхтение навигатора разразились дружным хохотом.

Глава 11.2 


Муху, проводящую время увлекательно и с пользой, я едва дозвалась. В кабинет ее доставил один из дракончиков Наташи. Нахальная крыска восседала у крылатого фамильяра на спине, ловко пришпоривая его бока лапками.
Хрусь сгрузил мою помощницу на стол, чмокнул в щечку и завис рядом с братом.
— Муха! — я покачала головой.
— Мы уже возвращаемся? Так быстро? — состроила она огорченную физиономию.
— Ничего, Муха, путь ты теперь знаешь, можешь приходить, когда захочешь, — великодушно разрешили дракошки. — Мы тебя еще покатаем.
— Вообще-то кое-кто у нас почтовый служащий, и очень занят на работе, — напомнила я. — А катания на драконах в его обязанности не входят! Полезай в сумку, пора идти.
Муха надулась, но ослушаться не посмела. Только буркнула:
— Лучше бы посмотрела, как нам возвращаться.
И правда, что это я? Основательно помятый листок лег на стол. Так, что тут у нас?
Инструкция на обратный путь оказалась подозрительно проста и приятна.
— Наташа, — позвала я хозяйку. — Мне тут у тебя в лавке какую-то дверь надо найти, чтобы вернуться домой.
— Которую из? — деловито уточнила она?
— Наверху, на втором этаже, направо от лестницы.
— А, эту. Хорошая дверь, моя любимая, — хитро улыбнулась девушка. — Думаю, тебе тоже понравится. Пойдем, провожу.
Мы поднялись по красивой лестнице, и Наташа махнула рукой на комнаты второго этажа:
— Тут жилое крыло с прямым выходом в особняк моего мужа. Мы так и живем на два дома, где удобнее в настоящий момент, там и остаемся на ночь. Благо, и здесь, и в фамильных владениях Алекса места хватает. Гостевые спальни тоже есть, так что приходи в гости, примем в любое время. Даже если меня дома не будет, хранитель разместит тебя со всеми удобствами. Давай познакомлю вас, на всякий случай, мало ли что приключится, знай, здесь тебе всегда помогут. Бабуль!
И хоть Наташа говорила, что хранитель ее лавки — призрак, но я все равно вздрогнула и попятилась, когда из стены высунулось старушечье лицо в пенсне и ворчливо отозвалось:
— Сколько раз тебе говорить — не бабулькай! Случилось чего?
— Нет-нет, все в порядке, — поспешила заверить призрака Наташа. — Просто хотела познакомить тебя с этой милой девушкой из далеких краев. Вот, леди Арлет Абернати, она доставляет магическую почту.
— Здравствуйте. — Я постаралась сильно не высовываться из-за подруги.
— Здравствуйте, мадемуазель, — перенесла на меня внимание  строгая хранительница.
— Бабуля, сейчас Арлет уже возвращается, но если придет без меня, не гони ее, пожалуйста. Посели в гостевой комнате. Хорошо?
Старуха недовольно поджала губы, но кивнула. Потом беззвучно исчезла.
— Не обращай внимания, она очень хорошая. Просто характер такой. К ней нужно привыкнуть, — извинилась Наташа.
Мы как раз подошли к заветной двери. На пороге хозяйка лавки порывисто обняла меня, прошептала:
— А если твой почти бывший супруг будет плохо себя вести, я сварганю ему эликсир страсти только наоборот. Пусть побегает с перепугу. Быстренько за ум возьмется. А то ишь, взял моду на жену наезжать. Все, иди.
Она хитро улыбнулась и сложила руки на груди, давая мне самой открыть дверь. Я не стала отказываться, потянула ручку и ахнула от восторга — по ту сторону оказался совсем другой мир: настоящий пляж, пальмы и лазурное море. Даже стало жаль, что на мне нет купальника.
— Ничего себе! Как же тебе повезло с домом. Не то что у меня.
Наташа расхохоталась:
— И у тебя все будет. Ты не видела, как тут все выглядело, когда я заселялась. Страшное запустение. Это потом лавка начала комнаты, двери и этажи отращивать. Алекс говорит, это - особенность всех волшебных домов.
— Даже не верится, неужели моя почта может так же?
Наташа притянула меня к себе, прощаясь, поцеловала в щечку.
— Из твоего рассказа уже понятно - может. Сама убедишься скоро.
Я только мечтательно вздохнула.
— Будет время, приходи купаться в море, оно круглый год теплое, — девушка, не закрывая двери, вернулась в дом, а я осталась на широкой деревянной террасе.
Пробежалась глазами по инструкции, но никаких дополнительных пояснений не нашла. А раз так, почему бы и не отдохнуть? Когда еще удастся побывать на море? Я присела на скамью с высокой спинкой.
Вкусно пахло солью. Шум прибоя баюкал, и я закрыла глаза, уплывая в полудрему. Господи, как же хорошо! Вот бы мне такую же дверку! Или на горы. Или к водопаду. Или...
— Ты смотри-ка, кто здесь! — вырвал меня из грез ехидный мужской голос.
— Не может быть, вот это удача! — ответил ему второй, и на мое плечо опустилась тяжелая ладонь.
Я вздрогнула всем телом и открыла глаза. Морской пейзаж растаял подобно миражу, в лицо дунуло прохладным ветерком.
Вокруг раскинулся красивый городской парк с фонарями и мощеными дорожками. Я сама сидела на скамье.
С двух сторон возвышались типы в плащах и шляпах, с омерзительно довольными ухмылками взирающие на меня. Взгляды их мне не понравились. Категорически. В них читалась откровенная угроза и обещание крупных неприятностей. По спине побежали колкие мурашки.
— Кто вы такие? Как смеете распускать руки? Пустите! — дернулась я.
— Ну-ну, драгоценная наша леди, не стоит понапрасну драматизировать. Ты думала, что хорошо спряталась? Да, Арлет? Думала, все сойдет тебе с рук? Решила, что можешь не отдавать долги? Как не стыдно, дорогая.
— К-какие долги? — ошалело пискнула я, догадываясь уже, о чем идет речь.
Улыбки в один момент сползли с мужских лиц. Сменились злостью.
— Не стоит с нами играть, Арлет. Это своего влюбленного идиота Ричарда ты можешь дурачить. С нами такой фокус не пройдет. Мы тебя больше не упустим. И платить придется. Иначе...
Я не дослушала, чем мне грозит неуплата долгов Арлет. Двух тысяч солеров у меня не было и близко! Где я возьму такие деньги? Если только у Ричарда просить? Но он вряд ли даст.
— Ну так что, Арлет? Поднимайся. Сейчас пойдем к тебе домой. А там ты сама решишь, как будешь расплачиваться.
Над головой многообещающе хохотнули.
— Мы берем любой валютой. А у тебя есть чем платить. А если очень постараешься...
Мне стало совсем страшно. Я судорожно сглотнула.
Один из мужчин склонился, приблизив лицо почти вплотную.
— И без глупостей, Арлет. Я очень не люблю, когда из меня делают дурака. Вставай!
Меня рванули вверх, как котенка за шкирку, поставили на ноги.
— Веди, Арлет. Сил нет, как хочется посмотреть, где теперь обитает наша драгоценная леди. И не заставляй нас прибегать к силе.
Я почти непритворно захныкала:
— Хорошо, я покажу, только не бейте.
Мои мучители довольно переглянулись и расслабились. Ворот, правда, не выпустили.
В голове у меня царил полный сумбур. Господи, что делать? Что же делать? Помоги мне, Боже! Вот бы мне оказаться там, где безопаснее всего! Там, где мне мне помогут! Или сбежать на худой конец...
Хотя, как тут сбежишь?
Вместо Господа мои мысли прочитала Муха.
— Беги, Арлет! — пискнуло из сумки.
Серая молния взметнулась вверх прямо к лицу того из мучителей, что держал меня. Крыска выпустила в полете коготки, острыми зубами впилась в нос мерзавца.
Тот истошно завизжал.
Я изо всех рванулась, оставляя в чужих руках жакет. Раздался треск ткани. Спине сразу стало холодно. Зато я оказалась на свободе. Жаль ненадолго.
Второй мужчина подбил меня по колену ботинком. Я сделала по инерции еще шаг, поняла, что теряю равновесие, что точно не смогу удержаться на ногах. Обреченно зажмурилась... и приземлилась еще в одни руки.
Неужели поймали? Это конец... Больше они меня меня не отпустят. Все панические мысли промелькнули в мозгу за секунду.
Я щекой воткнулась обнаженную мужскую грудь. От неожиданности заорала изо всех сил и застыла, ощутив на себе жаркие объятия.
Потянула носом и уловила до боли знакомый, родной и почти любимый запах.
На ухо ласково зашептали:
— Тише, малышка, тише. Все хорошо, Арлет. Это же я...
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— Рррричард? — пролепетала я не глядя.
Приоткрыла один глаз и осторожно осмотрелась. Честно говоря, подтверждение мне уже не требовалось. Точно, Ричард. А к кому еще могло принести леди Арлет Абернати, как не к муженьку под теплое крылышко?
Интересно, почему без рубашки в такое время?
Ответ нашелся сразу. Мы были в спальне, а Ричард попросту переодевался. Обстановочка вокруг меня напрягла. Одна только супружеская кровать чего стоила! Да тут впятером можно заблудиться.
Впрочем, сейчас я была до безумия рада от того, что удалось улизнуть из лап тех страшных людей, поэтому предпочла на подобных мелочах не зацикливаться.
Ричард же встревожился не на шутку.
— Что случилось, Арлет? У тебя что-то болит? На тебя напали?
Руки его судорожно принялись ощупывать мое тело, быстро попали в на голую кожу в рваной на спине блузе, пробежались от лопаток вниз, ран не обнаружили, зато нащупали самый верх вензеля и дрогнули. Вместе с ними дрогнул и голос муженька Арлет.
— Что это?
Я снова перепугалась. Не хватало еще, чтобы он увидел метку! От испуга рыкнула:
— Лапы убери! Не твое дело!
— Не мое?
Все-таки у этого мужика слишком быстрый разгон от обожания до ярости.
— Не мое, говоришь? А чье?
Я не успела даже пикнуть, как оказалась на животе поперек кровати. Ричард по-хозяйски уселся мне на ноги, ладонью зафиксировал плечи. Да так надежно, что я не смогла даже дернуться. Провел рукой, по спине. От прикосновений по коже побежали мурашки. Я вновь зажмурилась, на этот раз совсем не от страха.
Черт! Черт-черт! Ну почему? Почему он так на меня действует? Я себя рядом с ним ощущаю, как бандерлоги перед Каа. Крышу сносит капитально. Мозг отрубается напрочь. Разве это нормально?
Пока в голове моей метались мысли, Ричард не терял времени. Пальцами второй руки он потянул вниз мои брюки. И... Странно, чего это он затих? Даже дышать перестал.
Я уже успела сначала остыть, потом основательно разозлиться, поинтересовалась язвительно:
— Чего замолчал, дорогой? Буквы вспоминаешь?
Неукротимый Ричард дрогнул, быстренько свернул исследовательскую деятельность и... выпустил меня. На лице его появилось неописуемое выражение.
— Давно это у тебя?
Ха! Как его проняло. Я решила добить:
— Давненько. Не поверишь, появилось сразу же после развода. Вот думаю, что бы это значило? — Я уселась на кровати и опасно прищурилась.
Сейчас главное не показывать слабость. Всем известно, что лучшая защита — это нападение.
— Я вот думаю, если это твой вензель, то у тебя тоже должна была появиться метка. Да, дорогой?
Рука Ричарда дернулась к голому плечу, но остановилась на полпути. Он судорожно сглотнул, попятился задом к стулу с одеждой.
Я только усмехнулась — ишь, как старается бедолага, чтобы я не смогла увидеть отметину на его теле. О! Даже рубашку натянул! Чуть рукав не оторвал впопыхах!
— Так что, дорогой? Есть у тебя метка?
Ричард молча мотнул головой.
В этот миг мне стало его даже жаль. Страдает, бедняга, не знает, что и думать. Надо будет ему все рассказать. Потом. Не сейчас. Иначе запрет в четырех стенах и вообще не выпустит. А я терпеть не могу, когда меня принуждают сидеть взаперти.
— Значит, нет? Ну тогда я пошла. Спасибо за все, только мне пора.
Я поднялась и бочком-бочком двинулась к двери.
Ричард одним плавным движением сместился так, чтобы не дать мне выйти.
— Арлет, погоди! Да погоди же ты! Хватит дурить. Оставайся!
— Нет!
О как гаркнула! Даже Ричард поник. Правда, быстро опомнился, обреченно вздохнул. Попробовал зайти с другой стороны.
— Неужели ты не видишь, что нам давно пора поговорить?
— Не о чем нам говорить, — отрезала я, наглухо задавив остаки здравого смысла в голове.
Ричард не сдавался:
— Мы могли бы поужинать. Вижу, ты с... работы, — кивнул он на мою сумку. - Устала, проголодалась. Арлет?
Я сложила на груди руки, закрываясь от всего мира.
— Благодарю покорно. Я сыта. Сегодня с хорошим человеком познакомилась, там и поужинала.
— Что? С каким еще человеком? — в голосе Ричарда послышались опасные нотки. На лице появилось ревнивое выражение. — У тебя появился другой мужчина?
— Дурак ты, Ричард, — тихо сообщила я, обогнула его и просочилась наконец к выходу. — Неужели кроме мужиков на свете нет людей?
Он шумно выдохнул. Слегка расслабился.
— И ты даже ничего не хочешь взять с собой? Сменить одежду? Прямо так и пойдешь? Между прочим, твои вещи на прежнем месте.
Я стукнула себя по лбу. Ричарда обозвала дураком, а сама, как есть, дура. Ну как я буду добираться домой в драной рубашке? Мало того, что спина вся голая, так еще и вечер на дворе. Это у Наташи было тепло и даже жарко, а здесь у нас вечерами не Африка.
Мои мысли прочитали правильно. Воспрянули духом.
— Я позову прислугу, — Ричард немедленно ухватился за возможность задержать меня хоть немного и с энтузиазмом принялся трезвонить в колокольчик.
— Звали, хозяин? — вскоре на пороге нарисовалась женщина средних лет в белом фартуке поверх строгого форменного платья.
— Помогите леди Арлет переодеться, миссис Грин, — кивнул на меня «муж».
Служанка удивленно вскинула брови, оглядев мой непрезентабельный вид, но комментировать не стала. Неожиданно поклонилась.
— Добрый вечер, хозяйка, в вашем будуаре все по-прежнему. Приготовить вам домашнее платье или вечерний наряд? Может быть примете сначала ванну? Скоро будет готов ужин, я велю накрыть на двоих в малой столовой,  — сообщила она.
Ричард так и стоял на месте, ожидая моего ответа. Мне стало жаль его расстраивать. Но иначе я сейчас не могла. Поэтому развернула миссис Грин и нарочито громко произнесла:
— Остаться я, к сожалению, не могу. Дела, знаете ли. Но от вещей не откажусь. Идемте, миссис Грин, поможете мне подобрать одежду в дорогу.
Сделала шаг, полагаясь на интуицию и не угадала. Служанка удивилась, указав в противоположную сторону.
— Ваш будуар там, леди.
Вот же гадство, так недолго и проколоться. Чтобы скрыть смятение, я улыбнулась ей и жестом приказала шевелиться быстрее. Миссис Грин заспешила по коридору. Я двинулась за ней.
Жутко нервировал тяжелый взгляд в спину. Я передернула лопатками и оглянулась. Ричард стоял возле открытой двери и смотрел. Жадно, голодно, горячо. Меня еще никто и никогда не разглядывал так.
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Как я ни старалась смыться побыстрее, но на переодевание ушло добрых полчаса.
— Что с вашей блузкой? — ахнула женщина, разглядев наконец-то мою спину.
— Зацепилась за сучок. Случайно. Можно поскорее, миссис Грин? Пожалуйста! Я тороплюсь.
— Э-э-э-э, — служанка опешила, — а вы разве не вернулись насовсем? Мне показалось... Я думала... Впрочем, неважно. Так что вы наденете? Что вам принести? Что вы хотите?
Что я хочу? Я бы ответила, но, боюсь меня неправильно поймут. Хочу выбрать себе сама вещи. А еще хочу обойтись без прислуги. Только озвучивать это вслух категорически нельзя. Слишком неподходяще подобное прозвучит для настоящей Арлет.
Жаль, что гардеробная находится в другой комнате. Очень жаль. Пришлось выкручиваться и строить из себя натуральную капризулю, которая сама не знает, чего хочет, лишь вредничает и гоняет без дела прислугу.
Удивительно, но я, кажется, попала в точку. Капризы мои никого не удивили. Мне приносили порциями одежду, предлагая что-нибудь выбрать. Вот же буржуйские порядки!
А я не могла признаться, что понятия не имею, какие вещи есть у Арлет, потому что впервые все это вижу.
В итоге, задергав прислугу до нервного тика, я согласилась на второй костюм для верховой езды, потому что без брюк при моей работе никуда. К наряду кроме умопомрачительного вельветового жакета глубокого бордового цвета прилагалась стильная короткая курточка с меховой оторочкой и прекрасная блуза из маркизета с нежнейшей вышивкой.
Да, не для почты подобные вещи, но сейчас мне определенно было не до капризов - нужно быстрее сматываться, пока окончательно не стемнело.
Поэтому я выбрала еще пару удобных костюмов, выцепила из кучи дорогущих нарядов вполне приличный халатик, скромное домашнее платье и три ночных рубашки, от красоты которых едва не лишилась рассудка.
Миссис Грин по собственному почину принесла четыре смены белья, чулки, шустро упаковала все в большой саквояж, добавив сверху две  пары прогулочных и одни домашние туфли.
***
Как ни хотелось улизнуть потихоньку, не вышло.
Надежды оказались напрасными. Внизу, в огромном богатом холле, меня ждал Ричард, готовый для выхода в город. При виде меня он немедленно поднялся с кресла, в котором с комфортом устроился, просматривая какие-то письма. У ног его стояла большая корзина, накрытая белой тканью.
— Твоя корреспонденция, — протянул он мне пачку писем, перевязанных атласной лентой.
Я покосилась на них, не зная, как поступить. Писали явно не мне, а прежней Арлет. Да и заботливый супруг наверняка прочитал их первым. Все конверты были вскрыты.
Отказаться? Дурь несусветная. Сразу появятся вопросы. А мне они совсем не нужны. Лучше взять. Может, что-нибудь полезное отыщется?
Я сунула пачку в свою бездонную сумку, попыталась отобрать у служанки саквояж, а у «муженька» корзину, но Ричард мне этого не позволил. Он учтиво придержал дверь, выпуская меня на волю. Сам взял у баул, и еду, явно собираясь отправиться со мной.
— Ты зачем... — Хотела я возразить.
Ричард отрезал:
— Одну не пущу. Даже не думай. Лучшим выходом было бы вовсе не выпускать тебя из дому. Но ты же мне этого не простишь? Так, Арлет?
Я машинально кивнула.
— Так что провожу до почты. — Он глянул сурово, отрезал: — Возражения не принимаются.
По лицу его было видно, что именно он думает о моей новой работе. Думает, но не высказывается вслух. Словно боится спугнуть.
Я потихоньку выдохнула от облегчения. Все вышло, как нельзя лучше. Если честно, мне и самой было боязно ходить в одиночку. Если у Арлет такие враги, которые не погнушались напасть на женщину на улице, да еще запугивали взысканием долгов отнюдь не в денежной форме, то всерьез стоило озаботиться своей безопасностью.
А Ричард... Как ни странно, он лучше всего для этого подходил. От него просто веяло силой. За таким мужиком можно всю жизнь прожить, как за каменной стеной. Другой вопрос, нужна ли мне такая стена? Смогу ли я существовать, пусть и в золотой, но в клетке? Я опустила глаза и вздохнула.
***
Ричард бережно и удивительно деликатно помог мне усесться в карету. Сам устроился напротив.
Я ожидала чего угодно: навязанных поцелуев, попыток сгрести в объятия, непрошенных прикосновений. Но нет. Не было ничего такого. Ни дерзких слов, ни скабрезных намеков.
Наш экипаж уже тронулся, а с лица почти бывшего мужа Арлет так и не сошло задумчиво серьезное выражение.
Я уже решила, что мы весь путь проведем в молчании, слегка расслабилась, но не угадала.
Ричард поднял глаза и глянул так пристально, словно пытался что-то разобрать у меня в душе.
— Дай руку, Арлет, — велел он.
Я, как зачарованная, протянула ладонь, даже не пытаясь задаться вопросом, зачем ему понадобилась моя рука. В уголках его рта появилась улыбка. Хищная, жесткая.
— А теперь рассказывай, что сегодня случилось.
Сильные пальцы зафиксировали мою лапку так, чтобы я не смогла ее вытянуть из «капкана».
— Говори, Арлет.
Я почувствовала, что не могу сопротивляться. Я даже глаз не могла отвести от его взгляда. Так и смотрела, как кролик на удава, осознавая, что слова сами вырываются из груди.
— На меня напали.
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Блин! Да что это такое? Загипнотизировал он меня, что ли?
— Кто напал? — Ричард нежно прошелся пальцами по моему запястью. Он добивался своего, продвигаясь сквозь сопротивление крохотными шажками.
— Двое мужчин.
— Где?
Я растерялась. Откуда мне знать, где? Понятия не имею. Даже оглядеться толком не успела. Ответила честно:
— Не знаю. Наверное, это был парк. Меня выкинуло туда, когда я возвращалась с заказа.
Ричард глянул с сомнением, по после ободряюще кивнул, не отрывая взгляда.
— Что они хотели?
Вот это было уже проще. На этот вопрос ответ у меня имелся.
— Хотели, чтобы я отдала долг.
Ричард усмехнулся. Губы его скривились.
— Который из твоих долгов, дорогая?
А что их было много? Блиииин... Ну Арлет, ну засранка! И почему я должна отдуваться за нее?
— Я не знаю...
Наверное на моем лице отразились смятение и растерянность. Ричард откровенно удивился. Даже переспросил:
— Не знаешь?
Я помотала головой.
— Хм... А как их зовут, тех, кто на тебя напал, знаешь?
Я еле слышно пролепетала:
— Не знаю.
Ричард прикрыл глаза, разрывая контакт. Я, освобождаясь от его власти, моргнула и опустила взгляд.
— Ой!
Из-под мужских пальцев, по коже моей ладони разбегались зеленоватые искорки.
— Огоньки! — выдохнула я с восторгом и тут же поймала изумленный взгляд. Поняла, что сморозила какую-то глупость, но не осознала какую. Поэтому решила исправить ситуацию: — Красивые.
Глаза Ричарда из изумленных стали задумчивыми. Он оглядел меня с ног до головы, словно видел впервые, странно дернул бровью.
— Не знаешь, значит...
Я втянула голову в плечи. Вот же попала! Кто меня дергал за язык? Дура! Интересно, о чем он сейчас думает?
Ричард разжал пальцы. Освобожденная ладонь скользнула мне на колени. А я неожиданно ощутила сожаление. Так уютно было от его тепла. Так хорошо. Вот же засада!
— Не знаешь...
В который раз прозвучали эти слова? Только сейчас в них почти не было эмоций. Я отодвинулась подальше, вжалась в спинку сидения.
Ричард опустил ладонь в карман плаща. Я проследила его движением. Мне показалось, что он сомневается, никак не может решится. Наконец, лицо мужчины прояснилось, он едва уловимо улыбнулся своим мыслям.
Его ладонь поднялась вверх, являя мне серебряный перстень-печатку с черненым вензелем «R.A.». Точной копией того, что красовался на моей спине.
Мужчина без спроса вновь завладел моей рукой, сам надел кольцо на средний палец.
Я даже не пикнула, чтобы возразить. Не задала ни единого вопроса.
— Это - родовой артефакт, Арлет. - Прозвучало в напряженной тишине.
— Мне очень не нравится то, что с тобой происходит.
Ричард коснулся губами моей руки, чуть задержался, шумно вдыхая запах. Поцеловал еще раз.
Я сидела смирнехонько, боясь спугнуть внезапную нежность.
— Снять его ты не сможешь, даже не пытайся. И никто другой тоже не сумеет.
На лицо муженька вновь вернулось язвительное, резкое выражение.
Я по-прежнему молчала.
— Если с тобой что-то случится, я узнаю. Если тебе будет страшно, я почувствую. Если будет грозить опасность, кольцо перенесет тебя ко мне, где бы я ни был в этот момент. Благо, твой обретенный дар позволяет открывать быстрые пути.
Руку мою поцеловали третий раз. Прошлись жадной горячей дорожкой от кончиков пальцев до манжета рукава.
У меня перехватило дыхание. Кто бы мог подумать, что такое невинное прикосновение может быть столь обжигающе волнующим. Я шумно сглотнула.
Ричард продолжил, нехотя отпустив ладонь:
— С кредиторами я разберусь. Правда, это несколько затянется. Если бы ты знала, кто тебя напугал, было бы проще.
Я хотела поблагодарить, но меня остановили.
— А еще выделю тебе охрану. — Ричард, предупреждая возражения, запечатал мои губы касанием пальца. - Эти люди не будут тебе мешать, Арлет.
— Спасибо, я тебе очень благодарна.
— И еще, теперь возле твоей конторы будет дежурить коляска. Если уж тебе так нужна эта работа, я не стану возражать. Но ходить пешком и подвергать себя опасности ты больше не будешь. Поняла?
Мне осталось только кивнуть.
— Вот и славно, Арлет, надеюсь, мы пришли к соглашению.
Неужели все? Больше не будет никаких требований? Я потихоньку расслабилась. Экипаж остановился. Слуга почти открыл дверь.
— Лорд Абернати, леди Арлет, какие будут указание.
— Багаж и корзину занести в дом, — голос Ричарда стал холодным, надменным.
Он вылез наружу сам, протянул мне руку.
— Прошу, дорогая, — на губах появилась знакомая усмешка. — Надеюсь, ты будешь паинькой? Иначе мне придется тебя наказать.
Прозвучало это многообещающе. В словах его не было ни намека на угрозу, скорее наоборот, чистый соблазн.
— Ррррричард! — прорычала я и почему-то расхохоталась.

Глава 13. Где я дважды пребываю в шоке 


— Пойдем, Арлет. Угостишь меня чаем?Бережно подхватил меня под локоток Ричард.
Я же мысленно добавила: «Возражения не принимаются».
Впрочем, от чашки чая я бы и сама не отказалась. Но что подразумевал под этим словом муж Арлет, одному богу известно. Поэтому было решено держать ухо востро.
У нас мужики обычно на чаепитие напрашивались с совершенно определенными намерениями, не имеющими к древней китайской церемонии никакого отношения. А здесь?
— Заходи, — пригласила я со вздохом и удостоилась еще одного внимательного взгляда.
Ричард галантно придержал мне дверь, пропуская вперед.
— Арлет, ты жива! –высыпали навстречу фамильяры.
Муха! Моя героическая крыса как ни в чем не бывало, скакала вокруг. Мельтешил под потолком Ветерок. А Бегемот в прыжке плюхнулся мне на руки, подставляя всю свою упитанную тушку целиком для почесывания.
— Тише, мои дорогие, — рассмеялась я, дотянувшись до каждого. — Все в порядке.
Даже серьезный гном улыбался и всячески демонстрировал радость от лицезрения моей драгоценной особы.
— Мы так перепугались! — выдал гном. - Муха рассказала, что на тебя напали, и она не знает, удалось ли тебе оторваться.
— Чуть не прибил ее, — честно признался Бегемот, подставляя ушко. Забыл про свою напарницу, зажмурил глазищи. Почти простонал: — Да, тут, и еще тут, еще пониже, муррр. Каааайф...
Мои пальцы весело взъерошили его шерстку. Опустили возмущенного кота на пол. Переключились на крыску.
— Спасибо тебе, Муха. Ты здорово помогла мне, — искренне поблагодарила я спасительницу. — Они с тобой ничего плохого не сделали?
— Пустяки, я же фамильяр, — махнула она лапкой. — Дорога привела тебя в надежное убежище? А, вижу, что да.
Муха бросила лукавый взгляд на Ричарда.
— Ну, если все в порядке, я пойду, — зевнул Лобстер. — Почтенному гному пора спать.
— Спокойной ночи, - пожелала я ему.
— Кому отдых, а у кого работа,- буркнул Ветерок, и вылетел в ночь, пронзив стену.
Муха с Бегемотом переглянулись и тихо испарились, оставив нас с Ричардом наедине.
Муж Арлет с нескрываемым изумлением посмотрел на меня.
— Удивительно, как легко ты нашла с ними общий язык. Не ожидал.
Я только дернула плечом, поворачивая на кухню.
— Не сказала бы, что легко, но да, нашла. Они хорошие.
Ричард расхохотался. Тряхнул головой. Принялся ловко выставлять на стол кушанья из корзины, продолжая при этом говорить:
— В том, что они хорошие, я даже не сомневался. Поражает меня совсем другое.
Я прикусила язык, понимая, что сейчас могу ляпнуть лишнего. В голове пронеслось: «Молчание — золото!»
И я твердо решила следовать народной мудрости. Сделала вид, что жутко занята. Поставила на стол чашки, отправила в печь чайник. Вытащила тарелки, салфетки и столовые приборы. Так увлеклась, что не сразу заметила на себе задумчивый взгляд.
Сейчас Ричард казался даже не удивленным, а изрядно озадаченным, растерянным.
— Что опять не так? — огрызнулась я.
— Ничего...
Он отставил корзину, отодвинул стул, помогая мне сесть. Лишь потом уселся сам.
Я оглядела нежданное изобилие, едва не подорвалась.
— Погоди, чай забыли.
Ричард остановил меня. Прищелкнул пальцами, заставляя чайник вылететь из печи и зависнуть над столом.
— Ничего себе! — восхитилась я. — Меня научишь?
И снова прикусила губу. Вот дура! Да что со мной сегодня? Наверняка настоящая Арлет подобные штучки видела не единожды.
Ричард даже бровью не повел. Сделал вид, что вообще не расслышал вопроса. Разлил по чашкам ароматный напиток и отправил чайник обратно в печь.
***
Чай пришлось повторить. А чего бы не повторить, если хочется? Я доедала нежнейший меренговый рулет, растирая языком по нёбу яркий вкус миндаля.
Ричард лениво добивал рыбный пирог.
Было удивительно хорошо. Мне даже не верилось, что четыре дня назад мы буквально рычали друг на друга. Сейчас имя «Ричард» хотелось произносить совсем с другими интонациями.
— Я останусь?
Сильные руки обняли меня за плечи. Ричард потерся лицом о мою макушку. По спине побежали сладкие мурашки.
Захотелось закрыть глаза и покориться. Я с трудом стряхнула наваждение, вызванное изначальным животным притяжением. Наваждение, в котором не было ни капли магии.
Постаралась быть убедительной.
— Нет.
Ричард замер не веря.
— Почему?
Я вывернулась из рук, принялась собирать посуду и складывать в мойку.
— Не стоит портить прекрасный вечер.
— Я не испорчу. — Почти промурчали мне на ухо. — Обещаю...
— Нет!
— Но Арлет!
— Нет! — Я в сердцах пристукнула по столу ложкой.
Звук получился неожиданно громким. Мужчина за моей спиной на миг напрягся, а потом словно взорвался. Оторвал меня от пола, бешеным ураганом перенес к стене, крепко прижал лопатками, впился в губы жадным поцелуем.
Точно таким же, как в первый день. Сладким-сладким, отрубающим разум начисто.
И, когда я уже почти была готова сдаться, хватка вдруг ослабла. Меня поставили на подрагивающие ноги, огладили по плечам.
— Доброй ночи, Аррррлет, — сладко рыкнул этот несносный мужчина. — Я дождусь, когда ты скажешь «Да».
И ушел. Просто ушел. Даже не хлопнув дверью.
Я покачиваясь добрела до окна и выглянула наружу только для того, чтобы поймать прощальный воздушный поцелуй.

Глава 13.2 


Утро началось со страшного переполоха, который я устроила сама себе и всем окружающим.
Но я не виновата, правда. Вам бы такое пробуждение, орали бы не хуже меня.
А начиналось все с такого пикантного сна с участием Ричарда, что я совсем не была рада пробуждению. Сначала бывший муж Арлет спасал меня от налетчиков, потом, взвалив на плечо, как долгожданную добычу и упорно пытался утащить в какой-то отдаленный замок. Дорога петляла, мой спаситель чертыхался на все лады, а я ждала, что будет в следующей серии. Не всю же ночь меня будут носить?
Дальше то ли мое воображение, то ли боги сновидений пошли вразнос, и я взирала на последующие события в немом изумлении.
Дорога закончилась прямо в спальне, минуя ворота, коридоры и двери. Ричард без слов свалил меня на постель. Взмахнул руками, и платье растворилось само.
Потом что-то пошло не так. Новый взмах — и руки мои оказались привязаны к спинке кровати. Ричард довольно оглядел «натюрморт» и начал неспешно раздеваться. Сверху, откуда-то с потолка полилась волнующая мелодия.
Ричард задвигался плавно, в такт летящим звукам. Мое воображение зачем-то попыталось дорисовать между мужчиной и кроватью шест. Но не срослось. Музыка осталась, Ричард тоже, шест так и не  появился, оставив в моей душе глубочайшее разочарование.
Здесь меня осенило, что я в отличие от настоящей Арлет, я видела этого красавчика обнаженным лишь фрагментарно и исключительно в верхней части.
Стало жутко любопытно, что мне предлагают целиком. Захотелось рассмотреть полную комплектацию.
Страха не было и раньше, разве что удивление. А сейчас мое настроение дошло до градуса «Жутко любопытно». Я даже приподнялась на локтях, чтобы разглядеть все получше. Щаз!
Сон упорно скрывал от меня самое интересное за высокой спинкой кровати. Я подергалась вправо-влево, пытаясь сместиться, но мешали чертовы веревки.
— Ричард! — Вырвалось у меня. — Отвяжи!
Он замер, давая мне возможность полюбоваться шикарными плечами, усмехнулся:
— Не-е-ет, и не мечтай. Мне надоело ждать, Арлет.
Я зло пристукнула ногой по одеялу. Вот же гад! Даже тут делает все по своему. А это мой сон! Мой! А мне не дают тут рулить.
— Ррррричард!
Мой возглас привел совсем не к тому результату, который я ждала.
— Лечу, малышка. — Обрадовал он.
И, правда, взлетел. Одним движением перемахнул через спинку, рыбкой нырнул на матрас и оказался сверху.
Я ахнула и резко, толчком проснулась. Расстроено вздохнула, пытаясь ухватить ускользающую нить сновидения, открыла глаза и заорала изо всех сил:
— Аааа!
Сон наложился на реальность. Над головой возвышался изумительной красоты потолок, поделенный на сектора восемью лепными балками. Меж них переливалась потрясающая роспись — сплошь листья, вьюнки и райские птицы.
Все балки сходились над кроватью в большой круг, в центре которого сияло золотое солнце.
«Неужели и правда украл? Неужели не сон?» — испуганно мелькнуло в голове.
Я судорожно подскочила, уселась, натянув одеяло до подбодка и огляделась.
Комната, куда меня занесло, была раза в три больше моей спальни. И раз в сто шикарнее.
Огромная кровать из белоснежного дерева. Мозаичный паркет. Стены, оклеенные дорогими шелковыми обоями цвета янтаря с вкраплениями бирюзы.
Шикарные портьеры на окнах. И окон этих целых три вместо одного! В простенках две деревянные этажерки, заполненные разной всячиной, полезной в быту.
Двери с двумя белыми створками. Трельяж. Диванчик, столик и два пуфа.
У кровати пушистый изумрудный ковер.
— Мама! — прошептала я. — Куда это меня занесло?
На второй крик не было сил. Я только сидела и хлопала глазами, пытаясь осознать, что все это значит. Сидела ровно до тех пор, пока двери не распахнулись и в комнату не ввалилась перепуганная компания во главе с моим собственным гномом. Под ногами у него путался кот. На одном плече восседала крыса, на другом примостился Ветерок.
За спиной мистера Лобстера виднелись три совершенно незнакомых мужика. Я смотрела на них, пытаясь спрятаться за одеялом целиком. Они пялились на меня. Лица у них были непередаваемые.
За порогом виднелся чужой коридор. Чужой, чтоб его!
— Арлет! Что случилась?
Бегемот ожил первым, ринулся ко мне и подлез под ладонь лучшим в мире кошачьим антидепрессантом.
— Где я? - Ничего другого выдавить из себя я не смогла.
— Дома. В смысле, в почтовой конторе. Где ты еще можешь быть, Арлет?
— А это что?
Я забыла, что с вечера облачилась в одну из условно приличных ночнушек Арлет, выпустила одеяло и обвела руками нереальную реальность.
Кто-то из мужиков шумно сглотнул. Кто-то присвистнул.
— Вы бы прикрылись, леди, — посоветовал гном. — Нечего охрану вводить в смущение. Им работать еще. А как работать после таких картин?
Гном выразительно нарисовал руками в верхней части своего торса два шарика. Мужики, как по команде, кивнули. Я совсем потерянно моргнула и вернула одеяло на место. На глаза навернулись слезы.
— Что со мной?
— Ничего, — Бегемот постарался обнять меня лапками, — ты дома. Это твоя спальня.
— Не моя...
— Теперь твоя, Арлет.
Гном протиснулся в комнату и закрыл двери перед носом незваных гостей. Начал объяснять напевно, успокаивающе:
— Так и должно быть, Арлнт. Твоя магия растет. Дом оживает. Скоро тут будут такие хоромы! Ричард тебе обзавидуется. Вот увидишь.
— Правда?
— Чистая правда.
В отличие от кота, гном на кровать не полез. Зато рядом с Бегемотом устроилась Муха.
— Неужели тебе не нравится? — спросила она.
Не нравится? Я огляделась уже куда спокойнее. Как такое может не нравиться. Казалось меня переместили в музей: в Лувр или Версаль. Повсюду такая красота и роскошь.
Я хлюпнула носом, промокнула глаза уголком пододеяльника.
— Красиво. Это теперь мое?
Разум до сих пор отказывался верить в такое везение. Хотя, вон Наташа рассказывала, что ее дом тоже постепенно менялся. Выходит, и мой может так же?
Бегемот уловил во мне перемену. Промурчал:
— Давай, Арлет, вставай, осматривайся потихоньку. А мы пока пойдем, не будем тебе мешать. Если что, зови.

Глава 14. Где я пытаюсь договориться с навигатором и попадаю в гномьи пещеры 


Собственно, толком осмотреться я не успела. Обнаружила в спальне две новые двери: в большую гардеробную, заполненную одеждой прежней хозяйки, и в огромную ванную.
Именно огромную. С окном, высоким потолком и громадным резервуаром для купания округлой формы. Медным, сияющим. Практически миниатюрным бассейном.
Там же нашлись и остальные удобства, включая банные халаты, чистые полотенца и целую этажерку мыльно-рыльных причиндалов.
Последним я была рада особо. Быстренько умылась, ополоснулась под душем и вышла к себе чистенькая, душистая и довольная. Жизнь начинала налаживаться.
Жаль, насладиться этим ощущением сполна мне не дали. Едва на мои плечи опустилось уютное домашнее платье, как по всему дому раздалось оповещение:
— Срочно подойдите в контору! Срочно подойдите в контору!
Я выскочила за дверь и настороженно прокричала в обновленный коридор:
— Что это?
Из открытой двери раздался голос гнома:
— Не пугайся, Арлет. Оповещение заработало. У нас новый магический заказ.
Я возмутилась:
— И теперь что, так всегда будет?
— Да.
— Даже ночью?
На последний вопрос мне не ответили, вероятно сочтя его несущественным. Я прошипела сквозь зубы ругательство, вдела ноги в удобные туфли и пошлепала к волшебному ящику, мысленно поражаясь, что новая работа начинает напоминать старую, из прежней жизни. От той тоже не было покоя ни днем, ни ночью.
Я фыркнула и прокомментировала вслух:
— Пятая бригада на выезд.
Жаль, что шутки никто, кроме меня, не понял.
***
Ящик сиял. Ящик переливался всеми цветами радуги. Недавнее скромное свечение не шло ни в какое сравнение с тем, что наблюдалось сейчас.
Бегемот с важным видом произнес, поясняя происходящее:
— Отправление особое важности.
— И срочности, — тут же добавила Муха.
Я только поморщилась:
— Что, даже поесть нельзя? Прямо сразу бежать?
— По пути поешь, - успокоил мистер Лобстер, поражая предусмотрительностью. - Я тебе уже собрал с собой. Доставай, Арлет. Не тяни время. За такое должны очень хорошо заплатить.
Хорошо заплатить? Это прекрасно. Я потерла ладони и склонилась над магической бездной.
***
Эту посылку доставать пришлось в четыре руки. Я никак не могла ее ухватить, слишком она была объемной. А еще тяжелой.
Мысленно возблагодарив далекую Наташу Риммель, осчастливившую меня бездонной сумкой, я попросила мистера Лобстера о помощи. Что бы это ни было, но в обычной сумке я бы это точно не унесла.
Даже вдвоем мы с трудом справились, пока вытянули крепенькую коробку на волю из недр ящика.
— Подставляй сумку, - крякнул гном, когда посылка оказалась на бортике.
— А ты не уронишь ее один? — уточнила я, прежде чем метнуться за сумкой.
— Удержу.
— Я сейчас, мигом! — не успела я пообещать, как Ветерок пронесся на бреющем полете и сбросил искомое прямехонько мне в руки.
— Заводи к моему краю, ближе, — командовал Лобстер. — Шире открывай. Клапан, клапан убери!
— Эй, полегче, я же не удержу, разобьется еще чего-нибудь, вдруг в ней хрупкое.
— Арлет, это же бездонная сумка, в ней вещи теряют вес, — напомнил он. - Ничего даже с хрупким не будет.
Так-то так, и вроде бы я уже знаю об этом, но все равно сердце ёкнуло.
— Ой, погоди, не роняй, — спохватилась я. — Сперва инструкцию достану.
Я оглядела посылку с разных сторон и обнаружила листочек на одном из торцов, спешно засунула в рукав.
Лобстер сделал неуловимое движение, легкий толчок — и коробка, слегка растекшись в пространстве, послушно нырнула в недра сумки.
Я невольно напрягла мышцы, готовясь подхватить тяжесть. Но веса не прибавилось. Объема тоже. Внутри как было пусто, так и осталось.
Не успели мы обрадоваться, как ящик засветился вновь, и я нащупала внутри еще одну коробку, аналогичную той, что только что отправили в сумку.
Это как? Я подавила желание протереть глаза, пошарила в сумке и нащупала в ней первую коробку. Пожала плечами и вспомнила слова Бегемота, когда он обмолвился о доставках сразу нескольких посылок. Что же, почему бы и нет.
Вторая пошла чуть легче, и достали мы ее быстрее. Осмотрели на предмет инструкции, но не нашли ничего похожего.
— Один адресат, — уверенно пояснил гном. — Так бывает.
— А платить будут за одну доставку или за две? — подозрительно уточнила я.
— Сколько коробок доставим, столько раз и заплатят, — обрадовал меня Бегемот.
Едва мы благополучно переправили в сумку второй педмет, как ящик засветился в третий раз... Я хмыкнула, заглядывая внутрь. Сегодняшний улов обещал быть богатым. И даже размечталась. Это уже оптовые закупки какие-то. Наверняка отвалят денег сразу под сотню, не меньше.
За третьей пошла четвертая, пятая. В итоге пришло десять совершенно одинаковых увесистых коробок, И я каждый раз опасалась, что вот эта уже точно не влезет в сумку. Но Наташин артефакт оказался воистину бездонным, и я с восторгом провожала каждую посылку, исчезающую в недрах сумки.
Наконец ящик погас. Одиннадцатой коробки не последовало.
— Готово! — отряхнул руки Лобстер. — Читай условия доставки. Даже интересно, куда на этот раз.
Мне тоже было интересно, куда тащить такую прорву. Я поставила суму на пол, развернула лист и почувствовала, что глаза полезли на лоб.
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— Что там? — не выдержала Муха.
«Спустись в подвал, открой дверцу», — перечитала я про себя.
Что-то не пойму, в какой такой подвал надо спускаться? Разве тут есть подвал?
— Что там, что затихла? — надевая свои очочки, полюбопытствовал гном.
— Тут что-то непонятное.
— Дай сюда, вдруг это просто другой язык.
Мистер Лобстер вытянул лист из послушных пальцев,  пробежался глазами по тексту и будто оживился.
— Сегодня я пойду с тобой, — засобирался он вдруг.
Подбежал к зеркалу, тщательно огладил усы, поправил ладошкой чуб, застегнул на жилете все пуговицы. Выудил из-под стола начищенный до блеска цилиндр, водрузил на маковку, отчего приобрел вид важный и невероятно комичный.
Я проглотила смешок и уточнила:
— Это с чего это? Обычно со мной ходит Муха. А теперь у меня еще есть навигатор и охрана, приставленная Ричардом.
Гнома такой ерундой было не сбить с толку. Он принялся загибать пальцы, объясняя:
— Охрана тебе не пригодится, мы не будем выходить на поверхность. А под землей им делать нечего. Муху можешь взять, если сильно хочется. Навигатор тоже. Но я все равно пойду с тобой. — Он поднял вверх палец и закончил на торжественной ноте: - Мы идем к гномам! Как я могу такое пропустить?
И испарился, оставив меня с открытым ртом.
Я только услышала из пустоты:
— Оденься потеплее, там не жарко.
К гномам? Матерь божья.
Я как-то даже не предполагала, что мой гном не единственный экземпляр. Точнее, не задумывалась об этом. Совсем. А если задуматься, то почему бы и другим гномам не жить где-нибудь... где там им полагается жить? Под горой? В пещерах?
— Можем идти, — объявился обратно фамильяр.
Я окинула его взглядом из изменений нашла лишь надраенные сапоги с медными шпорами вместо щегольских ботинок. В ответ удостоилась такого же пристального взгляда и вопроса:
— Ты почему не переоделась, Арлет?
— Сейчас.
Я с трудом отмерла. Новую информацию переварить было сложно. Ноги скорее по инерции занесли в спальню. Руки сами отыскали один из вчерашних теплых костюмов. Я даже порадовалась, что прихватила с собой курточку. Быстро переоделась, зажала в руке свиток с навигатором и вернулась обратно.
— Готова?
Настрой у гнома был боевой.
— Да!
Я повесила невесомую сумку на плечо.
— Тогда пошли.
В одну ладонь мне ткнулся большой пирог, в другую бутыль с горячим чаем.
— По дороге перекусишь, — велел мой заботливый фамильяр.
***
От нетерпения аж пятки чесались - так хотелось поскорее выдвинуться в путь. Могла ли я представить, что буду путешествовать по чужому миру? Что сведу знакомство с настоящими гномами. Ой, нет. От этих мыслей слегка шалела голова.
Нужная дверь обнаружилась сразу за кухней. Я была готова поклясться, что еще вчера ее там не было. Правда, удивилась не особо. За ночь дом вообще разительно переменился, и я решила провести ревизию своих владений сразу после возвращения.
— Оживает наш домик. — Подтвердил мои мысли гном. - Открывай, Арлет.
Я осторожно потянула на себя ручку, не зная, чего и ждать.
Сразу за порогом начинались ступени вниз, теряющиеся где-то в темноте. Веяло прохладой и сыростью.
— Глубоко тут, - невольно понизив голос, заметила я. - А чем светить будем? Фонарик бы.
— Я захватил негасимый огонек, для гнома это наипервейшей необходимости вещь, - успокоил меня хозяйственный мистер Лобстер и смело зашагал по ступенькам.
Мы всей компанией спустились до самого низа. Мозг машинально насчитал аж тридцать ступеней. Остановились возле обитой металлом внушительной двери.
гном напоследок выдал наставления Бегемоту с Мухой, как им быть до нашего возвращения:
— Не оставляйте ящик без присмотра.
— Но мистер Лобстер! — вскричал Бегемот — А как же наша обычная доставка?
— Рассортируйте для начала письма. Я их достал из уличного ящика, а регистрацию и сортировку провести не успел. И не уходите сразу вдвоем, дежурьте по очереди, вдруг заявится какой-нибудь важный клиент.
— И что они сделают? — поинтересовалась я, хихикнув. — Не лучше ли закрыть контору на время нашего отсутствия?
Картинка, как приходит некий лорд, а за стойкой их сиятельство встречают кот и крыса, вызвала смешок. На меня посмотрели укоризненно.
— На такой случай у нас есть вот это, — гном щелкнул пальцами.
На последней ступеньке материализовалась почти точная моя копия, с тем отличием, что призрачная фигура была наряжена в красивое платье и в качестве прически имела не мою косу, а вполне себе благородную укладку.
— Что это? — прошептала я враз пересохшим горлом.
На миг мне почудилось, что леди Арлет Абернати собственной персоной почтила мое скромное заведение, а значит, и я сей же час отправлюсь восвояси — к старой жизни. Не будет мне ни гномов, ни чудесных путешествий, ни моих милых фамильяров, ни магии, ни Ричарда.
От последнего стало совсем дурственно. Сердце кольнуло болезненной ревностью. С Ричардом я определенно не желала расставаться.
Как-то незаметно привыкла, что все вместе — часть моей жизни. И теперь вернуться обратно — казалось вопиющей несправедливостью.
Я зажмурилась и потрясла головой. Осторожно приоткрыла один глаз. Леди Арлет никуда не делась. Она стояла на том же месте и мило улыбалась в пустоту. Не мигала, не дышала, не шевелилась.
— Арлет, ты в порядке? — обеспокоился фамильяр. - Это же обыкновенный фантом. Его поддерживает магия дома. Он может поприветствовать гостя и предложить ему оставить визитку либо прийти попозже, когда хозяйка вернется. Или передать письмо одному из служащих почты.
— А если это будет какой-нибудь злодей, вроде вчерашних? Не очень умно сообщать всем подряд о том, что дома никого нет.
— А на что нам охрана? Вон она, под окнами прохаживается. И потом, шуметь фантом тоже умеет. И поскольку навредить ему невозможно, то и кричать он будет до тех пор, пока не подоспеет помощь.
— Ну если так, ладно, - согласилась я, искоса вглядываясь в силуэт.
Наличие пусть и нереальной соперницы заставило глубоко вздохнуть и признаться себе самой, что Ричард необыкновенно привлекает меня. Но пока он считает себя мужем настоящей Арлет Абернати, ничего у нас с ним быть не может.
Внешняя оболочка не равна человеку. А он любит свою жену, какой бы она ни была дрянью и эгоисткой. И слышать чужое имя, когда любимый мужчина обнимает и целует, каждый раз будто ножом по сердцу. Так что, нет, Ричарду, и еще раз нет. Пока я не наберусь смелости, чтобы все ему рассказать. Ответ будет один.
Я встряхнула головой, выгоняя Ричарда из мыслей. Скомандовала:
— Идем, Лобстер. Покажешь, что у нас в подвале, поправила на плече бездонную сумку и помахала остающимся Бегемоту и Мухе.
Гном открыл дверь и, подсвечивая фонарем, шагнул в темноту. Я пристроилась за ним, уповая на гномий опыт. Дверь со зловещим стуком захлопнулась за моей спиной, отрезав нас от уютного домика и шанса на возврат.
Я была абсолютно уверена, что вздумай мы ее сейчас открыть, почты по ту сторону не обнаружится.
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Вопреки моим ожиданиям, подвал оказался бездонным. Не подвал, а целые катакомбы. Я совсем немного прошлась по прямой, поражаясь удивительной чистоте и сухости. Под ногами была каменная кладка, сверху свод из того же материала, по бокам ровные стены, выложенные большими тусклыми плитами чуть зеленоватого оттенка.
Негасимого огонька хватало, чтобы все как следует рассмотреть. И я жадно впитывала в себя увиденное.
Длинный переход завершился удивительно сохранной широкой лестницей, ведущей исключительно вниз.
— Нам туда, — деловито произнес гном.
Я кивнула и смело сделала шаг, еще не подозревая, сколько этих шагов впереди.
Спуск основательно затянулся. Мы оставили позади добрых три или четыре этажа, а лестница все не кончалась. Я с ужасом представила, что нам по ней потом обратно подниматься, и ноги заныли от воспоминаний о вчерашней Одинокой башне.
Правда, потом я вспомнила, что все предыдущие разы возвращалась обычно совершенно не тем путем, каким пришла. И от сердца чутка отлегло.
Фонарик мистер Лобстер для удобства подвесил на пояс. Здесь, на ступенях, его света хватало, только чтобы разогнать мрак под ногами и на стенах вокруг, впереди же нас подкарауливала кромешная мгла.
Еще минут через десять спуск закончился, и наконец стало можно говорить, не боясь сверзиться со ступеней подвернув ногу. Перед нами была огромная, судя по эху, пещера, и несколько ходов уводили в разные стороны, рождая панический вопрос: «И куда нам?»
Ни стрелок, ни указателей вокруг. Я глянула на гнома, а он вопросительно уставился на меня. Выдал, опередив мои слова:
— Твой черед, Арлет. Что там в инструкции?
— Сейчас.
Я достала бумажку и попыталась разглядеть, что в ней написано. Поняла, что в такой темнотище нишиша не разобрать. Попросила:
— Посвети, пожалуйста.
Огонек приблизился, и я опять ничего не поняла.
«Пройди через Каменную галерею, попадешь в зал Прибытия, оттуда следуй по второй Изумрудной...»
Хм, не маршрут, а ребус.
— Лобстер, а может ты нас быстренько доведешь до места? А? Ты же гном, - на всякий случай попросила я.
Кто лучше гнома разберется в местных загадках?
— Нет, Арлет, не выйдет. Это же магический путь, его только ты можешь открыть.
Я вздохнула и огляделась. На мой взгляд, любой из этих ходов мог быть Каменной галереей. Впрочем, и Изумрудной тоже. Хоть второй, хоть десятой. Куда идти-то? В первый попавшийся ход, а там куда кривая выведет? А если заблудимся?
На нервах я похлопала ладонью по сумке. Думай, Арина, думай! Ты умная. Ты сможешь.
В голове всплыло давно забытое, я хихикнула и процитировала вслух, громким шепотом:
— Не решается задачка, хоть убей. Думай, думай голова поскорей. Мы ж с тобой не чужие друг дружке. Думай, а то как дам по макушке!
Гном одарил меня странным взглядом и отодвинулся на пару шагов. Я даже не рискнула выяснять, чего он себе навоображал. Зато вдруг ясно осознала - я балда! Дурында, бестолочь, склеротичка! Все в одном флаконе. У меня же навигатор есть! Магический!
Вот его мы сейчас и спросим, где тут чего понастроили гномы.
Рука сама нырнула под клапан, вытягивая оттуда свиток. Пальцы ловко развязали ленточку. Я припечатала бумажный лист к стене, прокашлялась и начала допрос, от волнения упустив из внимания вредный характер артефакта:
— Дон Базилио! Вы здесь? - развернула я карту. - Подскажите, где найти Каменную галерею?
Лист почему-то покраснел. Покрылся путаницей линий. Буркнул в ответ, не спеша являть на свет божий план подземелий.
— Угораздило же меня с хозяйкой. Ни здрасьте тебе, ни до свидания! Ни как поживаете, дон Базилио? Как ваше здоровьице? Сначала затащили в какие-то катакомбы. Теперь еще и глупые вопросы задают!
Я открыла рот, чтобы исправить положение, услышала гневное фырканье и решила чуть повременить. Зря. Свиток припечатал злорадно:
— Каменная галерея - там, где камень!
Вот спасибо! Вот тебе и волшебный навигатор.
— Гениально, кэп, - подняла я карту на вытянутых руках, чувствуя, что начинаю звереть. - Разуй глаза, дорогой Тут кругом камень! Сверху, снизу, сбоку, везде. Камень на камне, и камнем погоняет.
— Поздравляю! — хриплый голос самозванного дона исполнился ехидцей.
— Это я тебя поздравляю. — Я начала нарочито медленно сворачивать лист в трубочку. — Все! Считай, экзамен провален. На что ты мне нужен, если дорогу показать не можешь? Вот пожалуюсь Наташе при встрече, и сдам обратно. Пусть переделывает!
— Сто-о-о-оп! — рявкнул Базилио. — Я требую переговоров.
— Стою, — усмехнулась я. — Жду. Долго ждать?
Навигатор запыхтел и пошел на попятную.
— Видишь ли, хозяйка, тут кругом - темень, и не видно ничего, — дон Базилио решил давить на жалость. - Я попробую, но ничего не могу обещать.
— Пробовать не надо, — зашипела я, — лучше делай. Ты навигатор или где? Рисуй карту!
Лист плавно сменил цвет с алого на траурный черный. Из глубин раздался жалобный стон. Я сжала зубы, чтобы не выругаться и потрясла им в воздухе.
— Арлет, — тронул меня за руку гном, - дай его мне, потолкую с ним сам. По мужски. А ты пока оглядись. Попробуй прислушаться к ощущениям. Вдруг тебя потянет в какую сторону, или знак где появится. Не нервничай. Если не получится, мы просто вернемся. Заказ правда не выполним, но навсегда здесь точно не останемся.
Хорошо говорить — не нервничай. А когда ты где-то глубоко под землей и понятия не имеешь, куда идти, тут и до паники недалеко.
Благо рассудительный мистер Лобстер со мной. Не то, что этот дон. Золото, а не гном. Правильно я его с собой взяла. Раз он говорит, что я смогу сама, значит смогу. Чай, не в первый раз.
Я всунула ему в руки свиток, а сама сжала пальцами виски. Так, Арина, нужно сосредоточиться.
Вдох, выдох, пауза. А теперь пристально всмотрелась в темные ходы. Так, что тут у нас? Вот зараза, ничего примечательного. Кажется, от страха во мне все волшебные способности отшибло.
А если наоборот? Если не всматриваться? Если закрыть глаза?
Я крепко зажмурилась и крутанулась на месте. Как ни странно - помогло. Меня ощутимо повлекло влево, и знакомый кисель радостно защекотал ладонь. Опаньки! Нашла!
— Лобстер, не отставай, - крикнула я. - Нам сюда.
И сделала осторожный шажок.
— Ты только глянь! Во дает! - Раздался сзади восхищенный хрипловатый голос. - И чего было меня беспокоить, ты же сама себе навигатор с компасом в одном флаконе.
— Лучше помолчи. Сдам на склад! — не открывая глаз, пообещала я, и голос заткнулся.
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Кисель на этот раз был какой-то совсем несерьезный, жиденький. И закончился он так быстро, что я толком даже не успела разогнаться.
Прошла, выставив руки, шагов тридцать, вывалилась в реальность и открыла глаза. Сначала чуть-чуть, подглядывая сквозь ресницы, потом на полную катушку. Охурметь!
Вокруг разливалось мягкое зеленоватое свечение, окрашивая действительность в нереальный потусторонний цвет.
Если это были гномьи пещеры, то они меня откровенно удивили. Стены вместо обычного бесформенного скальника оказались выложены плотно подогнанными полупрозрачными плитками-шестигранниками. Чуть неровные и грубоватые на вид, они напоминали соты спятивших пчел.
Я завертела головой, пытаясь сообразить, откуда идет свет. И быстро обнаружила источник. Где-то высоко под потолком змеилась светящаяся полоса. Кое-где она была широкой, где-то почти прерывалась, но ее света хватало, чтобы мой личный гном погасил огонек.
Руки потянулись к стене. Я не решила дотронуться, остановившись за мгновение до. Замерла в восхищении. С такого расстояния плиточки напоминали пластинки вырезанные из сахара-рафинада. Чуть желтоватые, состоящие из мелких искрящихся крупинок, усеянных по поверхности бисерными капельками влаги.
Некстати вспомнилось: «Это неправильные пчелы, и они делают неправильный мед».
А все потому, что капельки в самом деле были похожи светлый янтарный мед.
— Что это? — не удержалась я от вопроса, глядя на эту красоту.
— Скальный гриб, — охотно пояснил мистер Лобстер. — Гномы сотни лет привечают его в своих подземельях, только растет он крайне медленно, и приживается сложно, поэтому зачастую приходится пользоваться магическими светильниками. А тут нам повезло.
— Красота! — признала я.
— Это еще не красота. То ли будет впереди, — улыбнулся гном, заряжая меня хорошим настроением.
Я, так и не рискнув дотронуться до «сахарных» стен, отошла в центр туннеля и вновь принялась за Наташин артефакт:
— Ну, теперь-то света достаточно? — язвительно спросила я у навигатора. — Покажешь, куда идти дальше, или свернуть тебя в трубочку и отправить в утиль?
— Зачем в утиль? К чему крайние меры? Сейчас все будет в наилучшем виде. Зал прибытия там, — пробурчали в ответ.
«Где там?» — хотела спросить я, но прикусила губу.
На свитке, вернувшем себе изначальный цвет весь и сразу проявился четкий план подземелий. Поверх него нарисовалась жирная светящаяся стрелка, ведущая к цели.
— То-то же! — усмехнулась я. — И стоило вредничать?
Навигатор благоразумно промолчал.
Я приободрилась и зашагала в указанном направлении, не забывая посматривать по сторонам. Когда еще удастся побывать в таком необычном месте?
***
То, что мы пришли, я поняла и сама, без подсказок. Слишком уж интересным было это помещение. Прямо скажем, почти футуристическим. Круглая, как колпак для микроволновки, высоченная пещера, украшенная по периметру дюжиной округлых арок-дверей.
— Зал прибытия, - торжественно объявил конечную станцию навигатор.
— А то сами-то мы бы не догадались, — хмыкнул мистер Лобстер.
В Зале прибытия отчетливо прослеживалась хозяйская рука гномов. На стенах между арками были подвешены большие светильники в стеклянных сосудах, в центре возвышался массивный каменный столб с указателями. Каждая стрелка была направлена на один из проемов. Каждая была подписана в цвет названия.
Я бегло изучила весь ассортимент: сапфировая, аметистовая, рубиновая, гранатовая... Не пещера, а сундук сокровищ. Мне захотелось побывать везде и сразу. Жаль, что гном быстро развеял мои мечты.
— Держи себя в руках, Арлет. Гномы не любят, когда в их владениях хозяйничают без спросу.
Я выдохнула, пытаясь успокоить ошалевшее сердце. Обошла столб вновь, действуя в строгом соответствии с инструкцией.
Нужная мне вторая Изумрудная радушно переливалась зеленым свечением. От соседней стрелки шел красноватый отсвет. «Рубиновая», - прочитала я вновь.
Плюнула на инструкцию не удержавшись дошла до проема и, не переступая порог, заглянула внутрь. Из груди вырвался восторженный вздох. Захотелось сделать глазки котика и попросить: «Можно, я здесь останусь?»
Стены, потолок и даже пол были вырублены в толще малиново-красного прозрачного камня, испещренного тонкими беловатыми прожилками. По центру туннеля к далекому потолку возносились резные колонны. На стенах выступали прозрачные канделябры, увенчанные алыми каменными лилиями. В центре каждого цветка лежали сияющие огненные шары.
Прямо у входа стояли две огромные чаши с горкой наполненные ограненными камнями.
Мама дорогая, неужели это все и правда рубины?
— Арлет, нам не туда, — напомнил мне хриплый голос дона Базилио. — Нам нужны изумруды. А они зеленые.
— Да ты что? — насмешливо изумилась я. — Надо же, а я всегда считала, что изумруды красные.
Дон Базилио издевки не учуял.
— Даже последним невеждам известно, что изумруд — это минерал, драгоценный камень берилловой группы... - воодушевился он.
— Стоп, выключись, - остановила я его. — Умничать будешь потом.
— Идем, Арлет, хватит глазеть. Время - деньги! - позвал Лобстер.
Я догнала его у входа в Изумрудную и не удержалась от вопросов:
— Неужели все это натуральные камни? Почему никто их не охраняет? А если я себе подберу один камушек на сувенир? Что будет?
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Мистер Лобстер аж потерял на миг дар речи.
— Ты что-то взяла? - наконец выговорил он.
— Нет, конечно! - Я даже рассмеялась. - Клептоманией не страдаю. Просто любопытно.
Хотелось добавить, что в моем мире в таких местах обычно везде охрана и сигнализация. А как устроено тут? Интересно же! Ясно, что вслух я ничего подобного не сказала. Просто выжидающе приподняла бровь.
Фамильяра слегка отпустило.
— Конечно, камни натуральные. Других гномы не держат. А по поводу воровства - так здесь практически не бывает посторонних. Все свои. Но пытаться что-либо украсть я бы никому не советовал. Сначала ручки-ножки отнимутся. А потом магический сигнал оповестит весь город. Далеко не убежишь.
Я кивнула. Его слова совпали с моими предположениями. Не дураки же гномы, чтобы оставлять такие сокровища без присмотра.
Зато появились новые вопросы:
— А ты здесь раньше бывал?
— Не просто бывал, я здесь вырос.
— Вырос? — ответ гнома меня озадачил. - Погоди-ка, а разве ты не фамильяр?
— Одно другому не мешает. При жизни был обычным гномом. Теперь — зачарованный дух. К тому же, я не фамильяр, а хранитель почтовой конторы.
— Хранитель? Погоди, ты что же, как Наташина бабуля? То есть, как дух дома в лавке редкостей Наташи Риммель? — я увидела кивок и перепугалась. - Но... Значит, тебе нельзя покидать контору! Наташину бабулю один раз нечаянно засосало в подарочный артефакт, так она чуть полностью не развеялась. С тобой точно ничего не случится?
На душе сиреной взвыло чувство тревоги. За дом, за гнома, за все, что стало здесь моим.
— С чего бы это? — хохотнул гном.
— Ну, Наташа рассказывала, что творилось с ее волшебным домиком, когда бабуля пропала. Я не хочу, чтобы у нас было так же. Нам срочно нужно вернуться!
— Без паники, Арлет! Ничего с нашей почтой не случится. Для этих случаев у меня есть специальный артефакт. Не бойся, — гном похлопал себя по почтовой бляхе на отвороте жилета, потом взял меня за руку, стараясь погасить панику, — ничего со мной не будет. С нашей работой всн равно не получится сидеть в четырех стенах. Я постоянно куда-то хожу.
— Правда?
— Абсолютная.
На душе полегчало.
***
Так за разговором мы миновали резные колонны, пересекли Изумрудную галерию и подошли к выходу. Не успела я подумать,что жалко расставаться с этим чудом, как остановилась словно вкопанная - впереди открылся  изумительный вид.
Назвать это всё обычной пещерой у меня бы просто язык не повернулся. Огромное пространство без конца и края. Цветные друзы минералов переливались в свете магических светильников, расставленных и развешенных везде и всюду. В воздухе застыла магическая сияющая радуга.
Дальней стены у этого зала или не было или я попросту не смогла ее рассмотреть за бликами и переливами. Голова закружилась от необыкновенного зрелища.
Пол спускался вниз громадным ступенями, сложенными из однотонных кристаллов. Их цвета чередовались в строгом соответствии с полосами радуги. В самом низу, в центре зала бил огромный фонтан.
По самим ступеням, куда ни кинь взгляд сновали гномы. Все куда-то спешили, что-то двигалось, катилось, ехало, в отдалении размеренно и глухо бухало что-то большое, а поближе звенело металлическое и звонкое. Всюду кипела работа.
Я застыла, уставившись во все глаза на это зрелище.
— Добро пожаловать в Подгорную столицу! — торжественно объявил мистер Лобстер.
Глаза гнома сверкали не хуже драгоценных камней. Он был безумно счастлив и даже не пытался этого скрыть.
— А кому тут отдавать посылки? — я с трудом оторвалась от созерцания красот.
— Смотри инструкцию, — подсказал гном.
Я развернула листок и прочла — передать лично в руки боссу. Кому-кому? Вот умора. Не гномы, а мафия натуральная.
— Лобстер, тут и свои боссы имеются? — хихикнула я.
— Тише ты, — шикнул он на меня в ответ. — Босс тут один, он здесь самый главный. И он не потерпит насмешек.
— Неужели у насмешников сразу голова с плеч? — улыбаясь, пошутила я.
— Кхм, — многозначительно кашлянул Лобстер. — Плохая шутка, Арлет. Упаси тебя горный дух. Ты бы это, поосторожнее с шуточками.
— Золотые слова, — послышалось важное из-за спины.
У меня дрогнули пальцы, и я нечаянно выронила свиток. Лист плавно спикировал на пол и развернулся. Я резко оглянулась за голос.
За мной стоял субъект весьма экзотической наружности. Гном. Маленький, серьезный и важный до зубовного скрежета. В жилетке на голое брюшко, штанах, сапогах и цилиндре — близнеце шляпы мистера Лобстера.
Откуда он взялся? Неужто прикатил на вот этой золоченой вагонетке, что пыхтит парами за его спиной? Досадно, что из-за шума я не обратила внимание на приближающийся звук.
— Здравствуйте, — выдохнула я, медленно заливаясь краской. — Я к вам с посылками. А вы кто?
Босс, — гном воткнул руки в бока.
Как неловко вышло. Ужас.
— Лопни мои глазоньки! — раздалось восхищенное с пола. — Матерь Божья! Мы в раю? - Совершенно не вовремя вмешался дон Базилио.
Босс уставился на карту.
— В гномьем, — рыкнула я. Быстро подобрала болтливый артефакт, свернула в трубочку, собралась спрятать в сумку, но поймала вопросительный взгляд гномьего босса.
— Откуда это у вас, леди? — Толстенький короткий палец уткнулся в карту.
— Мне подарила Наташа Рим... — начала я, но осеклась. Кто его знает, вдруг здесь не принято дарить подарки? Не хотелось бы подвести подругу.
Вид у гнома стал благоговейный.
— Вы знакомы с мадам Наташей? — спросил он с придыханием.
— Ну да, мы дружим...
— О-о-о-о!
Мне показалось, что бедолагу сейчас обнимет родимчик.
— О-о-о-о, — повторил он. — Если увидите мадам Риммель, передавайте ей мое глубочайшее почтение. А пока, будьте любезны, прокатимся до моей резиденции. Не дело это стоять посреди зала.
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Я не успела ничего ответить, как меня подхватили под локоток и увлекли в сторону вагончиков.
Босс разливался соловьем:
— Вы ж поди устали. С вашей службой ни минуточки покоя нет.
Я только успевала кивать, подтверждая его слова. Вставить фразу не получалось.
— Вот сейчас отдохнете. Чайку испробуете с нашим фирменным пирогом. Меда горного отведаете. Сдобных сухариков...
Я беспомощно оглянулась на своего хранителя. Тот лишь довольно посмеивался в усы.
— Заодно и посылочки примем. И расплатимся с вами честь по чести.
— Вы мне еще за каждую посылку должны дать один предмет. Любой, — вставила я свои пять копеек, — хоть пуговицу.
— Зачем пуговицу? — искренне удивился гном. — Для чего вы меня так обижаете? Нежто я нищий? Нежто для такой красавицы я не найду чего-нибудь этакого? Не беспокойтесь, все будет в наилучшем виде.
Он подмигнул и лихо подкрутил ус.
Мистер Лобстер крякнул, пытаясь сдержать смешок. Я смутилась. Это что сейчас было? Он мне глазки строит? Со мной заигрывает гном? Кошмар!
***
Возле самой вагонетки, я поняла, что идея прокатиться не так чтобы сильно хороша. Рельсы убегали вдаль, изгибаясь на крутых поворотах под самыми немыслимыми углами. В конце зала взбирались под каменный свод и неслись по хрупкому ажурному мосту к другой стене.
От одной мысли о такой верхотуре меня замутило. Это же не гномья дорога, а почти американские горки. Даже хуже. Здесь и предложенное сидение было предназначено на кого-то вдвое меньше ростом.
Угу, для гнома, например, а никак не для человека. Пусть даже для хрупкой девушки.
И бортики у вагончика совсем низенькие. И ноги вытянуть толком некуда. И сама вагонетка глубиной была не выше моего пояса. И ремней безопасности нет. И... И вообще я высоты боюсь!
— Это не страшно, милая леди, — почти ласково прошептал босс.
«Мама! Я что все это сказала вслух?»
Тогда терять больше нечего. Надо отказываться. Я не успела додумать, какой еще изобрести аргумент против, как меня со всеми почестями усадили на креслице, обитое пурпурным бархатом. Что-то прошептали, намертво приклеив к нему задом, и оставили в покое.
Теперь отказаться не было никакой возможности. Я и так уже ляпнула много лишнего, и гномы, судя по задорным ухмылкам, все это слышали.
Ладно, потерплю немного. Надеюсь, ехать нам недалеко.
Тем временем мне откуда-то приволокли утешительную цепь, показали, как ее крепить вокруг пояса. Я обрадовалась такому ремню безопасности.
Пристегнувшись цепью, я сама себе напомнила волка из «Ну, погоди!», который катался на детских аттракционах. Этакий Гулливер в детской машинке.
Дальше уже перестала размышлять, лишь испуганно жмурилась и подглядывала сквозь ресницы. Раздался паровозный гудок. Вереница вагонеток тронулась. Сначала медленно, потом все быстрее и быстрее.
Пока мы только набирали высоту, было терпимо, но едва забрались на мост, я прикусила губу, чтобы не заорать в голос. Руки непроизвольно вцепились в поручни, и я приготовилась к тому, что придется взлетать на горки, проваливаться в ямы и парить над бездной.
***
Уф, как ни странно, все оказалось не так кошмарно. Магия гномов притупляла чувства, делая меня спокойной и почти расслабленной. Из головы состава доносилась залихватская песня с выкриками и присвистом. За моей спиной тихонько хихикал мистер Лобстер.
Узкий, в одну колею мост, так и остался самым страшным местом. Почти невесомый, проброшенный на самом верху между стенами пещеры, он стоял твердо, не дрогнув. Зато с него открылся такой потрясающий вид, что я даже забыла о боязни высоты.
Под нами раскинулся огромный город, и это было самое необычное и красивое место, что мне доводилось видеть.
Строгие линии строений перемежались природными скальниками, усеянными драгоценными кристаллами. Высоченные арки тянулись к своду пещеры, искусно украшенному росписью и мозаикой. При движении казалось, что под самым потолком меж солнечных лучей порхают экзотические птицы.
Среди этого великолепия выделялся настоящий дворец. Он был высечен из цельного куска горного хрусталя. Каждая его грань ловила малейшие лучики света, рождая мириады бликов. Все  переливалось, сверкало, так что долго смотреть на эту картину было невозможно.
— Сердце столицы, резиденция босса, — крикнул мне в самое ухо мистер Лобстер. — Правда, здесь он только принимает гостей. Живет в обычном доме.
Я понимающе кивнула. Жить в стеклянном строении мало приятного. А вот пустить чужестранцам пыль в глаза — самое оно. Лучше не придумаешь.
Мы миновали мост и через тоннель домчали к воротам резиденции. Лихо подкатив к ступенькам, вагонетки остановились плавно, без рывка. Босс шустро покинул свое место и объявил:
— Как вам наши красоты, леди Абернати?
— Бесподобны, — совершенно искренне ответила я.
— Если хотите, можете проехаться с экскурсией...
Я выставила перед собой ладонь.
— Нет-нет. Позже. Сначала работа, после — развлечения.
Мне и правда очень хотелось побывать в разных уголках этого удивительного города. Но в душе жила уверенность, что сперва нужно завершить дела.
Босс расцвел в совершенно искренней улыбке, и я догадалась, что нечаянно ответила правильно — равно так, как и должна была.
— Уважаю деловой подход, — сказал гном, протягивая мне руку и помогая выйти. - Это нечасто встречается. Особенно в столь юном возрасте. Давайте тогда не будем тянуть время. Решим все дела. А потом я распоряжусь, чтобы вам показали все самое интересное. Правда, займет это не один день, но я искренне надеюсь, что вы у нас станете частой гостьей. Я непременно еще воспользуюсь услугами вашей конторы.
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Что было внутри посылок, мне так и не довелось узнать.
Домой я вернулась ближе к ужину. Удивительно довольная и вдохновленная. В сумке завлекательно позвякивал целый кошель солеров. Рядом с ним лежала шкатулочка самоцветов - по одному камешку за каждую посылку. Пусть там не было изумрудов и рубинов, но крупные ограненные кристаллы гранатов, аместов и хризолитов приятно радовали глаз, вызывая желание беспрестанно любоваться сияющей красотой.
Я вышла из пещер в собственном подвале. Напевая под нос веселую гномью песенку, поднялась по ступеням и оказалась в преображенном коридоре, который все еще толком не успела рассмотреть.
Это, конечно, был совсем не хрустальный дворец гномьего босса, но для человеческого жилья мой домик выглядел весьма недурственно. Даже не так - очень прилично. Да! Еще недавно я о таком даже не смела мечтать.
Под ноги черной тенью метнулся Бегемот. Остановился в паре шагов, повел вибриссами, остался доволен увиденным, принял важный вид.
— Чай ставить, хозяйка? — неожиданно спросил он.
Я едва не подавилась песней. Так меня здесь еще не встречали.
— Ставь! А что у нас на ужин?
— Там много всего. — Кот неопределенно махнул лапой. — Твой муженек расстарался. Пошарь в корзине, она тебя ждет на кухне.
— Ричард приходил? — немного расстроилась я. Было жаль, что не удалось его увидеть.
— Нет. Лорд Абернати сегодня занят. Охрана передала.
Я даже сама не поняла, успокоил меня этот факт или огорчил окончательно. С одной стороны, меня распирало от желания поделиться впечатлениями дня, а с другой — между нами по-прежнему стояла тень Арлет Абернати. А Ричард каждую встречу норовил возобновить отношения с бывшей женой. С ней, а не со мной. Одно расстройство всякий раз.
Нет, не хотелось думать об этом сегодня. А рассказать о гномах мне и без Ричарда было кому. За ужином собрались все мои фамильяры. Я выложила на стол кошель и шкатулку. Вдохновенно закатила глаза.
— Ох, Бегемотик, ты и представить не можешь, что за чудо эти гномьи пещеры!
— Почему же не могу? Могу, — мурлыкнул кот.
— Мы там бывали  вместе со старой хозяйкой, — подтвердил Ветерок. — Не будь я привязан к дому магией, там бы и остался.
Я сделала в голове пометочку, уточнить, какой магией фамильяров привязывают к домам, и как она работает. А пока изобразила на лице удивление.
— Остаться там и постоянно жить под землей? Увольте. И вообще, в гостях хорошо, а дома - лучше! Я бы не хотела остаться с гномами насовсем. Съездить в гости, это одно. Я бы и Наташу Риммель с собой взяла. Гномы буквально ее боготворят. Но жить там, это совсем другое.
Я мечтательно подперла кулачком подбородок, вздохнула.
— Вот бы научиться проводить других людей волшебными путями.
— Научишься, даже не сомневайся. Как в полную силу войдешь, так и не такое сможешь, — заверил меня мистер Лобстер.
***
Перед сном сил хватило только на то, чтобы пройтись по новой спальне. За день она основательно расширилась. Отрастила еще пару окон на знакомую улицу и один просторный балкончик с видом на горный каньон. Места в комнате стало гораздо больше, чем было еще с утра, а наполнение приятно радовало глаз и грело душу не хуже гномьих чудес. Даже лучше! Там все великолепие было чужое, а здесь — свое собственное.
Новые изменения я приняла уже спокойно. Посидела на кресле, любуясь горами и попивая чай. Подышала свежестью. Последила взглядом за облаками. Попыталась понять, как совмещается обычный город со столь дикими красотами, особенно, если учесть, что снаружи возле дома нет ни гор, ни красот. Никаких. Ни диких, ни одомашненных.
Поцокала языком, восхищаясь возможностями магии. Твердо решила, что пора осваивать свои новые пространства. А для этого мне бы точно не помешал бы выходной. Один единственный день, чтобы заняться простыми домашними делами.
Взять хотя бы кухню. Пора уже начинать готовить самой. Точно пора. Деньги у меня были, печь была. Даже магическое подобие холодильника и то появилось. Можно теперь и за продуктами сгонять.
Я отставила чашку на столик, потянулась, провожая взглядом солнце за верхушки гор. Решено — завтра же иду в город! Возьму Наташин бездонный шопер, приценюсь, что почем, и закуплюсь от души.
С этой мыслью я перебралась в спаленку, плюхнулась на мягкую перину, зарылась в одеяло и отключилась.
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Наверное, где-то на небесах прислушались к моим мольбам.
С утра я проснулась в чудесном настроении. Посетила купальню, навела марафет. Чистая и довольная прошлась по комнатам. Поняла, что кроме коридора и спальни ничего больше не поменялось. Высказала вслух претензии кухне. Пожелала увидеть шик, блеск и красоту по возвращении. Пригрозила, что обижусь. Посмеялась сама над собой и приступила к завтраку, не дождавшись ответа от умного дома.
После завтрака всерьез решила воплотить вчерашнюю задумку и впервые выйти из дома не по работе, а на самый обычный шопинг. Заодно прогуляться и посмотреть на город.
У этой идеи была куча плюсов. Для начала можно совместить покупки с изучением городских улиц и кварталов.
Провожатых я с собой не взяла. Для чего? Дорогу подскажет навигатор. Думаю, он уже сделал правильные выводы из путешествия к гномам.
А для безопасности у меня есть целых два человека. Стоило перешагнуть порог, как охранники Ричарда ненавязчиво пристроились чуть позади, да так и топали следом всю дорогу.
Еще дома я спросила у навигатора, в какой стороне находится рынок, но дон Базилио не был бы собой, если бы не начал душнить.
— Уточните, какой рынок вас интересует? - ворчливо спросил он.
— А их тут много? Давай ближайший, - заинтересовалась я.
Карта послушно начала рисовать план улиц, и путеводную нить, ведущую к внушительной площади.
«Скотный рынок», — прочитала я надпись, проявившуюся поверх фигурок домашней живности.
— Что это? — палец ткнулся в пятно.
— Просили ближайший рынок. Это ближайший, всего два квартала.
— А на нем точно продают продукты?  — я подозрительно сощурилась.
— Не то чтобы я специалист по рынкам, но думаю, что нет, - вспрыгнул на стол Бегемот, поводя пушистым хвостом.
Дон Базилио оскорбился:
— Меня не спрашивали про продукты, спрашивали...
Кот небрежно поскреб свиток когтями, словно пытался закопать.
— А ты и рад стараться, лишь бы во вред хозяйке. Да?
— Нет! — огрызнулся артефакт.
— Да! — выдала я свою точку зрения.
Кот прекратил копать и прошипел предложение:
— Арлет, оставь его дома, а меня возьми с собой. Я тебе и дорогу покажу, и всякого-интересного расскажу про улицы, про дома.
Свиток полыхнул обиженным багровым.
— Это подло, лишать работы честный артефакт, — с надрывом выпалил он.
— А отправлять хозяйку непонятно куда не подло?
— Я... Я...
— Нахальная свинья, — тут же срифмовал Бегемот.
— Арлет, почему он обзывается?
Я поддержала кота:
— А ты работай на совесть, и никто не будет тебя обзывать.
— И твою работу отнимать не станет, — поддакнул Бегемот.
Свиток моментально ликвидировал светомузыку, вернул себе невинный белый цвет. Произнес заискивающе:
— Да вот, пожалуйста, все рынки и лавки в районе!
На карте шустро обозначился пяток торговых площадок.
Я пригляделась. Ага! Вот тут примыкают один к другому хлебный базар и крестьянский рынок. И даже совсем недалеко.
— Ну как, засчитаем попытку? - подмигнула я Бегемоту.
Кот облизал лапу и тщательно протер мордочку.
— Засчитаем. — Потом постучал по свитку. - Совсем другое дело, дружочек. И смотри мне, вздумаешь опять хозяйке перечить, я тебя сам на растопку печи пущу.
Навигатор булькнул и притих. Рынки на карте загорелись зеленым для пущей наглядности. Я хмыкнула. Ладно, поверим. В печь определить этого засранца всегда успеем.
Подсмотрев, куда ведет пунктирная линия, я вышла, полюбовалась своим шикарным крыльцом, свернула, в указанную сторону и тихонько пошла, читая на ходу вывески.
***
На Янтарную улицу я наткнулась через пяток кварталов и тут же вспомнила, что уже бывала в этих местах. Точно бывала! Где-то тут рядом прятался Незаметный проулок.
Я огляделась. На площади со знакомой колонной гулял народ, благо погода радовала теплом.
А вот Незаметного проулка что-то было не видать. Я остановилась и попыталась отыскать тот яркий дом, куда ходила с посылкой в первый раз. Пусто.
На месте проулка высился глухой забор. А дом как корова языком слизала. Вместо него виднелся пустырь. Это что же получается? Надо снова вокруг колонны походить, чтобы все появилось?
Как там было? Обойти вокруг столба по часовой стрелке. Да не вопрос!
Я уже почти обошла, когда вдруг вспомнила про полдень. Муха меня в тот раз торопила, чтобы успеть... Эээ, в полуденную тень. А сейчас было утро. До полудня еще ой как далеко.
Чисто из упрямства я довернула оборот и осмотрелась снова. Пусто! Проулок так и не появился. Вот это магия. Еще бы окончательно понять принцип ее действия.
— Подскажите, проулок Незаметный где находится? - обратилась я к пожилой приятной даме из чистого упрямства.
На меня посмотрели с интересом.
— Вы что-то путаете, милочка. Нет здесь таких проулков. Нет и никогда не было, - улыбнулись в ответ.
Ага, не было, значит, примерно так я и думала.
— А рынок есть неподалеку? Или лавка со съестным? - я решила сменить тему.
— Есть, как не быть. Сейчас повернете за угол...
Мозг по-инерции все еще пытался найти рациональное объяснение происходящему. Ему никак не хотелось верить в магию. Он напрочь игнорировал все доказательства обратного.
Я сделала вид, что слушаю даму, но в голове все время вертелись странности местного градостроения. А еще окончательное осознание того, что на карте навигатора искомого проулка тоже не было.
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Рыночек нашелся буквально в сотне метров от площади. Сразу ошарашил меня многолюдностью. Оглушил криками зазывал. Доконал разнообразием ароматов.
С трудом подобрав слюнки, я огляделась и почти сразу пожалела, что не составила дома список. Вот знала же, что нельзя мне ходить по магазинам просто так. Тысячу раз ругала себя за это дома после набегов на  супермаркеты. А тут так круто лопухнулась.
Мне захотелось сразу и всё. Нет, не так - ВСЁ!!! И это всё соблазняло меня со всех сторон, манило и одуряюще вкусно пахло.
Я судорожно сглотнула, попыталась взять себя в руки, перечисляя мысленно необходимое: хлеб, молочка, яйца, мясо, птица, колбаса, соль, сахар, чай, мука... Дрожжи! Мне срочно нужны дрожжи. Или разрыхлитель с содой на худой конец. Знать бы, где это продается.
Первые пять минут сознание не покидало меня. Я честно купила немного овощей, две баночки джема, кусок мяса, курицу, яйца...
А потом... Потом Остапа понесло. Благо денег было предостаточно, а дно в шоппере отсутствовало напрочь.
К концу рынка, я с трудом могла вспомнить, что именно прикупила и сколько. Твердо знала лишь то, что почти опустошила лавку с восточными сладостями, разорила местный погребок и ввела в стопор хозяина прилавка со специями. Все остальное терялось в восторженном тумане.
Отпустило меня в хлебной лавке. Я уложила в сумку мешочек муки и коробочку соды. И выдохнула. Теперь точно ВСЁ!
У дверей ошарашенно топталась охрана. Они бросали на шоппер неверящие взгляды, и придерживали спинами дверь, за которой толпились возбужденные зрители.
— Леди Арлет, — проговорил один из мужиков, — вам бы домой пора. И так разговоров будет на неделю. Пойдемте уже. Лорд Абернати точно будет недоволен. Вы тут такое представление устроили.
Я глянула на народ по ту сторону двери, забрала у продавца кулек с плюшками, выдала своим стражам по одной и усмехнулась. Что тут говорить — шоппер воистину произвел фурор. И теперь за нами ходила толпа, жаждущая зрелищ.
Зато половину товаров мне удалось сторговать чуть не вполцены. Всем продавцам хотелось заманить к себе такое чудо. И я не стала их разочаровывать. Правда, мыслишка, куда это все теперь девать, появилась в голове, прямо скажем, с запозданием. Но я очень надеялась, что кухня прислушается к моей просьбе и отрастит пару новых шкафов.
— Леди Арлет? — Напомнила о себе охрана.
Я откусила плюшку, зажмурилась от удовольствия, отправила в рот еще кусочек и кивнула.
— Идемте. Я все.
Мужики с облегчением выдохнули, окружили меня по бокам и с грозными лицами приоткрыли дверь.
Народ взорвался восторженным воплем. Я медленно, как факир в цирке, опустила в шоппер кулек с выпечкой, закинула лямки пустой сумки на плечо и возвестила громко:
— Представление окончено. Все свободны.
***
До дома добрались без приключений.
А там... Стоило мне шагнуть на кухню с шопером через плечо, пол под ногами задрожал, и в голове помутилось. Мне показалось, что стены начали разъезжаться, а пространство расти.
Мама! Что это?
— Садись, Арлет! Любуйся, пока показывают, — тут как тут оказался Бегемот, с разбегу плюхаясь на стул.
— Что это? Землетрясение? Бежим отсюда! — не разделила я его оптимизма.
Как бы потолок не рухнул.
— Дом растет! Новую кухню просила? Так смотри, когда еще такое увидишь.
— Растет? Уверен? Точно ничего не обвалится? — опасливо покосилась я на трещащий по швам потолок, да так и осталась с открытым ртом.
Дом творил невероятное. Прямо на моих глазах окно звонко дзынькнуло и разделилось на два, нарастив в промежутке кусок стены. Штора сменила цвет и начала покрываться вышивкой, распочковалась пополам и обзавелась красивыми зажимами. А филигранный узор в виде цветов и птиц все еще дорисовывался, золотой нитью тянулся снизу вверх, расшивая полотнища целиком.
Я приоткрыла рот и ахнула. Вот это я понимаю, магия! Просто охурметь, что творится. Надо подумать, что бы еще такое заказать. Что мне нужно? А?
Ой, нет! Мама! Дом снова тряхнуло, а мое внимание переключилось на печь. Она содрогнулась, вырастила дополнительные ряды кирпичей, конфорки и духовку. Внутри сразу вспыхнул огонь.
Под ногами что-то зашевелилось. Я испуганно взвизгнула, пожала ступни под себя, уселась на стуле, как птичка в гнезде.
Плиты пола покрылись сетью трещин, разделились на четыре части. Каждый фрагмент вырос вдвое, приобрел благородную глазурь, цвет топленого молока и позолоту.
Все происходило быстро, я едва успевала ухватить взглядом изменения. Пол, стены, потолок, окна, печь. Камин?!
А когда мебель начала стучать дверками и трещать по швам, угрожая развалиться, основательно переволновалась за сохранность посуды на полках. Дико захотелось вскочить и придержать буфет, чтобы не вывалились пусть не самые благородные, но уже родные и ужасно хрупкие тарелки и чашки. Не успела.
Стул подо мной дернулся, изогнулся, переступил ножками, протяжно скрипнул, заставив подпрыгнуть. Руки боднуло полированными подлокотниками. Лопатки утонули в мягкой спинке. А когда я ощупала сиденье под собой, то обнаружила, что стул превратился в самое настоящее кресло, где обитое грубой тканью сиденье  стало гладким как шелк.
Минут через пять все затихло. Я аккуратно спустила вниз ступни, нащупала пол, не веря собственным глазам, встала, чтобы оглядеться - нет ли потерь. И пораженно замерла.
Кот принял мое изумление за испуг, принялся успокаивать, перемежая слова мурчанием:
— Не бойся, Арлет, смотри, какая красота, — повел он лапкой. — Даже при прежней хозяйке так не было. Любит тебя дом. Ох, любит.
Я только молча кивнула.
Кухня преобразилась совершенно и ни чем не напоминала себя прежнюю. Я словно попала совсем в другой дом. Исчезла паутина и нагар на печи. Стекла сияли девственной чистотой.
Печь увеличилась почти вдвое и покрылась изразцами. Обеденный стол удлинился, обзавелся белоснежной скатертью и шестью изящными креслами вокруг.
Рабочий стол оказался покрыт каменной столешницей, и под ним в строгом порядке, по размеру, расположились блестящие кастрюли и сковородки.
Я восхищенно оглядела это великолепие, не удержавшись, провела ладонью по столешнице.
Захотелось срочно, немедленно что-нибудь приготовить. Что-нибудь такое, чтобы у Ричарда глаза от изумления выпали из орбит. Аж руки зачесались. Я ведь и продукты принесла. Не зря же? Конечно, не зря. Точно! Блинов хочу!
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Где тут мой шопер?
Я принялась вынимать покупки, сразу же мысленно распределяя их по полочкам и шкафам.
Заглянула в выросший и окрепший буфет. Достала чудесную медную миску, добыла сито. В ящичке с ложками-вилками нашла вполне привычного вида венчик и половник.
Завертелась вокруг, пытаясь понять, где теперь можно вымыть руки. Отыскала и замерла в очередной раз.
— Неужели я не сплю? Ущипните меня, будьте людьми! — Ощутила резкую боль в лодыжке. - Ай! Больно!
Бегемот с невинным видом неспешно втянул когти в лапу.
— Сдурел? Ты чего царапаешься?
— Ты сама просила. А щипаться я не умею. — Даже обиделся он.
— Дурдом.
Я задрала подол, оглядела пострадавшую ногу, но царапин, к собственному удивлению, не нашла.
Кот громко фыркнул. Уставился честным-честным взглядом. Я попыталась придумать, чтобы такого ему еще сказать. Но как можно злиться, когда на тебя смотрят такими глазами? Никак. Тогда попросила:
— Ты следующий раз лучше словами подтверждай.
Этот паразит попросту испарился, не сказав ни да, ни нет. А я вновь уставилась на обнаруженное чудо. Прежний вопрос все так же не давал покоя.
Неужели это тоже мне? В углу примостилась сдвоенная медная мойка и высокий кран с вентилями.
Около мойки нашлись и полотенца, и фартук с оборками. Я даже не удивилась, что мне он идеально подошел. К фартуку прилагался чепец с кружавчиками той же расцветки, но этакий раритет надевать я не стала.
— Спасибо, домик, но косынки было бы достаточно, — высказала я пожелание и тихо икнула.
Чепец плавно сменил очертания и превратился симпатичную косыночку. От такого предложения грех было отказываться. Я спрятала волосы, вымыла руки и приступила к работе. Но для начала отправила чайник на плиту.
***
Дело спорилось. я напевала под нос веселую мелодию. Руки действовали сами. Алгоритм в голове был отработан до автоматизма. Сначала взбить венчиком пару яиц, потом добавить простоквашу, все перемешать, и порциями досыпать просеянную муку. Следом кинуть соду, она чудесно погасится простоквашей. Пусть получилось чуть густовато, но ничего.
Плеснуть из чайника в кружку горячей воды и струйкой долить ее в тесто, это добавит блинам пышности и ажура. Теперь на кончике ножа соли, ложечку сахара, хорошо перемешать и плеснуть постного масла. Еще раз взболтать венчиком, пока масса не станет однородной и не разойдутся комочки.
Тесто готово! Самое время поставить сковородку и придумать, чем ее смазывать. Дома для этой цели у меня была силиконовая кисточка, а здесь?
Силикона конечно не нашлось, но я вспомнила, как у бабушки в деревне видела разные самоделки для той же цели. Была у нее вилка, плотно обернутая тряпочкой. Но мне так заморачиваться не хотелось.
Я оглядела кусок парного мяса с прослоечкой жирка. Это же просто идеальный способ смазки блинной сковороды. Кубик сала! Наткнуть его как следует на вилку и ничего больше и не надо.
Ну, с богом! Привычного антипригарного покрытия здесь не было, зато наличествовали прекрасные чугунные сковородки. Я чуть поколебалась и выбрала среднюю, искренне надеясь, что она не станет вредничать и превращать блины в бесячие комочки.
Получилось. У меня все получилось! От счастья захотелось расцеловать того, кто подогнал мне этот шикарный домик. Жаль, целовать было некого.
Первый блин еще сделал попытку присохнуть кромкой к бортику, но я вовремя предотвратила катастрофу - ловко подцепила его ножом и перевернула. Взболтнула поварешкой тесто и пожелала чуть-чуть прибавить огня в печи. Подтянула поближе приготовленную плоскую тарелку и сняла блин на нее. Ура, первый готов!
— Что это, Арлет? — раздался восхищенный голосок Мухи, жадно принюхивающейся к одинокому блинчику.
Я погрозила ей поварешкой и вернулась к своему занятию.
Смазать салом сковородку, набрать неполную поварешку теста, разлить по кругу, досчитать до тридцати, подцепить за подрумянившуюся кромку и перевернуть. Досчитать до пятнадцати и перебросить блин на тарелку. Повторить еще надцать раз.
Когда блинная стопочка доросла до пяти сантиметров, показалось дно в миске с тестом. Самое время было поставить топиться масло, достать сметану и переложить ее в маленькую вазочку, потянуться за джемом и...  обнаружить четыре пары фамильярских заинтересованных глаз, внимательно наблюдающих за священнодейством.
И пятую — шалевшую и даже слегка испуганную. Ричард! То-то его перекосило, бедолагу.
Я хмыкнула, подцепила кончиками пальцев предпоследний блин и перевернула его.
— Арлет... — с опаской приблизился настоящий лорд, переводя ошарашенный взгляд с меня на печь, сковородку, стол, который я между блинами успела накрыть к чаю. — Ты здорова?
— Привет, — улыбнулась я. — Проходи, ты вовремя.
— Я тут... - приподнял он корзинку с провиантом. — А ты... Что ты делаешь?
— Блины пеку, — улыбнулась я еще шире. — Уже заканчиваю. Хочешь попробовать? Это вкусно.
Ричард как зачарованный проследил за тем, как я переложила на тарелку новый блин, смазала сковороду салом и вылила остатки теста, распределяя по всей поверхности.
— Ешь, не стесняйся.
Подсунула Ричарду чистую тарелку. Наблюдая за реакцией проследила, как он перекладывает туда блин, как поливает сверху джемом, как откусывает. С огроменным удовольствием отметила, как распахиваются его глаза. Хотя казалось бы, куда уж больше?
Так увлеклась, что едва не спалила остатки теста. Успела в последний момент. Все, последний блин готов. Я убрала сковородку с печи и отправилась мыть руки, попутно вспомнив, что на мне косынка и фартук.
Едва протянула руки, чтобы развязать поясок, как Ричард оказался за спиной, прижался и потянул за бант. Метка на пояснице тут же отреагировала, но пальцы мужчины предупредили мое желание почесаться, с нажимом проведя по вензелю, оглаживая и успокаивая зуд.
Я в свою очередь заметила, что сам он повел плечом, наверняка тоже мечтая поскрести метку. Мою метку, между прочим.
— Будем пить чай? — с улыбкой спросила я.
— Будем.
Ричард не удержался и, словно ненароком коснулся губами моей шеи, горячо выдохнул в затылок. Я даже не подумала отстраниться. Стало удивительно тепло и уютно.
— Арлет, что с тобой происходит?
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— Ничего, Ричард, просто жарю блины.
— Хорошенькое ничего, — обвел он рукой пространство вокруг нас.
— Замечательное! — рассмеялась я. — Кажется, я наконец нашла свое место в жизни, и свое предназначение. И я счастлива.
— Значит, в нашем доме ты счастлива не была?
— Тш-ш-ш! Кажется, мой лорд меня ревнует?
— Арлет!!!
— Не отвечай, Ричард. — Я приложила палец к его губам. — Не надо портить чудесный день. Ты только глянь на этот дом. Это же — настоящая мечта! Он меняется для меня, выполняет мои желания, представляешь? Только посмотри, какую кухню он мне вырастил. А спальню! А балкончик с видом на горы!
— Но Арлет! Балкон и горы, конечно, выше моих сил. Но остальное... Ты ни разу в жизни ни слова не сказала о кухне. Я вообще сомневаюсь, была ли ты хоть раз на кухне в нашем особняке.
— Даже если так, — я настойчиво подвинула ему чай, скрутила блин, обмакнула в сметану, поднесла к губам Ричарда, дождалась, пока откусит и улыбнулась. — Ешь, я для тебя старалась. А остальное неважно.
— Важно, Арлет! Для меня важно. Тебе нужна кухня, чтобы печь блины? Разве я когда-нибудь отказывал в твоих желаниях? Я даже долги твои чертовы молча оплачивал, пока они не переросли все мыслимые границы. Что происходит, Арлет? Что тебе надо?
Я сама откусила от блина, задумалась, на миг застыла, когда Ричард поймал мою ладонь, наклонил к баночке с джемом, макнул, а потом губами снял остатки лакомства с моей руки, словно невзначай целуя пальцы. Вид у него сделался мечтательный, и без того темные глаза почти почернели. Ричард смотрел на меня пристально, не отпуская взгляда. От этого между лопаток побежали мурашки. Метка на спине вновь вспыхнула жаром. Мне с трудом удалось сбросить наваждение, проговорить:
— Мне нужно, чтобы за красивой оболочкой ты видел человека. Уважал мои решения. Мне нужно, чтобы ты знал, я не брошу эту работу и этот волшебный домик. Он такой, о каком я всегда мечтала. Он меня любит.
— А я не люблю? Я — не такой? — Ричард уставился на меня с обидой.
Мне почему-то стало неловко. Вроде бы и не я была причиной бед этого мужчины, а чувство вины одолевало меня.
— А ты... — задумалась я, как дипломатично вывернуться.
— На тебе моя метка, помнишь? — голосом коварного искусителя добавил Ричард, не выпуская моей руки. — Могу показать где именно.
Он сделал вид, что поднимается. И я почти решилась. Расскажу — и будь, что будет. Только сначала расставим все точки над «Ё».
— А на тебе есть метка? — лукаво спросила я. — Давай, Ричард. Честно...
Застыла в ожидании. Сейчас. Если он признается, что на нем инициалы «А.Ю.», то и я признаюсь, что они мои. Расскажу, кто я.
Ричард опустил взгляд, уселся обратно, и я поняла, что загадала нечто несусветное, несбыточное. Напряженную паузу разрушил громкий призыв:
— Срочно подойдите в контору! Срочно подойдите в контору! Новый магический заказ.
Ричард с видимым облегчением выдохнул. Значит, честного объяснения мне ждать не приходится. Ну, что ж. На нет и суда нет.
— Иду! — Крикнула я в пространство, встала, с шумом отодвигая кресло, пояснила на ходу: — Труба зовет.
— Какая труба? — ошарашено переспросил Ричард. - Тебя же голосом звали. Труб не было.
— Идем, сам увидишь, — поманила я его, вытерла руки салфеткой, отхлебнула напоследок чаю.
— Тебе не понравилось? — я заметила, что Ричард отложил на тарелку недоеденный блин, с которого тягуче стекала сметана.
— Очень понравилось, — он сцапал блин обратно, упихал его целиком за щеку и с готовностью пристроился за моим плечом. — Потрясающе вкусно! Никогда такого не пробовал. Вообще не знал, что такое блюдо бывает.
«То-то же! — проговорила я мысленно. - Тебя, мой дорогой, ждет масса сюрпризов. Надеюсь, ты сможешь их пережить».
***
Я вышла в контору и с любовью оглядела светящийся ящик. Кормилец мой. Какое приключение ты подаришь мне на этот раз?
Ящик задорно заискрился в ответ радостным желтым светом.
Я засучила рукав и сунула руку в темные недра. Нащупала конверт из шершавой бумаги и вытащила его на свет. И все? Даже шоппер не понадобится в этот раз. Хм. Так, куда идем, что делаем? Я развернула прикрепленную к конверту записку.
— Какая еще лестница, Арлет?! Это опасно! — вскричал вдруг Ричард.
Я и не заметила, что он подошел вплотную и заглянул в инструкцию через мое плечо.
«Поднимись на чердак, и выйди через дверь на крышу», — начиналось послание.
Ага, действительно, дальше про лестницу: «Захвати с собой лесенку на пять ступеней».
— А где мне взять лесенку? — растерянно посмотрела я на Лобстера.
— В кладовой есть отличная складная лестница, как раз на пять ступеней, — оторвался он от своих бумаг и указал пером в сторону коридора.
— Ты что, собралась лезть на крышу? — ахнул Ричард.
Я пожала плечами и помахала конвертом:
— Надо же как-то доставить отправление. Значит, придется выполнять условия доставки.
— Но лестница, Арлет! Во-первых, это опасно. А, во-вторых, ты же не потащишь лестницу с собой? Она тяжелая!
— Принеси ее сюда, будь так любезен, — лукаво улыбнулась я. — Фокус покажу.
Проводила недоумевающую фигуру взглядом и довольно хмыкнула. Кажется, шопер мне все-таки понадобится.

Глава 18. Где я гуляю по крышам и выслушиваю кучу комплиментов 


— Я иду с тобой! — тоном, не терпящим возражений, заявил мне Ричард в конце моих сборов.
Лестница благополучно разместилась в бездонных недрах шопера. Правда, перед этим пришлось вытащить оттуда всю провизию, принесенную с рынка.
К этому процессу я приступила с основательно, с удовольствием наблюдая за лицом единственного зрителя. С каждым извлеченным на свет божий свертком глаза Ричарда делались все больше и больше.
Я же чувствовала себя магом-иллюзионистом, окруженным благодарной публикой.
Ричард на первых порах рвался мне помогать, но я попыталась его вернуть за стол.
— Посиди тихонько, не мешай. Чаю попей, блинами закуси, — сдвинула я его на место, к столу, когда обнаружила, что в шопере в прямом смысле еще куча всего.
Только Ричард категорически не хотел сдвигаться.
— Арлет, что ты творишь? — вполголоса вопрошал он, когда я начала доставать кульки и выкладывать на все доступные поверхности.
— Зачем тебе столько? Я же приношу достаточно еды. Если не хватает, просто скажи.
Я машинально кивнула, нахмурила брови. Так, надо вспомнить, сколько там еще всего, и срочно придумать, куда это девать.
— Это мой стратегический запас, — сдув мешающуюся прядь волос, пояснила я, расставляя в буфете крупы. — Спасибо тебе, конечно, но мне спокойнее, когда в доме есть припасы.
— Но почему ты сама ходила на рынок? Это небезопасно!
— А кто? Ты где-то тут видишь прислугу? Я нет. И потом, я не одна, я с охраной. И да, не вздумай их ругать. Ты же знаешь, у них все равно не получилось бы меня переспорить.
Ричар моргнул, тряхнул головой, словно попытался отогнать дурные мысли. Зашел с другой стороны:
— Но есть же твои эти, фамильяры. Могла бы им приказать.
— Точно! — Озарило меня. Фамильяры! - Бегемот, Муха, ко мне, ребята!
— Звала, хозяйка? — принюхиваясь к мясной вырезке, первым явился кот.
— Скажите, когда в нашем подвале нет дверей в гномье царство, там появляются полки для хранения? И достаточно ли там холодно, чтобы не испортились мясо, птица и рыба?
— Все есть, даже ледник, — радостно закивала Муха.
— Показывайте, — решила я.
— Ни к чему это, — последним на пороге появился Гном. — Сами все разнесем. Тебя ждет доставка, Арлет. Срочная.
— Хорошо. Но не вздумайте слопать продукты! Просто разложите все, а я за это угощу вас вкусненьким, когда вернусь.
В кухне закипела работа, а я сходила и переоделась в подходящую для лазанья по крышам одежду. При выходе из спальни нос к носу столкнулась с Ричардом. Он не преминул заглянуть в мою девичью обитель.
— Миленько у тебя.
— Да, мне самой нравится.
— Я зайду? — игриво приподнял он брови, попытался пристроить ладони мне на талию.
Я дернула боком, стряхивая бесцеремонные руки.
— Не сегодня. Я спешу.
— Так уж спешишь? — Ричард предпринял еще одну попытку, не давая мне закрыть дверь, пропихивая меня всем корпусом внутрь спальни.
— Очень. Но если тебе так приспичило, располагайся. Не исключено, что я вернусь только утром. Как раз выспаться успеешь.
— Что-о? Утром? — все его игривое настроение куда-то улетучилось. - Я иду с тобой! И это не обсуждается.
— Не выйдет. Мне самой-то каждый поход дается тяжело, а еще с пассажиром...
— Я маг, Арлет, не забывай об этом, — строго напомнил он. — А с твоими «проходами» на месте разберемся.
 На «проходах» я фыркнула, потом хохотнула. Ричард совсем как мальчишка мне подмигнул.
 — Зато я буду спокоен, что ты не свалишься куда-нибудь в темноте.
— Ладно, идем, — согласилась я, в душе возблагодарив супруга Арлет за это предложение.
Путь в самом деле обещает быть нелегким, мне могла понадобиться помощь.
***
Первым делом нужно было забраться из захламленной пыльной мансарды на чердак. Люк в потолке я приметила еще накануне, когда изучила в домике обновления. Но выглядел этот лаз неприступным, и чисто из упрямства проверять, что там скрыто, желания как-то возникло.
Вот и сейчас я с трудом понимала, как действовать дальше. Ричард это сразу просек, решительно сдвинул меня в сторону.
— Я же говорил, что пригожусь! Позволь. Где там твоя лестница?
Я молча открыла шопер, нашарила рукой внутри верхнюю перекладину лестницы, хотела потянуть, но меня опередили.
— Дай сюда. Неужели думаешь, что сам не справлюсь?
Он выхватил у меня шоппер, подцепил лесенку за ступеньку, потянул наружу. Буркнул себе под нос:
— Занятная сумка. Совсем ничего не весит.
— Мне Наташа Риммель подарила, — тут же похвалилась я.
— Вижу, — Ричард пальцем ткнул в эмблему лавку редкостей. — Не слепой.
Вместе с лесенкой из шоппера выпал свиток. Развернулся сам собой. Буркнул вечно недовольным голосом:
— Что опять? Куда тебя несет, Арлет, на ночь глядя? Все приличные леди в это время спят.
Я хихикнула, Ричард вытаращил глаза.
— Это еще что такое?
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— Не что, а кто! — строго поправил его Базилио. — Я магический артефакт - навигатор этой леди. А вы, между прочим, даже не изволили представиться, а уже вопросы задаете!
— Арлет! Как...
Ричард попытался возмутиться, но дон Базилио упрямо гнул свое:
— Так что позвольте спросить, кто такой вы? И куда это вы вперед хозяйки наладились?
Ричард от такой наглости сдавленно булькнул и онемел. Наташино гениальное творение сочло себя победителем и, полностью игнорируя оппонента, обратилось ко мне преувеличено ласковым голосом:
— Моя прекрасная леди, так куда вам построить маршрут? Я весь у ваших ног, тьфу, то есть к вашим услугам.
Я задорно хихикнула. Никогда еще навигатор не был таким учтивым. Мелькнула озорная мысль: «Они что, делить меня вздумали? Интересно, а артефакты умеют ревновать?»
— Арлет, неужели мы сами без этого нахального безобразия не справимся?  — Наконец отмер Ричард, поднимая свиток и внимательно всматриваясь в него. - Откуда у тебя эта карта?
— От той же самой Наташи Риммель, — с невинной улыбкой припечатала я. — Еще один подарок.
Подумала было для пущего эффекта красиво похлопать ресницами, но благоверного так перекосило от вводной информации, что я не рискнула. Не ровен час удар у мужика случится. А я уже настроилась на романтическую прогулку под ночным небом.
— Хм... любопытная вещица, — скрипя от раздражения зубами, благоверный принялся вертеть артефакт в руках. Спросил с угрозой: — Ты уверена, что от него есть польза? Может...
Дон Базилио уловил угрозу, не на шутку переполошился:
— И ничего не может! Эй! Уважаемый! Что вы себе позволяете? Арлет! Забери меня у этого недостойного представителя рода человеческого!
Ричард скрутил свиток в трубочку, глянул на меня сквозь дырочку, прищурился и недобро усмехнулся.
— Придержи язык, драгоценный! А то у меня руки чешутся проверить умеют ли артефакты гореть. И вообще, я бы поспорил, кто тут недостойный. У тебя, дружок, настройки сбоят! Вернемся назад, возьму тебя на перевоспитание на недельку.
— Арлет! — Голос Базилио дал петуха. — Спаси меня! Я его боюсь!
Я выдернула из пальцев Ричарда свиток, сунула в сумку, разом прекращая перепалку.
На чердаке вмиг воцарилась блаженная тишина.
Ричард мне по-мальчишески подмигнул, установил лесенку под люком, поднялся под самый потолок и толкнул ладонью дверку на чердак, приоткрывая щелочку.
— Хотя нет, наверное лучше порвать и выкинуть, — задумчиво произнес он, прежде чем высунуть голову наружу.
— Нельзя меня рвать! Нельзя! Я в сумке!
— Ричард! — расхохоталась я в голос! — Ты угрожаешь карте?
— Это не просто волшебная карта, дорогая. И даже не просто артефакт. Скорее всего еще один фамильяр. Ты бы не доверяла ему так слепо, заведет невесть куда.
— Но-но, я попрошу! — оскорбился Базилио. — Я точнейший магический инструмент! По мне можно сверять королевскую библиотечную картотеку и базу данных недвижимости! А еще погоду, календарь, часы работы самых разных контор и...
— Готово, - не дослушав самовосхвалений болтливого навигатора, сообщил Ричард и первым полез в открывшийся люк. — Осторожно, тут непроглядная темень.
Я начала подниматься, на ходу похлопывая по сумке, чтобы навигатор не вздумал продолжить выступление. Не помогло.
— Стой! Ты же еще не посмотрела дорогу! — заверещал тот.
Я пристукнула по кожаному клапану посильнее.
— Ничего, как-нибудь разберусь сама!
И тут же увидела ладонь Ричарда, свесившуюся отверстие люка. Уцепившись за нее, вмиг оказалась наверху, потому что муженек Арлет практически выдернул меня на чердак. Нежно приобнял за спинку, ногой захлопнул люк, делая тьму совершенно невообразимой.
Мне почему-то показалось, что меня сейчас поцелуют. И я, честное слово, не стала бы даже сопротивляться.
Ричард чуть замешкался и убрал руку.
— Подожди, посвечу, — щелкнул он пальцами, зажигая огонек на кончике ногтя, а от него уже прикурил фитиль фонаря, висящего на крюке почти над выходом.
Света получилось удивительно много. Он выхватил сказочной красоты резной секретер, шикарный канделябр с хрустальными подвесками, большое потемневшее по углам зеркало в литой золоченной раме. Все вещи были старинными и удивительно сохранными.
— Ух ты! Красота! Самый настоящий музей! — Завертела я головой, натыкаясь взглядом на все новые и новые раритеты. — А почему это здесь, а не в доме? Настоящие же сокровища!
— Не знаю.
Ричард тоже огляделся, увидел выход, подхватил меня под локоть и увлек в нужную сторону.
— Если захочешь, поднимемся сюда как-нибудь засветло и попробуем разобраться.
— Обещаешь? — Это вырвалось неожиданно даже для меня самой.
— Обещаю. Но уже сразу могу сказать, что все вещи излучают магию. Правда, какую именно, я пока не понял. Надо изучать.
— Хм, интересно. Нужно будет мистера Лобстера с собой взять. Он все знает.
— Возьмем, кого захочешь.
Ричард перешагнул через бархатный пуфик, добрался до двери, повернул ключ в замке и толкнул от себя.
В помещение сразу ворвался прохладный ветерок.
— Застегни плащ, Арлет, застудишься.
Забота была такой искренней, и такой приятной, что я не стала спорить. Быстренько продела пуговицы в петли, затянула пояс. Сама переступила через последнюю преграду, высунула наружу любопытный нос и утонула взглядом в звездной россыпи.
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Ричард неуловимым движением прижал меня спиной к своей груди, установив так, чтобы было видно и небо, и ночной город. Всё сразу. Я ошарашено затихла. Кто бы мог подумать, что в этом мире столько разноцветных огней, а ночь так прекрасна.
Я, наверное произнесла это вслух, потому-что над головой прозвучал тихий, как выдох, смешок. А следом за ним и будоражащий шепот:
— Ты прекраснее, любовь моя. Никакая ночь с тобой не сравнится.
Дальше как-то само собой, что я оказалась к Ричарду лицом, окруженная нежным уверенным кольцом его рук. В плен меня взял пьяный от желания взгляд. А моим ртом завладели мужские губы.
— Ричард... — Я еще попыталась что-то сказать.
Но быстро поняла, что пропала.
— Тише, Арлет, не мешай, — на миг оторвался от меня мой соблазн. — Я так соскучился.
Мои руки меня предали, сами обвили его шею. Пальцы по-хозяйски огладили плечо — то место, где под одеждой была спрятана метка с родными инициалами.
Ричард вздрогнул, но поцелуй не прервал. Наоборот сделал его еще настойчивее и слаще.
А потом у меня полностью отключился мозг, и я поплыла по волнам фатума. Будь, что будет. Ни с чем не стану спорить. Хватит.
***
Очнулась сидя на широком бортике ограждения, на коленях у Ричарда, на самом краю крыши. То ли с жалостью, то ли с облегчением осознала, что дальше поцелуев дело не зашло.
Все-таки мой муж, когда не пытался казаться грубияном, был настоящим джентльменом.
Переварила собственную мысль и поразилась еще больше. Мой муж? Я назвала Ричарда своим мужем?
В груди проснулось ревнивое чувство довольной собственницы.
«Мой муж!» - повторила я про себя еще раз.
И пусть та, первая Арлет, катится ко всем чертям. Не отдам! Я испытала от этого решения ни с чем не сравнимое облегчение. Подняла лицо, глянула украдкой на Ричарда, погладила его ладонью по щеке, улыбнулась и прошептала:
— Мой.
— Твой, - послушно согласился он, дернулся было поцеловать еще раз, но вздохнул, - идти надо. Поздно уже.
Я с горечью повторила его вздох.
— Надо.
— Что там у тебя в инструкции?
— Не знаю...
Я даже не шевельнулась, чтобы добыть заветный листок и прочитать дальнейшие указания. Тело пребывало в полной нирване. Сердце счастливо трепыхалось. По коже разбегались влюбленные мурашки.
Ричард сам залез в сумку, вытянул оттуда инструкцию, устроил меня поудобнее на коленях, принялся читать вслух:
— Выйти на крышу, повернуть налево, сделать пятнадцать шагов в сторону луны, пройдя сквозь ограждение. Хм...
Мужчина нахмурился.
— А здесь точно нет ошибки?
В этом я была совершенно уверена, поэтому подтвердила сразу:
— Точно. Инструкции всегда дурацкие, но все, как одна работают. Представляешь, - я повернулась боком и хихикнула, - в первую доставку мне пришлось идти по пруду, прямо по воде. Так я даже ног не намочила. Шла, как по мостовой.
— Это, конечно успокаивает, но у пруда есть дно. А тут до дна лететь вниз метров восемь.
— И что? - я все еще не могла собрать мозги в кучку. В крови счастливыми пузырьками бурлил эндорфин.
— И то, Арлет. От двери до края крыши не больше четырех метров. Это никак не пятнадцать шагов. Ты собираешься шагать в пустоту?
Я кивнула.
Ричард глянул на меня странно, приложил ладонь ко лбу, пожал плечами.
— Я против.
— Да, на здоровье. Кто тебе мешает?
Я фыркнула, сбросила с себя его руки и поднялась.
— Все, Ричард, можешь возвращаться. Я сама справлюсь. Спасибо за прогулку.
Он опасно прищурился, поднялся, навис надо мной, как гора. Грозная такая, непоколебимая скала.
— Возвращаться? - переспросил он холодно. - Сама?
— Ну да.
Я попыталась его обойти, но поняла, что не смогу. Неумолимые руки сграбастали меня в охапку, окутали, спеленали.
— Р-р-р-ричард! Все, хватит! Пусти!
— Ну уж нет, дорогая. Я не знаю, куда ты сама собралась. И знать не хочу. Но не позволю тебе рисковать собой. Всё! - гаркнул он. - Мое терпение кончилось.
Я не успела охнуть, как мою тушку взвалили на плечо и потащили ко входу на чердак. От бессилия попыталась лягнуть, но быстро сообразила, что тогда попросту упаду головой вниз. Прихлопнула ладонями по пояснице, потом по тому, что ниже. Завопила шепотом, чтобы не переполошить соседей:
— Ричард, живо поставь меня!
Могла бы и не стараться. Этому истукану, этому упертому чурбану все было ни по чем.
Я возмущенно запыхтела, но вдруг сообразила, что знаю, как его подкупить:
— Стой, Ричард, стой! У меня есть предложение. И вообще, я предлагаю тебе сделку!
— Хм, - послышалось сверху заинтересованное.
На ноги меня не поставили, но вынос с крыши прекратили.

Глава 19. Где я обещаю Ричарду одно желание 


— Что ты задумала?
— Поставь, пожалуйста, меня тошнит.
Ричард чуть переместил мою тушку, перехватил одной рукой под попу, другой в районе лопаток, поставил вертикально, но на пол не опустил.
Теперь я опиралась руками на его плечи и смотрела в лукавые глаза сверху вниз. Его губы были прямо на уровне моей груди.
Ричард тоже это заметил, с усмешкой облизнулся. Я же вспыхнула вся сразу - покраснела ушами, щеками, шеей. Ударила ладонями по плечам, облаченным в кожу.
— Да поставь же, тебе говорят!
Поймала еще одну усмешку и откровенное признание:
— Зачем? Меня и так все устраивает. Отсюда такие виды открываются! Ммммм...
Нос его практически уткнулся в ложбинку у меня груди, щекотно вдохнул и выдохнул.
— Рииичард, - просительно простонала я. - Ну хватит!
Он разжал объятия, и я скользнула вниз.
— Я жду, - напомнили мне.
Даже стоя ногами на крыше, я все равно была прижата к нему всем телом. Это немного мешало, сбивая с мысли. Не давало поймать правильный настрой. Да и как тут настроиться, если рядом такой обалденный мужик, который даже не пытается скрывать свои чувства и желания. Который волнует и заводит.
Я попыталась чуть-чуть отстраниться, но быстро смирилась с неизбежным. Заговорила убедительно, ласково, глядя в пуговицу на его плаще, потому  что стеснялась поднять глаза:
— Я тебе предлагаю пойти со мной. Обещаю, что буду слушаться. Если станет опасно, мы сразу вернемся. Я не буду сопротивляться.
Ричард расхохотался.
— Что смешного? - возмутилась я.
— Ничего, дорогая, ничего. Но и нового ты мне ничего не предложила. Ровно то, что я сам собирался сделать.
Ричард чуть отклонился, одной рукой приподнял мой подбородок, заглянул в глаза.
— В чем смысл обещанной сделки, Арлет? Я что за это получу?
— Ну, знаешь!
Он быстро наклонился и поцеловал меня в кончик носа. Проговорил ласково:
— Знаю. Так что я получу взамен?
Я снова вспыхнула. На этот раз от макушки до пяток.
— Если ничего, то я тебя верну вниз прямо сейчас.
Меня вновь приподняли.
— Хорошо-хорошо! - поспешила выкрикнуть я. - Обещаю, что исполню твое желание, если мы отнесем это письмо. Любое желание. Одно.
Выпалила и сама себе едва не настучала по губам. Блиииин, ну кто меня тянул за язык?
Лицо Ричарда неуловимо изменилось. От уголков глаз разбежались лукавые лучики. На губах появилась многообещающая улыбка.
— Черт возьми, мне нравится это предложение. И я даже знаю, что загадаю, - горячо выдохнули мне на ушко.
Я слегка переполошилась.
— Ты это, притормози свою фантазию.
— Ну уж нет, этого не было в условиях сделки. Ты обещала любое желание. Значит, любое. Даже не представляешь, как мне сложно будет выбрать.
— Всё-ё-ё-ё, — я закатила глаза. — Я передумала, идем вниз, возвращаемся.
— Ну уж нет, дорогая. — Ричард ловко отсек меня от входа в дом, прикрыл ногой дверь. — Сначала наобещала, а теперь сбежать хочешь? Это непорядочно с твоей стороны. Я только размечтался.
Он вдруг стал серьезным, крепко взял меня за руку, повернулся в сторону лунного диска.
— Пойдем, Арлет. Но имей ввиду, ты должна меня слушаться беспрекословно. Будешь делать то, что я сказал. Поняла?
Попять-то поняла. По тому, каким серьезным и вдумчивым стал взгляд мужчины, я точно поняла, что спорить бесполезно. А еще словила обидную мыслишку, что меня сейчас попросту надурили и развели на целое желание. А я, как полная идиотка, попалась.
Наверное, взгляд мой стал подозрительным, потому-то Ричард как-то слишком довольно хмыкнул.
— Ну знаешь... — Выдохнула я. — Это уже слишком.
На этом спор и закончился. Ричард обнял меня за талию, подтолкнул вперед, сделал короткий шаг, отсчитал вслух:
— Раз.
Потом было два, три...
В парапет мы уперлись на цифре семь.
Здесь мой мужчина притормозил и выдал ЦУ:
— Сейчас сделаешь шаг сквозь ограждение, если пропустит, я за тобой. Следующий шаг у тебя получится уже в никуда. Сильно не разгоняйся, я тебя придержу. Если магия перехода не сработает, выдерну. Поняла?
Тут я уже только кивнула. Что непонятного?
— Шагаешь по моей команде.
Я замерла на старте. Но вместо команды от Ричарда ко мне протянулись странные магические жгуты.
Они пробежали у меня подмышками, перекрестились на груди, скользнули на плечи, спрятались за спиной, уже оттуда обвили для надежности талию и вернулись к хозяину.
— Теперь давай, — прозвучала отмашка.
И я шагнула прямо в каменный парапет.
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Преграда преспокойно растворилась, пропуская мыс сапожка. Так же легко сквозь нее просочилось одно колено, потом второе. Я коснулась неровной, совершенно непрозрачной поверхности рукой и хмыкнула. Странно, наощупь камень был твердым и холодным. На вид — незыблемым. Однако мое тело рассекало его, как горячий нож рассекает масло. Очень странно.
Я уже собиралась сделать следующий шаг, но магические путы вдруг натянулись, останавливая мой порыв.
— Арлет, стой! Ты куда собралась одна? — рыкнул из-за спины Ричард.
Я почувствовала нетерпение и раздражение.
— Куда-куда, вперед! Так что, давай, шевелись, не отставай.
Он тоже шагнул, прижался ко мне вплотную, погрузился в парапет до середины бедра. Я пошарила мыском ботинка перед собой, с чувством полнейшего удовлетворения обнаружив вместо пропасти надежную, хоть и невидимую, твердь. Изрекла со знанием дела:
— Тут надо все делать быстро, пока магия не передумала. Кто его знает, что произойдет, если тормозить в таком месте? Идем, там вполне надежная поверхность под ногами.
— Подожди, я первый шагну, — беспокойно отозвался Ричард. Попытался сдвинуть меня с пути, возмутив до предела.
— Еще чего?! Кто из нас открывает магические пути? Ты?
Я чуть обернулась подняла лицо. Ричард с неохотой покачал головой. Признал:
— Не я.
— То-то же. Так что не мешай мне магичить. Сам должен понимать, как я могу пустить тебя вперед? А если провалишься? Что тогда? Ты меня, ясное дело, удержишь. Вон какой здоровый вымахал. А вот я тебя точно нет. Оба полетим вниз. Как два камушка. Плюх, и все.
— Логично. — Ричард скривился, с опаской заглядывая за кромку крыши. Зацепился пальцами за верхний край каменной кладки. — Ладно, шагай первая.
Долго уговаривать меня не пришлось. Не дожидаясь новых указаний, я бесстрашно двинулась вперед.
Который там по счету шаг? Девятый? Теперь десятый.
На одиннадцатом нечистый дернул меня посмотреть вниз. Я тут же зажмурилась и обругала себя вслух.
— Вот дурища!
Ричард за спиной тут же переполошился, вцепился мне в плечи:
— Арлет, что случилось? Тебе плохо? Больно? Ну, говори, не молчи!
Наседка, а не мужик.
Я подняла лицо к небу и судорожно хватанула воздуха. К горлу подступила тошнота. Мне с трудом удалось сдержать рвотный позыв. Ноги стали ватными. Я по-прежнему отчаянно боялась высоты. А сейчас у меня под ногами разверзлась натуральная бездна.
Что значат восемь метров с крыши до мостовой. Ха! Тьфу, сущая ерунда. Там хоть видно, куда падать. Сейчас же за прозрачной твердью дна не было вообще. Лишь бархатная сияющая чернота и звезды.
— Не молчи, Арлет! Что случилось?
Ричард меня от души тряхнул. Я шумно выдохнула и просипела сквозь сжатые зубы:
— Я высоты боюсь.
Мужчина издал странный звук, то ли всхлипнул, то ли подавил смешок.
— Ох, Арлет, — расслышала я, - отважная моя девочка. Ничего не бойся, закрой глаза и иди. Только шаги считай.
— Х-хорошо... Двенадцать.
Я крепко зажмурилась, для надежности пришлепнула веки ладонями. Стало легче.
— Тринадцать.
Тело мое погрузилось в знакомый кисель, увлекая за собой на буксире и Ричарда.
— Четырнадцать.
— Умница моя. Я тобой горжусь.
Гордится? Правда? Рот сам расплылся до ушей. Как же все-таки повезло этой Арлет. Мне бы такого мужика в прошлой жизни.
В спину легонько подтолкнули, напоминая, что остался последний шаг.
— Пятнадцать. Ой!
Меня без предупреждения подхватили на руки. Чмокнули в губы.
— Ты ж моя волшебница.
Ричард довольно рассмеялся.
— Все, можешь смотреть.
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Я открыла глаза. Небо, звезды, ночь, луна. Внизу огни спящего города. Где мы?
Ричард нехотя разжал руки, дал мне возможность встать. Я огляделась. Как были на крыше, так и остались. Правда, на другой.
Бездна привела нас к надстройке в виде настоящего домика, растущего из ярко-алой черепицы. Он был совершенно сказочный, почти кукольный. Только для большой такой куклы, практически в человеческий рост.
— Ты тоже это видишь, Арлет? — рвано выдохнул Ричард, хватая меня от избытка эмоций за плечо. Нервно сжал пальцы.
— Вижу, — с неожиданно блаженной улыбкой подтвердила я. — Он такой милый, просто чудо.
— Милый? Хммм, не уверен. Нов одном ты права, этот дом - настоящее чудо, — с непонятным воодушевлением добавил мой мужчина. — Никогда не думал, что доведется увидеть. Кому сказать, не поверят.
Я последних слов не поняла.
— Дом, конечно, симпатичный, спору нет. Но почему не поверят? В сравнении с той же столицей гномов он явно проигрывает. Ты не представляешь, какая у них дорога для вагонеток. А хрустальный дворец? А рубиновая пещера? Вот где настоящее чудо света!
Ричард странно нахмурился, глянул на меня озадаченно.
— Причем тут гномы? К ним можно съездить и все посмотреть. Главное, заранее предупредить о прибытии и заплатить пошлину.
— Сюда тоже можно приехать и все посмотреть. Даже пошлину вряд ли придется платить, — легкомысленно отмахнулась я.
Ричард, кажется, растерялся от моих слов.
— Арлет, неужели ты еще не догадалась куда мы попали?
А должна была? Блииин, наверное, должна. Если бы была настоящей Арлет. Как теперь выкрутиться, чтобы он ни чего не понял? Я старательно покачала головой, заставив Ричарда вздохнуть.
— Рано я тебя хвалил. Это же - тот самый невидимый волшебный дом, из легенды.
— Какой ле... — начала я и поспешно прикусила язык.
— Той самой легенды, про исчезающий дом, — как само собой разумеющееся, пояснил он.
Я окинула крышу вдумчивым взглядом. Дом, как дом. Симпатичный. Стоит себе, никуда не исчезает. Но не зря же Ричард об этом говорит? Хотя, может, шутит? Ох, нет, судя по серьезному виду, не шутит.
— А-а-а, из той самой легенды. — Я на всякий случай сделала умное лицо. Не зря же Ричард меня умницей называл?
— Ну да, помнишь? Всем в детстве читали эту сказку. Жил-был добрый волшебник, который мог исполнить любое желание. Люди то и дело пользовались его добротой. И однажды он...
- Сбежал на крышу? — хихикнула я, вспомнив, как оживились все соседские старушки, когда я нечаянно проговорилась, что работаю на скорой.
Мне потом тоже хотелось где-нибудь спрятаться, чтобы долго-долго не попадаться никому на глаза.
Ричард мои выводы подтвердил:
— Сбежал, выстроил там себе дом и зачаровал его от чужих взглядов. С тех пор мало кому доводилось его увидеть. Зато счастливчики непременно обретали что-то очень ценное для себя. Так и повелось, что никто зачарованный дом не видит, но все мечтают его найти и попросить волшебника исполнить заветное желание.
— Думаешь, это он? - я скептически оглядела домик.
Будь я волшебником, так отгрохала бы себе хоромы, а это какая-то конура, пусть и милая. Ричард правильно понял мои сомнения.
— Кому как не тебе знать, что внешний вид дома далеко не всегда соответствует внутреннему содержанию.
— О! Думаешь, он такой же волшебный, как и моя почта?
— Несомненно.
Я взглянула на домик по-новому. И когда постучала в дверь, попыталась представить, что увижу по ту ее сторону. Не увидела ничего особенного, только крохотную прихожую.
— Добрый день, — воззрилась я на старушку в опрятном платье. — Точнее ночь. Срочная доставка. Вам письмо.
— Ой, как хорошо, дорогуша! Это для господина волшебника. Сколько я должна вам за него?
— Сейчас посмотрим, — пообещала я и достала чуть помятую инструкцию.
Текст на ней гласил: «Срочная магическая доставка письма — 50 солеров, либо исполнение желания».
Женщина мельком глянула в лист.
— Что будем исполнять? — хлопнула она в ладоши.
А я растерялась. Желаний было слишком много, чтобы вот так выбрать только одно.
— Ну что же вы? Смелее, загадывайте.
— Если позволите, я загадаю желание, — влез неслышно подкравшийся Ричард.
— А вы кто? — удивилась старушка.
— Муж этой леди, — учтиво представился Ричард.
Я оттеснила его плечом, выпалила грозным шепотом:
— Имей совесть, ты и так одно желание сегодня выпросил. Сейчас моя очередь!
Он быстро поднял руки вверх, прикинулся паинькой и послушно отошел в сторону. Я фыркнула — вот же лис. Ррррричрд, одним словом.
Старушка деликатно кашлянула в кулачок.
— У вас мало времени. Леди, думайте быстрее. Деньги или желание?
— Желание, - решилась я. — Только можно, я его загадаю наедине? Не хочу, чтобы мой «муж» слышал.
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— Арлет, а какое желание ты загадала?
Ричард вился вокруг меня и едва не мурчал, как огромный нахальный кот.
Я таинственно улыбалась.
— Неважно.
— Как это неважно? Очень важно! Ну, какое?
— Ричард, отстань.
Едва я покинула жилище таинственного волшебника, сжимая в кулаке маленькую фигурку слоника, вырезанную из кости, как домик расплылся и исчез. Сразу и целиком. Осталась лишь ровная алая черепица.
Ричард с чувством глубокого удовлетворения кивнул и взял меня в осаду.
— Сердца у тебя нет. Я же умру от любопытства.
Я громко хохотнула.
— Не умрешь, я тебя спасу!
Хотела добавить: «И не таких спасала», но вовремя успела заткнуться. Опустила фигурку в сумку и достала инструкцию. Так, что там у нас с обратной дорогой?
Куда? В трубу? Серьезно? А мы пролезем?
— Что там может быть удивительнее, чем наше с тобой хождение по воздуху? — правильно оценил выражение моего лица Ричард.
— Да что угодно! Мне иногда кажется, что инструкции сочиняют затейники-извращенцы. Нам сюда, — я тыкнула пальцем в широкую кирпичную трубу, растущую на другом конце крыши.
Понятно теперь, зачем нам нужна была лестница. И жаль, черт бы вас побрал, что мы оставили ее на чердаке. Как теперь быть?
Край трубы гордо возвышался примерно на уровне макушки Ричарда. Только его это, кажется, ничуть не взволновало. Зато обеспокоил другой вопрос:
— Серьезно? Не шутишь? Но... Там же сажа! А если люди топят камин? Мы же с тобой перепачкаемся, как трубочисты, — возмутился мой благоверный.
— Тоже мне, Америку открыл, — буркнула я, увидела удивление в мужских глазах и быстренько изменила тему. — Хоть обворчись, а другого пути домой нет и не будет. Проверено.
Ухватила его под локоть, и потащила в нужном направлении, но сдвинуть не смогла.
— Арлет! Я лорд Ричард Абернати! Я отказываюсь становиться трубочистом! — уперся этот упрямец.
Я не сдавалась:
— Надо же нам как-то вернуться. В конце концов, тебя никто не заставлял идти со мной.
— Чтобы вернуться, нет нужды лезть в трубу. Что за бред? Мы можем просто найти лестницу, спуститься вниз, и вернуться обычным транспортом. Неужели это непонятно?
Я попыталась не злиться, проговорила почти ласково:
— Мы даже не знаем, в какой стране и в каком городе находимся. А если это на другом конце континента, как было с доставкой к Наташе Риммель?
— Дом-невидимка из наших, англорских легенд. Значит мы в Англоре.
Вот же упрямец!
— Ричард! Мы не знаем толком, как работает магия доставки. А вдруг нельзя нарушать инструкцию? Ну будь паинькой, это совсем не страшно, вот увидишь, — уговаривала я его как маленького, поглаживая по плечу. — Давай поставим лесенку и просто шагнем внутрь.
Ричард набрал воздуха в грудь, ме-е-едленно выдохнул и сверкнул хитрыми глазами.
— За это всё с тебя еще одно желание.
— Нет уж! — Я едва не подпрыгнула от возмущения. - Я еще за первое не расплатилась. Так что, обойдешься! Не хочешь идти со мной, ищи лестницу вниз, а я полезу в трубу, как велено.,Точка!
— Ты не сможешь, — он сложил руки на груди, приподнял одну бровь.
— Ха! Спорим, смогу!
Я удостоилась пристального взгляда и оказалась лицом к лицу с Ричардом.
— Спорить с тобой себе дороже, вредина ты маленькая, мне ли этого не знать. И уж конечно одну я тебя не отпущу. Но за трубу я требую поцелу...
Не давая ему договорить, я приподнялась на цыпочки и прильнула к его губам. Не каждый день мне удается загнать лорда в дымоход. И не каждую ночь выходит воспользоваться темнотой, которая столь удачно скрывает смущение. Грех не воспользоваться.
Когда мы наконец сумели оторваться друг от друга, то молча и в полном согласии двинулись к трубе. Ричард без слов подхватил меня за талию, одним движением закинул наверх, усадил на кирпичную кладку. Сам подтянулся и без напряга устроился рядом.
Только оказавшись на вершине, я поняла, какая эта труба на самом деле большая. Да мы вдвоем в нее запросто поместимся. Даже не так - пролетим со свистом.
Минуту мы смотрели в темные глубины. Непроглядная тьма смотрела на нас.
— Уверена? — спросил напоследок Ричард.
Я кивнула. Инструкции даны предельно четкие.
— Тогда на счет три, — сказал он и начал отсчет. — Раз. Два. Три!
И мы вместе ухнули вниз... От испуга перехватило дыхание. Я открыла рот в беззвучном крике, вцепилась обеими руками Ричарду в плащ. Обвила ногами за талию, прижалась, прильнула щекой к груди и зажмурилась на один глаз. Вторым продолжала подглядывать сквозь ресницы.
Наши тела притормозили полет, вонзились в кисель безвременья, вывалились оттуда в магическое сияние. И всё это только для того, чтобы через секунду оказаться в устье камина. Дома! В собственной спальне! Охурметь! От неожиданности я не сразу отлепилась от мужского тела, так и осталась висеть на нем испуганной обезьянкой. Правда, открыла оба глаза.
— Ну и работенку ты себе нашла, Арлет, — выбираясь из-за защитного экрана и стараясь ничего не задеть, сообщил Ричард.
— Я нашла? — От возмущения у перехватило дыхание. — Да я даже не думала о таком. Это ты мне ее подкинул!
— Возвращаемся домой? В наш особняк? — тут же подсуетился он.
— Еще чего. Меня все устраивает.
Я фыркнула, попыталась надуться, но поймала смеющийся взгляд. Этот паразит от души веселился. Я не выдержала и тоже рассмеялась.
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Ричард нехотя поставил меня на пол. Попытался отряхнуться от сажи, поднял в воздухе черную взвесь. Его попытки были тщетны. На руках и лице красовались угольные пятна и полосы. Вся одежда была равномерно припорошена черной пылью — не лорд, а эдакая двухметровая Золушка.
Я гнусно хихикнула, но тут же сообразила, что и сама выгляжу явно не лучше. Точно! Вон какие грязные руки. И брюки! И плащ! И волосы!!!
Ричард правильно понял мои взгляды.
— Ох, дорогая, тебе надо срочно принять ванну. Только в зеркало не смотрись, иначе расстроишься.
— Сам не смотрись, — хихикнула я. — Ты тоже сейчас тот еще красавец.
— Я всегда красавец, — невозмутимо согласился он и все же шагнул к зеркалу в углу.
А я рванула к дверям купальни, выкрикивая на ходу:
— Так и быть, пущу тебя помыться, но чур я первая.
Захлопнула дверь и, кажется, даже закрыла задвижку.
***
Чего я точно не ожидала, так это того, что он войдет. Хотя, кого я обманываю? Ожидала. С нетерпением. Как самая последняя дура.
То, что Ричард нахал и считает меня своей собственностью, понятно было с первого дня. Но то, что я постепенно свыкнусь с этой мыслью стало сюрпризом. Никогда не замечала у себя тяги к чужим мужикам. Мда-а-а-а, кто бы мог подумать, что так все сложится. И метка еще эта гадская!
Повезло еще, что кайфовала я, скрутив волосы в шишку на макушке, закрыв глаза от блаженства и погрузившись по самый подбородок в густую пену. И все же не удержалась от испуганного вскрика, когда, желая дотянуться до мочалки, наткнулась вместо нее на горячую мужскую руку. И тут же почувствовала вторую с той самой мочалкой у себя на шее.
Ричард не рискнул скинуть рубашку, лишь закатал рукава выше локтей и обнажил мускулистую грудь.
— Ричард! Как ты... Немедленно выйди! — возмущенно начала я, дернувшись, чтобы прикрыться.
Увы, полотенце и халат остались вне зоны доступа.
Зато я и возблагодарила небеса, что ароматного розового мыла плеснула в воду от души.
— Тш-ш-ш! Расслабься, Арлет. Ну давай. Я потру тебе спинку, как раньше. Не вредничай.
Мужская рука начала выводить восьмерки у меня по спине и плечам, рождая толпу бешеных мурашек, разбегавшихся от этих движений во все стороны.
Очень мягкие, нежные прикосновения сразу же вернули меня к тому, о чем я без того думала в тишине. К Ричарду. И к тому, что меня безумно к нему влечет.
Наши поцелуи на крыше не могли остаться без последствий. Пришло время решить для себя — согласна ли я стать настоящей женой этому мужчине. Потрясающему во всех смыслах, надо признать. Для него я и так жена, пусть и пробежала между нами кошка. А для меня это был серьезный шаг, и требовал он изрядного мужества.
А как иначе? Ведь он чувствует, что я не совсем та Арлет, которую он знал и наверняка любил. И рано или поздно, но правда всплывет. И тогда я потеряю все — дом, работу и мужчину, в которого с недавних пор нешуточно влюблена.
Поэтому, прежде чем продолжать, мне придется признаться. Самой. Сейчас еще не так страшно потерять его. Хотя, кому я вру, очень страшно. Остаться без всего на улице. И расстаться навсегда с этим невыносимым, непостижимым Ричардом. Забыть о волшебстве почти живого дома.
Из горла невольно вырвался жалобный стон. Вот же засада! Да я уже не смогу без всего этого. Мне тут так хорошо. Здесь моя жизнь наполнилась смыслом, приобрела краски, заиграла всеми гранями, как настоящий бриллиант.
А вдруг прямо сейчас все закончится? Вдруг я останусь без вины виноватая? Как объяснить всё это мужчине, который вот-вот лишится близкого человека? Как сказать, что Арлет больше нет? Вместо нее теперь я. А я совершенно точно не она.
Не-е-ет, не могу. Пристрелите меня... Я поняла, что слова застряли в горле. Такие нужные, такие важные, такие страшные...
После признания не будет ничего. Не будет мужских рук, что с такой нежностью сейчас меня гладят, горящих глаз, улыбки, губ, что целуют мою макушку, затылок, шею, спускаются... Что-о?!
— Ричард, прекрати сейчас же, — простонала я.
Ага, размечталась!
— Меня не обманешь, Арлет, я знаю, что ты тоже этого хочешь, — горячо зашептал хрипловатый голос, а его руки вдруг прекратили свое бесстыдное движение, на миг оторвались от меня, выскользнули из пены и начали стягивать рубашку, обнажая великолепный торс.
Надо быть святой девой или монашкой, чтобы добровольно отказаться от такого соблазна! А я давно уже не дева и ни разу не монашка. Я даже забыла про вензель на его плече. Впрочем, он тоже.
Когда Ричард торопливо сбросил обувь и взялся за брючный ремень, я поймала себя на горячем желании помочь ему поскорее стащить все лишнее.
Как вдруг из самого интересного и волнующего места раздался мелодичный перезвон.
Что это? — я подпрыгнула и ошарашено попыталась понять, чему там звенеть.
Мужская рука замерла на полпути, дернулась и резким движением нырнула в карман.
— Что за идиот придумал эти артефакты связи? Прибью, если узнаю, — досадливо выругался мой почти муж и совершил пасс рукой, в которой держал прозрачный камень в медной оправе. Рявкнул грозно: — Ну что еще у вас? — Потом добавил шепотом уже для меня: -  Арлет, прости, я на минуту, сейчас вернусь.
Из камня раздался виноватый мужской голос:
— Лорд Абернати. Прошу простить за столь поздний вызов. У нас чрезвычайное происшествие. Срочно требуется ваше личное присутствие. Дело государственной важности.
Ричард помрачнел, нахмурился, спешным шагом, как был босой и полураздетый, пулей вылетел из ванной, в последний момент прихватив с собой рубашку и ботинки.
А я разочарованно откинулась на бортик ванны. Казалось бы, можно радоваться, что сложный разговор опять отложился. Только мне было как-то совсем не радостно.
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Когда я вышла из ванной, Ричарда и след простыл.
— Арлет, как сходили? — раздался над головой голос.
Ветерок удобно устроился на карнизе и выглядывал из-за шторы.
— Нормально, — вздохнула я. — А...
— Он ушел. Выскочил из ванной как ошпаренный, поругался с кем-то через амулет, наспех оделся и ушел.
Ушел? Нет, правда? Просто так взял и ушел? И даже не попрощался? А еще лорд...
— Ложилась бы ты спать, утро скоро, а ты еще глаз не сомкнула.
— Ты прав, Ветерок, — снова вздохнула я.
— Спокойной ночи, Арлет. Не беспокойся, я покараулю.
— Спасибо, — поблагодарила я и отправилась в спальню.
В постели долго вертелась и вспоминала этот день и наш совместный поход. Ричарда. Решено — завтра я все ему выложу. Вот прямо как на духу.
В конце концов, моей вины в том, что я заняла место Арлет, нет. Надеюсь, наши метки не врут, и мы в самом деле предназначены друг другу. Как местный житель, он должен больше доверять магии. Это для меня все в диковинку, и то я каждый раз с восторгом убеждаюсь, что работает она безупречно, как часы.
Сказано в инструкции — в воду, шагай в воду. А сказано — в стену, значит, стена пропустит в какое-то иное пространство.
Бездонная сумка и в самом деле бездонная, а магическая метка «А.Ю.» на плече Ричарда означает Арина Юрковская.
— Рииичард, — шепотом сказала я и прикоснулась к пояснице.
Погладила вензель, показалось даже, что пальцы почувствовали легкую вибрацию в ответ.
Завтра. Я все ему скажу завтра.
***
Как там говориться? Хочешь насмешить Бога, расскажи ему о своих планах?
Ричард не появился ни через день, ни через два. Уж десять дней прошло в мучительном ожидании.
Он совершенно не давал о себе знать. Никак. Лишь привычную корзину с вкусняшками ближе к вечеру доставляла охрана. Ее и еще цветы. Разные. Живые. Невообразимо прекрасные.
Но даже в них не было ни записочки, ни чего другого.
К концу десятого дня я совершенно извелась от ожидания, волнения и злости. Злости и на себя, и на Ричарда. Я даже не могла понять, на кого больше.
Немного отвлекали лишь бесконечные доставки. За эти дни я выполнила почти два десятка заказов, побывала в самых необычных местах. Взбиралась под самые небеса, видела незнакомые города, даже прогулялась в царство вечных льдов.
Но дома тревога вновь брала душу в плен и не выпускала, царапая стальным коготками, выматывая нервы, доводя до исступления.
Мне было очень плохо без одного назойливого лорда.
Одиннадцатый день тоже не сулил ничего хорошего. Я проснулась сразу в дурном настроении, обозрела в окне белоснежные вершины гор, нащупала под боком пушистый кошачий бок и горько вздохнула. Собралась подремать еще, но едва не подпрыгнула на постели.
— Магическая доставка успешно завершена, — завопил под потолком «селектор». — Получателю срочно пройти в контору.
Бегемот уставился на меня зеленущими глазами. Казалось, что он понимает в случившемся не больше моего.
— А кто получатель? — я спрашивала у фамильяра, но ответ получила от оповещалки.
— Получатель — леди Арлет Абернати. Отправление срочное с уведомлением о прочтении.
Магический голос замолк, похрустел в тишине чем-то невидимым и напомнил:
— Получателю срочно пройти в контору.
Я ошарашенно села. Письмо? Но от кого? Неужели от Ричарда?
— Иди, — пихнул меня в бок Бегемот, — срочное, говорят.
— А уведомление о прочтении это как?
— При вскрытии письма конверт вернуть в ящик, — важно пояснил «селектор». Срочно!
— Да, иду, иду.
Выходить в ночной сорочке я не рискнула. Знала, что в конторе могут быть посетители и не хотела их пугать дивным видом помятой, заспанной леди. Быстренько заглянула в ванную, за пару минут переделала все насущные дела, провела щеткой по волосам, накинула домашнее платье и влезла в туфли.
— Срочно! — селектор рявкнул так, что у меня едва не подкосились ноги.
— Иду! — не менее грозно ответила я.
***
На этот раз ящик сиял ядовитым-синим. Таким ярким, что хотелось зажмуриться. Это я, собственно, и сделала. Уже с закрытыми глазами запустила руку в магические глубины, чуть побултыхала внутри и почти сразу ощутила в пальцах самый обычный конверт.
— Что там? — мистер Лобстер впервые проявил нетерпение. — Ну же, Арлет, от кого письмо? От лорда Абернати?
Я открыла глаза. Синий свет растворился в небытие. Ящик погас, выпустив послание на волю.
Глаза мои уставились на конверт, брови нахмурились.
— Без подписи, — в моем голосе прозвучало удивление.
— Не забудьте про уведомление о прочтении, — напомнили из-под потолка.
— Да, сейчас.
Непонятно откуда появилось чувство тревоги. Я дрожащими пальцами спешно открыла письмо, не нашла там ничего, кроме сложенного вчетверо листка бумаги, машинально опустила конверт обратно в ящик.
Я почти не замечала, что делаю. Моим вниманием всецело завладели напечатанные на машинке строки:
«Леди Абернати, нам стало известно, что в данный момент вы оказались в затруднительном положении и не можете вернуть долг в оговоренный срок. Мы готовы пересмотреть условия возвращения. Если вам интересно наше предложение, прочтите инструкцию на обороте».
Интересны ли мне условия? Даже не знаю. Ричард обещал со всем разобраться. Так что нет, не слишком.
Зато любопытно узнать, что такого мне решили предложить.
Я расправила листок и перевернула его другой стороной. Успела удивиться, что там не было ни строчки, ни буквы. Лишь связанная колечком алая нить.
— Арлет, нет! — почему-то бросился ко мне гном.
Я, еще не понимая, что происходит, заметила, как ниточка отделилась от бумаги, повисла в воздухе и начала расти.
А потом услышала довольный голос:
— Попалась, дрянь!
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Красное пятно расширялось с безумной скоростью. Внутри него бесновался магический водоворот. Из глубин раздавался довольный смех.
Я почувствовала, что меня затягивает в этот омут. От испуга тело окаменело, перехватило дыхание, а сердце сначала подскочило к горлу, а затем провалилось куда-то вниз.
— Не-е-ет! — Закричал мой верный гном.
Я попыталась ответить, но не смогла.
Алый водоворот вырос мне почти до плеч, посветлел. На том конце я увидела мужской силуэт, пухлые щеки, сальные глазки. Взгляд выхватил толстые, как сардельки пальцы, сложенные на груди, и торжествующую ухмылку.
— Я заждался, дорогая...
Эти слова вернули меня к жизни. Они, да еще чьи-то зубы яростно вонзившиеся в лодыжку.
Я тряхнула головой, прогоняя морок. А потом...
Собственно, я толком и не поняла, что случилось потом. Мои руки словно зажили своей жизнью. Обе ладони выстрелили вперед. Пальцы ухватили центр портала, утащили его в сторону. Быстро перемешали кусочки мозаики, создавая нечто новое.
Ноги, все еще повинуясь зову, подчиняясь магии, сделали шаг вперед. Я целиком провалилась в сияющий круг, увлекая за собой черную кошачью тушку.
Замерла испуганно и выпала в неизвестность.
***
Кота я потеряла по пути. Заходила в портал с ним, а вывались без него. Приземлилась мягко - пятой точкой на горячий песок.
Над головой сияло солнце. Шелестели листвой пальмы. Сбоку искрилось и белело барашками волн море. Подо мной был пляж. В десятке шагов два голых толстеньких мальчугана задорно лепили куличики. Возле них сидел красивый мужчина, облаченный в светлые домашние штаны.
Торс его был обнажен, а ноги босы.
— Здрасьте... - выдавила я из себя ошарашенно.
Все трое уставились на меня. Дети с восторгом, мужчина с изумлением.
Впрочем, изумление его длилось длилось не долго. Он одним движением поднялся, подхватил с песка рубашку и накинул на плечи, прикрывая наготу.
— Как вы сюда попали, мадемуазель?
Я огляделась.
— Не знаю...
И тут же осеклась. Возле моря виднелся дом с уже знакомой верандой. Там на шезлонге сидела, одетая во вполне современное бикини девушка.
— Наташа? - выдохнула я с облегчением.
— Арина?
Она подалась вперед и повторила вопрос мужчины:
— Как ты сюда попала?
От сердца сразу отлегло.
— Да я сама толком не поняла. Что-то умудрилась намагичить с перепугу и перенеслась сюда.
— Вас кто-то обидел, мадемуазель?
Незнакомец встал рядом, учтиво протянул мне руку. Я не стала отказываться от помощи.
— Разрешите представиться, Александр дель Гранже. Маркиз и супруг Наташи.
— Ари... - начала я по-привычке и запнулась. - Леди Арлет Абернати.
Маркиз поднял брови.
— Лорд Ричард Абернати...
Он не договорил, завершил фразу беззвучным вопросом.
— Мой муж, - закончила я. Нахмурилась. - То есть, почти муж.
Уловила растерянный взгляд.
— Все сложно, извините.
Наташа усмехнулась, легко поднялась и приблизилась к нам.
— Алекс, Арина тоже из другого мира. Попала сюда совсем недавно. Как понимаешь, занесло ее в тело супруги твоего знакомого лорда.
— Ричард в курсе?
Я виновато покачала головой.
Маркиз сгреб в охапку детей, расцеловал в румяные щеки.
— Пойдемте в дом. там будет удобнее говорить.
Решительно направился к двери. Наташа улыбнулась.
— Не волнуйся, Алекс чудесный человек. Он тебе поможет.
Сама она в этом была уверена, но во мне поселился червячок сомнения. Кто знает, как этот чудесный человек отреагирует на все мои злоключения.
— Вы ему не скажете? - выпалила я сгоряча в широкую спину. - Ричарду?
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Муж Наташи остановился и обернулся. Спросил с недоумением:
— Почему?
Я отчего-то смутилась. Действительно, почему?
— Не знаю. Я сама хотела сказать, но все время откладываю. И терзаюсь из-за этого угрызениями совести. Мне кажется, что он, когда узнает, от меня откажется...
Александр покачал головой. Опустил детей на помост веранды, подтолкнул легонько к дверям. Сказал, чуть повысив голос:
— Нянюшка, присмотри, пожалуйста, за близнецами.
В дверях появилась улыбчивая старушка, радостно распахнула руки.
— Кто это тут у нас такой хороший?
Голос у нее был ласковый, мягкий. Стало понятно, что мальчики окружены всеобщей любовью.
— Пойдемте все-таки в дом, — произнесла Наташа, — там будет удобнее говорить.
Сама зашла следом за детьми. Меня Алекс тоже пропустил вперед. Я чувствовала спиной его присутствие, напряженные раздумья, неодобрение. От этого ощущения стало ужасно неуютно, мне захотелось объясниться.
— Понимаете, почти сразу, как я сюда попала, у меня на спине появилась метка с инициалами Ричарда. Понимаете?
Неодобрение за спиной преобразовалось в жаркий интерес.
— А у лорда Абернати? — спросил Алекс после паузы.
— У него тоже. — Я даже обернулась, постучала себя по плечу. — Здесь. И там мои инициалы. Настоящие. Не Арлет Абернати. И я не знаю, что со всем этим делать. Любит-то он Арлет. Хоть и собирался с ней развестись...
Алекс как-то странно хмыкнул.
— Ричард? Развестись? Всем известно, что он практически помешан на этой...
Мне показалось, что маркиз в последний момент удержал рвущееся с языка бранное слово.
Я кивнула.
— Вот-вот. Только он не на самом деле. Я теперь понимаю, что просто попугать хотел. А сначала я все неправильно поняла.
Из груди моей вырвался вздох.
— Я же очнулась в суде во время развода. И ничего не могла сообразить. Ричард показался мне хамом и грубияном. Только потом узнала, какой он на самом деле.
За разговором мы незаметно дошли до знакомой по прошлому визиту гостиной. Молчаливая Наташа усадила меня на низенький диванчик в эркере.
— Извините, мне нужно одеться.
Алекс покинул нас буквально на пару минут. За это время на столике незаметно появились кофе, чай, свежая сдоба и бутерброды. Я все это переждала молча, удивляясь, как легко мне в этой компании, как тянет излить душу, рассказать всю правду без утайки.
Вскоре Алекс вернулся, облаченный в темно-серые брюки и сюртук. Подтянутый, строгий, но от этого не менее располагающий к себе. Он устроился в кресле напротив окна. Лишь, когда Наташа тоже уселась рядом с нами, спросил:
— Покажете метку истинности? Я никогда не видел. Это огромная редкость.
Я откровенно смутилась.
— Но она на таком месте... Я же не могу перед вами раздеться...
Он рассмеялся.
— Нет-нет, Арина, вы неправильно поняли. Раздеваться не нужно. Я магией посмотрю. На расстоянии. Даже касаться вас не буду.
— Правда?
На мой беспомощный вопрос Наташа кивнула, заставляя успокоиться.
— Ну хорошо, смотрите.
Я поднялась с диванчика, обогнула стол, встала к Наташиному мужу спиной.
Он до меня даже не дотронулся, как и обещал. С совершенно непроницаемым видом, поводил ладонью от плеч до бедер, задержался на уровне поясницы, кивнул своим мыслям и опустил руку.
Я за действиями Алекса подглядывала через плечо. Наташа просто смотрела с восхищением.
— Действительно настоящая метка истинности, - раздались слова подтверждения. - Если у Ричарда такая же, то вам, Арина, совершенно не о чем волноваться.
— Вы думаете?
Мне безумно хотелось поверить в сказанное.
— Уверен. - Алекс улыбнулся. - Никуда ваш Ричард не денется. От истинной любви может отказаться только безумец. А безумцем лорд Абернати никогда не был. Так что, можете сказать ему о себе смело. Он примет вас без сомнения.
— Спасибо!
Я просто не могла описать, какое в этот момент испытала облегчение.
Наташа подвинула ко мне фарфоровую чашечку, одуряюще пахнущую кофе, подложила на тарелку незнакомое пирожное.
— Ешь, Ариш, - сказала она, — ешь и рассказывай, что у тебя произошло. Почему ты очутилась здесь? Все-все рассказывай. У меня не просто чудесный муж, он еще один из самых сильных магов нашего времени. Он обязательно придумает, как тебе помочь.
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— Вот, — я оглядела опустошенный стол, выхватила с блюда последнюю клубничку, откусила и горестно вздохнула, — а теперь он куда-то уехал, и я волнуюсь, как бы чего не случилось. Да еще и кредиторы эти... Хуже всего, что понятия не имею, кого именно мне опасаться!
Я подняла глаза и поймала строгий взгляд маркиза. Аккуратно вернула на блюдо клубничный хвостик и затаилась, ожидая реакции. Я сама не ожидала, что так легко выложу почти незнакомым людям все-все.
— Алекс, — Наташа тихонько пихнула мужа в бок, — не смотри так на Арину, она не на экзамене у тебя. Ты ее пугаешь.
Маркиз моргнул и смягчил взгляд. Стало немного легче, словно выключили рентген, который просвечивает насквозь.
— Вот что я думаю, — мужчина поднялся, чуть поколебался и добыл из холодника новую порцию клубники, поставив ее сразу передо мной. — О Ричарде волноваться не стоит. Его наверняка вызвали по делам ведомства. С ним такое случается. Джастин тоже умчался и вторую неделю не выходит на связь.
— Ловят темного мага? — предположила Наташа.
— Вероятно.
Вместе с ответом Алекс пожал плечами.
— Если совсем невмоготу, можем посмотреть, где он сейчас.
— Точно! — Наташа хлопнула ладонью себя по лбу. — Я забыла! У меня же готовая новая карта для конторы Джастина. Сейчас!
Она вскочила и шустро унеслась куда-то вглубь дома. Мы с Алексом остались одни. Я вновь потянулась к клубнике и едва не подавилась, когда услышала продолжение:
— Что касается кредиторов. Я уверен, что Ричард с ними разберется. А пока могу дать несколько советов.
Он замолк, глядя на меня вопросительно. Я поспешно заглотила клубничину и кивнула:
— Я буду признательна.
— Во-первых, корреспонденцию получать можно, но вскрывать ее должна охрана. Это их прямые обязанности. Во-вторых, одной никуда не ходить. В-третьих, приказать духу-хранителю, что он поставил на вашу контору магическую защиту от проникновения. До возвращения лорда Абернати этого должно вполне хватить.
— Сейчас все узнаем!
В столовую ворвалась Наташа с куском белой ткани в руках.
— Никуда он от нас не денется.
Она задорно хихикнула, небрежным движением сдвинула в сторону тарелки, расселила карту на столе и пояснила:
— Почти как твой Базилио, только более продвинутый вариант. И да, - девушка вмиг стала серьезной, - о том, что увидишь, никому. Это - государственная тайна.
Моей реакции она дожидаться не стала, пальцем постучала по полотну, приказала:
— Покажи, где сейчас находится лорд Ричард Абернати.
Я замерла, следя с изумлением, как на полотне в цвете проявляется самая настоящая карта. Магия старательно нарисовала на ткани дорогу, бесформенные зеленые пятна, целую россыпь странных серых прямоугольников, несколько бежевых кругляшей, увенчанных крестами, голубую ленту реки.
Вслед за рисунками проявились надписи. Магия обозвала дорогу Восточным трактом, скопище зелени — Адерским лесом, а буйство геометрии — старым погостом. То, что с крестами, оказалось часовней и колокольней.
Рядом с последним строением появилась красная галочка и расшифровка — лорд Ричард Абернати.
Я беспомощно уставилась на этот шедевр абстракционизма. И все? А что мне это дает? То, что Ричард сейчас на старом кладбище, возле колокольни, неизвестно где? Охурметь, какая полезная информация!
— Та-а-ак, — обрадовался чему-то Алекс, - уменьшить масштаб, показать ближайший город.
Изображение на полотне поблекло и испарилось. Правда, ненадолго. Вскоре магия принялась рисовать все заново. На этот раз мельче и без лишних подробностей. А начала с города.
***
Теперь на карте было море, портовый городок, название которого мне не говорило ни о чем. А еще пяток деревень, поля, леса, две речушки и озеро. Нужное кладбище примостилось на самом краешке полотна.
— Далековато его занесло, - Алекс наморщил лоб, коснулся пальцем красной галочки, не прекращая говорить. - На лошадях не меньше недели пути. Поэтому, наверняка, отправляли в спешке порталом. Из-за чего и не смог сообщить.
Наташа тоже разглядывала изображение с живым интересом.
— Неужели некромант объявился? — спросила она настороженно.
— Или чернокнижник, — кивнул маркиз, — они тоже любят такие места.
Подруга перевела взгляд на меня, заговорщически подмигнула.
— Зато можешь быть уверена, Ариш, что он не зависает у баб. Какие на кладбище в такой глуши бабы?
Алекс аж крякнул от возмущения, бросился защищать моего мужа:
— Ричард на такое не способен!
Мы обе сочли за лучшее промолчать. Все равно от слов Наташи стало спокойнее на душе. Пусть разумом я и понимала, что некроманты с чернокнижниками куда опаснее любовниц. Но извечное женское желание быть единственной неумолимо перевешивало все доводы рассудка.
— Знать бы, как он там, — выдохнула я, ощущая неловкость за собственный эгоизм.
Мои друзья переглянулись, Алекс едва заметно кивнул.
Наташа положила на карту ладонь.
— Покажи изображение со звуком, — услышала я и почти сразу открыла от изумления рот.
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Кто бы мог подумать, что к магической карте прилагаются экран и колонки. Точнее огромное сияющее пятно, транслирующее изображение, и звук, идущий непонятно откуда.
Теперь мы все могли и видеть, и слышать происходящее на заброшенном погосте.
А посмотреть было на что.
На экране виднелось тесное мрачное помещение, в центре которого на каменном возвышении, смутно напоминавшем алтарь, спина к спине восседали двое мужчин. Одного я сразу же узнала — Ричард. Второй был мне не знаком.
Позади мужчин стояло изваяние ангела со сломанными крыльями. Погодите-ка, это что — склеп? Судя по щетине на щеках у обоих, сидели они там не первый день.
— Бедняга Джастин, ну и работка, — покачала головой Наташа.
— Бедный Ричард, — поддакнула ей я.
Острое чувство жалости всколыхнулось в груди. И незнакомый мне Джастин, и Ричард выглядели измотанными, но не желающими сдаваться.
— Тш-ш! — прижал палец к губам Александр, и в тишине мы услышали разговор.
— Говорю тебе, пора звать подкрепление из монастыря. Сегодня он точно явится, ему эта гробница позарез нужна, — пошлепав по камню, на котором сидел, говорил Джастин. Нехотя, будто спор шел не первый час. - Ты же видишь, именно тут он уже совершал ритуал. Весьма удобное место.
— А если не явится? Мы с тобой станем посмешищем. Святоши не простят нам такой оплошности. Нет уж, предпочитаю разобраться с этой тварью без посторонних. Я в своих людях уверен. Или ты мне не доверяешь?
— Доверяю. Но мы слишком долго охотимся на этого лича, чтобы не попытаться подстраховаться. Не забывай, это — высший! Они опасны, тем более в эту пору. Ты на небо смотрел? Нынче полнолуние, темный на пике сил. У меня, конечно, есть кое-какие артефакты, но...
— Ничего, я подготовился за двоих.
Ричард сунул руку за пазуху и извлек на свет божий странный предмет, похожий на толстую короткую палку с набалдашников в виде большого изумруда.
Джастин глянул на артефакт с любопытством, звонко присвистнул.
— Ого! Неужели жезл святого Колина-воителя? Где ты добыл такой раритет?
— Где добыл, там больше нет, — усмехнулся Ричард, взвешивая раритет на ладони. — В любом случае эта штука в состоянии остановить и не такое.
Жуткий вой прервал его слова. Следом послышался грохот, словно рядом обрушилась крыша. А затем и топот множества ног.
— Идет! Активируй жезл! — Джастин выхватил из поясной сумки хрустальный шар на цепочке, коротко бросил: — Амулеты защиты на твоих людях есть?
— Конечно. Знали, на кого шли. Слышишь? Гонят...
Склеп ощутимо тряхнуло, двери разлетелись в щепки. В проеме появилась фигура, окутанная протуберанцами тьмы, и устремила горящий мертвенно-синим взгляд на нас.
— Ой! — хором взвизгнули мы с Наташей, отшатнувшись от карты и ныряя на всякий случай под стол.
Над головами кто-то шумно принюхался. Потом послышался мелодичный женский смех.
— Кто здесь? — произнес не в меру игривый женский голос. — Какие симпатичные мужчины. И оба для меня?
Я приподняла голову, чтобы хоть одним глазком оценить нежданную гостью.
Тьма вокруг фигуры на экране развеялась. Стало видно красивое породистое лицо, выдающиеся округлости, тонкая талия. Только глаза по-прежнему горели синим. От этого картинка была совсем жуткой.
— Видишь, — тихо прошипела я, обращаясь к Наташе, — мужики они такие. Даже на кладбище отыщут бабу. А ты говорила...
Алекс захохотал, заткнул ладонью рот, зафыркал сквозь пальцы.
— За всех не говори, — Наташа выглянула из-под стола рядом, оценила лича, — мой мужик дома.
— А мой там.
Я ткнула пальцем в экран, осознала, что рука у меня дрожит. Было страшно. Было жутко. Не за себя, за Ричарда. И слова у меня вырывались, продиктованные исключительно нервами. Ни о какой ревности речи и не шло.
Я тронула Алекса за руку.
— Они справятся?
Увидела уверенный кивок и вновь устремила взгляд к экрану.
***
Женский силуэт теперь висел под потолком склепа, окруженный ярким сиянием. От него тянулись щупальца к двум мужским фигурам, разделенным каменным алтарем.
Джастин раскачивал перед собой уже знакомый артефакт. Вокруг него полыхал магический огонь. Яркие красные языки пламени врубались в магию лича и гасли, рассыпаясь серым пеплом. Друг Алекса болезненно кривился и усиливал напор.
Ричард стоял, широко расставив ноги и держа перед собой магический жезл. Изумруд в навершии светился, накрывая мужчину зеленым непроницаемым куполом. Синие щупальца таранили этот купол со всех сторон, пытаясь пробить защиту.
Губы лорда Абернати шевелились, читая то ли молитву, то ли заклинание. Но нам не было слышно ни единого звука. На экране все вообще происходило в полной тишине.
На миг мне показалось, что и по эту сторону экрана звуки исчезли тоже. Но нет. Щупальце дернулось в нашу сторону, словно пыталось проникнуть сквозь время и пространство. Наташа дернулась и сбросила нечаянно со стола вилку.
От звонкого, как выстрел удара, все вздрогнули.
— Дьявол, — тихо выругался Алекс.
Я на миг отвлеклась, а когда вновь обратила взор к экрану, застала самый конец магического сражения.
Ричард закончил читать заклятие и с силой ткнул жезлом перед собой.
— Аминь! — громко выкрикнул он.
— Да будет так, — подтвердил Джастин.
Помещение склепа взорвалось от буйства красок.
Изумруд в навершии артефакта выпустил пронзительный зеленый луч, вбил его в женское тело.
Лич завизжал на таких высотах, что у меня заложило уши. Темная шарахнулась назад, к Джастину и попала в огненный капкан. Пламя полыхнуло до самого верха, стало плотным, почти непроницаемым. Женский контур едва угадывался за его стеной.
Визг повторился и сменился стоном.
— Готова! — Ричард радостно хохотнул и закинул жезл на плечо.
Джастин плавно повел руками, опуская их вниз. На лице у него была довольная ухмылка.
Пламя погасло. На алтарь медленно-медленно опустилось обнаженное женское тело. Удивительно молодое и прекрасное. И его по рукам и ногам оплетали магические путы.
Лорд Абернати в предвкушении потер ладони. Я подозрительно прищурилась. В голове родились не самые спокойные мыслишки.
— Интересно, к чему это у них там готова голая баба? — спросила я с угрозой. Обернулась к подруге. — Наташа, а с этими героями можно переговорить? У меня к ним появилось множество вопросов.
— Хороша? — тем временем оглядел тело Джастин и подмигнул Ричарду.
— Хороша, — согласился тот. Помолчал, пройдясь внимательным взглядом по бесстыдным прелестям.
Я аж задохнулась от возмущения. Не, ну так и знала! Кобели!
Ричард отвернулся от пленницы, убрал за пазуху жезл и договорил уже серьезно:
— Но дома дружище, меня ждет кое-кто получше. Так что, давай, быстрее заканчивать. Я и так не знаю, как буду с Арлет объясняться. Мне даже весточку не удалось ей переслать из этой дыры.
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Я как стояла, набрав воздуха в грудь и готовясь разразиться тирадой, так и сдулась под дружный смех Наташи и ее мужа.
— Убедилась? — спросила меня подруга, с трудом уняв хохот.
Я молча кивнула, сделала вид, что очень занята изучением картинки на экране. А там события стремительно развивались. В склеп проникали новые действующие лица. И почти все в незнакомых мундирах двух видов — синих и зеленых.
— Погост находится почти на самой границе, — тут же пояснил Алекс, — это подчиненные Ричарда и Джастина.
Среди людей служивых выделялся высокий мужчина в сером балахоне с капюшоном.
— О, — Алекс криво улыбнулся, — а это монастырская братия подоспела. Вот увидите, сейчас начнут предъявлять права на лича, шакалы.
Брови Наташиного мужа нахмурились, на скулах заиграли желваки.
Обладатель белого балахона, как заправский факир, извлек из рукава конверт с алой окантовкой.
— Что я говорил? — Алекс едва не сплюнул от досады. — Как ловить нежить, так их не дождешься. А как...
Он от бессилия махнул рукой.
Наташа поглядела на любимого с сочувствием, молча пробежалась ладонью по его волосам.
Мне за моего Ричарда тоже стало обидно. Особенно, когда монах заговорил. Голос звучал холодно и надменно:
— Вы, господа, не хуже меня знаете, что согласно уложения от 7315 года от сотворения мира все существа живые и мертвые, созданные с помощью некромантии подлежат передаче...
Алекс явственно скрипнул зубами и одним движением отключил картинку.
— Не нужно вам дальше смотреть, — выдавил он сквозь зубы, — боюсь, ваш супруг, Арина, не сможет вести себя, как подобает лорду. Все, что сейчас прозвучит там, не предназначено для нежных женских ушек.
Наташа тихо хихикнула, обернулась украдкой и подмигнула мне. Я сделала серьезное понимающее лицо. Знал бы маркиз, что нашим ушкам доводилось слышать прошлой, земной жизни. Но не будем его разочаровывать.
— Это несправедливо, — только и сказала я.
— К сожалению, в мире мало справедливости.
Алекс с силой ударил ладонями по подлокотникам
— Арина, убирать карту? — спросила Наташа. — Или хочешь еще что-нибудь увидеть?
Я хотела ответить, что уже все посмотрела, но вдруг замерла, осененная гениальной идеей. И идею эту тут же выпалила вслух:
— А можно подглядеть, что сейчас происходит с настоящей Арлет?
***
Наташа внимательно оглядела меня и осторожно предупредила:
— Она сейчас в твоем теле, уверена, что хочешь ее видеть?
Я молча кивнула и приготовилась к любым неожиданностям.
Что может статься в нашем мире с неприспособленным человеком? Да что угодно! А если она угодила в сумасшедший дом? Или сидит в тюрьме? Позволит ли моя совесть равнодушно смотреть на такие картины?
— Покажи нам, где сейчас леди Арлет Абернати, — обратилась к карте Наташа.
Полотно вновь посветлело и принялось рисовать схему улиц, моего родного города. В центре появилась главная площадь. К ней от моего дома пробежала пунктирная линия и окончилась жирным крестиком возле здания безумно дорогого ресторана.
Однако! Я ожидала чего угодно, но не это. У меня на подобные заведения никогда не было денег. А тут... Ай да Арлет!
— Знаешь это место? — спросила Наташа.
— О да! — воскликнула я.
Кажется, Арлет не так уж и бедствует. Хотя, может она там работает официанткой?
— Включим картинку? — лукаво улыбнулась подруга.
— Включай! — решительно согласилась я.
Здание укрупнилось, мы «прошли» сквозь двери, вторые, и обалдели от открывшегося интерьера.
Даже если она здесь просто официантка, уже неплохо.
Реальность превзошла мои самые смелые ожидания. В первый момент я даже не поняла, что за женщина сидит за столиком, и зачем нам ее показывают.
— Это ты? — оценивающе оглядела шикарную блондинку Наташа.
И я поняла, что действительно вижу себя. Точнее, Арлет. Я такой не была никогда. Даже не представляла, что могу так выглядеть. Перед нами сидела воистину королева. С грацией и осанкой урожденной леди. Настоящая светская львица. Длинные ресницы бросали тени на точеные скулы. Пухлые губы были горделиво изогнуты в легкой полуулыбке.
Красное платье с вызывающим декольте потрясающе подавало великолепную грудь, а широкий, шитый жемчугом, пояс — тонкую талию.
 — А ты красавица! — искренне признала Наташа. — Правда, Алекс?
Маркиз задумчиво кивнул. Я обалдело хлопнула глазами и согласилась:
— Ага.
А попутно вспомнила свой зеленый медицинский костюм и волосы, постоянно собранные в хвост. Краситься обычно было некогда. Наводить лоск тоже. И поклонники не стояли ко мне в очередь.
Арлет совершила какое-то невероятное чудо, превратив меня в настоящую роковую женщину за несчастный месяц. Интересно, как ей это удалось?
Мужчина, который сидел напротив нее, полностью разделял мое мнение. Он с таким обожанием смотрел на Арлет, что становилось понятно — влюблен без памяти.
Сразу стало ясно, чем был так пленен Ричард, что терпел выходки и вечные долги супруги.
Настоящая роковая красотка. Такой породы женщины даже в рубище способны выглядеть на все сто. Но в рубище им не приходится ходить, потому что мужчины носят их на руках. А сами дамочки безошибочно выбирают среди поклонников того, кто будет исполнять любой каприз и обеспечивать роскошную жизнь.
— Я хочу поднять этот тост за тебя — за самое прекрасное, что случилось в моей жизни. За великолепную женщину, которую мне посчастливилось встретить на своем пути, — поднял меж тем бокал незнакомец и сделал глоток.
Холеный, в спортзал ходит и при деньгах, — отметила я про себя. Но Ричард лучше. Только любила ли Арлет его? А я?
Я вспомнила усталого Ричарда в склепе. Сердце сразу защемило от нежности и тоски. И я сама себе призналась, что да, люблю. И еще ужасно скучаю по нему.
Арлет на экране благосклонно улыбалась. Мужчина уже пересел поближе и завладел ее рукой.
— Пожалуй, достаточно, — взглянула я в последний раз на воркующую парочку.
Наташа махнула рукой, гася изображение.
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На душе стало чуть спокойнее. Вина, что копошилась внутри меня мерзким червячком, окончательно затихла. Вместо нее ярким огнем в сердце ожила надежда. Арлет прекрасно устроилась в моем мире, в моем теле, на моем месте. Пусть там и останется. А я? Мне уютно и комфортно в роли леди Абернати. Рядом с Ричардом. В волшебной почте.
Осталось только вернуться.
И тут я вдруг осознала, что совершенно не представляю, как это сделать. Обычно к посылкам прилагалась инструкция. А сегодня я переместилась случайно. И понятия не имею, что делать, чтобы попасть назад.
Я подняла на Алекса тревожный взгляд.
— А как мне теперь вернуться? Я же не умею... Неужели придется две недели ехать домой?
Наташин муж рассмеялся, придержал на столе карту, не дал жене убрать полотно.
— Вернуться как раз-таки не составит труда. С вашим талантом, Арина, это - не проблема. Вы от природы наделены способностью открывать межпространственные дороги и создавать порталы. Нужно только настроиться на нужный объект. Представить визуально то место, куда необходимо попасть. Попробуйте.
— Но я никогда такого не делала.
— Делали, и не раз. Просто, не осознавали, что именно делаете. Так сложилось, что в вашей жизни сразу появилась практика, а до теории вы так и не добрались. Обычно, бывает наоборот.
Он не дал мне возразить, остановил жестом:
— Рассудите сами, вы же как-то попали сюда? Значит, смогли открыть портал?
Я неуверенно кивнула. Что уж спорить, действительно, открыла.
 — Вот видите, — Алекс выглядел довольным, — А если вспомнить, то и раньше наверняка были прецеденты?
Я кивнула вновь. Перед глазами встала картинка, как я вываливаюсь в спальню Ричарда. Проговорила вслух:
— Вообще-то да. Но тогда я тоже очень испугалась и пожелала оказаться в безопасном месте. Наверное, этот мой дар срабатывает от испуга. Я и сегодня... ой! А вдруг они поджидают меня дома? Я ведь не знаю, что это было. Меня начало тянуть в чужой портал, но я его вроде как сломала или перемешала. Я сама не поняла. И Бегемот! Он сначала был со мной, а потом исчез. Где мне его теперь искать?
На глаза навернулись слезы. Захотелось разреветься. А еще чтобы пожалели. Прямо сейчас. Прямо сию минуту. Пусть эта реакция и основательно запоздала.
Наташа словно прочла мои мысли. Притянула к себе, обняла, погладила по голове. Зашептала на ухо ласковую чепуху.
Алекс решил меня не расслаблять. Выдал строго:
— Ничего с вашим фамильяром, Арина, не случится. Он не хуже вас ориентируется в порталах и на тайных путях. А вот контору вашу не помешает проверить, прежде чем возвращать вас назад. С этим я согласен. Лучше заранее знать, с чем вам предстоит столкнуться. Наташа, открой еще разок карту, будь добра.
— Не волнуйся, Арлет, мы сначала убедимся, что твоя почта свободна от посторонних лиц, а уж потом будешь портал открывать.
Алекс откинулся на спинку кресла, сложил на груди руки. Я обернулась к подруге.
— Посмотришь?
— Конечно, дорогая. — Она постучала ладонью по центру артефакта. - Покажи нам почтовую контору «Сами с усами», с изображением и звуком.
Над столом вновь появился «экран». Пошел рябью, зашипел, словно не хотел раскрывать почтовые тайны. Потом сквозь рябь проявились робкие контуры. Я с замиранием сердца подалась всем телом к проявившемуся изображению.
Сначала испуганно вздрогнула, но быстро расслабилась.
***
Почта была полна народа. Послышался нервный разговор.
— И правда люди, — ахнула Наташа, узрев четверых дюжих мужчин, наступающих на моих фамильяров.
— Как это не можете восстановить портал? — Голос из карты звучал расстроено и с угрозой. — Где теперь леди Абернати? Не знаете? Хозяин нам головы поотрывает за то, что мы все ее упустили.
— Где-где, — проворчал в ответ ничуть не напуганный Лобстер. — Думайте сами, куда она могла переместиться. Это вы ее охрана!
— Мы уже связались с домом лорда Абернати. Там она не появлялась.
— А я здесь причем? — было видно, что гном жутко нервничает.
— Ты же хранитель, попробуй связаться с ней. Используй свою магию. Ты должен был предотвратить открытие портала. Это твоя прямая обязанность. Не смог сразу распознать работу чужого мага? Теперь думай, как все исправить.
От возмущения мистер Лобстер открыл рот, закрыл, стянул с маковки цилиндр и бросил на стол.
— Так по-вашему я должен бороться с чужими магами? Так что ли выходит?
Охранник не слишком уверенно кивнул. Гном практически озверел. Увеличился в размерах вдвое. Обзавелся угрожающим синим сиянием. Сейчас он выглядел очень внушительно и, отнюдь, не безобидно. Мне даже самой стало страшновато.
— Сами-то хороши, охрана называется. На хозяйку средь бела дня совершают покушение, а охрана его прохлопала. Зато дух-хранитель дома виноват!
Оппонент гнома тоже закусил удила:
— Слушай, ты. Если с леди Абернати что-нибудь случится, тебя первого развеют. Так что будь умницей, напрягись и дотянись до нее.
Гном как-то сдулся. Вернулся в прежние размеры. Водрузил шляпу на место.
— Да пробовал я уже, бесполезно. Где бы она ни была, это очень далеко, вне зоны воздействия моей магии. Но вы зря так нервничаете. Во-первых, с ней Бегемот. Он не даст ей пропасть. А во-вторых, она сама в состоянии вернуться из любой точки мира и сопредельных подпространств. Она уже в таких местах была, что вам и не снилось, и порталы туда Арлет открывала играючи. У нее очень мощная магия. Очень.
— Это если она сумела вырваться из канала направленного перемещения. А если нет?
— Успела. Она сделала так. — Лобстер совершил какие-то хаотические движения кистями рук. — Там от первоначального пути не осталось даже тонкой ниточки.
— И что ты предлагаешь нам делать?
— А ничего. Ждать, когда она сама вернется. Хотите чаю?
— Нет, спасибо. Лорд Абернати уволит нас, если узнает, что мы тут чаи попивали, пока его жена неизвестно где пропадала. Поищи еще раз, будь человеком?
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От «человека» гном поморщился, но возражать не рискнул. Я обернулась к Алексу.
— Кажется, мне срочно пора домой. Охрана себе места не находит. И за Бегемота тревожно. Мистер Лобстер думает, что он со мной, А я, растяпа, потеряла кота еще по пути сюда. И дома его нет.
— Алекс, ты же поможешь Арине? — положила руку на плечо мужу Наташа.
— Конечно, родная. Только нам нужно место, чтобы спокойно построить портал. Давайте вернемся к океану.
Маркиз поднялся из-за стола, подал руку супруге, помог мне. Пропустил нас вперед. Продолжил беседу уже на лестнице:
— Я совершенно уверен, Арина, что вы легко справитесь сами. А если нет, не расстраивайтесь. Я немного подтолкну ваш импульс в нужном направлении, тогда все точно получится. Давайте попробуем.
— Давайте. — Я была настроена решительно.
Так же решительно шагнула за порог дома на дощатую террасу. Вдохнула полной грудью соленый воздух, спустилась по ступеням на песок.
— Что делать? — облизала от волнения губы и поняла, что решительность потихоньку испаряется.
Алекс встал за спиной, положил мне на плечи горячие ладони.
— Закрывайте глаза, Арина.
Я мельком глянула на Наташу. Не хватало еще увидеть в глазах подруги ревность. Я же и думать ни о чем таком не думала...
Наташа лишь улыбнулась и подбодрила меня кивком.
Я послушно закрыла глаза.
— Расслабьтесь. Так проще поймать искорку магии. - Алекс сдвинул ладони подальше от шеи. - Не напрягайте плечи. Не бойтесь. Слушайте меня и пропускайте тепло моих рук через себя.
— Хорошо.
— А теперь попробуйте представить свой дом изнутри. Зафиксируйте перед глазами то место, где хотите появиться. А потом рукой потянитесь к картинке. Вам нужно ее коснуться. Давайте, на счет три.
Я даже не успела подумать, что у меня ничего не выйдет. Волшебное тепло из ладоней Алекса потекло по венам, заполнило меня от пят до макушки.
— Один, — четко сказал маркиз.
Перед глазами начали мелькать картинки: контора, кухня, мансарда, коридор, спальня...
— Два.
Это слово послужило якорем, заставляя бестолковое мельтешение завершиться. Теперь перед мысленным взором застыла одна картинка — кусок конторы с видом на дверь и магический ящик.
— Три!
Последнее прозвучало как приказ. Алекс слегка сжал пальцы, побуждая меня к действию.
Я мысленно потянулась вперед, увидела свою руку, растопырила пальцы, потом сжала их в кулак. Ощущения были совершенно невероятные. Казалось, у меня отросла третья рука.
Я нечаянно хихикнула вслух и услышала строгое:
— Арина, не отвлекайтесь. Счет «три» уже был.
Легко сказать, не отвлекайтесь! Можно подумать, я каждый день так создаю порталы.
— Арина! Три!
Я вновь разжала пальцы, еще сильнее подалась вперед и вдруг ощутила всей ладонью упругую поверхность.
Чувство было таким реальным, что я едва не отдернула руку.
— Ой! Она плотная на ощупь. Так и должно быть? - в моем голосе появились изумленные нотки.
— Да, - тут же ответил Алекс. - Вы умница, Арина. Вы все делаете правильно. Теперь попытайтесь пальцами подцепить ткань видения и потянуть на себя. Вам надо ее разорвать.
— Зачем?
Тут я едва не открыла глаза, чтобы убедиться, что все правильно поняла. Благо, вовремя спохватилась и зажмурилась.
— Чтобы открылся портал, нужна брешь, — спокойно пояснил маркиз.
— Сейчас, я попытаюсь.
И, правда, попыталась. Ткань видения была не просто упругой. Она скользила, вырывалась из пальцев. Мне пришлось помочь себе второй рукой. С трудом, но я смогла подцепить картинку, потянуть к себе, надавить ногтями, оставляя сначала царапины, а потом дыры.
Дальше дело пошло быстрее. Едва появилась крохотная прореха, картинка начала расползаться сама. Скоро у меня перед мысленным взором висела огромная дверь распахнутая настежь. За ней виднелась моя контора и взволнованные лица охраны.
— Получилось? — в голосе Алекса проскользнуло волнение.
— Да... Что дальше?
— Открывайте глаза, Арина. Смотрите прямо перед собой. Картинка сама переместится в реальность.
— Правда? - в это было сложно поверить.
— Правда. Ну же, смелее.
Я приоткрыла один глаз.
— Ой!
И тут же распахнула оба.
— Она светится! Вы видите, она светится!
Прямо над песком висела громадная дверь. И за ее порогом была все та же картинка.
— У меня получилось?
Вместо ответа горячие ладони слегка подтолкнули в спину.
— Идите, Арина. Портал может захлопнуться.
— Спасибо!
 Я сделала шаг и провалилась в знакомый кисель.
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Дальше все было, как обычно. Но с последним шагом прямо мне на руки свалилась пушистая черная тушка. Вцепилась когтями в одежду, заорала дурниной, полезла куда-то на голову.
— Бегемот! Живой! Вернулся!
Я обняла фамильяра, уткнулась лицом в теплый бок. И тут же почувствовала на себе чужие руки. Следом расслышала и голоса.
— Леди Абернати! Арлет! Вы целы? — меня со всех сторон окружила охрана.
Немного обалдело я ощутила на себе мужские объятия. Чужие. Не Ричарда. Порадовалась, что на радостях не начали целовать.
Среди мужчин ужом мелькнула Муха. Над головой пронесся Ветерок. Бегемот слегка пришел в себя и покинул стратегический пункт.
Я, слегка помятая и ошалевшая, выкрутилась из крепких рук, отшатнулась на пару шагов только для того, чтобы угодить под хоровые вопли фамильяров.
— Арлет! Ты вернулась!
— Я в порядке, — мои руки прижали крысу к груди, погладили шелковую шерстку.
На душе потеплело. Все-таки как хорошо возвращаться домой, когда тебя ждут.
— Где вы были? — Вперед вышел один из мужчин.
— У друзей. Я от испуга нечаянно открыла туда портал. - Мне захотелось объясниться, всех успокоить. - В самом деле, ничего страшного не случилось. Если не считать утреннего письма...
Мужчина нахмурился.
— Как раз об утреннем письме я и хочу с вами поговорить.
Я сложила руки на груди, сделала жалобные глазки.
— Давайте попозже. Мне бы сейчас хоть немного прийти в себя и отдохнуть.
Мой страж был неумолим.
— Вы успеете отдохнуть. У вас до возвращения лорда Абернати уйма времени. Так что давайте лучше сейчас обсудим, как можно избежать подобных инцидентов в будущем.
Стало ясно, что отвертеться не удаться. Я обреченно вздохнула. Мой вздох расценили, как согласие. Мужчина перешел на менторский тон.
— До возвращения супруга вам не стоит покидать дом... — начал он. — Ваши капризы слишком опасны для вас лично.
Капризы? Мне стало обидно. С каких это пор желание работать и не сидеть на шее у мужа считается капризом?
— Мои «капризы» вас не касаются, — отрезала я. — Подумайте лучше, как избавить меня от преследования. А я пока переоденусь. И вообще, мне нужно побыть одной, собраться с мыслями. Как надумаете что-то разумное, зовите.
Я развернулась и направилась в спальню. В глубине души жгло осознание, что охрана моя права. Но было неприятно, что мое стремление к самостоятельности воспринимают всего-лишь как каприз избалованной леди. Это было несправедливо и горько.
***
Вода с пышной пеной основательно остудила мой пыл. Теперь мне уже не хотелось ругаться и спорить. Наоборот, я вполне была готова к серьезному диалогу. Именно в таком настроении и вышла в коридор.
Возле двери меня поджидали. Мистер Лобстер и уже знакомый начальник охраны.
Разговор начал последний.
— Простите, леди Абернати, я вел себя неподобающе. К тому же не представился.
— Я рада, что вы осознали свои ошибки. Давайте попробуем начать заново.
— Дональд Смит. — Он вежливо наклонил голову, упрямо сжал губы. — Но разговора вам не избежать. Надеюсь, вы достаточно отдохнули.
— А отложить никак нельзя? — вздохнула я, потирая глаза.
— Нельзя. Речь идет о вашей безопасности.
— Хорошо, — я сдалась, — только пойдемте на кухню. Я очень хочу есть. И вам не мешало бы подкрепиться.
Лицо мужчины приобрело непонятное выражение. Он глянул  пораженно, но направился за мной безропотно.
На кухне нас уже ждал накрытый стол. Я уселась сама, указала на свободные места гному и Дональду. Разлила чай, чем поразила мужчину еще сильнее. Улыбнулась.
— Угощайтесь.
Сама взялась за бутерброд.
Над столом повисла пауза. Я жевала, прихлебывая чай, не спешила начинать разговор.
— Леди Абернати, — первым сдался начальник охраны, — нам придется пересмотреть условия сотрудничества.
— Каким образом?
— Один из моих людей с этого дня будет постоянно находиться в доме, что успеть прийти к вам на помощь.
Мужчина замолк, сжал губы, ожидая скандала. Я его удивила. Кивнула, соглашаясь.
— Разумно. Что еще?
Он даже подавился пирогом от неожиданности. Поэтому слово взял гном.
— Арлет, мы посовещались и решили, что тебе пока нельзя самой доставлять почту.
Хм... Что же теперь невылазно сидеть дома? Я нахмурилась. Мистер Лобстер поспешил пояснить:
— Это всего на несколько дней. Пока не вернется Ричард. Слишком велики шансы, что тебя снова попытаются похитить.
— А кто же будет заниматься доставкой? — расстроилась я.
— Обычной? Бегемот, Муха и Ветерок. А магическую придется пока отложить.
— Но как же...
Меня перебили.
— Это еще не все. Вынимать почту из ящика я вам тоже категорически не рекомендую, — мистер Смит сказал это таким тоном, что я не рискнула спорить.
— И пожалуйста, больше не сбегай так безрассудно, это может плохо кончиться. — продолжил мистер Лобстер. - Ничего плохого в пределах здания эти люди тебе не сделают. Как хранитель, я этого не допущу.
— Срочная доставка для леди Арлет Абернати» — грохнуло под потолком, заставив нас дружно подпрыгнуть.
Так же дружно мы подорвались и ринулись в контору. Гном пришел к финишу первым, закрыл собой сияющий ящик, всем видом показывая, что меня не подпустит к нему.
— И что теперь? — опасливо спросила я.
— Отойди подальше, Арлет! — вскричал гном. — Я попробую извлечь письмо магией. Я окреп за последнее время. Сейчас моих сил хватит.
Он дождался, пока я встану между окном и столом, как дирижер, взмахнул обеими руками и что-то прошептал. Ящик взорвался нервными искрами, выплюнул из своих недр большой конверт, снабженный волшебными крылышками.
— Лови его! - закричал Бегемот, пугая меня. - Это живое письмо!
Мне пока было непонятно, в чем опасность послания. Я с таким столкнулась впервые. Но фамильяры дружно взялись за охоту. Письмо атаковали со всех сторон.
И мистер Смит активно им помогал.
Только конверт оказался хитрее. Он взмыл к самому потолку, перемахнул через головы, проскользнул между когтистых лап, ринулся ко мне и завис у самого лица.
— Арлет, прячься! - скомандовал гном, но я не успела.
Конверт ярко вспыхнул алым. Пламя сначала сжалось в точку, потом разрослось, образуя круг. В центре его, как в зеркале, появилось незнакомое мужское лицо. Немолодое, надменное, но неожиданно красивое.
— Арлет, — губы фантома зашевелились, — не скажу, что рад тебя видеть.
— Взаимно, — буркнула я.
Удивительно, но меня услышали.

Глава 24. Где я знакомлюсь с тетушкой Ричарда 


Потоки магии устремились от светящегося круга во все стороны, образуя купол и отсекая от меня охрану с фамильярами, гася все звуки. Я сделала шаг назад, стараясь отойти как можно дальше от незнакомца.
В стену купола снаружи ударили мистер Смит и гном. Голубая поверхность пошла волнами, но внутрь никого не пропустила. Хуже того, она вдруг стала мутной, непроницаемой.
— Вот как? — мужчина обольстительно улыбнулся. Только глаза его так и остались ледяными.
В сердце у меня кольнуло дурным предчувствием.
— А с чего мне радоваться твоему визиту? — я твердо решила не показывать страх. Жаль, что я понятия не имела, с кем говорю. Помнила бы имя, проще было бы вести диалог. — Кружишь вокруг меня, как... стервятник. Угрожаешь вечно. Разве джентльмены так себя ведут?
Мой последний вопрос проигнорировали напрочь.
— Стервятник, значит.
Незнакомец к моему удивлению совершенно не обиделся, лишь довольно хохотнул.
— Что ж, если хочешь поиграть в сравнения, изволь. Если я стервятник, Арлет, то ты — падаль. Или скоро ею будешь.
Голос его стал холодным, как январская стужа. А я неожиданно разозлилась.
— Не слишком ли ты спешишь, дорогой?
— Отнюдь.
Он опять довольно улыбнулся, добавил, копируя мой тон:
— Дорогая. Раз у нас с тобой откровенный договор, то стоит заметить, что все твои долговые расписки теперь у меня. Да-да, — мне послали воздушный поцелуй. Мужчина гадко ухмыльнулся, весь лоск с холеной личины мгновенно испарился, явив миру хищника куда опаснее шакала. И я пожалела о неосторожных словах.  — Деньги твои меня не интересуют. Но у тебя есть прекрасный способ, чтобы погасить долг. Ты знаешь какой, дорогая. И не советую тебе тянуть.
Он резко подался вперед, заставив меня отшатнуться.
— Приди сама, Арлет. Будет хуже, если тебя приведут сюда насильно.
— Нет! — резко ответила я.
От мысли о том, на что намекал этот подонок, стало мерзко.
Лицо на экране говорящего письма вновь претерпело трансформацию. Мне вдруг подумалось, что мой враг услышал ровно то, что хотел. Что я своим ответом развязала ему руки.
— Надеюсь, тебе не понравится, дорогая, — сладко-сладко прошипел он.
***
Дальше я толком и не поняла, что произошло. Мужчина ринулся вперед, почти по пояс вылез из магического окна, стараясь вцепиться в меня руками. Я от испуга шарахнулась назад, споткнулась о стул, едва не упала.
Точнее, упала бы, но попросту уперлась спиной в магическую стену и поняла, что это - точно конец.
Что я могла сделать с похотливым подонком? Ровным счетом ничего. Разве что в ответ вцепиться ногтями ему в лицо или зареветь, надеясь разжалобить. Под рукой не было ничего, чем можно отбиться.
Время словно замедлило ход. Стало вязким, тягучим, медленным. Я видела, как растопыренные пальцы приближаются ко мне, и не могла даже сбежать.
На миг мой организм отключил все чувства. Я с безразличием фиксировала каждое движение своего врага. Смотрела в злые глаза. Скользила взглядом по торжествующей улыбке. Я почти смирилась.
Черная мохнатая молния вылетела из пола, когда я уже не ждала спасения. Кот выставил в полете перед собой все лапы, вцепился когтями в мерзкую морду моего мучителя, омерзительно заорал.
Вместе с кошачьим криком тишину прорезал мужской вопль, полный ужаса и боли.
Эти звуки заставили меня отмереть, дрогнуть и бессильным кулем осесть на пол.
Магический круг звонко лопнул, унося с собой опасность. Купол рассыпался следом. Бегемот перевернулся в полете и ловко приземлился на пол.
— Будет знать, — фыркнул он важно, - как тянуть ручонки к нашей девочке.
Я громко икнула.
Кот уткнулся лбом в мою ладонь и громко замурчал. Мои пальцы бездумно потрепали его за ухом.
Я увидела, как мистер Лобстер ринулся к ящику, захлопнул крышку и придавил ее сверху толстенным адресным справочником. Потом добавил сверху еще два тома.
— Надо будет навесить замок, — сообщил он. — Чтобы больше никакая дрянь отсюда не вылетела.
— Арлет! — меня осторожно тронули за плечо. - Кто это был? — надо мной склонился Дональд. — Мне нужно имя, Арлет.
Имя? Вот черт, что я могла ответить?
— Я не знаю...
Прозвучало это предельно глупо, но я действительно не знала, как зовут моего врага.
— Не знаете?
Сказать, что начальник охраны поразился, это не сказать ничего. Они переглянулись с гномом. Мистер Лобстер пожал плечами.
— А что он хотел, знаете?
— Знаю, — стало ужасно неловко. — Он перекупил все долги и требовал, чтобы я заплатила.
— Сколько? — начальник охраны слегка расслабился. — Я могу выплатить ему любую сумму.
Я покачала головой.
— Не выйдет. Ему не нужны деньги. Он требовал, чтобы я заплатила иначе.
— Иначе?
Да что же это такое? Неужели мне придется объяснять иные способы оплаты взрослому мужчине.
— Иначе, — подтвердила я и потупила глаза, ничуть не лукавя. Мне на самом деле было стыдно. — Собой...
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Утро обрушилось на меня переменами. Пока я спала, Дональд Смит привез в дом мага. Вместе они поставили двойную магическую преграду, отсекающую уличную дверь и контору от остального дома.
Собственно, преграда была таковой только для меня и тех, кто явился по мою душу с известными намерениями. Злодеев отсекали оба контура, меня — только тот, который вел за пределы дома. Фамильярам и охране контуры ничуть не мешали. Вся эта компания свободно шастала и внутри, и снаружи, вызывая во мне раздражение.
— Леди Абернати, Арлет, не стоит дуться, — пояснил свои действия Дональд. — Это временная мера. К сожалению, мы не смогли придумать ничего эффективнее. Зато так мы будем спокойны.
— Ждать осталось совсем недолго, Арлет, — подтвердил гном. — Скоро вернется Ричард и со всем разберется. А пока посиди здесь.
— Под домашним арестом, ты хотел сказать? — буркнула я, скорее от нервов, чем от обиды.
— Называйте это, как хотите, — мистер Смит неожиданно оскорбился. — Только я не желаю объяснять хозяину, почему от его жены посторонние мужчины требуют...
Он осекся, махнул рукой и ушел.
Мне стало не по себе.
— Зря ты его обидела, Арлет, — неодобрительно глянул мистер Лобстер. — Он старался. О тебе, между прочим, заботился.
— Да я понимаю. Просто нервничаю после вчерашнего.
Я чуть помолчала, решила уточнить:
— А окна? Как быть с ними?
— Такую защиту поставили везде. Никто чужой не сможет проникнуть. Ни через дверь, ни через окна, ни с крыши.
***
Пусть магические меры защиты меня и успокоили, но ожидание Ричарда оказалось ужасно тягостным. Время ползло ленивой улиткой, выворачивая душу наизнанку.
Тяжелые мысли о мерзком человеке, имеющем на меня виды, не отпускали. От такого не спрячешься. И Ричарду стыдно рассказать, до чего докатилась его жена.
А еще я сходила с ума от безделья.
Чтобы хоть чем-то себя занять, приняла ванну, с тоской вспомнив наш последний вечер с Ричардом. Поцелуи на крыше под звездным небом. Совместный прыжок в трубу. Его руки, что выводили в пене на моей спине замысловатые узоры. Как он на меня смотрел!
После картин, показанных картой и разговора с мужем Наташи я убедила себя, что с этой стороны бояться нечего, по возвращении первым же делом расскажу всю правду. И будь, что будет.
Метку истинности на пояснице хотелось гладить, подспудно надеясь, что мой вензель на плече лорда Абернати отзывается приятным теплом.
«Рррричард! — промурлыкала я. - Ну когда же ты вернешься?»
Ответа, ясное дело, не получила.
После ванной, от нечего делать, ушла в спальню. Так и не успела придумать, чем себя развлечь, как развлечение нашло меня само.
— Арлет, к тебе пришли! — заскреблась под дверью Муха, прерывая мои грезы.
— Кто пришел? — встревожилась я. — А как же магическая защита?
За мухой появился и Бегемот.
— Это не враги, Арлет, знатная дама. Защита ее пропустила. Представилась как леди Баттон. Требует срочно принять ее.
Баттон, Баттон? Кто это? Совершенно незнакомая фамилия. Неужели еще одна подружка Арлет Абернати?
А оно мне надо, принимать непонятно кого? Я обреченно вздохнула. И почему ее только пропустили охрана и защитный контур?
— Что передать, Арлет?
— Срочно не получится, — я ощупала свои недосохшие волосы, глянула на пеньюар. — Для начала мне нужно привести себя в порядок.
— Мы ей так и сказали. Она ответила, что подождет. А пока оформит отправку письма магической почтой.
— И что, доблестная охрана не против нашей встречи? — решила я уточнить. — Странно как-то — мне на улицу нельзя, а разным непонятным леди ко мне можно?
— Но Арлет! Если это и впрямь леди Баттон, кто же посмеет ее остановить?
— А что в ней такого особенного? — насторожилась я.
Муха всем обликом изобразила глубокий обморок — упала на спину, вывалила розовый язычок изо рта, отбросила лапки и хвост.
И я заподозрила, что встреча мне предстоит ой какая непростая. А, значит, тем более нельзя ударить в грязь лицом. Так, где тут роскошные наряды Арлет? Должны же они хоть для чего-то сгодиться?
Я распахнула дверцу шкафа, окинула внимательным взглядом вешалки с дорогущими платьями. К моим рыжим волосам подойдет вот это темно-зеленое. А сами волосы такие длинные и пышные, что будет достаточно ажурной косы, чтобы прическа выглядела достойно. Конечно, для леди ранга Арлет Абернати положено иметь служанку, но чего нет, того нет.
Я спешно привела себя в порядок и, выдохнув, пошла навстречу неизвестности. Что на этот раз мне сообщит посланница из прошлого Арлет?
Заглянула на почту, изучила незнакомку. В возрасте, слегка за пятьдесят, но все еще очень красивая. И одета куда роскошнее моего. Осанка под стать самой королеве. Я невольно выпрямилась и напомнила себе, что Арлет тоже леди.
Тут же мысленно хмыкнула: «Только ты, Ариша, не Арлет!»
Почему-то этот вывод придал мне сил.
— Леди Баттон? — на лице моем расцвела ослепительная улыбка, - Рада приветст...
Я хотела поклониться величественной даме. Но меня довольно грубо перебили:
— Заставляешь себя ждать, неблагодарная, - леди обернулась, окидывая меня ледяным взглядом. - Значит, это правда? Мой племянник наконец-то поумнел и вышвырнул тебя из дома! Давно пора.
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Мне, конечно, понятно было ее возмущение. Я бы на ее месте тоже хотела, чтобы Ричард послал ту, прежнюю Арлет на все четыре стороны. Но сейчас отповедь приходилось выслушивать мне. А у меня не было ни малейшего желания это делать. Только претензий родни Ричарда мне не хватало для полного счастья.
Мистер Смит на заднем плане отчаянно закусил губу. Он сделал извиняющийся жест и застыл бесстрастным изваянием. Понятно. Против такой тетушки выступить ему было слабо. Проще слиться. Отдувайся, Ариша, сама.
Я натянула на лицо маску надменности:
— Это касается только нас с Ричардом, леди Баттон. Чем обязана вашему визиту? — ответила я на выпад.
— Да как ты смеешь дерзить мне, Арлет? Что ты о себе возомнила? Никогда не была настоящей леди и уже не станешь. Правильно Ричард с тобой развелся, — зло фыркнула дама, проигнорировав мой вопрос.
Ну, держись! Я, может, и не Арлет. Но хамство терпеть не стану.
— Настоящих леди учат отвечать вопросом на вопрос и сыпать оскорблениями? - Я сделала невинные удивленные глаза. - Не знала, что теперь это считается хорошим тоном.
— Что-о-о? — Лицо леди пошло некрасивыми бордовыми пятнами. - Да ты, дрянь! Дешевка! Не забывай, кто я!
— Кто вы, я прекрасно помню. А теперь хочу узнать, для чего вы пришли? — Я сделала вид, что не слышу гадостей.
Тетушка удивительно быстро взяла себя в руки. Ухмыльнулась.
— Я пришла удостовериться, что слухи правдивы. Что ты больше не вернешься в жизнь моего племянника. А еще проследить, чтобы ты, маленькая дрянь, собрала вещи и убралась из дома, который принадлежит нашей семье. Потаскухам вроде тебя здесь не место!
— Знаете что? - не выдержала я. - А не пойти ли вам к аптекарю? Говорят, яд гадюк нынче в цене. Сцедите там пару стаканов, авось полегчает.
Она права - я и близко не леди, поэтому могу не заморачиваться правилами хорошего тона. Все равно обозвали дрянью и потаскухой.
— Да как ты смеешь! - задохнулась тетушка от возмущения.
— Смею. Очень даже смею. Вы у меня дома, и я не собираюсь слушать оскорбления. И уходить отсюда тоже не собираюсь. С Ричардом мы разберемся сами, без любящих тетушек. Так что ступайте прочь, пока мой хранитель не выставил вас силком.
Мистер Лобстер, до того удравший из конторы, немедля показался из стены, убедился, что все целы, и прищелкнул пальцами, отчего уличная дверь распахнулась, приглашая незваную гостью поторопиться.
— Твой дом? Ха-ха-ха! — Смех получился истерическим. — Ой, насмешила. Знаешь ли ты, бессовестная девчонка, что этот дом уже три века, как владения нашего рода? И его хранитель подчиняется только наследникам крови, а никак не гулящим девкам, попавшим сюда хитростью?
Тетка сложила руки на груди, приподняла одну бровь. Я полностью повторила ее жесты. Губы леди Баттон поджались, глаза прищурились с ненавистью.
— Эй, как тебя, — она прищелкнула пальцами, - Лангуст, выставь эту недостойную особу вон! И вещи ее вышвырни. Только проследи, чтобы она ничего чужого не украла! Знаю я таких...
Тетушка, лихорадочно блестя глазами, указала пальцем на дверь.
— Пошла вон, Арлет!
— Спешу, волосы назад!
Возмущенный Гном основательно подрос, окутался облачком синего сияния и свирепо усмехнулся, отчего его усы встопорщились, как у боевого кота.
— Мое имя - мистер Лобстер, — отчеканил он. - А леди Арлет - не недостойная особа, как вы изволили выразиться, а — самая настоящая хозяйка почтовой конторы. Так что уйти придется вам, леди Баттон.
— Мне?
В горле у тетушки опасно булькнуло. Я даже испугалась, как бы чего не случилось с болезной. Мне же потом придется ее откачивать. Но нет, она быстро пришла в себя и взревела, как раненый лось:
— Да по какому праву она тут распоряжается? Она больше не принадлежит нашему роду! Она вообще другой крови! Я против! Пусть убирается.
Мистер Лобстер подбоченился и отчеканил с видимым удовольствием:
— Ваше мнение, уважаемая, никого не интересует. Родовая магия признала не вас, а Арлет. Вы теперь не имеете на этот дом никаких прав.
Я хмыкнула и гордо подбоченилась. Тетушка молча открыла и закрыла рот. Гном продолжил с пафосом:
— В отличие от других представителей рода Абернати, у Арлет обнаружился талант к пространственной магии. Наисильнейший и наиредчайший дар за все последние столетия. - Гном восхищенно глянул на меня, потом перевел взгляд на гостью. - Боюсь, леди Баттон, уйти придется именно вам.
— Да ты... Да она... Да эта дрянь...
— Вам что-то непонятно из сказанного, милейшая тетушка? - Я язвительно прищурилась. - Могу повторить. Магия меня признала. Дом тоже. Хранитель и фамильяры подчиняются мне. Уходить я не собираюсь. А вас сюда никто не звал!
Тетка в бешенстве переводила взгляд с меня на гнома и обратно. Мистер Смит на всякий пожарный ретировался на улицу. Я премиленько улыбнулась, чем добила благородную леди окончательно. Казалось, сейчас она лопнет от злости.
— Ты! Ты предал наш род! — Уставилась она на хранителя. - Да тебя за такое развеять мало! Я уйду, но вернусь не одна. И тогда посмотрим, кто здесь останется, а кто пойдет вон! Эту профурсетку я все равно вышвырну отсюда!
— И не надейтесь, — совсем осмелел гном. - Леди Арлет до сих пор принадлежит роду Абернати. И ключ получила из рук лорда Абернати. Так что все законно. Не испытывайте мое терпение, если хозяйка прикажет, я выставлю вас насильно. Леди Арлет? Достаточно вашего слова...
Я возликовала. Гном встал на мою сторону! Это было восхитительно. Я кивнула на дверь.
— Мое терпение тоже на исходе, тетушка. У меня нет ни малейшего желания слушать ваши гадости. Уйдете по-хорошему? Или?
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Обошлось без или. Леди Баттон покинула нас сама, громко хлопнув дверью.
Я немного расслабилась. Только отдохнуть мне не дали. После бесславного поражения тетушки магический ящик почти сразу просигналил о прибытии посылки.
Началось все, как обычно, начал вопить волшебный селектор:
— Леди Абернати, срочно пройти в контору. Магическая доставка!
Когда я примчалась на зов и остановилась у черты защитного контура, Лобстер и Дональд уже спорили. Сквозь открытую дверь мне было видно, что происходит у ящика. Жаль, призрачная преграда не пускала меня внутрь конторы.
— Отключите вы его насовсем и объявите по своим каналам, что почта временно принимает только обычные письма и посылки, — настаивал начальник охраны.
— Да ведь у нас не обычная почта! Если остановить магическую доставку, так и вовсе придется закрыться.
— Вот и славно. Подумаешь, денек-другой отдохнете, — спокойно пожал плечами Дональд. — Устроите себе выходной. Что в этом плохого?
— Вы... выходной?! — возмущенно булькнул гном. — Да знаете ли вы, что портальная магия питает и дом, и фамильяров, и саму Арлет? Почту закрывать нельзя! Без магии нам всем будет худо!
— Ничего не поделаешь, — развел руками Дональд. — Безопасность превыше всего. А за пару дней ничего с вами не случится, не зачахнете. Тем более потом можно быстро восстановить резерв.
В этом месте я не выдержала, и высказала свое предложение:
— А может быть, мне сходить потихоньку? Вы меня прово...
— Нет, — отрезали они удивительно дружно.
Завершил общую мысль начальник охраны.
— Никаких потихоньку. С этого дня, леди, вы находитесь дома. Постоянно! Целее будете.
— Но...
— Леди Абернати, не спорьте, — Дональд пресек попытку бунта на подлете. — Для того мы и приставлены к вам, чтобы обеспечивать безопасность. Если что-то случится, хозяин нас поубивает. И будет прав. Вы хотите нашей смерти?
Я покачала головой и со вздохом сдалась.
— Ладно, убедили. Подождем еще немного, надеюсь, Ричард скоро вернется.
Все слегка расслабились. Но тут ящик, протестуя против произвола побагровел, выплюнул облачко пара и принялся пыхтеть, как закипающий чайник.
— Сейчас рванет, - обреченно пискнула Муха.
В подтверждение ее слов, ящик поднатужился, поддал парку и хлопнул закрытыми дверками. Толстенные справочники, державшие крышку, как пушинки разлетелись во все стороны.
— Точно рванет, - крыска сжалась в комочек и прикрыла лапками голову.
— Ой! - я машинально рванула вперед, но снова воткнулась в магическую преграду.
Ящик обиженно заскулил. Выдал аж до потолка струю пара и забряцал дверками, как крыльями.
— Или взлетит, — голос Мухи пообещал скорый армагеддон.
— Арлет, стойте на месте, не пытайтесь подойти! — завопил Дональд, предупреждая мой новый порыв ринуться в контору.
Лобстер горестно покачал головой, засучив рукава по локоть, шустро залез на приступочку и уставился в таинственное нутро бунтующего монстра.
— Не поминайте лихом, — провозгласил он трагически.
— Или сожрет, — добила всех Муха. — Не знаете? Ящики едят хранителей?
На нее все уставились с укоризной.
— Молчу-молчу. Я так просто, гипотетически...
Гном осенил себя охранным знаком, что-то прошептал под нос и отважно сунул в ящик одну руку.
Все замерли в ожидании.
Мистер Лобстер наморщил от натуги лоб, старательно побултыхался внутри. Вынул пустую ладонь.
— Не клюет, — продолжила трагический спектакль крыска.
— Муха! — рявкнул на нее Бегемот. — Я тебя сейчас сам сожру! Или клюну!
Серая вредина сделала круглые глаза и обеими лапками заткнула себе пасть.
— Пусто? — наконец-то подал голос гном.
— Это вряд ли. Попробуй двумя руками, — подсказала я.
Ящик зарычал.
— Или... Ой!
Крыску смела с места кошачья тушка, подхватила за шкирку и потащила прочь.
— Я же помочь хотела! Предупредить! — завопила вырываясь Муха.
Бегемот ее не слушал. Вскоре парочка фамильяров скрылось в стене. Вопли затихли.
Зато ящик засвистел.
— Да вытяни ты уже наконец эту посылку, — не выдержал Дональд.
Гном обескуражено крякнул, погрузил в магические недра обе руки по плечи. Принялся шарить внутри с самой серьезной физиономией.
Я стояла за чертой и мысленным усилием помогала фамильяру, обреченно понимая, если там, в глубине, что-то крупное, то в одиночку он может и не справиться.
— Кажись, нащупал! Сейчас ухвачу!
Мистер Лобстер поднатужился и нырнул поглубже.
Когда в бездонной пасти ящика скрылась гномья голова, я раскрыла от изумления рот. Казалось, хранителя засасывает внутрь. А когда фамильяр скрылся уже по пояс, нешуточно перепугалась.
— Точно, сожрет... — повторил слова крыски Дональд.
Ящик, полностью оправдывая ожидания, смачно заурчал, зачавкал.
— Муха! Держи! — почему-то завопила я, одновременно понимая, что кричу не то. Разве крыса удержит Лобстера, если он провалится целиком?
Одновременно с моим воплем из потолка выпал Бегемот, выпустил из пасти свою подружку и вцепился в штаны гнома когтями и зубами сразу.
Голодные недра ответили истошным воплем. Кто орал гном или ящик, я так и не успела уяснить. Дернулась бежать к ним, но вновь ощутила упругую магическую стену.
— Нет, Арлет, — Дональд встал передо мной, для наглядности раскинув руки. — Вам вчерашнего было мало?
Я молча уставилась на ящик.  Битва за посылку была в самом разгаре. В Бегемота вцепилась Муха, Ветерок, тянул крысу за хвост, отчаянно взбивая воздух крыльями.
«Вот так репка! — невольно подумала я, глядя на эту конструкцию. — Тянут-потянут, вытянуть не могут».
— Помогите же им! — взмолилась, обернувшись к охраннику.
— По-моему, они и сами отлично справляются, — усмехнулся он, кивнув на фамильяров.
Те пыхтели, фыркали и пищали от натуги, но мало-помалу Лобстер появлялся из урчащей утробы. Целый и невредимый. Даже ни капельки не надкусанный.
Сначала показались его плечи, затем голова, а за ней и руки, в которых была намертво зажата большая коробка.
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Я даже завопила от счастья. Так громко, что все замолкли. Гном аккуратно сгрузил коробку на пол, приткнул обратно на крышку ящика справочники. Задумчиво почесал бороду.
— Как бы это отключить на пару дней? — задумчиво вопросил он.
— Не знаю, — первой выпалила я. — Может спросить?
— У кого? — опешил хранитель.
— У селектора...
— У кого?!
Повторный вопрос мне задали хором.
— Э-э-э, — я снова поняла, что сболтнула лишнего, поспешила выкрутиться, — у той штуки, что объявляет о доставках.
— Арлет, а как ты ее назвала? — Дональд оглядел меня подозрительно.
Вот же зараза. И что ответить? Если только прикинуться дурочкой. Я старательно похлопала ресницами.
— Сама не знаю, сболтнула какую-то глупость...
— Ну-ну, — начальник охраны усмехнулся. — Странно все это.
— И ничего странно! — поспешила на защиту Муха. — Девочка переволновалась. На нервах чего только не скажешь! Правда?
Я с готовностью согласилась с крыской:
— Чистая правда. И вообще, я имею полное право болтать разные глупости. Разве нет?
Дональд хотел снова возразить, но тут высказался молчавший до этого гном:
— Попросить, говоришь? А это может сработать.
Он отодвинул ногой посылку, подошел вплотную к ящику, постучал в боковую стенку и четко произнес:
— Почта закрывается на два дня, у нас выходной. Просьба донести эту информацию до отправителей.
Сначала ничего не произходило, и я почти успела расстроиться. Но вдруг, ящик полыхнул алыми искорками, а под потолком прозвучало:
— Двухдневный выходной зафиксирован. Все доставки будут отложены. Приятного отдыха.
— А последняя коробка? — тут же уточнила я. — Та, что приняли сегодня?
— Это отправление должно быть доставлено в срок.
Голос зашебуршал и замолк. Я решила не останавливаться на достигнутом.
— А обратно его отправить нельзя?
Но получила в ответ:
— Последнее отправление должно быть доставлено в срок.
— Вот же зануда.
Муха согласно кивнула.
— И кто его понесет? — спросила я, глядя на Дональда.
Тот, сложив на груди руки, покачал головой. Дал понять, что меня не выпустит.
— Я отнесу, — Бегемот нехотя оторвался от вылизывания тех мест, за которые хваталась Муха. — Нужно только упаковать. Надеюсь, кое-кто, не будем показывать пальцем, кто именно, не успел сожрать новую сумку?
Крыса возмущенно пискнула и гордо отвернулась, ощупывая, цел ли хвост.
Ветерок под шумок расправил крылья и стремглав скрылся в стене. Через мгновение он вернулся, сбросив на кота вместо тяжелой сумки тряпичный шоппер. Да так удачно, что накрыл Бегемота практически целиком.
Не ожидавший такой подставы кот подпрыгнул на полметра, зашипел, приземлился на все четыре лапы и погрозил летучему паразиту лапой.
— Поймаю, уши пооткусываю!
Ветерок в ответ только фыркнул. Муха на всякий случай уселась на хвостик и прикрыла лапками нос.
Я тихо хихикнула, наблюдая эти чудные картины. Какие же они все-таки милые.
— Хватит дурить, — проворчал гном, прилаживаясь с посылкой к шоперу. И с грустью осознавая, что коробка в сумку не лезет. — Посылка сама себя не доставит.
— Вы его лучше сверху наденьте, как колпак, — посоветовала.
— А не пошла бы ты, Арлет, обедать? — ласково предложил гном. Впрочем, моим советом воспользовался. — Мы тут сами как-нибудь.
В переводе на русский это должно было означать — иди, дорогая, не мешай. Ну и ладно. Ну и уйду! Я фыркнула и послушно удалилась на кухню. Там уже застряла на пороге, оглядела владения и спросила сама себя:
— Чего бы мне такого приготовить?
И сама себе ответила:
— Мяса по-французски хочу! Много мяса! Только переоденусь и возьмусь за готовку. Все равно заняться больше нечем.
***
Вернув в шкаф нарядное платье, я натянула домашнее попроще и отправилась инспектировать кладовые.
Первым делом достала из ледника мясо и выложила на большой поднос. Строго велела:
— Чтобы к тому моменту, как я найду все остальное, ты уже было комнатной температуры!
Почему-то я даже не сомневалась, что меня услышат. Моему волшебному дому и не такое было под силу. Может же он сам кипятить и подавать чай? И уборкой заниматься может. Так чего бы не разморозить мясо? Это куда проще, чем вырастить балкон с видом на горы и пару дополнительных окон.
Овощи нашлись в подвале. Я накидала в небольшую корзину картошку, луковицу и пару помидорок. Сыр и постное масло отыскала в холодной кладовой.
Теперь бы еще найти молоток для отбивания мяса, и дело в шляпе. Только искать его нужно точно не здесь, а на кухне. Я вернулась наверх, сгрузила продукты, зажмурилась и как следует сосредоточилась на нужном образе, изо всех сил представляя, что искомое лежит в одном из ящиков буфета.
— Домик, помогай, — попросила я вслух. — Мне нужен молоток для отбивания мяса. Это - такая металлическая штука с ручкой и крупными зубцами. Он обязательно бывает у любой приличной хозяйки. А я же у тебя приличная хозяйка? — Замерла, ожидая ответ. Когда не услышала ответа, продолжила подлизываться: — Свою работу выполняю честно. Веду себя прилично. И вообще клятвенно обещаю, что после обеда снова займусь наведением порядка. Разгребу мансарду, пока меня не выпускают на улицу. Только молоток найди, пожалуйста.
В ответ где-то что-то тренькнуло. Вроде бы как даже и утвердительно.
Я приоткрыла глаза и огляделась. Возможно, мне почудилось слабое сияние, исходящее от буфета. Вполне возможно. Только, когда я выдвинула ящичек, там внутри нашелся почти привычного вида молоток.
Его ручка и сама форма были непривычными - вычурными, затейливыми, украшенными красивыми завитушками. Но в назначении штуковины сомневаться не приходилось — эти шипы идеально подходили для отбивания мяса.
— Юху! — Я взмахнула добычей и от радости подпрыгнула. — Живем! Домик, спасибо! Я всю жизнь мечтала, чтобы все вещи вот так находились. Сами. Совершенно чудесно образом! Ты просто прелесть!
В ответ меня обдало теплым дуновением воздуха. И я почувствовала, что меня любят. Повторила про себя слова благодарности и вернулась к готовке.
***
Первым делом помыла и почистила картошку, сняла шелуху с лука и ошпарила кипятком помидоры, чтобы убрать шкурку. Подготовив овощи, потыкала в мясо и с удовлетворением констатировала, что оно оттаяло. Домик старался изо всех сил, исполняя мои желания.
За нарезкой и отбиванием так увлеклась, что заметила Муху, ненароком пристроившуюся на стуле, только когда чуть не плюхнулась на нее сверху.Тут же на карнизе обнаружился Ветерок. Мышь делал вид что спит, но сам тихонько поглядывал за мной.
А потом понеслось. Лобстер с извинениями заглянул целых три раза. Все время под идиотскими предлогами. В самом деле, почему бы приличному гному не поискать бумажный клей, штамп и нож для бумаг на кухне?
А когда перед входом энный раз промелькнул Дональд, я поняла, что все обитатели дома сгорают от нетерпения, и поздравила себя с очередным достижением. Мысленно проворчав: « А что будет, когда я свое блюдо в духовку поставлю? На запах все соседи подтянутся!»
Уложив на противне ингредиенты в нужной последовательности и засунув блюдо в печь, я громко попросила у дома средний огонь и выдала вместо заклинания:
— Ну, с богом!
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После вкусного обеда что-то делать было лень. Больше всего хотелось раздобыть увлекательный романчик, выбраться на балкон, закутаться в плед и разместить свою тушку в кресле. А там уже дышать воздухом, полным запахов трав и цветов, любоваться горами и читать, читать, читать...
Пить запоем буквы, строки, слова. Проживать вместе с героями увлекательные события. Радоваться чудесам и чужой любви.
Но сейчас я мыла посуду, и вслух рассуждала о сладких планах. Ага, ровно до тех пор, пока из крана не раздалось недовольное фырканье, так что брызги полетели мне в лицо.
Дом живенько вернул меня с небес на землю, напомнив об обещании.
— Шучу, шучу, — вытираясь ладонью, рассмеялась я. — Уж и помечтать нельзя.
В меня снова фыркнули и сразу обсушили потоком теплого воздуха.
Я притворно вздохнула. Пробурчала неискренне:
— Злой ты, уйду я от тебя.
Дом не поверил. Я и сама себе не верила. Уйти? Отсюда? Где столько интересного? Ни за что.
На самом деле мне и самой было любопытно добраться до той кучи таинственных вещей, что мы с Ричардом видели на чердаке. И как можно скорее. А книга и горы вполне могли обождать.
Поэтому я не стала тянуть время. Вооружившись ведром горячей воды и тряпками, отправилась покорять новые горизонты.
— Арлет, а ты куда? — пристала по дороге Муха.
— На Кудыкину гору, воровать помидоры, — отозвалась я, перехватывая поудобнее ручку ведра.
— А Дональд тебе разрешил?
— Воровать помидоры?
Я громко фыркнула. Но сразу уловила на умной мордочке встревоженное выражение и поспешила успокоить:
— Стоп-стоп, я просто неудачно пошутила. Видишь что у меня в руках? — я дождалась кивка. — Так вот, я иду в мансарду и на чердак. Хочу разобрать там старые вещи и навести порядок. Ричард сказал, что там полно артефактов.
— Можно я с тобой? — разгорелись любопытством крыскины глазенки.
— Да запросто! — усмехнулась я, развернулась ко входу на лестницу и взвизгнула от неожиданности, когда чужие руки подхватили мое ведро.
— Леди Абернати! Что вы делаете? — в священном ужасе уставился на меня Дональд.
Ведро он держал на вытянутой руке подальше от моей аристократической персоны.
— Что-что! Неужели не ясно? Собираюсь заняться уборкой. Верните воду, — приказала я. — Она мне нужна.
— Для... чего? Для... уборки? Вы шутите? — оторопел начальник охраны. — Сначала обед, теперь уборка...
— Какие уж шутки. — Я перехватила ручку ведра, притянула к себе, прикрыла тряпкой.
— Но вы же леди! Вам не положено...
— А на почте работать положено?
Мужчина покачал головой и совсем растерялся.
— Но, Арлет...
Я почему-то разозлилась:
— Оставьте меня в покое. Если хотите помочь, помогайте. А так не мешайте!
Отвоевав инвентарь, я гордо поднялась вверх и скрылась за дверью мансарды. Дональд за мной не пошел. И мне пришлось довольствоваться компанией Мухи.
***
В мансарде задерживаться не было смысла. Точнее был, здесь слоем лежала пыль. Но мне хотелось попасть на чердак. Склад артефактов остался именно там.
Поэтому я взобралась на стремянку, открыла люк и заглянула на следующий ярус.
Здесь тоже было светло и пыльно. Везде царил грандиозный бардак. Муха проворно взобралась по моей спине, залезла на голову и уже оттуда спрыгнула на пол. Потянула черной бусинкой носа воздух, сморщилась и смачно чихнула.
— Давненько я тут не была, — произнесла она задумчиво. — Уже успела подзабыть, что где лежит.
— Точно! — Я едва не стукнула себя ладонью по лбу. — Я совсем забыла, что вы тут все знаете. Подскажешь, с чего лучше начать?
— Начать? — Муха задумалась, ринулась к большим напольным часам. Указала на ту часть, что была под маятником. — С сейфа. Прежняя хозяйка все самое важное хранила тут.
Сейф? Да я везунчик! И умница, что прихватила с собой крыску. Сама бы ни в жизнь не догадалась искать сейф в таком месте.
Я позабыла про уборочный инвентарь, рванула к часам и опустилась на колени прямо на грязный пол. Сейчас меня совсем не заботило то, что одежда будет перепачкана по уши. Мною завладел азарт. Что может храниться в кубышке прошлой хозяйки? Явно что-то интересное и нужное.
Пальцы мои принялись шарить по полированному дереву, тщательно ощупывая каждый выступ.
Муха мельтешила рядом, притоптывая от нетерпения всеми четырьмя лапками и толкая мои ладони головой.
— Нашла? — пискнула она, не выдержав ожидания.
— Пока нет. — Я провела по боковым стенкам корпуса часов, нажимая на все подряд. — А ты не знаешь случаем, как этот сейф открывается?
— Не знаю, — крыска сделала жалобную мордашку, потом замерла и подпрыгнула. — Постой! Кажется, догадываюсь. Хозяйка всегда сначала качала маятник, а после переводила стрелки и часы начинали бить.
Ага! Это уже что-то.
— Сколько раз били? — уточнила я.
Муха пожала плечами.
— Я не считала.
— Ладно.
Я поднялась, открыла стеклянную дверку, качнула маятник и потянулась к циферблату.
— У нас всего двенадцать вариантов. Рано или поздно узнаем.
И перевела стрелки, устанавливая время на час.
***
Поиски завершились на четырех часах. Буднично и совсем не волшебно. Просто после последнего удара снизу выдвинулась часть панели, открывая большой металлический ящик с ключиком, торчащим из скважины.
Я вновь плюхнулась на колени, дрожащими пальцами открыла замок. Честно говоря, предвкушала получить сокровища, но нашла толстый блокнот в кожаном переплете.
— Самое важное! — торжествующе выдохнула Муха.
Я хмыкнула и открыла книжицу.
«Рада приветствовать тебя, моя дорогая преемница. Я не знаю, как тебя зовут, но, если ты читаешь эти записи, значит, дом принял тебя и признал хозяйкой».
Я машинально перелистала страницы, поняла, что они заполнены почти до самого конца и подумала, что стоит устроиться поудобнее. Изучение «сокровища» грозило затянуться.
Окинула взглядом чердак, углядела у окошка мягкий пуф и переместилась туда с жесткого пола.
А потом углубилась в чтение.
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Дневник состоял из двух частей. В первой половине прошлая хозяйка почты рассказывала о себе в частности и о почте в целом. Этот кусок я прочла залпом, без задержки. Прочла и замерла, пытаясь переварить новости.
Бабка Ричарда, а дневник принадлежал именно ей, тоже не была коренной жительницей этого мира. Ну, точнее, ее душа. Тело принадлежало роду Абернати. Младшей ветви. Попросту говоря, седьмая вода на киселе.
У меня родился закономерный вопрос. Интересно, а Ричарду это известно? Его родственники (включая любимую тетушку) в курсе, что в бабуле жила вовсе не леди Абернати? А фамильяры?
Я покосилась на крыску, сладко посапывающую на моих коленях.
— Муха, а Муха? — легонько пощекотала я ее пузико.
— Прочитала? — зевнула она, и нехотя открыла глазки.
— Ага. А вот прежняя хозяйка... Ты помнишь, откуда взялась в конторе?
— Конечно, помню. — Снова зевнула она. — Получила почту в наследство от дальней родственницы. Растерянная и перепуганная девочка. Совсем как ты. И так же быстро освоилась. А уж какая у них любовь случилась с тогдашним лордом Абернати потом.
— Так она вначале не была леди Абернати?
— Какое там, - махнула лапкой Муха. - Чужестранка из сопредельного мира.
— Как это? — затаив дыхание, спросила я.
— Обычно. Как и все до нее. Как и ты. Такая же душа из чужого мира.
Я растерянно моргнула, осознавая то, что мне сейчас так спокойно выложила моя помощница.
— Так ты про меня все знаешь? - наконец отмер мой язык.
— Да как же не знать. Ведь дом признал тебя. А мы с ним связаны магическими узами. Ты наша хозяйка. Можешь не переживать, мы тебя сильно-сильно любим.
— И Лобстер знает? И Бегемот с Ветерком?
— Ну да. А что, разве это тайна?
Я судорожно кивнула.
Ой, — Мцха прикрыла лапкой рот, - пойду скажу остальным.
— Подожди, - едва успела ухватить я ее за хвост. - И Ричард... Он тоже знает?
- Ричард, - задумалась Муха, почесывая маковку.
Я затаила дыхание в ожидании ответа. Может зря я мучаюсь? Может моя тайна вовсе не тайна?
- Не-е-е, Ричард точно не знает. Кто бы ему об этом сказал?
Крыска мотнула головой, и я... А что я? Чувства у меня были такими сложными, что я не смогла разобраться — расстроилась или обрадовалась. Скорее все сразу.
При этом я четко осознавала - признания все равно не избежать. Ну и ладно, я ведь уже решила для себя всё. И мои фамильяры в любом случае встанут за меня горой.
Этот вывод слегка приободрил. Я вновь перечитала нужную страницу. Нахмурила лоб. Какая-то во всем этом прослеживалась закономерность — прежняя хозяйка почты — пришлая душа в теле леди Абернати. И я такая же, и все, кто был до нас. А кровным родственникам таланта к пространственной магии, похоже, не досталось. Странно это. Очень странно.
Я решила оставить первую половину блокнота в покое, перелистала дневник. И основательно застряла на второй части.
Здесь оказалось что-то вроде каталога полезных артефактов. Для каждого был выделен отдельный лист. В шапке листа значилось название и назначение. Ниже была искусно нарисованная картинка. А дальше...
Вот дальнейшее и ввергло меня в ступор. Под картинкой значилось загадочное «Способ активации». Под словами следовала девственно чистая страница.
Я, теряясь в догадках, заглянула на обратную сторону листа, но и там не нашла объяснений.
В общем, я старательно изучила все страницы одну за другой. Инструкция обнаружилась только на предпоследней. Я прочитала, шевеля губами: «Портальная башня. Артефакт для открытия пространственного кармана, снабженного дверьми быстрого перехода в нужные точки в пределах данного мира».
На картинке не оказалось никаких сюрпризов — полукруглое помещение, снабженное по периметру створками дверей.
Произнесла глубокомысленно:
— Хмм...
— Что? Что случилось? — встрепенулась Муха.
— Ничего особенного, — успокоила ее я. — Нашла описание интересного артефакта.
— А-а-а-а, — Муха вновь зевнула, укладываясь спать дальше. Эта новость крыску не заинтересовала.
Я не стала ее тормошить, в темпе вальса долистала книженцию до конца и уже там нашла пояснения.
«Милая моя девочка. Магия твоя будет прибывать с каждым днем. Дар проснется постепенно. Обычно на это уходит два или три года. Так же постепенно будут проявляться и инструкции по работе с артефактами. Тебе нужно лишь время от время пересматривать каталог. Не пытайся торопить события. Дому виднее, что тебе нужно в данный момент. Будь умницей. Твоя Эва Абернати (Ева Наумова)».

Глава 26.2 


— Что же это получается?
Я оглядела Муху, недовольную очередным пробуждением, и не смогла сдержать смешок. Сижу. Совещаюсь с крысой. Да еще требую от нее ответа.
— Если дом сам решает, который из артефактов мне можно активировать, а который еще рано, стало быть, портальная башня уже должна быть доступна? Так? И где моя башня?
Муха пожала плечами, сладко зевнула.
После изучения дневника, я послала нафиг свой трудовой порыв, отложила уборку до лучших времен и спустилась вниз, строго следуя инструкции. Там было четко обозначено — точку для возведения башни следует выбрать на первом этаже. А кто я такая, чтобы спорить с указаниями?
Выбрала! Вдумчиво и осознанно. Аккурат между ванной и кладовой. Там было предостаточно места для еще одной двери.
И что? Да ничего!
Приложила к стене артефакт, до странности похожий на помесь здоровенного компаса и барометра. Покрутила, устанавливая вертлявые стрелки одну над другой. С чувством, толком и расстановкой прочитала заклинание активации. Даже странную хрень начертила на обоях проколотым пальцем. И?
Кроме испачканной стены и ноющего пальца не получила ничего. Ничегошеньки!
— Где моя башня? — повторила я вслух, пихая Муху пальцем в бок. Заставляя ее проснуться окончательно. — Где обещанные портальные двери? Не знаешь?
Крыска развела лапками и замотала головой.
— Не знаешь, — вздохнула я. — Вот и я не знаю. Только палец зря дырявила.
— Не расстраивайся, Арлет, — успокоительно замурчал Бегемот, прижимаясь к моим ногам. — Завтра еще раз попробуешь...
— Ну уж нет, — я засунула в рот палец, облизала ноющий порез. — Хватит! Мне вообще кажется, что это — какая-то дурацкая шутка. Вот у вашей прежней хозяйки такая башня была? А?
Фамильяры дружно кивнули.
Язвительное высказывание, готовое слететь у меня с языка, так и не родилось на свет. Я же расстроилась.
— Правда что ли, была?
Муха молча погладила меня по руке.
— Блин, вот теперь совсем обидно. Мне бы такая башня точно не помешала. Особенно сейчас. Этак можно было убрать риск попасться кредиторам.
«Кредитору, — поправила я сама себя. - Он остался один, но намерения имеет самые гнусные и отвратительные».
Брр! Я передернулась, вспомнив мерзкого человека
— И что мне делать?
Я открыла бабулин дневник, перечитала инструкцию, но никаких изменений там не обнаружила. В сердцах швырнула книжонку в спальне на комод.
— Все! Никаких на сегодня дел. Ужинать! В душ! И с книжкой на балкон. Выходной, так выходной. Хватит с меня ваших артефактов.
***
День закончился закономерно — я уснула прямо на балконе, в кресле, закутавшись в теплый плед и свернувшись калачиком.
Очнулась далеко за полночь от ноющей спины и затекшей шеи. Спросонья нечаянно упустила книгу, проводила задумчивым взглядом ее полет в ущелье и перебралась на кровать, чтобы отрубиться заново. На этот раз до утра. Точнее, почти до полудня.
Разбудило меня легкое прикосновение к щеке.
— Котик, отстань...
Я попыталась натянуть на голову одеяло, спасаясь от Бегемота.
— Скажи Лобстеру, пусть он тебя накормит. Я спать хочу! У меня выходной.
Рядом хохотнули. Мужской голос пробасил ласково:
— Котиком меня еще не называли. Мур...
Кто-то потерся о меня носом, мягко коснулся губами губ. Прошептал будоража, рождая на коже мириад мурашек:
— Я так соскучился, малышка...
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— Риииич...
Кто его знает, почему мне захотелось назвать его вот так. Не пафосным грозным полным именем, а ласковым мурчащим ласкательным, как настоящего котика.
— Я тоже скучала. Сильно-сильно.
Пальцы мои погрузились в густые жесткие волосы. Совсем не кошачьи, надо заметить.
Впрочем, это не помешало Ричарду тут же оказаться везде и сразу, как самому настоящему коту. Он осыпал жаркими поцелуями мои щеки, нос, подбородок, шею, плечи, локти, запястья. Все кроме губ.
Я обижено выдохнула, притянула к себе за волосы этого строптивого кота и сама поцеловала его в губы. Почти по-взрослому.
Почти только потому, что Ричард резко отстранился, глянул пьяными от желания глазами, тряхнул головой и произнес хриплым басом:
— Не сейчас. Сейчас тебе надо встать, одеться и позавтракать. Потом мы все обсудим. А потом...
— Ну Риииич...
Меня снова чмокнули в нос, подхватили в охапку и отнесли  в туалетную комнату.
— Прости, но если я тебя сейчас поцелую, то не смогу остановиться. А нам все-таки надо сначала поговорить.
Ричард поставил меня, легонько отстранился, сделал шаг назад и закрыл за собой дверь, оставляя меня в одиночестве.
Я прислонилась лбом к холодной стене, шумно сглотнула. Сердце рвалось из груди на волю. Билось, как птица в клетке. В животе бесновались пресловутые бабочки. Явно твари здоровенные и неприрученные.
— Эк тебя повело, Ариша, - пробормотала я вслух.
Метка на пояснице отозвалась горячим жаром. Я задрала сорочку, попыталась укротить жжение вкупе с желанием, прислонившись спиной к медной раковине. Стало чуть легче.
— Не тяни, - поторопил из-за двери Ричард, — я тебя в столовой подожду.
Я прислушалась к затихающим шагам, не снимая одежки шагнула в ванную и включила прохладный душ.
Поговорить, значит? Что ж, поговорим. Действительно пора.
***
Первое, что я увидела, переступив порог кухни, были ландыши. Ароматные до одурения, принесенные в маленькой изящной корзинке. Трогательные и нежные.
Губы мои сами собой расплылись в счастливой улыбке.
— Риииич, это так мило.
Он довольно улыбнулся, выдвинул кресло, помогая мне сесть. Спросил:
— Что будешь? Кофе, чай, шоколад?
— Все буду, — я сейчас была действительно согласна на все, — но сначала кофе. С сахаром и сливками.
— Хм, — Ричард слегка озадачился, — прости, я не знал, что ты любишь сливки. Следующий раз велю доставить.
Я смутилась. Предложила:
— Давай, их заменим молоком?
Ричард послушно налил из кофейника ароматный напиток, плеснул сверху молока, пододвинул поближе колотый неровными кусочками сахар.
— Приятного аппетита.
— Спасибо.
Я сделала первый глоток, зажмурила глаза, замерла, наблюдая сквозь ресницы, как мужские руки подкладывают мне на тарелку ломтики окорока, яичные гренки и листья салата.
Смотрела на плавные, уверенные движения красивых пальцев и таяла, таяла... Ровно до тех пор, пока вдруг не осознала, что за все это время меня ни разу не назвали по имени.
Ричард закончил с моей тарелкой, щедро насыпал снеди в свою, принялся жевать, делая вид, что ничегошеньки особенного не происходит.
Я же поняла, что аппетит мой пропал начисто. Через силу прожевала один кусок нежного, вымоченного в омлетной массе хлеба, запила сладким кофе мясо. Закусила все это салатным листиком. И уселась, как пай-девочка, сложив на коленях руки.
Ричард тоже не стал тянуть время. Быстро проглотил свою еду, промокнул салфеткой губы, отодвинул тарелку в сторону.
Я сочла это сигналом к окончанию завтрака, поднялась, но тут же услышала приказ:
— Сядь. Не забыла? У нас по плану серьезный разговор.
Сердце неприятно заныло. Я рухнула обратно на стул, не задавая ненужных вопросов.
Муж Арлет расчистил середину стола, не особо церемонясь с посудой. Посмотрел на меня вдумчиво, сунул за пазуху ладонь, выудил оттуда внушительную стопочку конвертов, положил передо мной.
Я мельком оглядела бумаги, трогать не решилась. Ожидание чего-то дурного только усилилось.
— Рич, что это?
— Это, — он постучал пальцем по самой серединке кучки, — все твои долговые обязательства.
Кхм, так много? Ну, Арлет! Ну, дрянь. Хорошо, что Ричард их выкупил.
От сердца слегка отлегло. Правда, появился вопрос - что с меня за это потребуют? Еще одно желание? Так я предыдущее до сих пор не исполнила.
Ричард пододвинулся поближе и продолжил:
— Всё, что было, можешь больше не волноваться. Тебя никто не потревожит.
Он умолк, уставившись на меня в упор. Я только и смогла проговорить:
— Спасибо.
Ричард кивнул, нахмурился. Потом протянул руку.
— Дай мне свою ладонь.
Я уже не удивлялась, что меня не называют по имени. Чему удивляться? И так всё понятно. Послушно протянула руку.
Сначала ее поцеловали. Сперва едва ощутимо, потом жарко. Прошлись пальцами по выступающим косточкам, вызывая поток мурашек и жжение на пояснице.
Потом мужские пальцы захватили мое запястье в колечко, сковав его не хуже наручников. Ричард подарил мне последний поцелуй, поднял глаза, отчего-то облизал губы и спросил, чуть охрипшим голосом:
— Кто ты?
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Я дернулась, но поняла - освободиться не смогу. Никак. Да и надо ли?
Ричард понимающе усмехнулся.
— Даже не пытайся. Ничего не выйдет. И врать тоже не стоит. Я сразу увижу ложь.
— По искоркам? Как тогда, в карете?
Он кивнул, снова щекотно погладил запястье, повторил вопрос:
— Кто ты? Ты же не Арлет?
Черт его знает, как это работает, но мне стало легче. Словно камень свалился с души. Я откинулась на спинку, положила ногу на ногу и улыбнулась. Решила, что вполне могу слегка изменить правила игры.
— Откровенность за откровенность, Ричард. Покажи мне свою метку. Я знаю, что она у тебя есть.
В его глазах промелькнула искорка удивления.
— И ты тогда мне расскажешь всю правду?
— Да. Сможешь все проверить своей магией. Все честно, Ричард.
— Хорошо.
Мою руку выпустили из захвата. Он поднялся, слегка красуясь. Словно нарочно растягивая время снял сюртук, жилет, развязал галстук, принялся расстегивать рубашку. Все это время с явным удовольствием наблюдая за моим заинтересованным взглядом.
И точно, я смотрела во все глаза. Что ни говори, а лорд Абернати был невероятно хорош, чертяка. Красивая фигура, литые мускулы, грация большого хищного кота. Я лишний раз задала себе вопрос, чего не хватало этой дурехе Арлет?
Когда рубашка сползла с плеч, Ричард полубоком опустился на пол у моих ног, развернувшись нужным плечом. Одна его бровь иронично поползла вверх. Он словно ждал моей реакции.
Я оглядела метку. Красивая, даже очень. Провела кончиком пальца по букве «А», потом очертила «Ю», поставила обе точки и огладила вензель целиком.
Так и казалось, что мужчина вновь замурчит. Но у Ричарда лишь дрогнули уголки рта, губы расплылись в довольной усмешке.
— Я так понимаю, ты знаешь, что это значит? — спросил он.
— Знаю.
Я замолкла, борясь с желанием поцеловать собственный знак. Не рискнула. Пусть этот мужчина носил мою метку, все равно официально он оставался мужем той, прошлой, Арлет.
— Это мои инициалы. «А» и «Ю», — проговорила я вслух. — Арина Юрковская.
— Арина, — мягко протянул Ричард. Непривычную фамилию он даже не рискнул повторять. — Красивое имя. Тебе идет. А где Арлет?
— На моем месте. И у нее все хорошо. Потом сможешь убедиться сам, если захочешь.
Я убрала ладонь, натянула рубашку на плечи, чтобы лишний раз не соблазняться.
— Не знаю, как ей удалось это провернуть. И не знаю, как все переиграть назад. Я раньше жила в другом мире, а очнулась в этом теле во время развода. Помнишь обморок?
Ричард молча кивнул.
— И я ничего не помню о вашей с Арлет жизни до этого момента. Я даже не знаю, как попала сюда. Не в этот дом, а... Ой, мы забыли о проверке!
Я сама протянула ему ладонь и тут же почувствовала на коже сначала мужские пальцы, а потом губы.
— Я верю, — прошептал Ричард. — Так не врут.
— О-о-о-о, — протянула я со смешком, — ты меня недооцениваешь.
— Наоборот, я тебя очень ценю. И тебя, и то, что ты делаешь.
— Давно догадался?
Ричард прислонился спиной к моим коленям. Он так и продолжил сидеть на полу, словно нашел самое уютное место в мире.
— Сложно сказать. Почуял неладное, когда увидел, как ты моешь крыльцо. Окончательно уверился в карете, когда понял, что ты на самом деле не знаешь, кто тебя преследует. Арлет совершенно точно помнила, кому и сколько должна. Не могла не помнить. А ты не врала.
Он положил голову мне на колени. Я почти машинально запустила пальцы в темную густую шевелюру.
— Вы слишком разные, — закончил Ричард свою мысль.
— И кто тебе больше нравится? — Я замерла от собственной смелости.
Ричард улыбнулся.
— Мне снова снять рубашку? Там все написано.
— А я хочу услышать это от тебя. Словами. Я же не слишком много хочу?
Он пересел вполоборота. Поднял глаза. Сказал без намека на усмешку.
— Ты. Мне нравишься ты, Арина. Ты - моя судьба, а с судьбой не спорят.
— И что теперь?
Я опустила на колени ладони, сцепила их в замок. Ричард поверх них тут же умостил подбородок.
— Теперь пришло время исполнить мое желание.
— Какое? — я едва уловимо усмехнулась.
— Написать отказ, — выдал он с невероятно серьезной миной.
— Какой отказ? — сердце больно кольнуло дурным предчувствием.
— От развода. Не можем же мы подвести высшие силы? Мммм?
— Не можем? — счастливую улыбку сдержать не получилось.
— Ни за что. Они нам вон какие красивые метки рисовали, старались. Нельзя быть неблагодарными. Так?
Брови его встали домиком, хотя в глазах плясали чертенята. Я расхохоталась. Кивнула соглашаясь. Потом выдала, противореча сама себе:
— А если я не захочу?
— Хммм, если не захочешь, я тебя свяжу, спрячу и буду долго и со вкусом упрашивать, пока не добьюсь согласия. Сначала...
— Всё-всё, убедил. - Я выудила из-под его подбородка ладонь и закрыла красивый рот. - Я согласна. Отказ, так отказ. Только имей ввиду, работу здесь я не оставлю. Она мне нравится. И дом не брошу.
Ричард вздохнул.
— Тогда мне придется переехать сюда. Не можем же мы жить в разных местах?
Над головой послышался довольный смешок. Мы дружно подняли лица к потолку.
— Что это? - спросила я тихонько.
— Мы с тобой рассмешили дом.
Я не успела отреагировать. Пол дрогнул, качнулись стены. Раздался скрип.
— Опять растет! - выпалила я в восхищении. - Интересно, что на этот раз?
— Посмотрим?
Ричард легко поднялся, протянул мне ладонь.
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Новую дверь дом отрастил в спальне, чуть потеснив гардеробную и туалетную комнату.
По пути нас сопровождала дорожка из мерцающих огоньков, протянувшаяся от столовой до нужного порога.
Я припустила по ней почти бегом, надеясь, что наконец-то сработал артефакт. В душе еще теплилась надежда обзавестись портальной башней. Но нет. Огоньки свернули совсем не туда.
— Обидно, — буркнула я, давая волю чувствам.
— Почему? — не понял Ричард.
— Потом расскажу. - Я открыла спальню и потянула мужчину за собой. — Я тут пыталась шаманить, но, видно, не судьба.
— Шаманить?
— Магичить, работать с артефактом. Нашла у твоей бабули на чердаке. И артефакт, и инструкцию к нему. Только ничего не вышло.
— Бывает. — Мой муж... Мой? Очень надеюсь, что уже мой, обнял меня сзади за плечи, поцеловал успокаивающе в макушку. — Но совсем не факт, что у тебя ничего не вышло. Некоторым ритуалам нужно созреть.
— Это как? — Я подняла лицо, пытаясь понять, шутит или нет.
Не шутил. Был серьезен, аки сфинкс.
— Срабатывают не сразу. Какие-то через три дня. А каким-то и две недели требуется.
— Твоими бы устами, да мед пить, — буркнула я.
Ричард хмыкнул, интуитивно понимая смысл сказанного.
— Зря не веришь. Я не обманываю. Надо тебе учебник подкинуть по артефактам. Почитаешь на досуге.
Я выпуталась из его объятий. Нетерпеливо дернула плечами.
— Идем проверять, что там у нас выросло?
— Идем. Я первый.
Ричард тихонько меня подтолкнул. Взял за руку, как маленькую девочку, попытался прикрыть своим внушительным торсом. Он вел себя как дракон, прячущий ото всех свое сокровище.
И мне стало... приятно. Никогда не думала, что смогу признаться в этом. Но, правда, стало тепло и радостно. Кому-то в этой жизни до меня было дело. Кто-то хотел защитить меня от всех напастей.
— Ри-и-и-ич, — протянула я ласково.
— М? — не поворачиваясь уточнил он. — Что?
— Ты такой хороший. Самый лучший!
И тут же оказалась прижата к мужской груди. Сильно, решительно и с совершенно однозначными намерениями.
— Может, ну ее, эту дверь? — Раздался над головой нетерпеливый шепот. — Потом посмотрим. Я столько ждал... Я почти сошел с ума...
Ричард сделал шажок в бок, пытаясь передвинуть меня поближе к кровати.
Под потолком заливисто хохотнуло.
— Твой дом смеется, зараза. — Ричард шумно выдохнул. Зарылся носом в мои волосы.
— Забавляется, — подтвердила я. — Никакого такта. Мог бы и не подглядывать.
— Предлагаю, быстренько посмотреть, что там за дверью, и поехать к нам в особняк. Клянусь, что вечером верну обратно!
— Согласна, — я даже удивилась, как легко у меня вылетело это слово. — Прекрасный план.
Ричард с трудом отклеился от моего тела, убрал руки с поясницы. Направился к двери, распахнул рывком и замер с таким видом, словно потерял дар речи.
— Там... — Только и смог вымолвить он.
— Что?
Я ринулась следом, попыталась заглянуть в дверной проем, но широченные плечи заняли все пространство. Протиснулась у мужа подмышкой и тоже заглянула внутрь.
Упс! За порогом виднелся до боли знакомый интерьер. Именно сюда выкинула меня магия, когда я искала спасения. Самое надежное место — спальня в родовом особняке Абернати.
Смех под потолком зазвенел довольной трелью. Перешел в фырканье, сменился словами:
— Считайте это моим вам подарком. — Голос у дома был задорный мальчишеский.
Ричард хмыкнул. Ответил вежливо:
— Спасибо. — Хитро прищурился. — А еще одну дверь прямо в мой кабинет в ведомстве можно? Чтобы на работу не ездить.
Фырканье повторилось, на этот раз восхищенное.
— Я посмотрю на ваше поведение, лорд Абернати. Если будете паинькой, то...
— Так его, — поддержала я любимый домик. — Я тоже люблю паинек.
Ричард притворно возмутился:
— Заговор? Против меня? Я так и знал!
Я приподнялась на цыпочки, поняла, что до щеки не достаю, обхватила руками его шею, притягивая его голову вниз. Легонько поцеловала и зашептала, глядя в довольные глаза:
— Рич, ехать уже никуда не надо. Идем реализовывать твой план?
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Окрыленная тем, что все наладилось, я летала. Нет, порхала как бабочка!
До чего хороша жизнь, когда не надо ничего скрывать от близких людей и не людей тоже. Фамильяры мне уже давно стали как родные. Весть о том, что они все знают сами, даже без моих косноязычных признаний, только добавляла легкости и чувства полета.
Как хорошо и свободно на душе, когда не от кого скрываться.
Словам Ричарда о том, что с долгами Арлет покончено, я поверила сразу безоговорочно.
Поэтому уже утром, получив новую порцию ласк и поцелуев и проводив Ричарда на службу, ворвалась в свой обожаемый домик. Закричала с порога:
— Лобстер, расчехляй наш ящик. У меня руки чешутся сделать что-нибудь полезное. Да и работа заждалась!
— Арлет! — ахнула Муха. — Ты вся светишься? Что с тобой?
— Муха, Мушечка! Я так счастлива! — подхватила я крыску, чмокнула в нос и подняла на вытянутых руках, закружив по комнате. — Ты даже не представляешь. Он меня любит!
— Было бы чего представлять, — фыркнул Бегемот. — Это давно всем было понятно.
— Правда? — Я на миг растерялась, но решила, что имею полное право быть недогадливой. — Всем было понятно, а мне нет. Зато теперь...
Я попыталась к Мухе присовокупить в своих объятиях и кота. Но тот проворно ускользнул из цепких пальцев, утек, наглядно подтверждая, что коты — жидкость. Все мои поцелуи вновь достались Мухе. Та дернула носом, вся взъерошилась, попыталась вырваться.
— Спасите-помогите! Хватит меня тискать! Лучше Лобстера целуй. Он не против.
Гном поперхнулся, сделал громадные глаза и попытался прикинуться ветошью.
Я рассмеялась, посадила крыску на стол и схватила за руки гнома, вытянула с рабочего места и понеслась по конторе, отплясывая джигу.
— Ветерок! Лети сюда! — вновь заверещала Муха. — Арлет сошла с ума!
Я от смеха согнулась пополам. Муха так забавно паниковала, что удержаться было невозможно.
— Арлет, ты точно в порядке? — Попытался отделаться от меня гном.
— Все отлично, — заверила  его я.
— Тогда почему ты так себя ведешь?
— Я просто счастлива и хочу, чтобы все вокруг тоже были счастливы. Неужели делиться радостью это глупо?
— Это прекрасно, Арлет, — улыбнулся Лобстер. — Но, если ты меня не отпустишь, я не смогу запустить ящик в работу. Кроме того, там понадобится твое присутствие.
— Фу, какой ты скучный...
Я наконец-то прекратила пляс.
— Что мне делать?
— Иди сюда.
— И я пойду, открою дверь. — Бегемот шустро шмыгнул мимо и скрылся в коридоре.
Мистер Лобстер обогнул меня, опасаясь рецидивов обнимашек, протиснулся между стеной и ящиком, туда, где его было трудно достать. Убрал справочники, открыл крышку.
— Повторяй, Арлет. Работа почты возобновляется.
— И все?
Я быстренько повторила слова.
***
Из ящика раздался гром. В воздухе запахло озоном. Не хватало только ливня и молний.
Я тихонько хихикнула, чуть отстранилась. Как показало дальнейшее, очень вовремя. Из недр почтовой бездны вырвался алый конверт. Следом второй, третий, четвертый. Дальше уже ящик строчил возмущенными письмами, как заправский пулемет.
— Претензии шлют, — флегматично произнес гном. — Возмущаются.
— Кто?
Я с ужасом поняла, что стою уже почти по щиколотку в макулатуре. Принялась осторожно сгребать одинаковые конверты в кучку, расчищая полы.
— Недовольные клиенты...
Гном вернулся к рабочему столу и, как ни в чем не было, уселся на привычное место. Ни жалобы, ни претензии не могли поколебать его спокойствия. После бешеной пляски со мной его вообще ничто не пугало.
— Читать нужно? — спросила я, понимая, что не имею ни малейшего желания разгребать эту кучу.
— Нет. Я тебе и так расскажу, что там написано.
Хм, все же любопытство оказалось сильнее меня. Я подняла первый попавшийся конверт и раскрыла, просто разорвав красную бумагу.
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Жалобы. Кто бы сомневался. Как ни крути, этот мир не так уж и отличался от моего родного. Там тоже строчили жалобы по поводу и без.
Я отшвырнула конверт в кучу таких же, прищурилась зло, проговорила:
— Спалить это все к чертям собачьим, — довольно прищелкнула пальцами. — Точно! Так и сделаю, как только разожгу печь. Совсем обнаглели. Я что не имею права на выходной?
— Конечно имеешь, - с готовностью поддакнул мистер Лобстер. - И вообще, до этого почта не работала столько времени. Ничего, не умерли! А тут какие-то три дня.
Я заглянула в ящик, едва не схлопотала в лоб запоздавшей кляузой, отогнала красное послание от себя ладонью и закрыла крышку. Новых посланий пока не было.
— Иди, отдыхай, Арлет.
Гном вооружился самописцем и склонился над гросбухом.
И то верно. Пойду в спальню, возьму книжечку...
Я так размечталась, что не заметила посетителя. Точнее, не успела сообразить, как оказалась в чужих объятиях.
— Арлет, прелесть моя! - горячо выдохнул в шею мужской голос. — Я так скучал!
Я вздрогнула всем телом. Это кто? Голос был незнакомый. И руки тоже. За спиной стоял даже близко не Ричард.
Чужие ладони жадно зашарили по груди, по животу.
Я резко присела, вывернулась из нахальных лап, оглянулась и невольно отступила. Незнакомец был гладким, холеным и тошнотворно приторным. Эдакий чуть полноватый щеголь лет тридцати. С напомаженными волосами и тонкими усиками на смазливой мордашке. Он широко улыбался, всем видом выражая неописуемую радость.
Неужели опять кредитор?
— Вы кто? — я выпалила вопрос прежде, чем успела подумать.
На слащавом личике мелькнула обида. Но сразу пропала, сменившись умильным выражением.
— Арлет, детка, ну что же ты? Это я! Твой пупсик!
Пупсик? Мама дорогая. Я окинула незнакомца брезгливым взглядом. Точно пупсик. Иначе это существо и не назовешь.
Незнакомец распахнул объятия и сделал шаг вперед.
— Иди сюда, детка. Ну же, давай, не капризничай.
Он пошевелил пальцами, приманивая желанную добычу. Произнес с претензией:
— И вообще, малышка, это очень некрасиво с твоей стороны. Уехала, ни свидания, ни записочки. Я уже изнемог от тоски. — Мужчина продолжал наступать, а я медленно пятилась. — Я все гадал, куда же скрылась конфетка моя? Насилу отыскал.
Пупсик сделал рывок, пытаясь снова заключить меня в объятия. Я резко шарахнулась вбок.
Ой, нет! Точно не кредитор. Те вели себя иначе. Тогда кто он?
Собственно, ответ уже крутился в голове, но мне жуть, как не хотелось в него верить. Подмывало задать закономерный вопрос: «А ты вообще кто?»
А еще лучше просто выставить нахала прочь. Только сделать это как-то осторожно, чтобы не выдать себя.
— Ну, куколка, это уже не смешно. Перестань меня дразнить. Не видишь, я весь горю от страсти.
Хлыщ остановился, принялся обмахиваться ладонью с длинными нервными пальцами.
Я мельком глянула на дверь, прикидывая, смогу ли незаметно ускользнуть. По всему выходило, что нет.
Перевела взгляд на гнома. Тот сидел, раскрыв рот, и с любопытством рассматривал «пупсика». Помогать пока не спешил.
Я отскочила еще дальше. Интересно, а Ричард с этим жеманным красавчиком знаком? Не удивлюсь, если да.
И насколько близкими были отношения у пупсика с куколкой? Что было между ними? Здоровый цинизм медика со стажем подсказывал - ничего приличного.
Пока я раздумывала, нежданчик предпринял новый рывок, поймал мою ладонь и с энтузиазмом принялся ее слюнявить.
— Моя богиня! Неужели ты позабыла своего пупсика? Я так ждал свидания, любой весточки! Мечтал о тебе и днем и ночью, испытывая жаркое томление в груди.
Ага, знаю я, где ты томление испытывал. Оттуда до груди, как до Китая. Пальцы мои с трудом вырвались из влажной мужской ладошки.
Пупсик не унимался. Дул губы. Строил непонимающие глазки.
— Почему ты так холодна, кошечка? За что?
Я нахмурила брови, отчеканила:
— Неужели непонятно? Если дама не принимает знаки внимания от кавалера, значит, не хочет порочить свое доброе имя. — И демонстративно обтерла руку о подол.
Пупсик наконец-то догадался, что дело неладно.
— Что это значит, Арлет? Ты нашла другого? Изменила мне? — Он театрально воздел руки.
— Изменила? — поразилась я нахальству. — О нет. Скорее поставила на место. Между прочим, я замужем!
Удивительно, но пупсик вдруг расхохотался.
— Не верю ушам своим. Замужем? Ты сказала — замужем? За этим напыщенным индюком Ричардом?
Его слова меня взбесили.
— Ричард не индюк! А вам пора на выход, пупсик. — Дурацкое прозвище я буквально выплюнула.
Гном воспринял мои слова, как сигнал к действию.
— Не досаждайте даме, мистер. Вы же слышали, она не желает вас видеть, — он вышел из-за стола.
Нежданчик окинул хранителя презрительным взглядом.
— Что это за сморчок, куколка? — Сморщился, подрагивая усиками. — Вели ему убираться прочь. — Замахал на мистера Лобстера рукой. - Эй, любезный! Слышал? Поди вон. Тебе здесь не место. У нас с леди Арлет важный разговор.
— Я покажу тебе сморчка! — обозлился гном.
Он окутался сиянием, заметно подрос и навис над удивительно спокойным пупсиком.
— А, хранитель, — почему-то не испугался незнакомец.
Выставив указательный палец с огромным перстнем, он нажал на черный камень и накрыл Гнома пыльным маревом. Тот застыл и как будто выцвел.
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— Что ты с ним сделал? — От испуга я перешла на ты.
Мужчина причмокнул губами, фривольно подмигнул.
— Моя вина. Сразу не догадался, что тут посторонние уши. Теперь можешь говорить откровенно, конфетка, он нас не слышит.
Неуловимое движение, и я вновь забарахталась в мерзких объятиях. Пупсик принялся покрывать жадными поцелуями мое лицо, шею.
Я попыталась оттолкнуть его, но тщетно. Руки у незнакомца оказались неожиданно сильными, уверенными.
Смогла только выпалить:
— Да как ты смеешь? Отпусти немедленно моего хранителя и... меня! Я мужу пожалуюсь!
— Не беспокойся, дорогая. — Пупсик так разошелся, что ткнулся в мои губы мокрым языком.
Меня чуть не вывернуло от чувства гадливости. Я, как смогла, отвернула лицо.
— Ничего не случится с твоим хранителем, Арлет! Ну поцелуй же меня скорее! Я жажду ласки!
Он снова попытался дотянуться до моих губ, когда не вышло, возмутился.
— Хватит шутить, Арлет! Это уже не смешно. Думаешь, я не знаю, что ты развелась с Ричардом? Я все знаю. И все помню.
— Что ты помнишь?
— Помню, как ты говорила, что обдерешь нашего драгоценного лорда Абернати, как липку. Что после развода у нас будет куча денежек.
Мужчина схватил меня за плечи и слегка тряхнул.
— Я хочу увидеть свою половину от этой кучи, лапушка.
— Пусти! — дернулась я. — Немедленно! Убери руки!
— Узнаю свою неукротимую Арлет. Решила поиграть? Я только за. Мне так даже больше нравится, — похабно ухмыльнулся нахал, перехватил меня одной рукой, придавил и пребольно ущипнул пониже спины.
Ах ты, сволочь! Я с трудом увернулась от очередного слюнявого поцелуя в губы и перетерпела дорожку мокрых чмоков на шее. Замерла на миг, чтобы лучше прицелиться.
- О, Арлет! Я так ждал этой минуты, — простонал пупсик мне в декольте, отвлекся и немедленно получил коленом в пах.
Так тебе, гаденыш. Денег он захотел. Не чьих-нибудь, а моего Ричарда. Моего!
— О-о-о! — сдавленно простонал он, на этот раз не от страсти, а от боли.
— Отойди-ка, Арлет, — сдвинула меня в сторону твердая рука.
Черт, Ричард. Он нас видел вместе. Что теперь подумает?
— Л-лорд Абернати, — сдавленно просипел поверженный пупсик, обеими руками держась за причинное место. — Вы все неправильно поняли.
— Разумеется, лорд Крисби, — жестко усмехнулся Ричард. — Я всегда все понимаю неправильно. Я вообще тиран и самодур. И вы конечно же не приставали к моей жене. Просто пришли поговорить с ней о погоде. А она сама стала вас домогаться.
— Именно! Это она ко мне пристала! — немедленно отмазался негодяй.
— Я?!
— Ай-яй-яй, Арлет, придется тебя наказать, — шутливо погрозил в мою сторону Ричард, сжал кулак и без предупреждения заехал по пупсиковой физиономии.
От верещания прибитого мужчинки у меня едва не заложило уши. Теперь горе-любовник Арлет одной ладошкой держался за челюсть, а другой по-прежнему прикрывал самое дорогое.
Не слушая воплей, Ричард ухватил незваного гостя за шиворот и вытолкал за дверь, любезно распахнувшуюся им навстречу.
— Благодарю, — светски кивнул мой муж дому.
Шагнул вместе с добычей на крыльцо. Дверь захлопнулась, отрезав от меня происходящее.
Я шумно выдохнула. Лицо полыхало. На душе было мерзко. Хотелось нырнуть в ванную и отмыться от макушки до пяток. Тщательно натереться с мылом. А потом все продезинфицировать сверху. Брррр.
Тело все еще ощущало гадкие прикосновения. От этой мысли меня передернуло.
С улицы послышалась брань, звук удара, следом раздался новый вопль. Потом все стихло. Хлопнула дверь. Послышались уверенные шаги.
Я замерла. Что будет? Ой, что будет! А только все начало налаживаться. Какая же ты невезучая, Ариш! Не могла в приличную женщину попасть. Не-е-ет, на тебе! Получи профурсетку Арлет. Правильно тетка Ричарда ее хаяла. Ох, правильно!
Подтверждая мои метания, Ричард грозно остановился в дверном проеме.
— Как это понимать, леди Абернати?
Я невольно втянула голову в плечи. Потом словно опомнилась. Какого черта? Я не обязана отвечать за проступки его сумасбродной женушки.
— Я слушаю, дорогая.
— Рич, ты сейчас серьезно? Да я...
В глазах мужчины мелькнули смешинки. И он почти сразу расхохотался.
— Шучу я, Ариш. Видела бы ты сейчас себя.
— Ах ты...
Я подскочила и ударила этого чурбана по груди кулачками.
— Еще раз так пошутишь, я обижусь. Сам виноват, что выбрал себе такую жену!
Ричард сгреб меня в объятия. И это было совсем другое дело. Под его руками я таяла и млела от счастья.
— Каюсь, - зашептал он горячо, - конечно, я маи виноват.
— Как тебя только угораздило?
— Не знаю, Ариш, до сих пор поражаюсь. Но ты меня исцелила. Вылечила от заразы по имени Арлет.
— Это хорошо. Можешь не говорить спасибо.
Я чуть отстранилась, заглянула ему в глаза, убедилась в искренности слов.
Ричард меня от души поцеловал.
— Интересно, сколько еще таких нежданчиков от твоей бывшей жены мне ждать?
Он пожал плечами.
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— Надеюсь, это все когда-нибудь закончится, — я непритворно вздохнула.
Ричард прижал меня к себе крепко-крепко, предложил с надеждой:
— Я могу тебя ото всех спрятать. Хочешь? Никакие пупсики не найдут.
— Ага! — я выпуталась из объятий, отступила, глядя на него подозрительно. — Размечтался! У меня ощущение, что я замужем не за лордом, а за драконом. И дракон этот хочет утащить свое сокровище в пещеру и спрятать от посторонних глаз!
— Есть такое дело.
Ричард даже не стал спорить.
— Ты дракон? — поразилась я.
Он опять расхохотался.
— Нет, что ты. Драконы бывают только в сказках. Зато ты — то самое сокровище, которое хочется спрятать. И у меня даже подходящая пещерка есть на примете - уютный домик в горах. Только подумай: тишина, цветущие луга, озеро, красота необычайная. И мы вдвоем. М? — Глянул вопросительно.
Я сама подошла к нему, положила руки на плечи. Старалась быть убедительной:
— Плохая шутка, Рич. Мне нравится моя работа. Мне нравится этот дом, фамильяры. Мне вообще все нравится. Открывать волшебные дороги. Видеть новые места. Знакомиться с интересными людьми. Я не хочу сидеть взаперти, Рич. Даже если вокруг будут горы золота и море драгоценных камней. Это не по мне.
— Ты неправильная леди, — Ричард притворно вздохнул.
Хорошо, хоть об Арлет не заговорил.
— Какая есть. Ой!
Я обернулась, не увидела ожидаемого.
— А Лобстер-то где? Ему надо помочь. Срочно! Его этот пупсик...
— Не переживай, с твоим хранителем все в порядке. Я его освободил. Он просто ушел, чтобы нам не мешать.
— Тогда ладно. А то я за него испугалась. И Муха с Бегемотом куда-то запропастились...
— Они тоже здесь. И тоже прячутся. Кстати, скажи им потом спасибо. Это они меня привели.
— Они добрались до твоей работы? Ничего себе.
— Нет, что ты. Всего-лишь до особняка. Из ведомства я уже вернулся к этому времени. Хотел сделать тебе сюрприз.
Тут уже рассмеялась я.
— Считай, что сюрприз тебе удался. — Я еще раз дотянулась губами до его губ, стирая напрочь воспоминание о чужих прикосновениях. - Хочешь кофе.
— Хочу. И чай хочу. И блины. У тебя нет случайно?
— Случайно нет. Но я могу нажарить. Я же неправильная леди.
Ричард лишь грустно улыбнулся.
— Знала бы ты, как я этому рад.
***
Но поесть блинов в этот раз нам было не суждено. Мы даже не успели покинуть контору, как ящик вдруг проснулся. Заискрился, загудел. Вместе с ним пробудился и магический селектор:
— Срочная доставка! Внимание, срочная доставка.
Я расстроено посмотрела на Ричарда. Стало немного обидно. Он все понял без слов.
— Не тяни, Ариш. Доставай. Давай, посмотрим, куда тебя на этот раз посылают.
И сам открыл крышку.
Я подошла к ящику, запустила внутрь ладонь и как-то удивительно легко ощутила пальцами небольшую коробочку. К ней, как и раньше, была примотана инструкция.
Я вытащила листок, встала так, чтобы Ричарду тоже было видно, и принялась читать:
«Зайдите в туалетную комнату, сядьте в ванну, закройте глаза и сосчитайте до ста».
Поверила прочитанному не с первого раза.
— Что сделать?
Ричард пораженно промолчал. Я перечитала инструкцию. Только она не изменилась. Ни со второй попытки, ни с третьей.
— Однако, интересная у тебя работка. Даже в моей конторе не так весело.
Я вспомнила голую даму-лича и хмыкнула. Пожалуй, тут я бы поспорила. На моей работе все куда спокойнее и приличнее.
— Ты со мной? — Я не могла не предложить.
— Если ты не против.
Я старательно помотала головой. Подкрепила движение словами:
— Не против. Я очень даже за.
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Считали вслух. Хором. Дружно глотая смешки.
Ричард расположился на дне ванне и приглашающе похлопал по коленям.
— Удобно? - хихикнула я, глядя на него.
— Вполне. Места достаточно. А тебе будет еще тепло на моих коленях. Кто знает, куда мы отправимся в таком экстравагантном экипаже. Ну же, иди скорее.
Он завладел моей рукой и притянул меня к себе на колени. От души воспользовался положением, надежно обняв за талию и нежно проводя рукой от груди до коленок. Потом выдохнул, произнес вслух не без сожаления:
— Так, всё, хватит. Иначе мы сейчас никуда не отправимся. Прямо тут и задержимся по чрезвычайно важному делу.
Я тоже разочаровано вздохнула, оглядела коробочку у себя в руках, закрыла глаза и первой начала счет. Ричард присоединился ко мне на втором десятке. На числе «Сто» дно ванны исчезло, и мы ухнули вниз. В пустоту.
Сколько летели, не знаю. Мне это падение показалось о-о-очень долгим. Я пыталась подглядеть, что происходит вокруг, сквозь неплотно сомкнутые ресницы. Но в сером мареве «киселя» не было видно ничего.
Пришлось смириться и ждать.
Все закончилось внезапно. Сначала остро запахло морем. Потом по моим волосам пробежался пропитанный солью ветер. Потом мы ухнули куда-то вниз.
Раздался бумс, и Ричард приземлился. Точнее бахнулся пятой точкой на что-то жесткое, свернутое тугими кольцами. Ноги брякнули о нечто  гулкое, деревянное.
Мне повезло больше — я снова уселась на любимого мужа.
— Ого! — раздался сбоку веселый мужской голос. — Какие у нас гости! Лорд Абернати, какими судьбами?
***
Голос показался мне знакомым. Я распахнула глаза и поняла, что да! Этого мужчину я уже видела. Именно он вместе с Ричардом сидел в склепе в засаде. Как его завали?
Рич сам мне подсказал:
— Джастин, дружище!
Точно! Джастин! Друг Наташиного Алекса.
Меня аккуратно поставили на ноги. И только теперь я смогла оглядеться. Сумела увидеть, что тут вокруг. Небо. Море. Палуба. Корабль?
Честное слово, корабль! А мы приземлились прямехонько на бухту каната. В самую серединку. Как в гнездо.
Джастин повернулся ко мне и с улыбкой Чеширского кота завладел моей ручкой. Аккуратно коснулся губами. Промурлыкал чарующим голосом:
— Ричард, ты чертов счастливчик. Такая красавица. Познакомишь?
Мой муж довольно хмыкнул, одним движением выбрался из веревочного «гнезда».
— Арлет, позволь тебе представить, это мой коллега и давний знакомый Джастин барон Фиори. А это - моя супруга Арлет леди Абернати.
Маг почтительно склонился.
— Безмерно счастлив, леди. Давно мне не встречалось столь изысканной красоты.
Я почему-то смутилась. Сказала, с трудом выговаривая слова:
— Очень рада, барон.
Джастин нехотя выпустил мою ладонь.
— А я наслышан о вас, леди. От графа дель Гранже и его супруги Наташи.
Чем смутил меня еще сильнее. Барон сделал вид, что ничего не заметил, спросил:
— Вы принесли мне послание?
— Да, только не знаю вам ли. Вот.
Я протянула ему коробочку. За это время на крышке появилась надпись: «Капитану магического сыска». Чуть ниже еще одна: «Стоимость доставки 22 солера».
— Точно мне.
Джастин улыбнулся. Выгреб из кармана монеты и отсчитал нужную сумму.
— Я же должен дать вам еще какой-то предмет?
— Да, чтобы завершить доставку.
— Погодите.
Он похлопал себя по карманам, огляделся растерянно. Нащупал в камзоле нечто подходящее.
— Прошу. Это вам. Не знаю, для чего курьерам магической доставки эти вещицы, так что можете смело использовать по прямому назначению.
Я приняла прямоугольник из картона, где рельефными буквами было выведено имя барона и должность, а также адрес главной конторы магического сыска в городе Льежен.
— Визитная карточка?
— Точно так. Годится? - в глазах Джастина мелькнул лукавый огонек.
— Вполне.
Я спрятала визитку в карман.
— Арлет, а возвращаться мы как будем?
Ричард подошел сзади, приобнял меня за плечи.
— Вот и мне интересно. - Джастин многозначительно развел руками. - Вокруг море. Или поплывете с нами до ближайшего порта?
— Погодите. - Я развернула инструкцию. - Сейчас узнаем.
Принялась читать, почти не чувствуя удивления. Нечто подобное я и ожидала. Что поделать, если магические пути любят открываться в самых странных местах.
— Что там? - Ричард заглянул через мое плечо. - Ого! С крыши мы уже шагали. В печную трубу прыгали. А теперь в море? Я же говорю, с твоей работой не соскучишься.
— С нашей тоже, дружище, - рассмеялся Джастин. Перехватил из моих пальцев листок, прочитал и уставился на меня подозрительно. - Это  шутка?
— Ни разу. - Покачала я головой. - Здесь все четко написано. Прыгнуть в море с палубы корабля.
— Хм, пожалуй, я соглашусь с тобой, Рич. После таких заданий наша работа кажется обычной рутиной.
— А я о чем?
Ричард только крепче сжал меня в объятиях.
— Прыгать будем вместе, дорогая. - Горячо зашептал он на ухо. - Одну я тебя не отпущу.
— Разрешите на прощание поцеловать вашу ручку, Арлет. - Джастин просительно потянулся ко мне.
Я бросила нерешительный взгляд на Ричарда, получила одобрение и подала барону ладонь.
— Жениться тебе пора, — хмыкнул мой муж.
Джастин неспешно запечатлел на мой коже поцелуй, вопросительно поднял брови.
— На ком? Самых прекрасных дам заполучили вы с Алексом. Мне ничего путного не оставили.
— Ты плохо ищешь, дружище. Я свое счастье нашел.
Пальцы Ричарда переплелись с моими. И я под двумя внимательными взглядами снова зарделась.
А дальше... Что сказать? Мы прыгнули. И даже почти долетели до воды. Только вместо волн провалились в знакомый серый кисель. А уже из него вынырнули в привычном месте - у крыльца моей любимой почты.

Глава 29.2 


Следующие три дня промелькнули, как одна минута. Если когда-нибудь меня спросят о самом лучшем времени в моей жизни, я, наверное, буду вспоминать именно эти дни. Столько счастья обрушилось на меня внезапно.
Ричард все время был рядом. Не оставлял ни на мгновение. Следовал за мною повсюду. Окружал теплом, заботой и любовью. Господи, кто бы мне раньше сказал, что меня так будут любить, я бы сама надавала Арлет по маковке и поменялась с ней телами.
Не было в чувствах  моего обожаемого лорда ничего напускного, искусственного. Мне никто не пытался пускать пыль в глаза. Не лгал, не льстил, не обманывал. Не пытался распускать хвост и кружить павлином.
Только желания мои исполнялись незаметно, словно сами собой. А от искренних поступков сердце наполнялось невероятной нежностью.
Четвертое утро чуть подкачало - началось с истерического вопля.
— Арлет, Арлет, вставай! — разбудил меня возбужденный крысиный голосок. — Там такое!
Ну вот, началось! Надо на ночь закрывать дверь между почтой и особняком. На замок! Нет, на два замка. Чтобы ни одна зараза не смогла сюда пробраться.
Я с трудом разлепила глаза, поняла, что едва рассвело, пошарила ладонью по кровати и с удивлением обнаружила полное отсутствие присутствия любимого мужа. В спальне я была одна, если не считать гиперактивную крыску.
— Муха! Зачем ты меня будишь ни свет ни заря? Если бы была срочная доставка, так я бы услышала. Рев селектора досюда добивает. Оставь меня в покое!
— Не оставлю.
Я даже приподнялась на локте, глянула пораженно.
— Почему?
— Не могу. Там такое!!! — Муха закатила глаза, всем видом демонстрируя не иначе, как армагеддон местного разлива. - Ты же не в конторе. Дрыхнешь и ничего не знаешь.
— И знать не хочу. — Я улеглась обратно на постель, попыталась спрятаться под подушкой. - Трудовой инспекции на вас нет. Они бы вам объяснили, что каждый человек имеет право на отдых.
Ага! Разве можно спрятаться от назойливого фамильяра. Как бы не так. Подушка со свистом отлетела в сторону, следом за ней уползло одеяло. Я попросту не успела его перехватить.
— Ты точно захочешь это увидеть! Подъем! Труба зовет! — Муха запрыгнула мне на плечо и крикнула последнюю фразу прямо в мое ухо.
Я обреченно простонала, пытаясь заткнуть уши пальцами:
— Не знаю, когда и чего я захочу увидеть, но сейчас я совершенно точно хочу изловить тебя и посадить в клетку! Навсегда! Изыди!
Муха в раздумьях потопталась по голой коже, словно ненароком залезла хвостом мне в ноздрю. Произнесла голосом искусителя со стажем:
— Ну если тебе не нужна новенькая портальная башня, то спи дальше, конечно. Это не мое дело...
Сон с меня сразу слетел. Я встрепенулась, уселась на кровати.
— Что ты сказала? Башня?! Неужели она открылась и работает?
Вместо ответа заработала довольный фырк. Едва не расцеловала эту нахальную заразу.
— Так чего ж ты молчала? С этого и надо было начинать!
Я подскочила на постели, смутно припомнила, как еще затемно проснулся Ричард и прошептал, что-то про важное дело. Как поцеловал в щечку и потихоньку слинял.
Теперь у меня тоже было важное дело. Еще какое! Так, где тут мой халат? Разве это халат? А где у него рукава? С трудом впопыхах отыскала пройму, сунула в нее руку, а вторую дырку для руки обнаружила уже на пороге, сообразила, что не надела тапочки, но возвращаться не стала. Ринулась в свой дом, как была, босиком.
— Я не молчала. Я тебя еле добудилась, — шмыгнула под ногами Муха и поскакала впереди, показывая дорогу. — Видала? А? Как тебе такое?
Я притормозила на всем ходу, едва не впечатавшись лбом в стенку. Охурметь! Точно, новая дверь. Ровнехонько там, где я провела ритуал.
Руки мои пробежались по светящемуся контуру входа, дрогнули и толкнули дверь.
Та беззвучно приотворилась. В полученную щель изнутри хлынул яркий свет. Я притормозила на пороге, рефлекторно зажмурилась. После полутьмы коридора находиться в новом помещении было трудно. Глаза слезились, моргали, пытаясь хоть что-то разглядеть. А мне оставалось только гадать - что ждет меня за порогом?
***
— Смелее, заходи, — подсказал откуда-то из-за спины мистер Лобстер.
Я оглянулась и обнаружила всех своих служащих, стоящих вдоль стеночки. Гном, Бегемот и Муха. Подняла голову и убедилась - даже Ветерок свисал с притолоки.
Потом аккуратно пошарила босой ногой и только сейчас осознала, что одета по домашнему, и вообще кто знает, куда меня занесет. А вдруг во дворец какой-нибудь? Да и просто оказаться посреди города в халате и без обуви не слишком-то хотелось.
Пойду-ка я переоденусь.
— Ты куда, Арлет? - спросил меня хор голосов.
— В гардеробную. Настоящая леди, даже выпав случайно из портала, должна выглядеть на все сто. — Я поучительно воздела к потолку палец и отправилась наводить марафет.

Глава 29.3 


Для разнообразия, я не только успела выполнить все утренние процедуры, но и тщательно продумала образ, в котором была готова отправиться хоть на край земли.
Поэтому, когда Муха полузадушенным писком оповестила меня, что явилась леди Баттон, я не стала тянуть резину и отправилась встречать дорогую гостью.
Для чего наша обожаемая тетушка заявилась в такую рань? Ей что-то было непонятно в прошлый раз? Ну так я еще раз объясню.
Если в прошлый визит тетушка поначалу хоть как-то пыталась соблюсти правила приличия, то на этот раз она набросилась на меня, не размениваясь на приветствия.
— Мерзавка! Как ты могла!  — вскричала она потрясая сжатыми кулачками.
По-видимому, мне теперь долгие месяцы, а то и годы, придется расхлебывать делишки Арлет.
Что поделать, такова расплата за все то, что я обрела: прекрасное тело, мужа, дом и работу. Если так задуматься, то плата не столь уж велика, потому что все вышеперечисленное надежно засело в моем сердце. Особенно Ричард. Да и домик тоже. И, конечно, фамильяры.
Но если леди Баттон снова начнет выгонять меня, я дам Лобстеру добро. Пусть применит к леди животворящий пинок. У меня не было желания выслушивать гадости.
— И вам доброго утра. Что на этот раз? — устало вздохнула я.
— И ты еще спрашиваешь! Дрянь! - Гостья вдруг растеряла весь запал, прислонилась к стене и разрыдалась.
Мне стало неловко. Я тихонько коснулась пальцами ее плеча.
— Что случилось, леди Баттон?
— А то ты не знаешь? Дрянь бессовестная, все из-за тебя!
Сердце недобро защемило.
— Что из-за меня? Хватит уже говорить загадками. Объясните прямо. Что случилось?
Дама хлюпнула носом, приложила к покрасневшим глазам платок.
— Ричард, мой бедный мальчик, рискует жизнью ради такого ничтожества как ты!
Что-о-о-о? Как это?
— Что значит — рискует жизнью? — переспросила я. Внутри все оборвалось.
— То и значит. Защищает честь обожаемой жены. Было бы что защищать. Можно подумать, ты не в курсе.
Тетушка презрительно скривила губы.
— Лживая лицемерка. Как была гадиной, так и осталась. Если он из-за тебя умрет, я не прощу. Я тебе...
Ко мне потянулись скрюченные пальцы. Я оттолкнула чужие ладони. Схватила гостью за плечи и от души встряхнула.
— Да говорите вы толком! — взорвалась я. — Где он?
— На дуэли, где еще.
— Где? — не поверила я своим ушам. — На дуэли? Но с кем?
— Любовничка твоего вызвал, — ехидно отозвалась тетушка. — Этого скользкого типа, лорда Крисби. Надеюсь, проучит его, а тебя вышвырнет все-таки вон из дома.
О боже! Зачем?! Зачем ему понадобился этот слизняк?
Тетушка между тем продолжила:
— Вторая дуэль подряд. И все из-за твоих выкрутасов. На первой чудом жив остался, недели не прошло, и снова дуэль! — Тетушка громко всхлипнула.
Что-о? Какая-такая вторая дуэль?! А я и про первую ни сном ни духом. Вернется, сама прибью, паразита. Чтобы не смел рисковать жизнью. Мало ему голых личей в чужих склепах! Нашел себе развлечение.
— А первая с кем была? — зашипела я, закипая.
— Еще скажи, что ты не знаешь? — съязвила леди Баттон.
— Не знаю, — огрызнулась я, лихорадочно соображая, как помешать Ричарду натворить глупостей.
— Ну разумеется, — ядовито ввернула тетка. — Тебе же плевать на мужа, только бы деньги из него тянуть. Почему нельзя было тихо-мирно разойтись? Все тебе мало, мало...
— Хватит! — перебила я ее на полуслове. — Где проходит дуэль, знаете?
— Что ты задумала? — тетушка подозрительно сощурилась. — Испугалась за своего любовничка?
— За Ричарда я испугалась, за Ричарда! — вырвалось у меня. — И он не должен был...
Я прикусила губу, увидев как вытянулось лицо леди Баттон.
— Так вы скажете, где проходит дуэль?
— Зачем тебе это? Все равно не успеешь. Дуэль вот-вот начнется. — Тетка сощурила глаза, сделалась злой, как тысяча чертей. - И если, не дай бог, мой мальчик пострадает, я тебя со свету сживу, дрянь этакую.Так и знай!
Я не дослушала и ринулась к новой дверке, бурча на ходу:
— Больно-то мне нужен ваш адрес. Без вас справлюсь.
Распахнула створку. Оглядела круглое помещение с белыми стенами, каменным полом и шестью дверьми по периметру. Ничего себе у меня башенка. Надеюсь, работает она без осечек. Мне сейчас очень нужна ее помощи.
— Вы кажется прослушали в прошлый раз, что говорил хранитель. — Произнесла я, стоя на пороге. - Я хозяйка магической почты! Что мне какие-то расстояния и адреса? Моя магия открывает порталы и волшебные дороги. Всюду!
— Арлет! — До тетушки наконец-то дошли мои слова. — Ты сможешь его найти? Ты не врешь?
Она вгляделась в мое лицо. Я уловила в ее глазах отчаяние и надежду. Врать не посмела. Даже во благо сейчас не нужна была ложь.
— Попытаюсь.
— Спаси его, девочка! Спаси! Только тебя он послушает.
Я кивнула, не стала тянуть время и шагнула внутрь башни. Свет слегка потускнел, словно затаился. Дом ждал моих приказов. Еще бы знать, как правильно их формулировать. Эх, была, не была.
— Мне нужно попасть к моему мужу Ричарду Абернати. Срочно! Открой мне нужную дверь! — Запнулась и добавила, чувствую себя почему-то глупо: — Пожалуйста.

Глава 30. Где я становлюсь участницей дуэли и всех побеждаю 


Из дверного проема веяло утренней прохладой и запахом скошенной травы. Я еще не видела всей картины, лишь тусклое марево перехода, но уже рвалась туда всей душой.
Казалось, что все это какая-то ошибка. Не может беда столь сладко пахнуть.
Я сделала шаг и очутилась на опушке соснового бора, на небольшой возвышенности. С моего пригорка лес просматривался насквозь. Метрах в ста правее расположилась группка мужчин: трое стояли в центре и еще двое прохаживались неподалеку от них.
Соперники бросали друг на друга кровожадные взгляды и разминались перед боем, каждый по-своему. Ричард подбрасывал на руке огненный шар, слюнявый «пупсик» совершал непонятные пассы и зажигал на ладони голубые молнии.
Сердце тревожно сжалось — они что собрались драться с применением волшебства? Метать файерболы и молнии? Здесь что — магическая дуэль? Совсем рехнулись! Это опасно! Да лучше бы шпаги взяли!
Это все нужно остановить. Сейчас же, срочно. Я, не медля ни секунды, подобрала неудобную юбку нарядного платья и отругала себя за идиотизм. Лучше бы надела привычные брюки, так нет же, вырядилась, словно на прием к королеве.
Раздраженно фыркая, я ринулась вниз навстречу дуэлянтам.
— Ричард! — закричала издалека, привлекая внимание. — Ты что творишь?
— Ари... Арлет? — вскинулся он при виде меня.
Стометровку я пробежала за рекордные секунды. Влетела в объятия мужа и вцепилась в него мертвой хваткой.
— Почему ты здесь? — встревожился он.
— Я-то понятно, а вот ты почему?! — мои кулачки зло впечатались в его грудь. - Что еще за блажь? Жить стало скучно? Решил разнообразить досуг? Сейчас же прекращай это безобразие!
— Ты сама не понимаешь, о чем просишь. Я не могу отступить. Такой позор можно смыть только кровью, — нахмурился Ричард, кидая сумрачный взгляд лорда Крисби.
Тот заметил наш интерес и похабно ухмыльнулся, послав в мою сторону воздушный поцелуй. Потом и вовсе обнаглел, сделав неприличное движение телом.
— Вот же гад, - прошипела я. - Пупси-и-ик озабоченный!
— Куколка, - лорд Крисби подтвердил жесты словами. - Я так счастлив, что ты пришла за меня заступиться. Но не переживай, я сам со всем справлюсь. Сейчас прибью твоего муженька, и мы отправимся в постельку. А уже там ты меня со всем прилежанием утешишь.
Ричард заскрипел зубами, попытался задвинуть меня за спину. Пламя на его ладони словно взбесилось.
Я же схватила его за ворот, горячо зашептала.
— Ты прекрасно знаешь, что я к этому мерзкому слизняку не имею никакого отношения. Забудь о нем, пожалуйста.
— Я бы забыл, да боюсь, о связи Арлет Абернати с лордом Крисби после этого будет судачить вся верхушка общества. Если не заткнуть его сейчас раз и навсегда, несладко придется нам обоим.
— Поверь, твое поведение даст больше пищи для сплетников, чем любые слухи. Тем более тетушка сказала, это уже вторая дуэль. Кто был первым?
— Тетушка? Леди Баттон? Но она...
Я не дала ему договорить. Прикрыла рот пальцами.
— Именно леди Баттон, у этой особы прескверный характер, но она искренне беспокоится о тебе. Обещала прибить меня, если ты пострадаешь. А я только жить начала. Но об этом потом. Ты так и не ответил на мой вопрос. С кем ты уже дрался, Рич?
— С кредитором Арлет. С тем кто предлагал тебе выкупить долговые расписки, э-э-э-э, не совсем приличным способом.
— Говори уже прямо, - отрезала я, - расплатиться натурой. Я не обморочная девица, чтобы разводить политесы. Зачем ты с ним дрался?
Ричард обреченно вздохнул, нежно провел пальцем по моей щеке. И мне от нечаянной ласки захотелось зажмуриться и замурлыкать. Жаль место было неподходящее.
— Это было необходимо, Арлет, чтобы тебя оставили в покое. Такие вещи нельзя оставлять безнаказанными. Он поступился честью дворянина. Я должен был наказать его за это.
— И сейчас тоже должен? - я все еще тешила надежду, что конфликт удастся уладить миром.
— Ты сама все поняла, малыш. Не бойся, со мной все будет хорошо, обещаю, — Ричард потихоньку отодвинул мои руки от своей рубашки, по очереди расцеловал обе ладони.
— Ага, Пушкин тоже так думал, и где он теперь? — Скептически хмыкнула я. — Пойдем домой, Рич. Ну? Там портальная башня открылась. Теперь мы сможем ходить куда угодно. У нас столько интересного впереди. Да наплюй ты на сплетни.
— Не могу, — покачал он головой. — Прервать ход дуэли может только примирение сторон. А примириться, значит признать свою неправоту.
— Ох, какой ты упрямый. Да плевать на него! Уйдем и все.
— Уйдем, непременно уйдем, моя хорошая. После дуэли. Точнее я уйду потом, а ты иди прямо сейчас. Ни к чему тебе это видеть.
— Ррррричард!
— Куколка! - Лорд крисби откровенно забавлялся. - Хватит отвлекать этого смертника. Иди лучше грей постельку. Я скоро!
Ричард взглядом начал метать молнии. Мне показалось, что он сейчас сорвется. Я резко обернулась, сложила груди руки. Проговорила елейным тоном:
— Пупсикам в моей постели не место. Мне там вполне хватает мужа! И вообще, завидуйте молча.

Глава 30.2 


«Пупсик» опасно прищурился.
— Куколка, не расстраивай меня. Я могу и разозлиться.
— Я тоже, - рявкнула я. — Уже в ярости! И вообще, я тебе не куколка!
— Все, хватит! - Тут уже не выдержал Ричард. - Алекс, забери мою супругу, будь другом. И придержи ее подальше. Здесь опасно.
Упс! Как это я сгоряча не заметила Наташиного мужа. Некрасивенько вышло.
— Арина, - зашептали мне на ухо, - пойдемте отсюда. Во-о-он туда, к лесочку. Не дело это, чтобы леди вмешивалась в дуэль.
— А убивать друг друга дело?
Я попыталась упереться, но невозмутимый граф сгреб меня в охапку и понес, не слушая возражений.
— Поставьте меня сейчас же!
Я попыталась пяткой ударить мужчину по ноге.
— Хорошо, - он со вздохом остановился, - если вы пообещаете, что не будете лезть под удар.
— Обещаю, - прорычала я сквозь зубы и, действительно, оказалась на травке.
Вырваться и убежать больше не пыталась. Алекс надежно держал меня двумя руками за запястья. Я возмущенно запыхтела. Вот нажалуюсь на него Наташе! Пусть настучит ему по маковке.
— Лорд Крисби, хватит болтовни. — Ричард скинул плащ, засучил рукава. — К барьеру!
Как ни странно, пупсик моментально преобразился. Из расхлебанного хлыща превратился в опасного хищника. Прищурил глаза, колко глянул на меня.
— Готовься, куколка. Скоро ты станешь моей. Возражения не принимаются.
Я даже булькнула от возмущения. Попыталась образумить дуэлянтов. Скорее от беспомощности, чем от уверенности, что это все можно остановить.
— Прекратите! Слышите? Перестаньте!
Размечталась. На меня не обратили внимания. Лишь Алекс мягко проговорил:
— Не мешайте вашему супругу, Арина. Он прав. Таких мерзавцев, как Крисби, нужно учить.
— Но он опасен! Разве вы не видите?
— Вижу. Но вам следует больше доверять Ричарду. Он по службе и не с таким сталкивался. Как видите, до сих пор жив.
Дуэлянты повернулись друг к другу спиной, стали расходиться. Секундант, незнакомый мне мужчина, принялся громко считать шаги.
Я совсем приуныла. Что делать? Чем я могу помочь? Да ничем! Я совершенно не умею магичить. Заколдовать бы их сейчас обоих. А потом утащить Ричарда домой. Грррр...
— На счет три!
Я упустила момент, когда дуэлянты остановились и повернулись друг к другу лицом. Оба были собраны и опасны. Как два тигра перед прыжком.
— Один!
Мужчины подняли руки. У Ричарда в ладонях бесновалось пламя. Пупсик едва удерживал на кончиках пальцев молнии.
— До первой крови? — спросил мой муж.
— До смерти, — ухмыльнулся лорд Крисби. — Если боитесь, еще не поздно признаться, что неправы.
— Два!
Ричард больше не проронил ни слова.
Я на всякий случай зажмурилась.
— Три...
— Да чтоб вас обоих приморозило! Ослы вы упрямые! — вырвалось у меня ровнехонько с последним счетом.
Я затаила дыхание, ожидая неминуемого армагеддона. И не услышала ничего, кроме удивленного выдоха над головой:
— Хм, занимательный эффект. С таким мне еще не приходилось сталкиваться. Как вам это удалось, Арина?
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— Не... Не знаю... Ой, мамочки!
Мне стало страшно открывать глаза. Я была готова увидеть что угодно: двух ослов, две ледяные скульптуры, черта лысого. Кто его знает, что получилось из моего крика души?
— Открывай глаза, не бойся. - Алекс откровенно веселился. Даже перешел ты. - Тебе понравится.
Понравится? Хм, ну, если так. Я приоткрыла один глаз. Следом за ним распахнулся и рот. Уже оттуда вырвался нервный смешок.
Нет, ослов не было. Ричарда мое проклятие, можно сказать, вообще пощадило. Он был закован в корочку льда лишь по подбородок. Перепуганное пламя трепыхалось под сверкающей глазурью. Сам лорд Абернати выглядел скорее озадаченным и слегка разозленным.
Я шумно сглотнула и перевела взгляд на вторую фигуру. Там всё было куда забавнее. Пупсик покрылся ледяной корокой по самую макушку. И сейчас был закован в нее почти полностью. На свободе осталось одно лишь лицо.
Только моей магии этого показалось мало. На маковке лорда красовались натуральные ослиные уши. Изо рта торчала жопка недоеденной морковки. Сзади бесновался облезлый ослиный хвост.
— Ой! — выпалила я и расхохоталась уже в голос. — Ты теперь не пупсик, а осел. А ослам вообще нечего делать в постельке.
Лорд Крисби натужился, выплюнул морковный огрызок и грязно выругался:
— Сучка драная! Только попадись мне!
Я не задумываясь парировала:
— Кобель блудливый! Нет чтобы найти себе невесту, так ты только и умеешь, что лезть в спальню к чужим женам!
Ричард сдавленно крякнул и закрыл глаза. Я вдруг испугалась, что невольно оскорбила его или обидела. Ринулась со всех ног к мужу, принялась объяснять на ходу:
— Рич, прости, я нечаянно! Я не хотела! Сама не знаю, как это получилось.
Подбежала, положила обе ладони на ледяной панцирь и тут же отдернула пальцы. Зашипела:
— Черт, жжется! Тебе не больно?
Взгляд Ричарда стал задумчивым, восхищенным.
— Терпимо, — прошептал он. — Но, если ты решишь меня освободить, я не стану сопротивляться.
— Сейчас-сейчас, — я растерянно обошла его по кругу, примеряясь ладонями к разным частям тела, но так и не рискуя дотронуться вновь. Я категорически не понимала, как все отметить. Поэтому спросила: — А как?
— Это скорее у тебя надо узнать, дорогая.
— У меня? — Я даже для верности ткнула в себя пальцем. — Но я не умею магичить!
Из группы поддержки раздались нервные смешки.
Лорд Крисби опять разразился ругательствами.
— Да заткнись ты уже, пупсик! — Рявкнула я.
— Бульк! — морковка взлетела и сама винтилась в перекошенный злобой рот.
— Мне бы так не уметь, — выдохнул кто-то из секундантов.
Я неожиданно покраснела. Внимательно оглядела мужа. Предположила:
— Может, как в сказке? Там все и всегда расколдовывается поцелуем.
— Ох, малышка, — Ричард покачал головой и улыбнулся. — Я же не принцесса, чтобы меня целовать.
— Ты мой принц, — твердо сказала я.
Придвинулась к нему вплотную, притянула к себе руками любимое лицо, встала на цыпочки и... поцеловала. Сначала осторожно, пытаясь ощутить на губах магию, а потом забылась и увлеклась. Ричард тоже не растерялся, начал активно отвечать, вызывая у меня сладкий стон.
— Кх-кх! — За спиной намекнули на наличие свидетелей. — Рич, имей совесть. Остальным уже завидно.
Я оторвалась от приятнейшего занятия и буркнула не оборачиваясь:
— Кто вам мешает? Женитесь и будете сами себе завидовать. А я имею полное право выражать любовь к своему мужу.
И поцеловала еще раз. Для закрепления материала. На этот раз вполне целомудренно.
Ледяная корка под моими ладонями пошла трещинами и рассыпалась. Ричард тут же сгреб меня в охапку, оторвал от земли, закружил.
— Ну вот, прошептала я ему. А говорил, что не принцесса.
— Ох, Ариш, — услышала прямо на ухо, — с тобой не соскучишься.
Удивленно отстранилась, спросила почти серьезно:
— А тебе нравится скучать?
Ричард покачал головой и на этот раз поцеловал меня сам.
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Когда мои губы оставили в покое, я нахмурилась и уперлась пальцем в твердокаменную грудь перед собой. Произнесла тоном, не терпящим возражений:
— И имей ввиду, дорогой, больше никаких дуэлей. Никогда. Ни с кем.
Уголки упрямого рта лорда Абернати насмешливо дрогнули.
— Иначе я уйду, — добавила я, — к...
Взгляд мой уперся в примороженного пупсика. Тот моментально побледнел и вздрогнул. Я брезгливо поморщилась, перевела взгляд на группу поддержки.
Алекс показательно развел руками и усмехнулся. Остальные дружно шарахнулись. К месту вспомнилась поговорка: «Не бывает страшных женщин, есть трусливые мужчины». Из груди моей вырвался горестный вздох. Вот и здесь собрались отнюдь не храбрецы.
— Уйду, короче. Неважно куда. Понял?
Ричард только обнял в ответ.
— Ты неподражаема, малышка.
Я кивнула. Зачем спорить с очевидным? Выскользнула из горячих рук. Опасно прищурилась и неспешно направилась в сторону лорда Крисби.
Остановилась в двух шагах, пользуясь тем, что он не может отвернуться, оглядела с ног до головы, довольно хмыкнула. И хвост, и уши, и морковка ему были очень даже к лицу. Словно с ними и родился.
— А ты, пупсик, — я улыбнулась ласково-ласково, — имей ввиду. Если хоть раз, хоть как-то, хоть сам, хоть с чьей-то помощью надумаешь навредить моей семье, в постели с дамой будешь лежать исключительно в декоративных целях.
Я сделала многозначительную паузу, убедилась что бледность горе-любовника переходит в благородную зеленцу и добила, указав пальцем ему ниже пояса:
— Все самое дорогое отсохнет. И твой «стручок» будет негоден даже в салат.
Зеленца стала подозрительно сереть. Мелькнула мыслишка: «Как бы он прямо тут не отправился к праотцам. Хотя, сам же хотел драться до смерти. Будем считать это чистой победой». Я подогрела атмосферу, добавив к улыбке зловещий хохоток.
— Если понял, моргни.
Пупсик нервно исполнил приказание и замер с выпученными глазами.
— Цени мою доброту, пупсик, — бросила я напоследок и вернулась к мужу. — Рич, пойдем уже домой. Поиграл в эти ваши мужские игры и хватит. Я соскучилась.
Обернулась к Наташиному мужу.
— Алекс, приглашаю вас в гости. И не смейте отказываться. Я у вас уже два раза была. А вы мою волшебную почту еще не видели.
— Как я могу отказаться, когда просит столь восхитительная леди? Меня Наташа не простит, если я ей не расскажу, как вы все там устроили.
— Тем более.
Я на миг задумалась, как теперь вернуться обратно? Как это работает? Решила не мудрить, просто глянула на то место, где перед этим меня выпустила портальная дверь. Сказала без ненужных пассов:
— Я устала и хочу домой. Мне нужен проход.
Замерли все. Кто-то с любопытством, кто-то в неверием. Ричард с восхищением. Это придало мне сил.
— Откройся, — добавила я, отчего-то не сомневаясь, что все получится.
И получилось. Над землей разом вспыхнул сияющий прямоугольник. Очень быстро приобрел плотность и материальность. Обзавелся бронзовой ручкой.
Ричард первым протянул ладонь и распахнул послушную дверь.
***
Из груди моей вырвался счастливый стон. Как же хорошо вернуться домой. Который раз за последнее время мне приходит эта мысль? Она и еще одна: «За что мне такое счастье? Чем я его заслужила?»
Жаль, мое счастье почти сразу было разрушено.
— А это еще кто такой?! Где Ричард? — вырвал меня из блаженной неги окрик. — Арлет, дрянь бесстыжая, очередного мужика в дом притащила?
Тетушка Ричарда поднялась из кресла, в котором восседала напротив дверей, надежно контролируя входы и выходы из портальной башни.
«Если она решила тут поселиться, я сама сбегу», — пронеслась в моей голове суматошная мысль. Тут же сменилась возмущением творящейся несправедливостью.
Леди Баттон начала атаку на бедного, ни в чем неповинного Алекса.
— Вы посмотрите на него, а с виду приличный господин! А все туда же! Едва муж за порог, он к этой вертихвостке под юбку лезет! Думаете, шашни с Арлет Абернати сойдут вам с рук? Даже не мечтайте! Ричард вернется, задаст вам трепку!
Блин, неудобно перед человеком. Я застыла, растеряв все слова.
— Леди Баттон? — шагнул внутрь Ричард. — Что вы себе позволяете?– Ричард? — тетушка мигом утратила боевой настрой.*************Ловите красивую картиночку:
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Уф, пронесло. Я убедилась, что все зашли внутрь, вытолкала мужчин из башни в дом, захлопнула дверь, выждала время и решила проверить, будет ли этот портал теперь всегда вести к месту дуэли или нет?
Приоткрыв створку, заглянула вовнутрь — там царила кромешная мгла. В ней сияли колкие искорки. То ли светлячки, то ли далекие звезды. Красиво. И, главное, злополучной поляны там не было.
Сразу стало интересно - а за другими дверями что? Надо бы все их проверить. Я пошла по кругу, не желая признаваться самой себе, что тяну время и просто боюсь еще раз встретиться с леди Баттон. Вздохнула: все равно ведь придется, она, кажется, не спешит покидать почту.
Так никуда и не заглянув,  приблизилась к приоткрытой двери, ведущей в коридор. Прислушалась, прислонив к дереву ухо.
— Ричард, мальчик мой! — донеслось оттуда виноватое. — Перестань на меня сердиться. Я же о твоем благополучии пекусь! Лучше представь меня своему другу.
Я тут же вообразила, как Рич старается скрыть свои эмоции, натягивает на лицо дежурную улыбку. С этой леди даже ему было непросто.
— Тетушка, это месье Александр, маркиз дель Гранже, мой старинный знакомый, который любезно согласился быть секундантом.
— Простите меня, дорогой граф. Я грешным делом подумала, что Арлет решила воспользоваться ситуацией и приволокла в дом очередного воздыхателя. А мне она сказала, что волнуется за Ричарда и не допустит дуэли. Но вижу, мой племянник и сам блестяще справился.
Ричард не смог сдержать возмущения:
 — Ну как вам не совестно, тетушка. У меня чудесная супруга. Она никогда...
Я выглянула в щелку и увидела, как старая злыдня поджала губы.
— Ой ли? В вашем возрасте, молодые люди, стыдно быть такими наивными. Современные дамочки так и норовят...
— Леди Баттон, — в голосе Ричарда послышались опасные нотки, — не вынуждайте меня забыть о вежливости и указать вам на дверь.
— Но Ричард!
Дама схватилась за сердце и закатила глаза. Но это действо мужчин не тронуло.
— Я же как лучше хотела! Я о тебе беспокоилась.
Первым не выдержал Алекс.
— Леди Баттон, вам не стоит волноваться. С этим прекрасно справляется супруга Ричарда. А вы лучше поберегите нервы.
Я хихикнула. В голосе Алекса  явственно звучала насмешка, завуалированная под сочувствие.
Ричард благодарно кивнул другу и продолжил уже сам:
— Кстати, Арлет ни единым словом не погрешила против истины. Она в самом деле предотвратила дуэль наирешительнейшим образом. Месье дель Гранже может засвидетельствовать, что все так и было.
— Истинная правда, мадам, — согласился Алекс.
Леди Баттон только надула губы и дернула плечом, поймав глазами мой силуэт в дверном проеме.
— Это не отменяет того факта, что она же и стала виновницей этой постыдной дуэли! И этой, и той, что была раньше.
Я закусила губу, и открыто вышла в коридор. Бросила на мужа беспомощный взгляд. Что? Что мне сказать его тетке? Как возразить? Как объяснить, что я не Арлет? Что ни в чем не виновата.
Ричард обернулся ко мне, покачал головой и приложил палец к губам. Прошептал беззвучно:
— Молчи.
Молчу. Понимаю, что может получиться гораздо хуже, если тетушка узнает правду. Как бы ее выпроводить, чтобы поговорить с Алексом и Ричардом без посторонних ушей? Интересно, их окружение вообще в курсе Наташиной маленькой особенности? А моей?
— У вас усталый вид, тетушка, — озабоченно взглянул на родственницу Ричард. — Вы плохо себя чувствуете?
— Конечно плохо! Как только мне сообщили о твоей дуэли, ужасно разболелась голова, — пожаловалась та, тяжело опираясь на руку, предложенную племянником.
— Вы совершенно не щадите себя, — продолжал меж тем он. — Нужно больше отдыхать и меньше волноваться.
— До отдыха ли мне было, когда ты рисковал собой, дорогой мой мальчик.
— Полно, тетушка.  Я в полном порядке, самое время вам подумать о себе. Поезжайте домой, примите микстуру с валерианой и как следует отдохните.
Ричард говорил-говорил, и в то же время непреклонно теснил тетушку к выходу. Через минуту они вышли на крыльцо, а мы остались с Алексом одни, переглянулись и одновременно выдохнули:
— Фух! Ну и дама.
Я рассмеялась и задала свой вопрос:
— Надеюсь, у вас нет подобной родни?
— К счастью, нет. Вся моя семья — старенькая няня. А она обожает Наташу и наших детей.
— Повезло, — вырвалось у меня.
В этот момент вернулся Ричард. Спросил подозрительно:
— Кому?
— Наташе, — ответила я без раздумья. — К ней такие тетушки в гости не ходят.
— К тебе тоже не будут, я могу распорядиться, чтобы охрана ее не пускала.
— Не надо, — я устало махнула рукой. — Зачем лишний раз ссориться с родней. И, если по-честному, она права. Настоящая Арлет наломала дров. Жаль, что последствия приходится разгребать мне.
— Нам! — Ричард прижал меня к себе спиной, поцеловал в макушку. — Мы справимся, Ариш, не переживай.
— Правда? — Я подняла глаза, стараясь поймать его взгляд.
— Я обещаю.
***
Свой вопрос я смогла задать только через полчаса, когда мы втроем уселись в столовой за стол, смакуя бесподобного цыпленка в персиковом соусе, заказанного в ближайшем кафе.
— Алекс, скажите, а ваши близкие знают, что Наташа из другого мира?
Мужчина промокнул губы салфеткой, посмотрел на Ричарда.
— Знают только Джастин и нянюшка. Теперь еще и ваш супруг.
— Ой! — мои щеки покраснели. — Я проболталась? Простите.
Ричард изумленно поднял брови.
— Дружище, неужели твоя супруга тоже...
— Тоже. Скажу больше, сдается мне все хозяйки магических домов — души из другого мира.
— Быть того не может. Моя бабушка...
Моя рука легла на пальцы Ричарда, удерживая его от поспешных заявлений.
— И твоя бабушка тоже. Я тебе потом дам почитать ее дневник.
Мой муж затейливо и со вкусом выругался, посидел немного молча, глянул на меня виновато.
— Прости.
— Ничего. Я понимаю, что тебе не просто это принять.
— Да уж.
— И еще, - Алекс не выдержал, подцепил на вилку кусочек мяса, макнул его в соус, - со мной имел беседу его величество. Он тоже в курсе. Так вот, он настоятельно рекомендовал больше никому не рассказывать.
— Рекомендовал? - Ричард усмехнулся.
— Да. И весьма настойчиво, надо сказать. Велел не смущать умы простых обывателей. Не давать им ложных надежд.
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Алекс покинул нас ближе к вечеру. Правда, мне пришлось основательно повозиться, прежде чем башня послушалась и открыла проход прямо а Наташину в лавку.
Новая дверь вызвала у мужчин неописуемый восторг.
Первое, что я услышала:
— Ты даже не представляешь, Арина, что тебе удалось сотворить!
Алекс кидал на меня восхищенные взгляды. Ричард порывался расцеловать, с трудом удерживая себя в рамках приличий.
— И что? — Я не слишком понимала, по какому поводу восторги. Мало я дверей что ли открыла? Даже у гномов в гостях была. — Подумаешь...
— И ничего не подумаешь! Открыть портал так далеко раньше не удавалось никому. Как бы тебе лучше объяснить, — алекс запустил пятерню в волосы, основательно перебаламутил идеальную прическу и стал из-за этого похож на мальчишку, - все переходы ограничены расстоянием. Чтобы попасть от вас ко мне, нужно создать портал не меньше десяти раз. Понимаешь?
Я сначала кивнула, потом оглядела собственную дверь, встретилась взглядом с озадаченной Наташей и покачала головой. Зачем десять раз? Вот же, все перед глазами!
Алекс возвел глаза к потолку, продолжил лекцию:
— Ты просто не знаешь, сколько для этого нужно энергии! Даже такой сильный маг, как ваш покорный слуга, — чтобы не осталось сомнений, о ком идет речь, он указал на себя, - не в силах создать больше двух порталов кряду. А тут...
Он замолк, а я снова зарделась, только на этот раз от похвалы.
— Только представьте, какие перспективы перед нами откроются! — Алекс любовно погладил дверной косяк, жаль не поцеловал. — Какие возможности!
Я нервно хихикнула.
Наташа, стоящая по ту сторону двери, закатила глаза. Тронула слегка обезумевшего мужа за рукав.
— Алекс, тебе не пора домой?
— Ах, да, — мужчина словно очнулся, — простите, друзья.
Он переступил одной ногой порог, проникся важностью момента, открыл было рот, чтобы продолжить речь, но я не сдержала смешок. Выдала первое, что пришло в голову:
— У нас сейчас прямо, как в поговорке. Одна нога тут, а другая там.
Наташа поддержала меня задорным хохотом. Вцепилась в мужа понадежнее.
— Пойдем, дорогой. Хватит стоять в двух странах сразу. Выбери что-нибудь одно.  — Потом посмотрела на меня. — Арина, ждем вас в гости завтра вечером. И не вздумайте отказаться. Вы мне еще экскурсию по вашему дому должны.
За меня ответил Ричард:
— Обязательно придем.
Я потянулась через порог, поцеловала подругу в щеку.
— До завтра.
Алекс сделал последний шаг и растворился в сером мареве магических дорог.
***
Проводив гостя, мы оставили гнома наводить порядок на кухне, а сами удалились в родовой особняк. Ричарду надо было уладить пару дел. Я же обосновалась в бывших покоях Арлет.
Дом четы Абернати был невыносимо шикарным. От помпезности и роскоши у меня аж скулы сводило. Я чувствовала себя тут, как провинциалка в музее — через силу удерживала себя, чтобы не крутить головой и не пялиться на все, открыв рот.
Апартаменты хозяйки полностью соответствовали дому - были обставлены дорого-богато. Так дорого, что от позолоты рябило в глазах. Когда я попала сюда впервые, то на нервах не заметила и половины. Тогда я думала об одном — поскорее отсюда смыться. А теперь...
Теперь Ричард совершенно искренне недоумевал, чего это я вдруг стесняюсь принимать все это богатство за свое.
— Ты здесь хозяйка по праву. Считай себя законной наследницей Арлет, если так тебе будет легче, — сказал он еще в первую нашу совместную ночь.
Потом за руку провел по дому, показал, что где находится. Шепотом подсказал, как зовут прислугу. Вроде бы, что еще надо? Но я все равно старалась без него не отсвечивать сильно, боялась, что меня разоблачат.
Но время шло, и ничего не происходило. Страх мой постепенно таял. Слуги приняли возвращение хозяйки как должное. В этом доме Арлет никогда не особо любили, но внешне с ней держались почтительно.
Я тешила себя надеждой, что со временем удастся это исправить и наладить с людьми контакт. А если нет, то и ладно. Я и без прислуги вполне способна прожить.
Вот поэтому территорию Арлет пришлось изучать самостоятельно, втихаря, стребовав заранее ключи от всех дверей. А дверей было много: будуар, гардеробная, ванная, гостиная с белым роялем и даже небольшой кабинет.
Вот уж никогда не подумала бы, что эта избалованная и не отягощенная совестью особа была способна заниматься какими-то делами. Тем не менее, кабинет у нее был, с большим письменным столом на ногах со львами.
На столе красовался каменный письменный прибор, тоже со львами. В углу стояло бюро поменьше стола, зато с кучей ящичков и ниш с бумагами. За ним прятался небольшой сейф, ключи от которого остались у Ричарда, но мне они были не к спеху, потому что обе металлические дверцы были открыты, да так и оставлены.
Я заглянула внутрь сейфа, увидела пустые полки, хмыкнула и отложила изучение кабинета на потом.
Куда интереснее было соседнее помещение - игровая комната, явно излюбленное место в доме. Именно тут Арлет не поскупилась — щедро растрясла кошелек Ричарда для наведения лоска.
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Я не удержала вздох. Сразу было видно главную страсть хозяйки, из-за которой у нас возникло столько неприятностей. Азарт!
В комнате стояли два игровых стола, покрытых зеленым сукном. Вдоль стен десяток стульев, мягкие диванчики и маленькие столики между ними. На столах - вазы со свежими, между прочим, цветами, бокалы и графины с рубиновой жидкостью. Бонбоньерки полные карамели.
В простенке меж окон - доска, расчерченная на прямоугольники с полустертыми именами и цифрами. На полочке под ней — пачка бумаги и перо-самописец. Я протянула руку и легонько коснулась его пальцами. Миг, и перо взмыло в воздух и зависло над листом, готовое к делу.
— Ой, — вырвалось у меня от неожиданности. — А как тебя обратно вернуть? Я не собиралась ничего писать.
Перо спускаться не спешило. Я попыталась дотянуться до него, но было слишком высоко. Достать можно только со стула.
Я бросилась к стене, взялась за спинку, обитую бархатом, и забыла, куда бежала. Мое внимание привлекла необычная вещица.
На отдельной этажерке в самом углу стояла резная деревянная коробка без крышки. Внутри нее по ячейкам любовно были разложены игровые принадлежности: разнообразные фишки, фигурки, карточки, кристаллы, перламутровые кости, упакованные в стеклянную коробочку.
В отдельной ячейке что-то светилось. Приглядевшись, я поняла, что это колода необычных карт с незнакомыми рисунками и обозначениями.
При касании к ним, мягкий свет стал только ярче, оживил узоры рубашки и рисунки лицевой стороны.
Я с любопытством разложила картинки на столе — сплошь драконы разных цветов и комплектации. Кроме них пустой и полный сосуд, граненые кристаллы, очаг, черные и синие человеческие фигуры, пара гномов, карета, факел...
Эта колода больше всего напоминала настольные игры или карты таро. К тому же, она приглашала взять ее в руки и не выпускать. Манила, зазывала. Наваждение какое-то.
Я тряхнула головой и отложила карты в сторону, дав себе зарок узнать у Ричарда, что за странный эффект, и как ими пользуются. Но тут же мысленно себя остановила. Кто знает, вдруг эта тема для Ричарда все еще неприятна? Не хотелось бы бередить его раны.
Я сама себе кивнула, и запрятала колоду в ларец, под самый низ. Прикрыла сверху кружевной салфеткой, обернулась к выходу и едва не подпрыгнула на месте. Рядом со мной стояла служанка и неодобрительно следила за моими манипуляциями.
— Вы меня напугали, — криво улыбнулась я. — Что-то хотели?
— Ужин готов. Накрывать в столовой? — спросила она, сложив руки в замок.
— А лорд Абернати уже освободился?
— Нет еще.
— Значит, я его подожду. Мы договорились поужинать вместе.
На лице женщины промелькнуло странное выражение. Словно прежняя Арлет не утруждала себя такими мелочами, как забота о муже и совместная трапеза. Словно сказанное мною было странным.
— Как вам будет угодно, леди Арлет, — произнесла служанка, разворачиваясь на выход.
— Но я бы не отказалась от чая, — крикнула я ей вслед.
Сомнение с лица женщины моментально исчезло. Сейчас я повела себя, как обычно. Правильно. Привычно.
— Принести сюда? — спросила служанка, задержавшись на пороге.
— Нет, лучше в мой кабинет, — уточнила я.
— Сию минуту, — пообещала она и исчезла.
«Надо было еще что-нибудь к чаю попросить», — запоздало осенило меня.
Но возвращать прислугу я не стала. Бог с ней. У меня найдутся дела поинтереснее.
***
Кабинет…
Хм, Арлет меня не разочаровала. Все ровно так, как можно было предположить. Я с раздражением оглядела бумаги на столе. Не густо. Хоть я и стащила сюда все из сейфа и бюро. Лучше бы, ей богу, чай с пирогом попила.
В этой макулатуре не было ничего полезного. Добрая половина — половинки листов, покрытых таинственными закорючками и циферками напротив незнакомых имен. Долги записывала? Счет в игре? Наверняка Ричард это видел, раз сейф был открыт. И всяко понял в них побольше моего.
Вторая кипа была чуть понятнее, но вызвала лишь злость и раздражение.
Сплошные счета! И какие: колье, серьги, кольцо, еще серьги и еще. Платье, платье, платье, меховая горжетка, амазонка. Портьеры для спальни с золотой нитью в пятнадцать карат. Мда-а-а…
От сумм мои глаза распахивались все шире и шире. Арлет совсем не знала берегов. Жила одним днем. Старалась нахапать как можно больше. Я с трудом представляла, для чего нужно столько нарядов и украшений. Мне этого было не понять.
Я откинулась на спинку кресла, сложила руки на груди, машинально опустила ногу на ногу и вскрикнула, больно приложившись коленом о выступ под столешницей.
Провела по этому месту ладонью, надавила и вскрикнула вновь, ощутив, как монолитный с виду кусок дерева пришел в движение.
А вот это уже куда интереснее того, что лежало на поверхности! Я с жадностью набросилась на содержимое тайника. Выгребла все на стол и принялась разбирать. Что там у нас?
Первой в мои руки попала старинная книга с лежащей между страниц тетрадью в кожаном переплете. Книг в хозяйстве Арлет Абернати было немного. У рояля лежали ноты, в будуаре томик стихов. Там же блестел позолотой модный философский трактат. Судя по неразрезанным страницам, ни разу не открытый.
И, кажется, все. Не было даже любовных романов. Эмоций Арлет хватало и наяву. Тогда зачем ей такой раритет? Да еще и в тайнике?
А этой книге было явно не одно столетие. Обложка практически стерлась, оставалось лишь догадываться, что было на ней изображено в давние времена.
Я потянула за обложку, сухие страницы затрещали под моими пальцами и раскрылись на середине тома. Украшенная вышитым вензелем А.А. шелковая закладка с кисточкой явно указывала, что в последний раз хозяйка заглядывала именно сюда.
Я придвинула книгу поближе. Взглядом пробежалась по строчкам. Выхватила невзначай: «Для правильного проведения обменного обряда необходимо соблюсти ряд условий».
Что за обряд, интересно? Я перелистнула страницу назад и забыла, как дышать. Крупный заголовок, украшенный алый завитками гласил: «Как поменяться местами с душой из другого мира».
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Тетрадь и книга молчаливыми свидетелями лежали на столе. Мне было неприятно к ним даже прикасаться. После всего прочитанного хотелось вымыть руки. А от мысли, что все это нужно показать Ричарду, сердце обливалось кровью.
Это было мерзкое открытие. Такой подлости. Такой ледяной расчетливости я не ожидала даже от Арлет. И все-таки это было. И тетрадь, и книга просто кричали об этом.
А вместе они раскрывали тайну моего появления в этом мире.
Все оказалось предельно просто - леди Арлет Абернати попросту сбежала от долгов, угроз и скандалов, которые преследовали ее последние полтора года.
Я опять перечитала запись, подчеркнутую хозяйкой дневника дважды: «Сегодня меня не пустили в дом графини Лефонтен. Сказали, что подобным особам не место в приличном обществе. Лакеи открыто ухмылялись мне вслед! Какое ужасное унижение!»
Перелистнула страницу. Выхватила глазами фразу, отмеченную тремя восклицательными знаками на полях: «Ричард стал невыносим! Он запретил выдавать мне три тысячи солеров! Сказал, что мои прихоти перешли все рамки разумного. Прихоти! Сам виноват. Толкает меня на крайние меры».
«Этот мерзкий ростовщик Харди, назвал свою цену. Он даст нужную сумму, если я соглашусь быть с ним. Фу! Ни за что! Лучше умереть!»
«Душка Крисби предложил отличный план. Я пригрожу Ричарду разводом! Он, конечно же, не захочет меня терять, поэтому согласится на любые условия. А если не согласится... Что ж, так даже лучше. Я получу половину его состояния в полное владение! Пупсик -гений!»
«Ричард был в гневе, когда я сказала про развод. Кричал, что я перешла все мыслимые и немыслимые границы. Назвал дурой. Видите ли, фамилия Абернати не должна оказаться в центре скандала».
«Ричард передумал. Велел мне выкручиваться с долгами как угодно, иначе подпишет мое прошение на развод и оставит без солера в кармане. Негодяй!»
«Пупсик стал слишком назойлив. Все время что-то требует! Моего развода, обещанных денег. Непрерывно говорит о свадьбе. Глупый, жалкий пупсик! Как он не понимает? Ричард не даст при разводе ничего».
«Я нашла выход! Эта книга настоящее сокровище. Главное, чтобы все получилось! Похоже, иного мне не остается. Я боюсь выходить из дома, в последний раз едва скрылась от пренеприятных типов. Я знаю, кто их послал. А дома каждый день скандал. Ричард упрям как осел, вовсе перестал давать мне деньги».
«Я все решила. Доиграю свою роль до конца и оставлю их всех с носом. То-то сюрприз будет Ричарду, его тетушке, всем кредиторам и пупсику. А, главное, противному Харди. Пусть его ублажают другие».
Это была последняя запись в дневнике. Дата — накануне развода и нашего обмена душами.
Я вновь закрыла тетрадь и надолго задумалась.
— Арина, что это у тебя?
Ричард зашел так тихо, что я вздрогнула.
— Можно?
Он протянул руку, и я нехотя вложила туда дневник.
Вслух прочитал:
— Харди сказал, если я не приду сегодня днем, он позаботится о том, чтобы все считали меня распутной... Что? — Ричард нахмурился, перелистал в самое начало, поднял глаза. — Где ты это взяла?
— В тайнике.
Я отодвинулась от стола, указала рукой на выдвинутый ящик.
— Случайно нашла. Там было еще это.
Ричард отложил тетрадь, взял книгу.
— Вот оно что. Интересно, кто дал ей этот гримуар? В моем доме ничего подобного не держат.
Я пожала плечами.
— Не знаю. В дневнике об этом не сказано.
Ричард отбросил книгу к тетради, поднял меня, сам опустился на кресло, меня усадил себе на колени. Зарылся лицом в волосы, шумно вдохнул.
— Не расстраивайся, мы со всем справимся.
Я улыбнулась. Почти не соврала:
— Я не расстраиваюсь. За тебя переживала.
Получила долгий-долгий нежный поцелуй. И тихую фразу:
— Ты чудо, Арина. Я не знаю, как мне благодарить богов, что послали тебя.
— Это не боги, а Арлет, — хмыкнула я.
— Значит, спасибо Арлет. — Он поднял лицо вверх, как мальчишка прокричал: — Спасибо.
Потом усмехнулся и добавил не без иронии:
— Хоть что-то хорошее сделала.
— Хочешь узнать, как она живет на моем месте? — предложила я, забывая, что обещала молчать. И осеклась.
Благо Ричард ответил:
— Нет. Той Арлет для меня больше не существует.
— Тогда спалим дневник к чертовой матери?
Я подняла тетрадь и указала ею на незажженный камин. Ричард осторожно вытащил у меня из пальцев книжонку.
— О, нет. Ничего жечь не будем. Сначала я это внимательно изучу, чтобы понять, каких еще неприятностей ждать. А после приму меры.
Я не успела ничего возразить, как Ричард поднялся. Легко, словно я ничего не весила. Подхватил меня поудобнее и понес из кабинета прочь, соблазняя находу:
— А сейчас ужинать, потом купаться, потом...
Он многообещающе улыбнулся. Оглядел меня так, что я смутилась. Разве только не облизнулся.
— У меня на тебя большие планы, моя дорогая женушка.

Глава 32.2 


С башней все стало куда проще. Теперь инструкция к посылкам просто указывала номер двери. Я заходила туда, отдавала пакет, получала плату и возвращалась обратно, с легкостью открывая портал.
Правда работа моя утратила из-за этого часть загадочности и азарта, но я не расстраивалась. Острые яркие переживания дарили мне наши с Ричардом отношения, наша неожиданная любовь.
Здесь была и буря эмоций, и ураган страстей. Здесь мне не приходилось скучать.
Через пять дней после дуэли, вечером, Ричард выловил меня на выходе из портальной башни, обнял за плечи, прижал к себе и замер, наслаждаясь близостью. Так голодно, словно не виделся со мной целую вечность.
Я впитывала в себя его нежность, его любовь каждой клеточкой, каждой частичкой тела. Молча. Послушно.
Наконец мой муж произнес:
— Ты готова исполнить мое желание?
— То самое? — спросила я с усмешкой.
— Да, пойдем. Поверенный нас ждет.
Он потянул меня за руку и вывел в гостиную особняка Абернати. Там нас уже ждали — двое мужчин, одетых солидно, дорого.
— Лорд Абернати, леди, — старший кивнул Ричарду, потянулся за моей рукой, прикоснулся к ней губами. — У нас все готово.
Младший подал своему компаньону солидный кожаный портфель.
— Все бумаги тут.
Ричард указал на стол.
— Давайте, присядем. Леди нужно изучить документ, прежде чем ставить подпись.
Стряпчие подошли к столу, принялись вынимать из портфеля бумаги. Я взяла Ричарда за рукав, зашептала тихонько:
— Это на отказ от развода?
— Да. Ты же согласна остаться леди Абернати? — спросил он, щекоча губами мое ушко.
Все внутри сладко замерло.
— Хм... Это стоит понимать, как предложение руки и сердца? — игриво уточнила я.
— Оно самое, — дотянулся до моих губ Ричард. — Что скажешь? Пусть эта, на первый взгляд, небольшая формальность станет днем нашей свадьбы?
— Что скажу? Весьма заманчиво звучит. Ты умеешь соблазнять.
Ричард довольно хмыкнул.
— Это еще не все. После суда мы поедем в одно очень красивое место, отметим с друзьями.
— Позовем Наташу с Алексом? — выпалила я.
— И Джастина. Он обещал быть с дамой.
Я изумленно подняла брови.
— Помнится, кто-то клялся остаться вечным холостяком.
Ричард лукаво блеснул глазами:
— На каждого холостяка найдется своя... — он запнулся, свернул тему, — хм, пожалуй, я не буду продолжать. Это не для нежных дамских ушек.
— У нас тоже была похожая поговорка, — поспешила успокоить я. - На каждую хитрую задницу найдется свой болт с резьбой. Ой! Это тоже неприлично. Да?
Поверенный потрясенно крякнул, но тут же сделал каменное лицо.
— Господа, приглашаю вас ознакомиться с документом.
Ричард выдвинул мне стул, помог сесть, придвинул бумаги. Я мельком перелистала страницы и поняла, что не хочу их читать. Совсем. Вообще. Ни капельки. Во мне жила твердая уверенность, что кто-кто, а Ричард меня ни за что не обманет. НИКОГДА!
— Можно, я не буду это изучать. Просто подпишу, и дело с концом.
— Но, дорогая, так нельзя...
Ричард попытался вытащить из моих пальцев самописец. Я ему не позволила. Решительно возразила:
— Можно. Я тебе верю. Понимаешь?
Он на миг задумался и кивнул. Выждал спокойно, пока я поставлю подписи. Так же спокойно попрощался со стряпчими. Переложил все бумаги в другой портфель. Только потом повернулся ко мне.
Опустился на колени у моих ног, завладел ладонью. Долго, медленно, сладко целовал пальцы. А я... Я, кажется, поняла, что будет дальше. И тоже ждала этого со сладким предвкушением.
Когда рука Ричарда нырнула в карман, я почти прослезилась.
На его ладони появилась маленькая бархатная коробочка.
— Ричард! Неужели это...
Я даже не дождалась, когда он ее откроет. Мои пальцы так дрожали, что их пришлось сжать в кулачки.
Ричард аккуратно снял крышку, повернул коробочку ко мне. Там внутри лежали обручальные кольца, настоящий шедевр ювелирного искусства. Вензеля «А» и «R» тесно сплелись на них.
Мой мужчина провел по золоту пальцем, сказал проникновенно:
— Мне бы не хотелось, чтобы ты думала, что эти кольца достались тебе от Арлет. Я заказал их специально для этого случая, для тебя, Арина.
Я накрыла его руки вместе с коробочкой своей ладонью.
— Спасибо, Рич. Я очень дорожу всем этим. Тобой, нашими отношениями, любовью, доверием. У меня никогда не было такого. — Я постаралась сморгнуть с глаз предательские слезы. Улыбнулась. - А платье будет? Я ни разу не была замужем.
— Для тебя, душа моя, все, что угодно! — пообещал Ричард. — И платье, и фата. Так ты согласна?
Ну какие тут могли быть сомнения?
— Согласна! — кивнула я.
— Теперь я тебя точно не отпущу.
Я даже не заметила, как колечко скользнуло на мой палец и село, как влитое.
— Моя жена.
Ричард произнес это так, что у меня зашлось сердце.
— Мой муж, — послушно сказала я.
— Теперь все правильно.
Второе кольцо Ричард надел себе, полюбовался им и подхватил меня на руки.
И я согласилась. Да. Теперь все правильно. Так, как и должно быть.

Глава 33. Где Ричард официально становится моим и только моим 


Для заказа платья пригласили лучшую модистку.
За завтраком Ричард чмокнул меня в висок и сообщил:
— Не переживай, Арлет была у нее главным заказчиком, поэтому все будет готово быстро.
Честно говоря, я и не особо переживала.
Модистка оказалась дамой широких взглядов и к прихотям Арлет Абернати привычная. А потому ничему не удивлялась.
— Нужно особое платье, — сказала я первым делом.
— У нас с вами все платья особые, дорогуша. Конкретнее, пожалуйста. Что на этот раз?
— Оно должно быть по сути свадебное, но не слишком помпезное. Вы же в курсе моей ситуации?
Я получила утвердительный кивок и продолжила с облегчением:
— Это не официальная свадьба. Поэтому все надо как-то надо завуалировать.
С объяснением у меня обстояло туго, я и сама это прекрасно понимала. Мадам Напартэ остановила меня жестом.
— Для Ричарда или... — она неопределенно покрутила в воздухе рукой.
— Пупсика? — насмешливо уточнила я. — Никаких пупсиков. Для Ричарда конечно. Мы с лордом Абернати хотим отпраздновать отмену развода.
Я продемонстрировала кольцо на пальце с вензелем «Р».
— Браво, мадам! — поаплодировала она. - Поздравляю. Я не сомневалась в вашем таланте очаровать любого мужчину. Даже если это собственный муж, едва не ставший бывшим. Итак, платье для примирения?
— Да, — кивнула я.
— Ни слова больше! Я знаю, что вам нужно. Помните то платье, что  мы шили на прием к герцогу? Простите, дорогуша, если вам неприятно вспоминать о том случае.
Я недоуменно воззрилась на мадам Напартэ. О чем это она? Чтобы не спалиться, надменно приподняла одну бровь и холодно велела:
— Ближе к делу.
— Да-да. Так вот, мы не успели его доделать самую малость. Когда ваше приглашение аннулировали, оставались лишь некоторые детали отделки.  Считаю, мадам, что оно идеально впишется в образ раскаявшейся супруги, которая сама готова простить и быть прощенной.
Видимо, сомнения отобразились на моем лице, потому что модистка настойчиво продолжила, пока я не успела возразить:
— Вам идут любые цветовые комбинации, но серебристый лунный в сочетании с жемчужно-голубым — то, что надо для образа нежной и любящей супруги.
Серебристый с голубым? В принципе, у Арлет был прекрасный вкус, чего-чего, а в этом ей не откажешь. Наверное, модистке можно доверять в этом плане, она ведь шила наряды моей предшественнице.
— Хорошо, пусть будет это платье, — решилась я.
Мне совершенно неизвестны модные веяния этого мира, да что там, я и в обществе ни разу не была. Если, конечно, не считать выходом в свет дуэль.
***
Платье курьер принес к вечеру, и, надо признать, было оно восхитительным! В меру скромным, в меру шикарным, в меру нежным. То, что доктор прописал.
Я велела слугам убрать его в гардеробную, а сама сбежала в покои Ричарда, чтобы ненароком не соблазниться — не нацепить наряд раньше времени.
Зато утром оторвалась по-полной.
В окружении камеристок облачилась в ослепительно-соблазнительный наряд, севший по фигуре, как вторая кожа. Примерила тончайшие шелковые чулки. Вдела ноги в восхитительно волшебные туфельки с бриллиантовыми пряжками.
Стараясь не выдать изумления, проследила, как служанка магией крутит и укладывает локоны. В замиранием сердца увидела, как на лице сам собой появляется макияж.
Натянула кружевные перчатки и замерла возле зеркала, забыв, что нужно дышать.
Я сейчас выглядела так, что на месте Ричарда сама бы на себе женилась.
Ричард мой порыв разделил полностью, едва узрел. Застыл столбом с ошарашенным выражением лица и открытым ртом.
Я кокетливо прочертила пальчиком по линии декольте, нырнула в ложбинку, спросила лукаво:
— Нравится?
Получила в ответ кивок.
— Подожди минуту, — муж наконец-то взял себя в руки, развернулся и вылетел за дверь.
Я вновь оглядела себя в зеркале. Получилась конфетка. Сама себе нравлюсь. Мне и прическу сделали под стать платью. А страусиные перья с россыпью жемчуга в волосах только подчеркнули элегантность образа. Права была мадам Напартэ, в этом наряде я чертовски хороша.
Я так увлеклась, что не заметила, как Ричард вернулся. Зашел со спины, прошептал:
— Закрой глаза, и не подглядывай.
Я послушно опустила ресницы, не сдержав улыбки. Почувствовала, что по шее скользнуло что-то холодное. Что это?
— Можешь смотреть, — разрешил Ричард.
Я кинула взгляд в зеркало и тут же ахнула от восхищения. Бриллиантовое колье сверкало тысячами граней. У меня мурашки побежали по коже. Никогда ничего подобного я живьем не видела. Даже не вообразить не могла, сколько это стоит!
— Оно великолепно! — искренне призналась я.
Ричард бережно провел по моим обнаженным плечам, поцеловал в висок.
— Как и ты, Арина. Мое главное сокровище. Я тебя никому и никогда не отдам. Моя богиня.
В душе разлилось тепло. Сложно было выразить словами, что я чувствую к этому мужчине.
— Спасибо, милый. В этом мы с тобой два сапога пара. Я тоже ужасная собственница. И тоже никому тебя не отдам.
Пальцы сами  коснулись его плеча, огладили скрытую под рубашкой метку.
— Мой муж, только мой.
Ричард обнял меня и потянулся с поцелуем. Но в последний момент
спохватился, так и не коснувшись губ.
— Не хочу портить твоей красоты. Вот посмотришь, все, кто увидит нас сегодня, лопнут от зависти. Идем?
Ричард подставил мне локоть, и мы чинно-благородно двинулись к дверце, ведущей в почтовую контору. Нам оставалось открыть портал для наших друзей из города Льежена — Наташи, Алекса и Джастина и его таинственной дамы.
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Сразу за порогом нас встречал вопль одной не в меру впечатлительной крыски:
— Ооо! Вот это красота! Скорей все сюда, посмотрите на нашу девочку! Радость-то какая! Хозяюшку отдаем в надежные руки! Неужто дождались!
Муха скакала вокруг, пытаясь пощупать ладошками подол моего платья, и непрерывно причитала:
— Наконец-то за ум взялась. Мы уже всякую надежду потеряли. Думали...
— Муха, осторожнее, допрыгаешься, мы на тебя наступим! — рассмеялась я.
— Правильно говоришь, — благодушно муркнул Бегемот. — Лучше не путаться под ногами. Тем более сверху виднее.
Сам он устроился на комоде, и взирал на нас с высоты кошачьего великолепия.
— А отсюда - еще лучше! — похвастал висящий на люстре Ветерок.
— Нашли, чем хвастаться.
Лобстер степенно вышел из конторы и склонил в приветствии голову. Он щеголял набриолинеными усами, праздничным сюртуком до колен и пышным бантом на шее. И... неизменной шляпой-цилиндром. На этот раз ядовито-зеленого цвета.
— Лорд Абернати, поздравляю вас! Наша хозяйка — чистое золото! Мы рады, что она в надежных руках. Примите от меня этот скромный дар.
Гном протянул Ричарду небольшой медный замочек и красивый ключ с ажурной головкой.
— Этот ключ позволит вам открыть дверь в Гномьи горы через тот каньон, которым Арина любуется со своего балкона. Там не работает портальная магия, и открыть туда короткий путь очень сложно. Через портальную башню не получится точно. Можете даже не пытаться. Гномы ревностно относятся к защите своей территории.
Мистер Лобстер многозначительно пошевелил усами и добавил:
— Но наш шеф с некоторых пор неравнодушен к двум юным леди. Поэтом хочет преподнести подарок одной одной из них. Тем более, что сегодня такой замечательный повод.
— Шеф? - мне живо вспомнился этот необычный гном. - К двум леди?
Я задумалась.
— А вторая, ясное дело, Наташа Риммель.
Ричард усмехнулся. Гном продолжил:
— Он приглашает вас обеих в гости. С супругами. В любое удобное для для вас время.
— Вот это да! — ахнула я. - И мы теперь сможем ходить в гномьи земли?
— Разумеется. В любое место наших владений. Нужно только сказать, куда хотите попасть, и повернуть ключ в замке.
— Спасибо, Лобстер! И передай шефу, что он - чудо.
— Не стоит благодарности, — махнул рукой фамильяр. — А теперь идите. Друзья должно быть заждались вас.
***
По ту сторону нас действительно ожидали.
— Я тебе говорил, что твоя супруга редкостная красавица? А ты, Ричард, чертов счастливец! — Джастин улыбался во все тридцать два зуба и сверкал своими хитрющими глазами.
— Поддерживаю, - открыто улыбнулся Алекс. - Рад за вас обоих.
— Я так рада за тебя, дорогая, - присоединилась Наташа к мнению мужчин. Она оглянулась на Джастина и, изменив обыковению, назвала меня официальным именем: - Леди Абернати, иди обниматься.
Подруга вытянула меня на свою сторону и принялась ходить вокруг, восхищенно ахая над моим нарядом и драгоценностями.
Мужчины сманили Ричарда к себе и что-то заговорщически зашептали ему с двух сторон.
Ричард оглянулся на меня, чуть задержал взгляд и решительно кивнул.
— Леди Арлет, у нас сюрприз для вас обоих, уверены, это сделает ваш союз еще крепче, — загадочно улыбнулся Джастин.
— Какой сюрприз? - я обратилась за ответом к Наташе.
Но та промолчала, лишь указала на мужчин.
— Идем, дорогая! Это в Льежене, — перехватил мою руку Ричард, закрывая за нами дверь с порталом.
— Хорошо, — улыбнулась я.
Кажется, господа в сговоре. И некоторые дамы, судя по хитрому выражению лица, с ними за компанию.
Алекс повел нас не к выходу из Наташиной лавки, а к лестнице на второй этаж, поясняя по пути:
— Сейчас мы выйдем в наш городской особняк. Я точно помню, Ричард, что между вашими с Арлет домами, тоже есть такой проход.
Мы пересекли уютную девичью спальню, оттуда попали в большую помпезную, расположенную совсем в другой части города. Прошлись по богатому дому, своим присутствием изумляя вышколенных слуг, и довольно скоро очутились в светлом вестибюле.
За высокими стеклянными дверями виднелась терраса с мраморным портиком, ступени и мощеная округлая площадь.
Внизу, в конце лестницы уже была подана вместительная карета, запряженная парой гнедых. Чуть в стороне слуга держал поджарого жеребца. Серебристого в яблоках.
Нас с Ричардом Алекс повел к карете. Джастин легко взлетел на коня, уселся верхом.
- Жду вас через полчаса.  До встречи, Наташа, Арлет! - Выкрикнул барон и пустил жеребца с места в галоп.
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Нас с Наташей кавалеры подстраховали при входе в карету, а после устроились рядом.
— И все же, куда мы едем? — не утерпела я, рассматривая в окно незнакомый город.
— Теперь можно и сказать. Тебе понравится, — пообещала подруга. — Поскольку ты, Арина, выходишь замуж впервые, мы решили, что нужен настоящий обряд.
— Как настоящий? Ведь официально мы женаты. Разве не так?
— Это у себя в Англоре вы женаты, - подхватил Алекс. - А мы живем в другой стране. И здесь иностранцы могут вступить в брак, и он будет считаться официальным. Джастин все узнал и договорился, чтобы вас поженили.
Я безмерно удивилась:
— Вы сказали ему, кто я на самом деле? Но вы же сами говорили, что нельзя.
— Нет. Он ничего лишнего не знает. Пока. Но вполне проникся идеей скрепить ваш брак после такой серьезной размолвки.
— Ты же не против, Ариш? - сжал мои пальцы Ричард.
Я? Да я всеми лапами за! Это что выходит? У нас будет самая настоящая свадьба? Взаправдашняя?
— Спасибо вам, друзья. Это очень ценный подарок. Погодите! — Я обернулась к Ричарду, спросила взволновано: — А как же суд? Нам надо было явиться сегодня, чтобы подтвердить отказ от развода.
— В суде все будет в порядке, не переживай, родная. Мы с тобой подписали бумаги. С остальным поверенный прекрасно справится и без нас.
От сердца отлегло. Я слишком привыкла к своему счастью, чтобы так глупо его потерять.
Экипаж выехал на набережную. Справа за окном струилась река, заключенная в оковы из красного гранита. Слева по стойке смирно выстроились однотипные дома. Голубовато-серые. Удивительно безликие. С одинаковыми окнами и дверями.
Возле каждого входа виднелись большие металлические таблички, над которыми даже днем сияли круглые колбы с магическим огнем.
Я пригляделась, пытаясь прочесть, что там написано. Но с расстояния ничего не смогла разобрать.
— Где-то тут контора Джастина, — просветила меня Наташа. — И огоньки видишь?
Я кивнула.
— Моя работа. Неделю пахала, как проклятая, выполняя заказ. Но справилась.
В голосе ее прозвучала гордость.
— А могла бы так не надрываться, — встрял в разговор Алекс. — Никто тебя не торопил.
Наташа фыркнула.
— Ага! А Джастин?
— Сама виновата. Нечего было затевать с ним спор.
Я поспешила сменить тему.
— Куда именно мы едем?
Подруга загадочно улыбнулась.
— В храм матушки-хранительницы, где любящие сердца получают благословение на брак.
От ее пояснения понятнее не стало. Но я решила немного потерпеть, чтобы все увидеть своими глазами.
***
Храм был невелик. Совсем не таким его нарисовало мое воображение. Но разочарования я не ощутила. Скорее наоборот.
Здание казалось очень старым и удивительно уютным, что ли. Черная крыша, желтоватый камень стен, резные колонны, небольшой портик, три широкие ступени, высокая кованная дверь в две створки — потрясающе изящное металлическое кружево. И Джастин. Он поджидал нас у входа.
— Поспешите, друзья, если не хотите собрать на своем торжестве толпу зевак.
Он махнул он рукой в сторону ступеней.
— Мы с вами вклинились вне расписания, вот-вот начнется вечерняя служба.
И мы поспешили.
За дверьми обнаружился небольшой зал в форме правильного восьмиугольника. В самом центре его на серых плитах пола алой яшмой был выложен известный во всех мирах знак бесконечности. Центр обеих петель утопал в загадочном мерцании.
Я огляделась. Ни мебели, ни утвари. Ничего. Не было даже окон и светильников. Никаких.
При этом аскетичный интерьер не терялся во тьме. Уже с порога я легко смогла рассмотреть каждую прожилку на каменных стенах и потолке.
Жрец, облаченный в алое, молча возник в зале. Как призрак. Как фантом. Я не успела заметить, откуда он взялся. Встал в центр восьмерки, указал ладонями на петли по обе стороны от себя.
Произнес удивительно зычным голосом:
— Дети мои, займите места.
Я нерешительно глянула на любимого. Ричард только крепче сжал мою ладонь, потянул за собой.
— Не трусь, Ариш, — услышала я его голос.
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После слов жреца обе петли полыхнули магией. Мерцание поднялось до колен и застыло в ожидании.
Я поняла, что боюсь отпустить руку Ричарда. Кто его знает, откуда взялся этот страх. Перед незнакомой магией, перед неизвестностью.
Ричард тихонько подтолкнул меня, заставил сделать шаг внутрь сияния. Убедился, что свет укутал мои ноги и занял вторую петлю.
Теперь жрец стоял между нами. Я не видела лица любимого, не ощущала его тепло.
Неподвижное сияние холодило ступни.
Жрец издал монотонный горловой звук, поднял руки к каменному своду и добавил громкости. Послушная волшебству, из пустоты в его ладони опустилась старинная книга. Сама открылась, шелестя страницами.
Я смотрела во все глаза. Было в этом обряде нечто нереальное, завораживающее и таинственное. Я даже не заметила, как страх тихонько отступил. Осталось лишь острое предчувствие новой жизни, от которого сладко сжималось сердце.
Под сводами поплыл речитатив таинственной песни. Я не знала этого языка. Не понимала ни единого слова. Но слушала, боясь спугнуть чужую магию неосторожным вдохом.
Сами собой шелестели страницы. Жрец стоял с закрытыми глазами. Из горла его вырывались завораживающие звуки. Он по очереди поводил руками то надо мной, то над Ричардом. Эти движения обдавали мое тело робким теплом. Я невольно жмурилась от удовольствия, удивляясь сама себе.
Наконец жрец открыл глаза, заглянул в свою книгу и удивленно воззрился на меня. Взгляд был откровенно неверящим.
Я замерла. В голове пронеслась куча мыслей — одна тревожнее другой. От простой, что нам откажут, потому что мы уже женаты. До затейливой, что сейчас раскроют мою тайну. Не сбылось ни первое, ни второе.
Жрец склонился к моему мужу и что-то тихо зашептал, тыча в книгу. Ричард бросил на меня быстрый взгляд, успокаивающе улыбнулся. Громко ответил:
— Да, вы не ошиблись, можете продолжать.
Жрец удивленно покачал головой, что-то допел, сделал шаг назад, выходя из центра бесконечности, и развел ладони в стороны. Книга медленно растаяла в воздухе.
— Властью богини- покровительницы домашнего очага объявляю вас мужем и женой.
Прозвучало уже на понятном языке.
— Да не разлучатся истинно любящие сердца. Можете поцеловать супругу, лорд Абернати.
Я даже охнуть не успела, как оказалась в жарких объятиях. Моим губам достался самый нежный, самый трепетный и чувственный поцелуй.
— Вот и все, Ариш, — прошептал довольный Ричард. — теперь ты точно никуда от меня не денешься.
— Я и не собиралась.
Наташа кинулась поздравлять нас первой, за ней потянулись мужчины. Мне вручили прекрасный букет ароматных белых роз.
Жрец как появился, так и исчез. Совершенно незаметно для глаза. Я даже не смогла этому удивиться.
— Ричард, что он такого сказал? — полюбопытствовал Джастин. — Мне показалось, он не мог себе поверить.
— Удивился, что мы связаны метками истинности, — отмахнулся муж, подмигнув мне.
— Я же их заранее предупреждал! — нахмурился барон.
— Наверное, не так поняли или не поверили. Ты когда последний раз слышал про метки истинности?
— До тебя ни разу. Только в исторических книгах встречал.
— То-то и оно. Ну ничего, главное, все состоялось, и мы женаты.
Ричард обнял меня за талию, привлек к себе и вновь жарко поцеловал.
Джастин прервал наши объятия:
— Едем, молодожены! У вас впереди целая ночь, чтобы отпраздновать наедине. А пока разделите вашу радость с друзьями.
***
Место, куда привезли нас экипажи, оказалось летним рестораном на большом уступе-террасе над морем. Здесь было фантастически красиво. В каменных кадках благоухали розовые кусты, в ветвях деревьев пели райские птицы.
Природа радовалась вместе с нами. День выдался удивительно солнечным, ярким, но над нами раскинулся навес, защищающий от жары и непогоды.
Внизу блистало море. Огромное. Бездонное. Всех оттенков бирюзы. Вдалеке вода сливалась с голубым небом. В синеве плыли облака. Их отражение лениво скользило по волнам.
Пока вся компания усаживалась за большим столом, я подошла к белоснежной балюстраде и невольно зажмурилась от всего этого великолепия. Вот это да!
— Нравится? - Ричард неслышно встал за спиной.
— Как красиво! - искренне восхитилась я.
— Я рад, что не ошибся. А еще здесь превосходная кухня.
— Лорд Абернати! — окликнул нас вдруг мужской голос. — Ричард, дружище. Можно вас поздравить? Слухи не врут, вы действительно избавились от этой...
Мы обернулись, и обнаружили пару средних лет, явно из той же породы, что леди Баттон. Их лица аж перекосило, стоило им увидеть меня.
— Л-леди Арлет, — приподнял шляпу ошарашенный господин.
— Рада встрече.
Я ослепительно улыбнулась ему в ответ и демонстративно взяла под руку мужа. Тот успокаивающе накрыл ладонью мои пальцы.
— Добрый день, лорд, леди Эмстей, — кивнул Ричард. — К сожалению, мы не интересуемся слухами. И вас призываем верить только собственным глазам. Просим простить, нас ждут друзья.
Мы вежливо раскланялись и ушли к своему столу.
— Чета Эмстей - первостатейные сплетники. Будь уверена, теперь все высшее общество узнает о нашем примирении. Остается надеяться, что завтра кто-нибудь отличится выходкой в высшем свете, и внимание переключится на него.
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Яркое летнее утро началось птичьими трелями. Озорной ветер колыхал легкие шторки, принеся с собой в спальню запах трав, цветов и свободы.
Все вместе создавало удивительную гармонию, которую портило лишь одно — полное отсутствие присутствия Ричарда. К сожалению, такое случалось частенько. Он вскакивал ни свет ни заря, целовал меня сладко-сладко, шептал на ушко разные глупости, горько вздыхал и мчался по делам службы.
Вот и сегодня артефакт связи разбудил его еще затемно и выдал нечто пугающе срочное. Так что мой возлюбленный супруг очень скоро был таков. А жаль. У меня на это утро накрылись такие планы!
Я закуталась в одеяло, надеясь еще подремать. Леди я или не леди? Могу поваляться в постели, пока труба никуда не зовет. О! А вот и она! Что-то сегодня особо громко орет, или мне это спросонья кажется?
Миссис Грин, моя камеристка, уже знала, что я периодически срочно убегаю на работу. Поэтому сейчас она примчалась быстрее, чем я успела накинуть халат и добралась до почтовой двери.
— Леди Арлет, что пожелаете? Завтракать или одеваться? - нарисовалась она на входе.
— Хозяйка, особо важное послание! - завопило кошачьим голосом из-за приоткрытой двери.
— Арлет, поспеши! Отправление экстра-класса! — поддержала Бегемота Муха.
— Не пойдете же вы так! — с надрывом воскликнула служанка.
— Конечно нет, я только достану из ящика послание и вернусь, чтобы одеться, как следует, — пообещала я.
Через магические двери прислуга Ричарда ходить боялась, а от моих шебутных фамильяров и вовсе шарахалась. Поэтому я скользнула на почтовую половину, как была, в сорочке и пеньюаре, чтобы не вступать в ненужные споры с камеристкой. У нее своя работа, у меня - своя.
— Доброе утро, Лобстер, — на бегу кивнула я гному. - Что у нас сегодня?
— Судя по красному цвету, верхний уровень важности, секретности и срочности. Доставать должна ты сама. Я не стал рисковать.
— Ну-ка, - засучила я рукава, - удивите меня. Что там такое срочное?
В ладонь сам собой прыгнул пухлый конверт, опечатанный в пяти местах сургучом. Без надписей, без штампов и марок. Вообще без опознавательных знаков. Лишь в левом верхнем углу золотым тиснением сияла корона. Всё.
Я покрутила непонятное послание в пальцах. Попыталась отыскать подсказку на сургуче. Ага! Щаз! На пяти печатях пять вычурных «R» в кружеве завитков. Каждая буква увенчана крохотной короной.
— Понятнее не стало, — пробормотала я раздраженно. Выкрикнула почти с возмущением: — А доставлять-то куда?
Ящик на мою тираду отреагировал снопом света. Задрожал, натужился и изверг из недр заветную инструкцию.
— То-то же, — я подхватила листок на лету, развернула, вгляделась в строки, не поверила глазам: — Левое крыло, третий этаж, синий кабинет. Для доставки зайти во вторую дверь справа. Срок доставки 30 минут.
Вроде бы все понятно. Чтобы попасть в нужное место, надо в портальной башне зайти во вторую дверь справа. Это прекрасно, это хорошо. С дверью я не промахнусь. А дальше? Левое крыло чего?
— Дурдом, — пробормотала я.
— Согласна! — Муха молча взирала на лист у меня в руках с полочки в шкафу. — Только ты, Арлет, это, поспеши. Времени совсем не сталось.
Я почему-то разозлилась:
— Ничего, подождут. Не убьют же меня, если вдруг опоздаю. А остальное я как-нибудь переживу.
Возразить на это никто не смог.
Я оставила конверт вместе с инструкцией на столе и отправилась в умелые руки миссис Грин. Надо было быстро привести себя в порядок.
***
Строгий костюм. Строгие туфли. Строгая прическа. Пресную картину чуть оживляла яркая брошь из золота с эмалью - чудный букетик одуванчиков.
От собственного отражения в зеркале хотелось зевать. Я поморщилась, вытянула из пучка игривую прядь и спустила на плечо. Стало чуть веселей.
— Арлет, ты скоро? - из двери снова выглянула Муха. - Десять минут осталось.
— Иду!
— А завтрак, леди Арлет? - Всплеснула руками камеристка. - Неужели так отправитесь голодной.
Я от чувств чмокнула добрую женщину в щеку и пообещала:
— Скоро вернусь и поем.
— Но как же...
— Некогда нам, - рявкнула Муха.
— Я обязательно поговорю с мистером Абернати, чтобы он...
До конца я так и не дослушала. С Ричардом я и сама могу поговорить. Кто-кто, а он меня непременно поймет.
В входа в портальную башню уже ждал насупленный гном. И конверт, и инструкция были у него в руках.
Я выхватила все это, не останавливаясь, залетела внутрь, притормозила у второго проема. На всякий случай перечитала, но ничего нового не нашла.
— И фиг с вами, - буркнула недовольно. - Разберусь на месте.Смело открыла нужную дверь. Обозрела серое марево и шагнула внутрь.
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Пока я барахталась внутри киселя, сообразила, что бестолковая беготня по этажам и пристройкам в поисках синих кабинетов не способствует своевременной доставке.
Вот если бы удалось выйти сразу около этого синего кабинета, тогда я бы точно уложилась в отведенное время.
Когда впереди в киселе перехода забрезжил свет, а после и появились контуры величественного здания, я попыталась представить мысленно и левое крыло, и третий этаж, и даже нужную дверь.
Но, шагнув наружу, обнаружила лестницу, а перед ней четверых солдат в яркой форме.
Взгляд мельком выхватил плавный изгиб позолоченных перил, уходящий наверх. Красную дорожку на ступенях. Белые стены. И в этот момент меня окликнули, требуя остановиться.
— Леди, откуда вы здесь взялись и куда направляетесь? - вопросил строгий голос.
«Вот черт! Промазала!» — подумала я и снова попятилась в спасительное ничто.
В последний миг я увидела, что солдаты поднимают ружья, и невольно пригнулась. Совершенно не хотелось проверять, что летает быстрее: пули или моя магия?
Может быть, отступиться? Кто бы ни был отправителем, только поставил он невыполнимую задачу. В этом дурацком дворце вооруженной охраны, что грязи. И как прикажете работать в таких условиях?
Я помотала головой. А хренушки! Во мне проснулось фамильное упрямство Юровских. Да еще честь конторы вопияла и требовала выполнить доставку назло всем.
Осталось-то всего ничего — подняться наверх. Получилось же у меня переместиться в нужное крыло от центрального входа.
Итак, третий этаж. Это просто чуть выше. Подумаешь, ерунда какая. Я и по воздуху могу, и по воде, и под землей. Да где я только не была? Что мне какие-то десять, да даже и двадцать метров вверх?
Синий кабинет, синий кабинет! Главное не промахнуться. Во второй раз может не повезти, и загребут меня под белы рученьки. Тебе все понятно, магия моя любимая? Не подведи, родимая.
***
Уф! Я вздохнула с облегчением, узрев в зыбком окошке синие стены и портьеры. Похоже, почтовая магия привела меня прямо к цели. Пусть не в сам кабинет, но точно в «предбанник».
— Мадемуазель, вы откуда взялись? — вновь услышала я строгий голос у себя за спиной.
Осторожно оглянулась и увидела солдат в ярких алых с золотым шитьем мундирах, неподвижно стоящих у помпезного входа. Лица у них были, мягко говоря, изумленные.
Я подавила улыбку и честно попыталась объяснить:
— Волшебная почта! — Моя ладонь подняла вверх заветный конверт. - У меня срочная доставка. Левое крыло, третий этаж, синий кабинет.
На известии про синий кабинет, лица стражей вытянулись. Мне сурово приказали:
— Предъявите документы, леди!
«Усы, лапы, хвост - вот мои документы», — чуть не пошутила я, но вовремя прикусила язык.
— Я не брала с собой. Меня зовут леди Арлет Абернати. Я хозяйка магической курьерской конторы «Сами с усами». У меня срочный пакет в синий кабинет.
— Да хоть святая Брунгильда. Без пропуска в королевский дворец нельзя.
Это дворец? Ой-ей! Куда меня занесло! Что же делать? Пока я с ними объясняюсь, время-то и выйдет. А может как-нибудь получится привычным магическим путем выйти в сам кабинет?
— Кисель, кисель, пусти меня назад, — прошептала я совершенно по-идиотски. Просто от волнения не смогла придумать ничего лучше.
И попятилась в надежде попасть  обратно в свою подпространственную хмарь. Охурметь! Сработало! В третий раз сработало!
Стена напротив расплылась, подернулась дымкой, а я зажмурилась, сосредоточившись на задаче.
Сделала шаг, другой, мыском туфли пошарила перед собой.
— Леди, что это вы удумали? — всполошилась охрана.
— Я быстро! — пискнула я и рванула вперед. — Одна нога тут, другая там!
Есть! ступня провалилась в ничто, и я последовала за ней.
Если чуть-чуть протянуть путь в киселе и шагнуть к примеру вперед и налево? Должно же получиться? Да?
— Стой! Именем короля! - раздалось над самым ухом, и на плечо мне легка пятерня.
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Ну и реакция у служивых! Моментом просекли мою фишку, только способности недооценили. Мужские пальцы пронзили зыбкую плоть, провалились насквозь и растаяли.
Спасительный кисель принял меня в свои объятья, и грозная охрана растворилась в неясной дымке.
Сосредоточившись на цели, я сделала маленький шажок вперед и широкий шаг в сторону.
«Синий кабинет, мне нужно в синий кабинет!» — звучало в голове, как мантра.
Снаружи загустел серый туман. Голоса в мгновение ока отдалились и затихли. Кажется, удалось проскочить без потерь.
— Синий кабинет! — сказала я вслух и сделала решительный шаг.
В следующий миг меня буквально выплюнуло из серого нечто посреди роскошного помещения, где синего было, как гуталина у кота Матроскина. Завались.
Ура! Получилось! Я быстро огляделась и заприметила две мужские спины, склонившиеся над большим столом.
Причем, одна из спин показалась мне подозрительно знакомой. Да что там знакомой — практически родной.
— Р-ричард?
— Ари... Арлет! — оглянулся супруг и недоверчиво нахмурился, глядя на меня. — Что ты здесь делаешь?
— Вам знакома сия дама, лорд Абернати? — повелительно вопросил второй мужчина.
Довольно симпатичный, кстати. Высокий платиновый блондин.Подтянутый. Довольно молодой. Отлично сложенный. Только взгляд у него подкачал — смотрел он на меня, как на врага народа. А я между прочим, с трудом пробилась тут сквозь кучу охраны, чтобы успеть вовремя.
— Да, конечно. Позвольте представить, ваше величество — моя супруга леди Арлет Абернати.
— Супруга? — вскинул брови... Король?
Это настоящий король? Вот это я влипла! Появилось жуткое желание слинять пока не поздно.
— Как вы сюда попали, леди?
Ан, нет, поздно...
— Ваше величество, — кивнула я, даже не пытаясь изобразить книксен или чего полагается в таких случаях. Какой смысл позориться? Все равно нормально не выйдет. — Позвольте объяснить?
— Что ж, дозволяю. Говорите.
— Я владею магической почтовой конторой, и полчаса назад пришло срочное отправление, которое в сжатые сроки необходимо было доставить в этот кабинет. Судя по часам, — кивнула я на красивые напольные часы, — срок доставки истекает через две минуты. Разрешите вручить конверт?
Я вытащила ценное послание, уже понимая, что капитально ступила. Значки короны были на бумаге неспроста.
— Мне? — уточнил монарх. — Странный способ. Обычно корреспонденция приходит по внутренним каналам связи.
— Думаю, вам. Но давайте проверим.
Я развернула инструкцию. Вдруг это послание для Ричарда? Или кто-то еще здесь рядом.
— Вручить послание его величеству Филиппу Англорскому, — прочла я вслух новые строки. — Похоже, вам.
— Позвольте, я проверю, прежде чем вы коснетесь конверта, — перехватил пакет Ричард, кинув на меня предупреждающий взгляд.
Ну что я, виновата что ли? Моя работа — вовремя доставить адресату, остальное не ко мне.
— Не доверяете собственной супруге? — усмехнулся король, но разрешающе кивнул ему головой.
— Леди Арлет — доверяю всецело! — серьезно ответил Рич, не спеша вскрывать послание. — Но отправить его мог и недруг. Прошу, отойдите на безопасное расстояние. Арлет, ты тоже.
Ричард принялся совершать руками пассы, Письмо приподнялось над столом, и засветилось ровным зеленым цветом. Повисело так пару секунд и плавно опустилось обратно.
— Все в порядке, судя по всему, печати подлинные, — доложил Ричард, и король наконец взял письмо.
«Доставка выполнена в срок. Стоимость пятьсот солеров», — сообщила мне инструкция.
— Арлет, возвращайся домой, — кивнул мне супруг, но я показала ему последнюю строчку.
— Не могу, — шепнула я. — Нужны деньги и еще предмет.
— Не спешите, мой дорогой. Не спешите. И вы, леди Абернати, задержитесь, — мимоходом распорядился король, сломав печать и внимательно пробегая взглядом по строчкам послания. — Меня весьма интересует, каким образом вы сумели попасть в особо охраняемое помещение. Располагайтесь, — рука с крупным перстнем-печаткой, указала на широкое кресло, - побеседуем, как я освобожусь.
Я нервно оглянулась на дверь. Все ждала, когда она распахнется, и внутрь ворвется охрана. Но было тихо.
Я выдохнула и тихонько огляделась. Что не говори, но мне впервые довелось побывать во дворце. Да еще столь необычным способом. Нет, я бы, конечно, сейчас предпочла вернуться домой. Но прямой приказ короля нарушать не стоило.
Меж тем его величество хмурился, читая послание, а Ричард напряженно застыл рядом, ожидая продолжение. Даже на меня не смотрел.
— Лорд Абернати, окажите услугу, вызовите прямо сейчас советника по делам обороны и велите немедленно явиться ко мне. Возвращайтесь вместе с ним. Дело не терпит отлагательства, -наконец оторвался от увлекательного чтения король и помахал письмом в воздухе.
Ричард кинул на меня отчаянный взгляд. Король усмехнулся.
— Не волнуйтесь, лорд Абернати, не съем я вашу супругу.
Ричард резко кивнул и направился к двери. Едва мы остались одни, я попала под прицел холодных глаз:
— А теперь, леди Абернати, поговорим.
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Поговорить удалось не сразу.
Король еще не успел задать первый вопрос, как нас самым бесцеремонным образом прервали.
В торце кабинета послышался шум, после чего внутрь шагнул высокий сухопарый мужчина в академической мантии с прозрачной сияющей сферой в руках. Натуральный маг. Или не маг?
Без разницы, пусть будет магом. Надо же мне его как-то называть?
Он героически пытался выглядеть невозмутимым и солидным, но картину портили трое молодцев, подпирающих его спину — те самые стражи в красных мундирах, от кого я так ловко удрала сегодня уже дважды.
Все-таки догнали меня. Настырные.
Первым делом маг выхватил взглядом монарха, убедился в его целости и ощутимо расслабился. Оглянулся на сопровождение. Губы скривились в презрительной гримасе.
— Ваше величество, — коротко кивнул «маг». — Прошу извинить, что потревожили. Но начальник караула утверждает, что вам грозит...
Мужчина осекся, потому что заметил меня. Стража тоже. И бурно обрадовалась. Недобро так. Даже хищно. Жадными взглядами давая понять, что мне кранты. Амба. Капец. Короче, порвут прямо сейчас, как Тузик грелку.
Я потихонечку спряталась за монарха и выглянула наружу одним глазком. Мысленно пожалела, что Ричарда услали в неизвестном направлении. За его спиной мне было бы спокойнее, надежнее и... привычнее. Но нет, так нет. Король для защиты тоже вполне сойдет.
Бесцеремонно отодвинув «мага» в сторонку, стражи шагнули вперед. При этом вид они имели самый решительный.
— Вот она, хватайте! - рявкнул один.
— Ой, — тихо сказала я и постаралась слиться с королевской спиной.
Шумно запыхтела монарху в лопатки, всерьез подумывая опять улизнуть в привычный уже серый кисель. Было бы неплохо и его величество с собой прихватить. Должен же он расплатиться со мной за доставку? Хотя, бог с ним, обойдусь и без оплаты.
— В чем дело, господа? — король, почувствовав себя защитником, расправил плечи и повелительно махнул рукой, призывая подчиненных к порядку.
— Ваше величество, сия девица — как есть опасная злодейка. Была дважды замечена на территории дворца, на требования остановиться не реагировала, ходила сквозь стены, пользуясь неучтенной магией. Разрешите забрать ее и учинить допрос!
— Но! - попыталась вякнуть я, высунув нос из-за мужской спины.
Король быстренько вернул меня обратно, придержал. Изрек ледяным тоном:
— Не разрешаю. Леди Абернати доставила во дворец срочную депешу. А теперь оставьте нас.
— Как... - Глава стражей растерялся.
— Смеете возражать королю?!
— Никак нет!
— Тогда почему вы еще здесь? Хватит мне ценных магов пугать!
— А я говорил им, что артефакты защиты не потревожены, ваше величество, - вставил свои пять копеек обладатель мантии. - А, значит, опасности нет. Даже пытался их остановить.
— О защите мы с вами, мэтр, поговорим после, — не удержался от смешка Филипп.
И я живо представила, как он ехидно выгнув бровь.
Маг побледнел. Пригасил волшебную сферу.
— А пока все свободны, у нас с леди важный разговор. И никого сюда не пускать, кроме лорда Абернати.
Стражи послушно потянулись к выходу. Маг попытался еще что-то сказать, тыча перед собой сияющим артефактом, но его никто не стал слушать.
Едва закрылась дверь, король повернулся, нахмурил брови и всем своим видом напомнил, что мне пока рано радоваться.
Я скромно потупила глазки, мысленно упрашивая всех богов, чтобы Ричард поскорее вернулся. Он меня точно в обиду не даст.
Филипп Англорский окинул меня задумчивым взглядом и вдруг усмехнулся.
— Должен признть, вы устроили знатный переполох, леди Арлет.
Я только пожала плечами. Хотелось добавить: «Умеем, практикуем». Но голос разума внезапно проснулся и велел прикусить язычок.
— Значит, магическая почта? — продолжил король допрос.
— Совершенно верно, — кивнула я.
— И каким образом вам удается попасть к месту назначения? Отвечайте максимально честно, леди Абернати. Я жду.
Я удивленно подняла глаза. Сказала с обидой:
— А мне нечего скрывать. Ничего плохого я не делаю. Только это сложно будет объяснить. Я не знаю теории и умных терминов не знаю. Просто открываю нужный переход. Оно все как-то само собой получается.
Из груди моей вырвался вздох. Король с интересом наклонил голову набок. Взгляд от меня не отвел.
Пришлось продолжать:
— Раньше процедура описывалась в инструкции. Я только исполняла все по пунктам. Зато теперь у меня есть портальная башня. Я говорю, куда мне надо попасть и вуаля! Всегда оказываюсь в нужном месте. Даже в другую страну могу.
В глазах мужчины мелькнула недоверие.
— Правда! - выпалила я. - Мне уже говорили, что такое невозможно. Но у меня выходит. Сама не знаю почему. А сегодня... - я почувствовала, что краснею. Расхвасталась тут, а сама так лихо налажала. - Сегодня всё как-то криво сработало. Я сразу просила открыть синий кабинет, а мне то лестницу подсунули, то какой-то предбанник. А там у вас сплошная стража. Вот меня и увидели. - На этой фразе я совсем скисла. Втянула голову в плечи словно нашкодившая школьница.
Кошмар. Что со мной? Я так не тушевалась даже на ковре у главврача.
— Криво, говорите? - Король шумно выдохнул, завел руки за спину, перекатился с пяток на мысок и обратно. Бросил в окно нечитаемый взгляд. - Да будет вам известно, леди Арлет, что дворец в целом и королевские апартаменты в частности, полностью закрыты от сторонних магических воздействий и несанкционированного проникновения.
Вновь глянув на меня, он поднял вверх палец и повторил, выделя голосом каждый слог:
— Абсолютно, леди Арлет.
Я испуганно кивнула, давая понять, что прониклась.
— За все время существования этого здания проникнуть без нашего дозволения сквозь магический барьер не удавалось никому.
Я задумалась, пытаясь переварить собственную крутость, и кивнула вновь. Уже гораздо довольнее.
— А вы как-то сумели пробиться сквозь все барьеры, вон даже защитная сфера не помутнела. Хотелось бы разобраться с этим, леди Арлет, чтобы понимать, где охрана не доработала.
Я развела руками. Что тут скажешь?
— Извините, но я не знаю, как это вышло. С меня и правда требовали остановиться. Только я и без того опаздывала, поэтому не могла тратить время на долгие объяснения. Иначе срок доставки был бы нарушен.
— А что было бы, если бы вы его нарушили? — полюбопытствовал король.
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Вот лучше бы он не задавал этого вопроса. И, правда, что?
— Не знаю, - ответила я удивительно беспомощно. - У меня такого ни разу не было. Наверное, неустойку пришлось бы платить.
— Ах да, ваши услуги должны быть оплачены. Сколько я вам должен?
Я развернула уже изрядно помятую инструкцию и показала ему.
— Недешево, но сообщение того стоило, — признал он. — А что за предмет?
— Любой. Главное, получить его из ваших рук. Каждая доставка должна быть подтверждена предметом.
— Вот как? И что вы делаете с этими предметами?
— Ничего. Складываю в шкатулку. Все хочу узнать, наверное, для чего-то они должны служить? В будущем.
— Об этом лучше спросить у сведущих людей. Полагаю, министр связи должен знать наверняка. Вам передадут ответ, как только прояснят этот вопрос.
— Ну что вы, — нервно улыбнулась я. — Мне неловко озадачивать такой ерундой вас... и министра.
— Ну уж нет, леди Абернати. Теперь мне самому интересно.
Филипп Англорский задумался.
— А сейчас вам пора возвращаться, но думаю, это была не последняя наша беседа. Ваш талант может быть весьма полезен в государственных делах, так что до встречи, леди Абернати. Вы сможете открыть обратный проход? Мне было бы любопытно взглянуть.
«А Ричард?» — хотела спросить я, но вместо этого возмутилась вслух:
— А деньги?!
— Ах да. Пятьсот солеров, — улыбнулся монарх и положил ладонь на красную полусферу на столе.
Тотчас дверь отворилась, и внутрь просочился строгий господин.
— Какие будут распоряжения, ваше величество? — с поклоном осведомился он.
— Выдайте леди Абернати пятьсот солеров наличными. Или, быть может, вы предпочитаете ценные бумаги? — спросил король у меня.
Я помотала головой. Не признаваться же, что совершенно не разбираюсь в местных платежных системах.
— И верно, золото надежнее, — усмехнулся Филипп и стащил с мизинца золотую печатку с инициалами и гербом. Протянул мне. — А этот предмет от меня, из рук в руки. Подойдет?
Я подставила ладошку и завороженно уставилась на массивный перстень. Попыталась возразить:
— Не обязательно такое ценное, предмет может быть любым. Хоть пуговица. Хоть...
— Пусть будет перстень. Весть, которую вы принесли, леди, дорогого стоит. Кроме того, оно послужит пропуском сюда. Если вам понадобится снова попасть во дворец, покажите кольцо страже. Вас доставят ко мне без вопросов.
— Спасибо, — я не смогла сдержать улыбки.
***
Меня сопроводили в приемную, где навстречу дернулось сразу три человека — двое стражников и Ричард.
Лорд Абернати, заметив нездоровый интерес к моей персоне, уставился на вояк тяжелым взглядом, так что те аж попятились.
Я немедленно скользнула к нему поближе.
— Все в порядке, Арлет? Что сказал король? — тревожно вопросил он.
— Интересуется моей работой. Вот предмет, деньги сейчас выдадут, — улыбнулась я. — Остальное дома расскажу.
Ричард окинул меня внимательным взглядом и кивнул.
— Получай деньги и уходи. Я вернусь сразу, как освобожусь.
За получение золота меня заставили расписаться, после чего увесистый мешочек перекочевал в мой карман.
Оглянувшись на стражу, я поняла, что не имею ни малейшего желания проходить сквозь строй красных мундиров по пути на выход.
Достала инструкцию из кармана и победно усмехнулась. Ну кто бы сомневался, что напоследок придется шокировать стражу еще раз.
Три шага вокруг левой колонны. Отдернуть портьеру. Шагнуть сквозь стену эркера.
Мне отчаянно хотелось подмигнуть бедолагам стражникам. Но я не стала лишний раз драконить мужа.
Сделал серьезное лицо и выполнила все пункты инструкции, заранее представляя, какие обо мне пойдут пересуды.
Шаг с эркера привел меня прямехонько в любимую башенку
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Пока я в лицах пересказывала сцену доставки пакета во дворец, мои фамильяры передавали из рук в руки и лапы королевский перстень. Кое-кто даже пытался попробовать его на зуб, восхищенно цокая языком:
— Настоящий, вот это да!
— Муха, отдай сюда! - переполошился Бегемот. - Мало тебе сумки зачарованной было. Не наелась?
Крыска тут же сотворила невинную мордочку, захлопала глазками. Я хмыкнула и отобрала у нее королевский подарок. Закончила рассказ:
— А потом Ричард отправил меня домой, велел дожидаться его.– Э-э-э-х, меня там не было. В следующий раз меня с собой бери, я им там всем быстренько  объясню, что курьера при исполнении нельзя задерживать, — Бегемот свирепо растопырил усы и поднял угрожающе лапу.
— Боюсь, общения с тобой король не перенесет, — хихикнула я. — Он меня-то одну... с трудом выдержал.
Мои помощнички довольно захихикали.
Гном глубокомысленно почесал макушку.
— Если он сдержит обещание и поинтересуется у министра связи об особенностях магической почты, то не удивится фамильяру. А может, он и сам все знает, просто был удивлен неучтенному курьеру?
— Неучтенному? — вычленила я опасное слово.
Хранитель кивнул. Спросил тихонечко:
— Как, по-твоему, работает королевская служба связи?
— Без понятия, — пожала я плечами. — И как? Учитывает курьеров?
- Использует тот же принцип магических порталов, что и ты. Только по своему, особо засекреченному, каналу. Проще говоря, через коронные артефакты. А тут вдруг ты...
— А я здесь причем?
— Вот именно, не при чем. Магическая доставка — дело серьезное. Помнится, у прежней хозяйки был договор с короной о предоставлении услуг.
— Договор? Надеюсь, выгодный?
— Статус королевской почты и щедрое вознаграждение за каждую срочную доставку  во дворец и из дворца. Кроме того, благодарность монарха и положение в обществе наравне с высшей аристократией.
Хм, я бы от такого договорчика тоже не отказалась. Надо узнать, как это устроить.
— Думаешь, Филипп поэтому заинтересовался мной?
Гном вдруг замолчал, и я не поняла, почему он молчит, пока вместо него не ответил уже знакомый женский голос:
— Ты, бесстыжая, и до короля добралась? Мало Ричарду дуэлей с твоими любовничками!
Леди Баттон? Нет, правда? Мне захотелось изобразить фэйспалм. Ну какого дьявола ее опять принесло? Кто ее звал?
— Тетушка, — постаралась вложить я максимум искренности и приветливости в это слово. Лучезарно улыбнулась. — Какое счастье, что вы почтили нас своим визитом. Мы как раз обсуждали перспективу курьерского договора с короной. Мой хранитель — мистер Лобстер -говорит, это очень выгодно. Что у моей предшественницы такой был.
Тетка Ричарда так скривилась, что я испугалась, как бы ее не перекосило навсегда.
— Можешь не стараться, дрянь, все равно я тебе не поверю, — махнула она рукой. — Я тебя насквозь вижу.
— Кто бы сомневался, — пробормотала я себе под нос, а вслух спросила елейным тоном: — Вы по делу или так, заскочили по-родственному? Чаю с пирожками употребить?
— Упаси боги иметь с тобой дела. До меня дошли слухи, что вы с Ричардом отменили развод? Это правда?
— Чистая правда. — Я покаянно сложила на груди ладони. - Не верите мне, спросите Ричарда. Надеюсь, его слово для вас что-то да значит.
— Я так и думала. Ты его околдовала! Приворожила моего мальчика. Признавайся, чем? Зелье или артефакт? Давай эту штуку сюда и убирайся прочь из его жизни. Оставь мальчика в покое!
Тоже мне, мальчика нашла. Я представила себе громилу Ричарда, моего обожаемого шикарного мужчину и мечтательно улыбнулась. Сказала ни чуть не лукавя:
— Я просто очень его люблю. Зря не верите, это правда.
— А ведь он уже все о тебе узнал, всю твою черную душонку, все грязные делишки, что ты проворачивала за его спиной. И все равно! У-у-у, ведьма!
Мне погрозили злым аристократическим кулачком.
Я прикрыла веки, набрала воздуха в грудь и медленно выдохнула. Ну, хватит. Я терпела, сколько могла.
- Послушайте, леди Баттон. Хотите верьте, хотите нет, но мы с Ричардом очень счастливы.
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Выражение лица тетушки можно было определить одним словом — перекосило.
— Счастливы? — Зашипела она, с трудом подавляя желание вцепиться мне в волосы. - Это ты счастлива, что захомутала такого мужчину!
— Да, счастливы! Для него мое прошлое больше не играет никакой роли. Мы решили начать жизнь с чистого листа! И, хотите вы того или нет, я буду бороться за свое счастье. Готова забыть все сказанное вами и простить все ваши оскорбления, если вы прекратите вести себя как склочная баба и наконец вспомните, что такое воспитание и достоинство.
— Ты? Готова простить меня? Вертихвостка! Вот как заговорила! О достоинстве вспомнила?
Леди Баттон явно напрашивалась на скандал, но я не стала ее слушать. Развернулась и пошла к портальной башне.
— А ну вернись, дрянь! Я не договорила! Изволь меня выслушать! - Закричала она вслед.
Я спокойно дождалась, когда теткшка приблизится и взялась за ручку ближайшей двери.
— Домик, леди Баттон идет домой. Проводи гостью, — озвучила я свой приказ.
— Что?! Я не... эй! Что это? Не тронь меня! — завертелась незванная гостья на месте, когда ее неуклонно начало подпихивать в портальную дверь невидимой волной.
— Не наговаривайте на меня, дрожайшая тетя. Я вас даже пальцем не коснулась, — я показательно подняла перед собой ладони. — Скатертью дорога.
— Мудро, — оценил Лобстер, наблюдая издалека за «битвой». Старая леди проигрывала портальной магии с разгромным счетом.
— Арлет, мерзавка, если ты... Если твой дом... Отпусти немедленно!..
— Чей дом? — переспросила я.
— Твой! — в сердцах воскликнула она. — Такой же гадкий и бесцеремонный, как ты сама.
Я притормозила процесс на полпути, не пуская ее обратно, но давая услышать мои слова.
- Ого! Да у нас наметился прогресс в переговорах! Я рада, что вы наконец-то поняли, кто здесь хозяин. Уяснили, что дом признает только меня? — Дождалась пусть злобного, но кивка. Решила закрепить эффект. - То же самое с Ричардом. Хотите вы того или нет — он мой супруг, и мы счастливы вместе. Или вы примете этот факт, или поставите Ричарда перед очень неприятным выбором. Ведь он любит нас обеих. Зачем терзать его попусту? К чему эта вражда? Я ведь уже сказала — моя жизнь началась с чистого листа. Клянусь, возврата к прошлому не будет. И я пока еще готова предложить вам мир. Слово за вами.
Тетушка скорчила презрительную мину и не удостоила меня ответом. Развернувшись, молча выплыла в распахнутую дверь портала и исчезла в сером мареве перехода.
Я лишь пожала плечами. Хотя со злости мечтала прихлопнуть за ней створку.
— Ты свидетель, Лобстер. Я сделала все, что могла.
— Хочешь, я устрою так, что она больше никогда сюда не войдет? - от душевных щедрот предложил хранитель.
— Хочу, - быстро ответила я. - Устала я от нее. От грубых слов, от нападок. И понимаю причину, почему она так себя ведет. Но при этом не хочу постоянно выслушивать гадости. Только Ричарда жалко.
Я обернулась — все мои служащие смирно ожидали вдоль стеночки.
— Ну что мне еще сделать, чтобы эта грымза отцепилась наконец? — бессильно уронила я руки.
— Не печалься, все пройдет, — муркнул Бегемот и потерся о мои ноги.
— А давай мы ей сделаем какую-нибудь гадость? А? Могу прогрызть ей пару сумок, — предложила крыска, потирая крохотные ладошки.
— Муха! — укорил ее Лобстер. — Кто же так мирится с родственниками? Нужно доставить для нее что-нибудь приятное и нужное.
— Да, но что? — беспомощно пожала я плечами. — Да и не возьмет она от меня ничего.
— Это смотря что подарить! — назидательно воздел палец гном.
— Спроси у Ричарда, он лучше знает свою тетушку, — подсказал Ветерок.
— Эх! — махнула я рукой и в расстройстве чувств отправилась на кухню.Сварганю чего-нибудь вкусненького, готовка всегда меня успокаивала.
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Все-таки блины — это сила! Лучший антидепрессант. По крайней мере для меня.
Когда у кастрюльки с тестом показалось дно, мысли о зверском убийстве любимой тетушки Ричарда почти полностью покинули мою голову. Я даже незаметно для себя принялась напевать простенькую песенку, принесенную из прежнего мира.
Так увлеклась, что не заметила возвращение обожаемого мужа. Поэтому от жарких объятий и шаловливого поцелуя за ушко подпрыгнула и едва не взвизгнула.
Благо не попыталась дать шалуну половником в лоб.
— Ричард! Разве так можно?
— А что не так?
Муж сцапал с лопатки горячий блин, запихнул его в рот почти целиком и блаженно зажмурился.
— Погоди, — я оттеснила от печки. — Не ешь так. На столе джем, сметана и мед. Мой руки, наливай чай и...
— Угум...
Мой собственный лорд совсем не аристократически ме-е-едленно облизал пальцы. На этом действе я так подзависла, что едва не сожгла следующий блин.
— Ррричард!!!
— Все-все, не мешаю.
Любимый поделился со мной сладким поцелуем, но на выходе вдруг притормозил. Схватился за карман и явил на свет божий небольшой блокнот. Бросил внутрь взгляд и сказал:
— Джастин интересуется, не хотим ли мы сегодня пригласить их с маркизомм дель Гранже в гости?
— Что-то случилось? — заволновалась я.
— Ничего. Если бы случилось, он бы не так писал.
— Это хорошо. А Наташа будет? Мне с ней срочно нужно посоветоваться, — оживилась я, — по одному важному делу.
Ричард поднял вверх бровь, но уточняющего вопроса не задал. Ответил послушно:
— Будет. Куда ж Алекс без нее?
— Тогда без проблем. Как раз и угощение есть. Наташа должна заценить.
Я переложила на тарелку последний блинчик, сунула кастрюльку в раковину и попросила:
- Домик, сохрани горяченькими, пожалуйста. К нам сегодня гости.
***
Портал для друзей открылся с первого раза. Я даже сама удивилась, как легко у меня стало получаться это действо. Раз, и готово! И никаких танцев с бубнами. Надо только пожелать.
— Ричард, твоя супруга все хорошеет и хорошеет. Как тебе это удается? - первым ступил на порог Джастин. — Добрый день, Арлет.
— Порталы набирают силу! - восхитился Алекс, озираясь в башне. Глаза его горели неподдельным восторгом. — Скоро можно будет открыть в любую точку мира. Примите мои поздравления.
Я польщено кивнула. От такого внимания стало немного не по себе.
Обстановку разрядила Наташа. Мы с ней искренне расцеловались и под ручку пошли обозревать владения.
Мужчины застряли на пороге башни, шумно обсуждая свои дела. Поэтому в кухню мы попали без них.
— Садись, будем пить чай, — пригласила я подругу. — Как раз блины готовы.
— О! Это прям здорово. Алекс с Джастином их очень любят. Я раньше часто делала, а последнее время что-то разленилась.
Я быстро плюхнула на стол чистые чашки, поставила греться чайник, добавила чистых тарелок под блины. Уселась рядом с подругой, украдкой оглянувшись на дверь. Не хотелось начинать разговор при Джастине.
К счастью, никого из мужчин пока видно не было.
— Мне с тобой надо посоветоваться, — начала я громким шепотом. — Ты этот мир знаешь лучше меня.
— Что-то случилось? — встревожилась подруга.
Чувства ее были такими искренними, что у меня на сердце разлилось тепло. И я поспешила успокоить:
— Ничего серьезного. Тем более, это не сейчас началось.
— Рассказывай.
— Да не о чем особо рассказывать. Ты же в курсе, как здесь Арлет накуролесила?
Наташа кивнула, отложила недоеденный блин.
— Меня из-за этих выкрутасов достает тетушка Ричарда. Она Арлет лютой ненавистью ненавидит. И я не знаю, как с ней помириться. Может, что-нибудь подарить? Как думаешь?
— Леди Баттон снова приходила?
Я не заметила, как на пороге возник Ричард. Пока один. Но скора подтянулись и Алекс с Джастином.
— Приходила, — выдохнула я с горечью.
— И что хотела?
Я опустила глаза. Рассказывать при посторонних мужчинах было неловко. Одно дело спросить совета у Наташи. Другое...
— Ну-у-у, — протянула я, пытаясь подобрать слова помягче.
Не успела.
— Она опять приходила ругаться и обзывала нашу Арлет вертихвосткой, дрянью и мерзавкой! — Из пустоты на свободный стул плюхнулась Муха. Возмущенно жестикулируя лапками, затараторила: — Пришлось ее выпроваживать из дома в портал! Мистер Лобстер даже пообещал, что больше не пустит эту старую мегеру!
Ричард свел брови, глянул на меня строго:
— Арлет, это правда?
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Я замерла, как перед прыжком в воду. Набралась смелости подтвердить вслух крыскину болтовню, кивнула, но вслух подтвердить ничего не успела. Меня опередили.
— Леди Баттон? А-а-а-а, чопорная дама, с которой ты как-то нас знакомил в своем доме? Она еще обвинила меня в том, что я сбиваю тебя с пути истинного и подвергаю неоправданному риску? — разбавил неловкий момент Джастин, за что я была очень благодарна ему.
Барон весело подмигнул мне.
Алекс тоже подключился со знанием дела:
— Та дама, что приняла меня за любовника Арлет? — Дождался утвердительной реакции, хмыкнул. — Сочувствую. С ней очень сложно говорить. Она не слышит никого, кроме себя.
Ричард тяжко вздохнул.
— Тетушка по сути неплохой человек. В детстве она заменила мне мать. Правда, до сих пор не может усвоить, что я вырос. Постоянно норовит защитить от всех напастей мира.
— Даже от твоей собственной жены? — Джастин сделал преувеличенно круглые глаза.
— От нее в первую очередь, — с горечью подтвердил мой муж.
— Полно, да бывает ли она довольна хоть кем-то? Твоя жена не показалась мне хоть сколько-то порочной. Сущий ангел. А я в людях разбираюсь, уж поверь. — Из уст Джастина последнее утверждение прозвучало, как неоспоримая истина.
Я потупила взор. Знал бы он, какой была настоящая Арлет. До звания ангела ей, как...
— Спасибо на добром слове, Джастин. Но ситуация несколько сложнее, чем может показаться, — вмешалась я, видя как помрачнел Ричард. — Наша... Кхм, недавняя размолвка едва не закончилась разводом И тетушка Ричарда очень надеялась на закономерный исход дела.
— Но теперь-то все наладилось, поэтому давайте придумаем, как утихомирить тетушку и примириться с ней, — предложила Наташа. — У кого есть предложения?
— Давайте сначала выпьем чаю. За столом и думается веселее, — предложила я.
Гости неспешно расселись по местам. Я оказалась между Ричардом и Джастином. И восхищенные комплименты выслушивала с двух сторон.
— О! Арлет, вы тоже знаете как готовить блины? Это очень вкусно, я помню, Наташа как-то баловала нас блинами с начинкой, как это называется? А, фаршированными.
Джастин с удовольствие подвинул к себе розеточку с вареньем и макнул в нее блин. Откусил, прикрыл глаза и замычал довольно.
Я поспешила пообещать:
— В следующий раз нафарширую для вас и мясом, и грибами, и творогом, и даже яблоком. А сегодня будем есть блины вприкуску с джемом и сметаной. Это тоже вкусно.
Со мной никто не спорил. Следующие десять минут все молча наслаждались трапезой.
Первой обрела дар речи привычная к блинам Наташа.
— А скажите, Ричард, есть у вашей тетушки какая-нибудь тайная страсть, которую Арлет смогла бы утолить?
Своим вопросом она вызвала замешательство. Ричард даже забыл о еде. Завис в раздумьях.
— Если нужен интересный артефакт, готова попробовать его сделать. Или можно выбрать что-нибудь в моей лавке, — щедро предложила Наташа, пожимая мне пальцы.
Идея была неплохой. Я с надеждой посмотрела на мужа. Вдруг есть?– Тайная страсть — это не про леди Баттон, — покачал головой Ричард. — Она совершенно не азартна, и в магии не особо сильна.
— Но что-то же она любит?! — не сдавалась подруга.
— Собак, пожалуй. Особенно шпицев. После смерти любимого песика тетушка искренне горевала с год. Даже новую собачку отказалась заводить. Слишком малый срок отмерен домашним любимцам. А для тетушки уход любимца — целая трагедия.
— Может, подарить ей драконье яйцо? — неуверенно протянула Наташа. — Если попросить мою бабулю Терезу... Ну, мою хранительницу...
— О нет, — замахал руками Ричард, - только не дракон. Она их терпеть не может. Не любит ни ящериц, ни змей. Она их боится.
— Тогда даже не знаю. Гномы дарили мне на совершеннолетие механическую мышку. Совершенно дивная игрушка. От живой почти неотличима. Обратимся к ним?
— А давайте! — Оживилась я. — Тем более, у меня к ним есть свой собственный выход.
Ричард с сомнением покачал головой.
— Не думаю, что это хорошая идея. Нет, все не то. Даже самая искусно сделанная игрушка не заменит живое существо.
— Друзья мои. А я кажется знаю человека, который может нам помочь, — вдруг вскинул голову Джастин.
— Ну? Не тяни уже, — попросил Алекс.
— Подождите, я думаю. Довелось мне по долгу службы свести знакомство с одной невероятной девицей. Кстати, не так далеко от твоей лавки, Наташа. Зовут ее Алиса Озэрро. Совсем недавно она унаследовала питомник фамильяров, и неплохо с ним справляется. Вы бы видели, каких чудных звурушек она умеет творить!  Как считаешь, Рич? Фамильяр-песик растопит сердце твоей тетушки?
Мы с Ричардом переглянулись.
— А это идея! — радостно выпалил муж.
Джастин меж тем продолжил:
— Вообще, фамильяр тем и хорош, что может иметь облик любого животного. Закажете собачку точно той породы, которую так любила леди Баттон. Только сразу предупрежу — придется заплатить вперед, хозяйка питомника небогата и живет с заказов.
Джастин так оживленно рассказывал про питомник фамильяров, а особенно про его хозяйку, что мы с Наташей понимающе глянули друг на друга. Кажется, наш неуловимый барон основательно попался на крючок Алисы Озэрро. А иначе с чего бы он так горячо расписывал таланты девушки?
— Думаю, фамильяр — то что надо, — воодушивился Ричард. — Делись, где живет твоя кудесница? Как будет время, съездим к ней, договоримся. Деньги не проблема, мир в семье дороже.
— На окраине Льежена, — развел руками Джастин. — Но для Арлет расстояния ведь не помеха?
— Пожалуй, я бы тоже наведалась, давно хочу бабуле сделать подарок. — заинтересовалась Наташа.
— Рич, не переживай, вдвоем с Наташей мы легко справимся. Завтра же и съездим к ней, — загорелась я идеей.
— Как все у нас удачно складывается, — улыбнулся Алекс.
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Дальше дело было за малым. Я задавала вопросы, выпытывая малейшие детали, чтобы не промахнуться с подарком. Ричард подробно описывал мне собачку леди Баттон: масть, размер, нрав.
На последнем пункте мой муж настаивал особо:
— А главное — характер! Тетушка души не чаяла в своей Люси, говорила, что это самая умная собака, и та платила ей взаимностью.
— Наверное, много лаяла? — предположила я. — Шпицы всегда очень шумные, хоть и милашки.
Вторую причину вопроса я благоразумно умолчала. Логично же? Если хозяйка полаяться горазда, так и собачку по себе выбирала? Разговорчивую.
— Вовсе нет. — Ричард не почуял подвоха. — Даже наоборот. Обычно Люси молча взирала на людей с видом превосходства. Не собака, а натуральная королева.
Он замолк, нервно побарабанил пальцами. Спросил осторожно:
— Арлет, ты уверена что хочешь отправиться за фальяром завтра. Я буду занят с полудня и до самой ночи, помочь тебе не смогу. Давай выждем пару-тройку дней, пока у меня появится свободное время?
Я накрыла его руку своей ладонью, успокаивая нервные пальцы.
— Рич, не переживай за меня. Мы уже обо всем договорились с Наташей. Не волнуйся, вдвоем мы справимся.
***
Лишний раз убеждаюсь, что поговорку «Человек предполагает, а Бог располагает», придумал гений.
Как мы все хорошо распланировали накануне. Эх. Я должна была прямо с утречка отправиться к Наташе. А оттуда уже в питомник Алисы Озэрро. Щас!
Утро началось на час раньше плана с дикого вопля селектора:
— Чрезвычайно срочно! Личная корреспонденция из королевского дворца. Леди Арлет Абернати явиться на почту. Срочно!
От неожиданности я едва не свалилась с кровати в спальне Ричарда.
— Что там опять, Ариш? - пробормотал сквозь сон мой обожаемый муж. - К чему такая спешка?
— Не знаю, - я чмокнула его в щеку, не удержалась, игриво куснула за мочку уха и еле успела увернуться от загребущих лапищ. - Какая-то королевская корреспонденция.
Это все, что мне удалось распознать спросонок.
— Спи. Я сейчас быстренько сбегаю, все выясню и вернусь.
— Ну уж нет.
Ричард уселся на кровати, накинул на свои красивые плечи халат, зевнул и смачно потянулся. Я в который раз позавидовала сама себе. Мой любимый мужчина был чертовски хорош. Даже заспанный, слегка помятый и непричесанный. Да какой угодно! Главное, мой!
— Я с тобой, - отрезал он. Уловил мой взгляд и усмехнулся соблазнительно: - И не смотри так. А то мы никуда не пойдем. У нас появятся дела поважнее королевской корреспонденции.
И многозначительно пригладил ладонью простынь.
— Всё-всё, - я выставила перед собой руки, скользнула в открытую дверь почтового коридора. Уже оттуда прокричала: - Догоняй!
И быстрым шагом пошла по коридору.
— Леди Арлет! - Вновь взвыло над головой. - Срочно явиться...
— Да заткнись ты уже! - обозлилась я. - Не видишь? Иду!
Селектор поперхнулся и замолк.
Вместо оповещалки из стены высунулась любопытная мордочка Мухи:
— Арлет, быстрее! Наш ящик сейчас взлетит, внутри кажется огонь полыхает.
— Да бегу уже! Бегу!
Я в самом деле перешла на бег и к ящику подлетела на всех парах. Ух ты! Тут и впрямь натуральное светопреставление. Ящик словно на взлет готовится. Пар валил из всех щелей и тянуло жаром.
— Арлет, умоляю, скорее, - кинулся ко мне Лобстер. — Доставай!
— А это точно безопасно? - уточнила я, прежде чем совать руки в недра ядерного взрыва.
— Для тебя - конечно, - успокоил гном.
Сзади в меня впечатался Ричард в распахнутом халате. Кажется, тоже бегом бежал.
— Что это? - обалдело уставился он на грозно пыхтящий ящик.
Тот от повышенного внимания окончательно сбрендил - раздулся, зарычал, будто вот-вот и впрямь рванет, и засвистел как кипящий чайник. Сразу в десяти местах.
— Отойди, этот монстр по моей части, - попытался сдвинуть меня любящий муж, засучивая рукава.
— Не вздумайте, лорд Абернати, для вас это небезопасно! - спешно остановил его Лобстер. - Арлет, ну же, торопись.
Я сглотнула и зажмурилась. Была не была! Лобстер врать не будет. Говорит, что безопасно, значит, так оно и есть. Бояться нечего.
Рука привычно скользнула внутрь. В ладонь тут же влетел чуть шероховатый конверт. Хм... И для чего тогда эти эффекты? Внутри все то же самое, что и обычно.
— Арина! - вскрикнул Ричард и вцепился в мои плечи.
Я вынула конверт и помахала им в воздухе:
— Все в порядке, письмо как письмо.
Ричард за моей спиной ахнул:
— Личная печать короля. Вскрывай срочно. Такие послания на контроле у самого Филиппа, а он — жуткий педант. Иногда он проверяет доставку с секундомером. Сам как-то видел.
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Муха шустро протянула мне нож для бумаги.
Я острым кончиком подцепила клапан конверта и одним движением сломала печать. Сургуч тихо тренькнул, рассыпаясь в руках золотой пылью.
Внутри обнаружился лист бумаги с одним предложением. Зато каким!
«Леди Арлет Абернати предписывается ожидать монаршего визита в почтовой конторе «Сами с усами» в день получения сего послания в десять часов утра»
А сейчас сколько? Восемь! А-а-а-а-а!!! Два часа до приезда короля!
 — К нам едет король! Все сюда, срочно! — первой заорала Муха, скачками уносясь в коридор. У выхода она подсекла хвостом высокую вазу с сухоцветами и та угрожающе качнулась, и не удержавшись на подставке, грянулась о пол. Да так неудачно, что осколки брызнули во все стороны.
— А? Что? - молнией влетел Ветерок и закружил вокруг люстры, доводя панику до абсурда. - Где король?
— Король приехал? Где он? - оскальзываясь на поворотах, примчался Бегемот, волоча на шее связку сосисок.
— Господи! А у меня тут неубрано, — всплеснул руками из дверей мистер Лобстер и от избытка чувств выронил пачку бланков. Те красивыми птичками разлетелись в разные стороны и равномерным слоем усеяли весь пол.
Через десять секунд вполне себе приличная контора стала похожа на место, где не особо церемонясь проводили обыск.
— Тихо! — рявкнул Ричард, останавливая эту вакханалию.
Фамильяры застыли в стоп-кадре. Лобстер, поймавший последний листок, Ветерок, раскачивающийся на люстре, Бегемот, лихорадочно пристраивающий вязанку сосисок под подоконник, Муха, сгребающая осколки вазы под тумбу с ящиком.
— Прекратить панику! У вас еще два часа. Мистер Лобстер, проследите за порядком. А вы, голубчики, чтобы носу не казали, как король прибудет. Всем ясно?
— Но Арлет нужна наша помощь! — возмутились хором все трое.
— В первую очередь, Арлет нужно чтобы никто не путался у нее под ногами, — отрезал мой муж.
— Дзынь! — громко порадовал нас ящик.
***
От этого звука все дружно вздрогнули.
— Что там еще? — мне показалось, что Ричард сейчас схватится за сердце.
— Королевское послание! — моментально ответила оповещалка. — Срочно!
Я не успела ахнуть, как всех магических помощничков сдуло словно ветром вместе с бланками, осколками и сосисками. Ящик вновь полыхнул и выпустил дымное облачко.
Не дожидаясь нового апокалипсиса, я второй раз за это утро нырнула в таинственные недра. Пальцы тут же поймали новый конверт. Внутри, сквозь дорогую бумагу, прощупывался довольно крупный, плотный кругляш.
— Что там? — Ричард заметно нахмурился.
Я только пожала плечами и поддела ножом новую печать.
Внутри опять был лист бумаги и нечто, похожее на большую монету, сплошь покрытую непонятными знаками.
Я выудила послание. Ричард завладел неизвестным кругляшом.
— Определенно артефакт. Знать бы, зачем он нужен. Что там написано Арлет?
Я развернула лист и прочла вслух:
— Леди Арлет Абернати. В связи с предстоящим визитом его величества Филиппа Англорского, из соображений безопасности, портальная башня должна быть заблокирована до 10.00 сего дня. Во исполнение нашего указания следует прижать данный артефакт к двери, ведущей в башню. Далее ждать новых инструкций.
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— Заблокировать башню? А это вообще возможно? — усомнилась я.
— Для короля и его магов нет ничего невозможного, — убежденно ответил Ричард.
— А для чего это вообще нужно?
— Безопасность монаршей персоны прежде всего, — вздохнул Ричард.
Я погладила дверь, как живую. Ощутила чувство острого сожаления. Его, не свое. Поспешила успокоить:
— Прости, домик. Это ненадолго.
Почта тут же отозвалась. В центр стрельнуло добрым теплом. На душе полегчало. Я не стала спорить с монаршими указаниями и прислонила кругляш к самому центру дверного полотна, замерла в ожидании спецэффектов, но не увидела ничего. Блямба просто прилипла к деревянной поверхности.
— Как думаешь, сработало? — поинтересовалась я у Ричарда.
— Конечно, — ответил он без сомнения. — Артефакт королевские маги делали. А на корону работают лучшие. Та же Наташа. Правда, у нее свой сюзерен.
— Наташа работает на короля? — не поверила я.
— А что тебе кажется странным? Монархи всех стран стараются держать таких, как вы с ней, к себе поближе. Думаю, и этот визит в твою почту не из-за любопытства. Тебе хотят предложить сотрудничество.
Хм, я об этом как-то совсем не подумала. Хотя, должна была. Такой «артефакт», как моя башня — это вам не хухры-мухры! Такого ни у кого нет.
Я даже взбодрилась, приосанилась.
Ричард понятливо усмехнулся, чмокнул меня в маковку чисто по-дружески.
— Ты бы дала гному указания, чтобы прибрался. Он хранитель. У него все быстро получится. А нам надо перекусить и выпить кофейку.
И муж увлек меня за собой на кухню.
***
Как все-таки хорошо жить в магическом мире. Нужна уборка? Пожалуйста! Стоит отдать приказ, и по дому проворно шуршат помощники: кот, крыса, летучий мышонок и гном. Красота!
За тебя делают всю грязную работу. А ты можешь спокойно испить кофею и слопать вкусняшек. Чем не жизнь?
Лишь одно «но» так и норовило вечно испортить аппетит. Не успели мы доесть, принесенный из особняка Абернати завтрак, как по сводами вновь заорал селектор:
— Леди Арлет Абернати, срочно явиться в контору. Королевская почта!
— Да что б вас всех! — Я нервно бухнула ложкой по тарелке. — Достали! Ну сколько можно?
— Леди Арлет Абернати.
— Рррррр, да иду я, иду!
Ящик одарил нас еще одним посланием.
«Ровно в 9.58 леди Арлет надлежит снять блокирующую печать с дверей портальной башни. Дождаться появления его величества и немедля установить печать на прежнее место. Запрещается прикасаться к печати все время пребывания его величества с визитом»
Ровно в 9.58. Надо же.
Мы переглянулись с Ричардом.
— Если они хотели меня хорошенько напугать, им это удалось, — призналась я.
— Не переживай. Так положено. Все, что связано с королем, жутко зарегламентировано. Он и сам не всегда в курсе принимаемых мер безопасности. Но все работает как часы. Поэтому ровно в 9.58 снимешь печать.
— А дальше? Ума не приложу, что мне с ним делать дальше.
— Думаю, он сам скажет, что хотел бы увидеть. Просто покажешь почту. Не думаю, что ему нужно что-то другое. Если что, я буду рядом.
— На тебя одна надежда. Потому что у меня в голове сплошной сумбур. Все мысли разбежались. Я даже не знаю, что надеть.
— Пошарь в гардеробе, думаю, у тебя найдется достойный наряд.
— Легко говорить. А я понятия не имею, что там принято носить в таких случаях. Все-таки не бал, а деловой визит.
Я начинала потихоньку паниковать
— Арина, — Ричард слегка встряхнул меня за плечи, заглянул в глаза, — возьми себя в руки. В твоем распоряжении целая гардеробная в нашем особняке. Неужели там не найдется нужное? Да мы тебя сейчас так оденем! Ммммм...
Он поднял вверх глаза, застыл мечтательно, выдохнул и выдал с шепотом на ушко:
— Правда, мне тебя куда больше хочется раздеть. Но я потерплю.
— Ну тебя!
Я пристукнула по его груди кулачками и прыснула.
— Отпустило?
Ричард стал серьезным.
И я почувствовала, что, действительно, отпустило.
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Заботливый муж, вкусная еда, шуршащие по дому фамильяры. Что еще нужно для счастья?
Правильно — тишина и покой.
Три раза ха! О последнем я не могла даже мечтать.
Стрелки часов неумолимо приближались к часу икс. И моя паника с каждой минутой расцветала, как крокусы по весне.
К этому времени я успела принять душ, выбрать из запасов Арлет подходящий костюм со строгой юбкой и жакетом, нацепить и снять кучу украшений, выдрать себе половину волос и довести Ричарда до нервного тика.
Когда часы показали 9.55, почта сверкала, как пасхальное яичко. Все зверье заныкалось по углам, даже гном куда-то благоразумно испарился.
Ричард выцарапал из моих пальцев в конец замученную щетку для волос, плюхнул ее на трельяж и рявкнул:
— Все, Арлет, хватит! Пошли. Пора.
— Но... — я беспомощно обвела рукой распущенные рыжие кудри, — я не успела сделать прическу.
— Его величество это вполне переживет.
Муж подхватил меня за плечи, заставил встать на ноги, потащил за собой ко входу в портальную башню, сверил время.
— Снимай печать, Арлет. Никто тебя не укусит.
Прозвучало это так, что невольно прыснула.
— А вдруг?
— Снимай!
От грозного окрика моего любимого лорда пальцы сами потянулись к печати, подковырнули ее и отодрали от двери.
— Теперь ждем. Две минуты осталось.
Чтобы убить время, Ричард мягко коснулся губами моего лба, не сдержался, перешел на висок, щеку, подбородок. Едва успел отпрянуть в последний момент.
Я думала башня сама откроет нужную дверь, но нет, вновь заорал селектор:
— Королевская почта!
Я сбросила с плеч руку мужа и стремглав рванула к ящику. Почти не понимая, что делаю, добыла оттуда новое послание и вернулась обратно. Словно во сне вскрыла конверт, всунула Ричарду в ладонь и велела:
— Сам читай.
Муж не стал спорить. Пробежал письмо глазами, озвучил главное:
— В 10.00 нужно открыть первую дверь.
Для меня это прозвучало, как приказ. Я решила, что с судьбой не спорят. Шаг, движение руки — и дверь распахнута настежь.
Уф! За порогом клубилась знакомая серая мгла. Правда, совсем недолго. Вскоре по плотному мареву пробежали росчерки золотистых молний. А потом туман и вовсе растаял, явив прекрасный вид на знакомый синий кабинет. Точнее, на его преддверие.
К нам безмолвными тенями просочилась четверка стражей. Четко, слаженно пересекла башню и растворилась в недрах почты.
А потом появился и монарший гость.
***
Его величество Филипп Англорский явно не впервые использовал магический способ передвижения.Ступив на порог, он повел царственной головой и довольно кивнул. Вид башни изнутри ему понравился. А количество дверей впечатлило размахом. — Лорд Абернати, леди Арлет, - приветствовал нас монарх. — Ваше величество, — привычно склонил голову Ричард. — Рады видеть вас в почтовой конторе "Сами с усами", - очаровательно улыбнулась я, обозначив книксен.
— А у вас тут уютно, — протянул его величество.
Я с недоумением пробежалась глазами по безликому интерьеру башни. Сделала вид, что согласна с последним утверждением. Рот благоразумно продолжила держать на замке.
— А что за остальными дверьми? — Король переместился ко второму проему, указал на него рукой.
— Ничего, — ответила я и открыла створку, демонстрируя безликий серый туман.
— Хм, — лоб монарха прочертили морщины, — как же вы попадаете в нужное место?
— Проще простого, — о любимом деле я могла рассказывать без остановки. — Если это очередная доставка, то вместе с ней я получаю инструкцию, где написано, какую именно дверь нужно открыть.
Его величество понимающе кивнул. Уточнил после паузы:
— А если вам самой надо куда-то попасть?
— Тогда я называю пункт назначения и открываю двери по очереди до тех пор, пока не найду нужную.
— И все? И никаких заклинаний или артефактов?
— Совершенно верно, ваше величество. Только адрес и дверь.
— А если я сейчас захочу навестить одно место, вы сможете его открыть?
Это прозвучало отнюдь не вопросом и не просьбой. В голосе короля звенели требовательные нотки, не оставляющие мне возможности отказаться.
Ричард тут же незаметно пожал мне пальцы.
— Не могу гарантировать, ваше величество, — проговорила я осторожно, — но я постараюсь.

Глава 39. Где просьба его величества меня удивляет 


Король деликатно прихватил меня под руку, отвел в сторонку и тихо проговорил:
— Это дело, леди Арлет, личного характера. И мне хочется, чтобы все осталось в тайне.
Я постаралась не выдать удивления, приложила ладонь к груди, заверила:
— Клянусь, ваше величество, что не выдам вашего секрета.
— Тогда слушайте. Мне нужно найти такое место, чтобы там была большая гора с раздвоенной вершиной. На вершинах снеговые шапки. У подножия красивое озеро. Между озером и горой большая ровная площадка, покрытая цветущим разнотравьем. И главное, красивый водопад, за которым спрятана пещера. И чтобы рядом нигде не наблюдалось человеческого жилья. Сможете?
Я слегка опешила. Спросила, чтобы подтвердить догадку:
— Я правильно поняла, что вы не знаете, где это место находится?
— Абсолютно верно. Скажу больше, я не уверен, что такое место существует.
— Но...
Я не смогла закончить мысль.
— Видите ли, леди Арлет. Я хочу сделать подарок одной знакомой даме. Ей постоянно снится это место. Я знаю, что ей будет очень приятно там побывать. Поэтому мне важно его отыскать. Попробуете?
В глазах короля светилась надежда.
— Постараюсь. Мне еще не доводилось открывать подобные места.
— Тогда приступайте.
Его величество вновь принял гордый и неприступный вид, немного сдвинулся в сторону. Я чуть замешкалась, не зная, с чего начать. Потерла ладони, глянула на Ричарда в поисках поддержки.
Прочитала с его губ беззвучное: «У тебя все получится!»
Мне бы его уверенность. Но отступать было поздно. Я остановилось у первой двери, решительно подняла ладонь и замерла, не касаясь деревянной поверхности.
Задалась вопросом: «Что скрывается за тобой? Найде ли я там то, что мне нужно?»
От двери не шло ни тепла, ни ощущения жизни. Мне показалось, что это ответ на мой вопрос. Здесь я точно не найду заветное место.
Пришлось сдвинуться чуть вбок и остановиться у второго входа. Я поводила ладонью туда-сюда, мысленно представляя и гору, и озеро, и водопад и луг. Мне самой хотелось полюбоваться этими красотами. Я даже немного завидовала той незнакомке, что видела их во сне.
Вторая дверь, как и первая, мне не ответила. Я сменила тактику, потянула ее на себя за ручку и увидела вместо серого тумана гладкую бетонную стену. Пробормотала вслух:
— Ясненько, вопросов не имею.
— Что? Что там? — взволновался король.
— Пока ничего, ваше величество. Ищу.
Не дожидаясь новых вопросов, я перешла к третьей двери. Здесь все было по-прежнему. И в душе моей появился горький привкус разочарования.
Чувство это меня разозлило. Неужели таком красивом мире нет чего-то похожего на прекрасный сон. Да не поверю!
Я крепко зажмурилась, принялась рисовать перед мысленным взором картинку, старательно проговаривая каждую деталь пейзажа: «Гора, водопад, пещера, озеро, луг».
— Смотрите, Арлет!
Восклик его величество вырвал меня из транса.
— Смотрите!
Рука, украшенная перстнями указала чуть в сторону. Я проследила за ней глазами. По контуру пятой двери разливалось нежное голубоватое сияние.
— Вы нашли? — В голосе короля были восторг и недоверие. — Неужели нашли?
— Сейчас посмотрю.
Я быстро преодолела расстояние и, не давая себе времени на раздумья, дернула ручку на себя.
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— Потрясающе! — Его величество был доволен. Он светился, как та самая дверь перед открытием, смотрел восхищенными глазами, расточал комплименты моему исключительному таланту и хвалил почту. — Давно никому не удавалось так сильно поразить меня. А у вас это вышло. Дважды. Вы, леди Арлет, невероятная женщина. Я даже завидую Ричарду.
На последних словах я скромно потупилась и стрельнула в мужа взглядом из-под ресниц.
Пейзаж за дверью был изумительно хорош. И я прикинула, что нам тоже можно устроить там пикник. Попозже, когда король выгуляет свою даму. Почему бы и нет?
— Я бы хотел осмотреть ваши владения, — напомнил о себе его величество. — Если вы, конечно, не против. Мне интересно, где находится тот самый магический ящик.
— Пойдемте, ваше величество, я покажу. — Ричард перехватил своего сюзерена и увлек его к выходу из портальной башни.
Я с сожалением закрыла заветную дверь. С фантастическим видом расставаться не хотелось.
На выходе меня притормозил суровый мужчина, возглавлявший королевскую охрану.
— Верните на место печать, леди Арлет, — кивнул он на дверь портальной башни и указал на блямбу в моей руке.
— Да-да, конечно.
Под бдительным взором я приладила кругляш на прежнее место, удостоившись кивка, и поспешила за королем в почтовый зал. Там мужчины дружно изучали недра спящего ящика.
Я встала в сторонке, не желая им мешать. Только надолго затаиться не удалось.
Его величество напомнил о себе:
— Леди Арлет, я выполнил свое обещание, - торжественно резюмировал он итоги осмотра.
— Какое? — я невольно наморщила лоб, пытаясь понять, о чем речь.
— Расспросил своих служащих по поводу странностей вашей почты.
— О-о-о-о, — я даже не ожидала, что ради меня король будет тратить свое время. — И что вам удалось выяснить, ваше величество?
— Довольно интересные подробности, — мужчина доброжелательно улыбнулся. — Вашей почтовой конторе положен особый договор на оказание услуг. — Его величество поднял палец вверх, подтверждая крутость своих слов. — Коронный договор. Это совсем другой уровень, леди Арлет. К нему прилагается мое благорасположение, щедрое вознаграждение и титул. Лично ваш, не вашего супруга. А также пожизненное закрепление за вами этого помещения.
— Спасибо.
— Не спешите благодарить. И договор, и все прочее будет только после пятисот подтвержденных удачных доставок. Это условие придумал я. Оно неукоснительно соблюдается вот уже много веков. Поэтому вам придется очень постараться и дальше не опаздывать. Иначе отсчет пойдет заново.
Я задумалась.
— А как я должна их подтвердить? Эти пятьсот штук...
Его величество приподнял одну бровь, глянул хитро.
— Помните те вещицы, которые вам дают после каждой доставки. Именно они и будут служить подтверждением. А я лично возьму ваше дело на контроль.
— Благодарю, ваше величество, — присела я, в душе ликуя.
Господи, неужели так просто? Пятьсот доставок и все. Никто больше не посмеет припоминать мне грехи Арлет Абернати. Даже тетушке придется прикусить язычок. А подарок, за которым я все-таки съезжу, лишь добавит тепла в отношения.
— Я буду с нетерпением ждать исполнения условий, леди Арлет.
Его величество приблизился ко мне, галантно поцеловал ручку, вызвав новый приступ смущения. Вновь проговорил:
— И все-таки, ваш супруг счастливчик.
Все было так трогательно и мило, до тех пор пока торжественность момента не подпортила Муха, свалившись мне  буквально на ручки невесть откуда.
Закатила глазки и томно выдохнула:
— Неужели король? Нет, Арлет, это и правда король?
Филипп Англорский поперхнулся воздухом.
— Что это? Крыса? — изумился он, пока я лихорадочно соображала, как объяснить такое столь странное явление.
Наверху послышался шум и задушенный вздох. Подняв голову, я заметила мелькнувший под потолком пушистый хвост. Подглядывают, значит.
— Это фамильяр, ваше величество, — непринужденно махнул рукой Ричард.
— Почтовый служащий, между прочим, — пискнула Муха, настырно высунула нос между моих рук, перелезла на плечо и вытянулась во весь рост, нахально подбоченясь.
— Они у меня шебутные, но очень милые, — улыбнулась я и добавила для крыски: — И послушные!
— Они? — еще сильнее удивился король. — У вас много фамильяров?
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— Четверо, — ответила я и тут же поправилась: — Точнее трое фамильяров и один дух-хранитель.
— Вот как? Я бы хотел с ними познакомиться. В другой раз. Сейчас времени уже не осталось. Пора прощаться. И помните о нашей маленькой тайне. Надеюсь на ваше молчание, леди Арлет. До скорой встречи. Я обязательно вас уведомлю, как возникнет надобность в ваших услугах.
У выхода из конторы уже ожидали служащие королевской охраны.
— А вы разве не... — махнула я рукой в сторону портальной башни.
— Нет-нет. Служба охраны не рекомендует возвращаться тем же путем, которым шли сюда. Иногда мне самому неясно, из каких соображений они исходят. — Махнул рукой король и доверительно шепнул: — Должен признаться, все это изрядно утомляет.
Дверь за его величеством закрылась.
Я пожала плечами и поймала расслабленный взгляд Ричарда.
— Что, трусишка, никто тебя не съел?
— Даже не понадкусывал, — губы сами расползлись в улыбке. — Ваш король, оказывается, неплохой мужик.
Ричард поперхнулся воздухом. Постучал себя ладонью по груди:
— Смотри, никому такое не скажи. Это тянет не коронное преступление.
— Не буду, — отмахнулась я, — давай, лучше перекусим по-быстрому, да я к Наташе пойду. Нам с ней сегодня еще в питомник... Ой!
— Что? Что случилось? — Ричард не на шутку встревожился.
Я ткнула пальцем вдоль по коридору.
— Они бляху с двери забыли забрать! Надо им вернуть!
Ринулась ко входу в башню, подцепила ногтями кругляш, попыталась отковырнуть, потянула на себя, но быстро поняла, что все бесполезно. Железяка прикипела к деревянной поверхности намертво. Мало того, и сама дверь тоже не открывалась.
Я со злости стукнула по гулкому полотну кулаком.
— Ну, вот! Я еще и без башни осталась. Что теперь делать?
Ричард обнял меня за плечи, погладил успокаивая.
— Не переживай так сильно, Ариш. Ты же ходила к Наташе без башни. Помнишь дорогу?
— Не совсем. Там с Королевской площади через башню. Но у меня осталась инструкция. Я их не выкидывала. Убирала на всякий случай в одно место.
— Умница. А еще у тебя где-то был навигатор. Возьмешь его с собой, вдруг поможет. Так что найдешь дорогу. А артефакт этот обязательно уберут. Я сам сегодня об этом напомню. Ну? — мужские ладони приподняли мое лицо. Ласковые губы коснулись щек, лба, кончика носа. — Не расстраивайся. Все такая ерунда.
***
В этот раз вместо почтовой сумки я взяла красивую дамскую, оставшуюся по-наследству от прежней хозяйки. И одеться решила иначе. Вместо брюк влезла в строгую юбку. Волосы собрала вверх и сколола гребнями. Оглядела себя в зеркале.
В ушах у меня поблескивали небольшие сережки. На пальце красовалось кольцо с черной жемчужиной. Под воротом блузки был спрятан такой же кулон.
В руках я держала выданный Лобстером свиток с навигатором и теперь машинально похлопывала им по ладони.
Ричард собирался на службу, попутно выдавая мне инструкции:
— Ты, главное, не скупись и не торопи хозяйку с выполнением заказа. Денег я тебе дам, сколько потребуется. Мне покой в семье дороже. Я буду просто счастлив, если удастся задобрить тетушку. Все-таки она мне не чужой человек.
— Я тоже буду просто счастлива, — согласилась я. — Но вдруг ничего не получится? Кто знает, что хозяйка питомника умеет делать?
Ричард развел руками.
— Никто. Сначала осмотрись, попроси образцы. Если увидишь, что фамильяры у нее не очень, как бы это выразиться, — настоящие, не заказывай.
— Да ну, я уверена, что Джастин плохого не посоветует.
— Ариш, да у него сейчас на лбу написано, что он влюблен. А влюбленный мужчина крайне пристрастен. По себе знаю.
Ричард обнял меня со спины и носом пощекотал шею прямо под волосами.
Я притворно возмутилась:
— Вот последнее было обидно. Хочешь сказать, что моя волшебная почта плохо работает?!
— Твоя доставка работает превосходно! Иначе король не заговорил бы про коронный договор. Но влюбленный Джастин это — нонсенс! Невиданное доселе происшествие. Честно говоря, мы все думали, что он так и умрет холостяком.
К ласкам на шее присоединились губы. Руки Ричарда заскользили по моему телу, становясь все более бесцеремонными.
Я резко прекратила это вольность, шлепнув по наглым пальцам ладонью.
— Хватит уже! Тебе на работу надо, да и мне пора. Потерпи до вечера.
— Эх, жестокая! — Ричард трагически вздохнул, но руки и губы убрал. Даже отошел на пару шагов, чтобы не соблазняться. — Так о чем я?
— О Джастине и его влюбленности.
Я поправила растрепавшуюся прическу.
— Ах, да! Влюбленность всегда не лучшим образом сказывается на умственных способностях мужчины. Ты помнишь его взгляд?
Еще бы! Рассказывая о хозяйке питомника фамильяров, Джастин становился похож восторженного щеночка. Я невольно усмехнулась. Не удержалась от колкости:
— Я и твой вид прекрасно помню. Все вы одним миром мазаны.
— То-то! — поцеловал меня муж в кончик носа. — Поэтому подойди к делу беспристрастно. На месте будет виднее. Если хочешь, дождись меня, сходим вместе.
— Нет-нет, мы же договорились с Наташей. Она меня заждалась. Иди на свою службу, я справлюсь сама.
— Только пешком не ходи. Возьми экипаж фамильный экипаж. Пусть тебя довезут до площади. Хорошо?
— Ладно, — я подставила щеку для поцелуя. — Будем считать, уговорил.
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Распрощавшись с Ричардом, я еще раз придирчиво оглядела себя в зеркале и осталась довольна. Вытащила из комода пачку инструкций, отыскала там нужную и внимательно перечитала.
Удивительно, как точно отложились события того дня в моей памяти. Я запомнила путь почти до мелочей. И башню. И утомительный подъем на «Эверест». И усталость. Ноги заранее заныли от испуга.
Но мне вдруг захотелось снова испытать эти ощущения. Почувствовать притягательное волшебство. Пройти самой весь путь. Странно, да? Только я ничего не могла поделать с такими противоречивыми желаниями.
Лист бумаги вместе навигатором отправился в сумку. Я не стала брать с собой помощников. Потихоньку скрылась в спальне, перешла на половину родового особняка и направилась вниз по лестнице.
Экипаж уже ждал. Возле открытой дверцы скучал вышколенный лакей. На козлах дремал кучер. При виде меня они оба чудесным образом встрепенулись.
— Леди Арлет, — слуга подал мне руку, спрятанную под перчаткой, — лорд Абернати распорядился отвезти вас, куда скажете.
Я спокойно залезла внутрь, расправила юбку, улыбнулась. И даже вспомнила имя мужчины.
— На Королевскую площадь, Джой. Мне нужна старая башня.
Слуга слегка растерялся.
— Вы уверены, леди Арлет? Башня почти сто лет, как заброшена. Там нет ничего. Даже ступени обрушились.
— Обрушились? — с недоумением переспросила я.
Моя память рисовала совсем другие картины.
— Абсолютно точно. Ее давненько собираются снести, да все как-то не выходит. Постоянно что-то мешает.
— Хм, — я нахмурила лоб и замолкла, — в любом случае едем на площадь. Дальше я сама разберусь.
Я дождалась, пока закроется дверь и откинулась на спинку сидения. Кто знает, вдруг на площади несколько башен? Просто, нужную вижу только я. Так уже было.
***
Двигался экипаж неспешно, с достоинством. Под колесами мелькали камни мостовой. За окном проносились узкие улочки с приземистыми домами.
Я смотрела на это и ощущала внутри себя тепло. Кто бы мог подумать, что чужом мире я буду чувствовать себя, как дома?
Пальцы мои машинально притянули на колени сумочку, огладили лакированную кожу.
— Хозяюшка, — раздался вкрадчивый мужской басок, снабженный неподражаемой хрипотцой, — выпускай меня уже на волю. Ох, и соскучился я по настоящему делу! Мммм...
От неожиданности я вздрогнула.
— К-кто здесь?
— Ой, как всё запущено, — хрипатый голос довольно захихикал. — Стоило только обзавестись башней и всё? Своих не узнаем. А я столько сил положил на благо родимой почты!
Голос громко хлюпнул несуществующим носом и трагически завыл:
— Никто меня не любит! Никому я, горемычный, не нуже-е-е-ен!
— Базилио, ты? — Испуг постепенно сменился узнаванием.
Трагедия тут же закончилась, уступила место сатире:
— Я! А ты в сумке еще кого-то возишь? И много у тебя там мужиков?
Да, что он себе позволяет? Со мной даже Ричард так не разговаривает.
Я едва не взорвалась от злости. Стиснула зубы, прошипела:
— Мне хватает. Так что одним больше, одним меньше...
— Э-э-э! Хозяюшка, нам ни к чему крайние меры. Я все понял!
— Понял? Тогда сиди и молчи. Понадобишься, вытащу!
Удивительно, но до зловредного навигатора дошло с первой попытки. И он замолк.
— Леди Арлет, — дверь открылась, — приехали.
За ссорой с артефактом я совсем пропустила момент, когда экипаж остановился.
В проеме появилась услужливая рука.
— Выходите. Вот ваша башня.
И я застыла на ступеньке, не дотянув до земли полшага.
Это та самая башня? Да ну, такого просто не может быть.
Взгляд выхватил знакомую площадь, богатые постройки дворца, шикарные особняки напротив. Все было, как в прошлый раз. Только башня разительно отличалась.
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Эти ветхие руины, с провалившейся крышей, с изрядной ветвистой трещиной у основания и полуразрушеной боковиной — мой путь к Наташе? Но как? Почему? И где часы? Я точно помню, были часы! Куда все делось?
Я отмерла лишь через минуту. Лакей странно посматривал на меня, не убирая руки.
— Леди Арлет, вы выходите? Или едем обратно?
Хороший вопрос. Кто бы еще подсказал мне ответ. Я даже тряхнула головой, пытаясь привести в порядок мысли.
— Выхожу.
— Вы уверены? — слуга впервые позволил себе слабость. В его глазах мелькнуло изумление.
Уверена, неуверена, какая разница? Идти все равно надо.
Прикусив губу, я оперлась на руку и завершила шаг. Уже снаружи двинулась вперед, прямо к неожиданно сохранной двери и нацелилась на медную с прозеленью ручку.
Джой оказался быстрее.Обогнал меня на пару шагов. Рванул створку на себя, замер в полупоклоне, приглашая первой заглянуть внутрь.
Ну я и заглянула, подбадривая себя мысленно: «Вперед, Арина, не дрейфь! Вспомни все места доставок, среди них куда хуже были. И ничего — жива-здорова, ни разу не заблудилась».
Я пересекла границу света и тени, замерла сразу за порогом. В черноте  провала еле видимое снаружи угадывалось нагромождение битого камня. Ступени, уходившие наверх, где-то на уровне второго этажа обрывались, что делало мой путь в принципе невозможным.
Над разрушенной лестницей зияло яркой синевой небо. У моих ног перемешанные с камнями валялись останки часового механизма. Ржавая стрелка нагло указывала на выход.
— Охурметь, — я прихлопнула губы рукой, останавливая рвущиеся наружу слова.
И как прикажете это понимать?
Но ведь ходила же я по этим ступеням! Совсем недавно ходила! Не могли они обвалиться за этот несчастный месяц! И часы видела. И двери.
И вообще, где та самая башня, внутри которой так долго пришлось подниматься в прошлый раз?
Мыском туфли я пошерудила каменное крошево. Поддела стрелку.
Лакей все так же стоял за порогом, глазел на сумасбродную хозяйку, которая невесть чего пыталась найти в старинных развалинах.
Мдаааа...
И тут меня осенило! Точно! Это у меня дар. Обычные люди не видят магических путей! Я до сих пор открывала эти дороги одна или с фамильярами. Свидетели и спутники в моем деле — лишнее. Исключением был лишь Ричард, которого я специально пригласила!
И как только эта нехитрая истина дошла до мозга, я наконец поняла, что надо делать.
— Возвращайтесь домой, Джой. Спасибо за доставку, дальше я сама.
— Но леди... — вытаращил глаза парень. — Вы останетесь здесь? Ясно же, это - какая-то ошибка.
— Никакой ошибки, — широко улыбнулась я.  — Именно сюда мне и надо.
— Ну раз вы уверены... Хорошо. Только, — он замялся, — я обо всем должен буду доложить лорду Абернати. Не обессудьте.
— Докладывайте, — легко согласилась я. — А сейчас идите, не задерживайте меня.
Я выбралась наружу, плотно притворила дверь, отошла от башни подальше. Повернулась к развалинам спиной, убедилась, что карета тронулась в обратный путь, и крепко зажмурилась, настраивая себя на открытие перехода.
Лавка Наташи Риммель! Давай, башенка, ты знаешь, чего я от тебя жду. Давай, родная!
Постояла, стараясь унять взбесившееся сердце и повернулась обратно.
Ура! Получилось!
На сей раз все было как полагается. Я довольно улыбнулась: все, хватит, в другой раз никаких зрителей. Еще на подъезде буду карету оставлять.
— Путь открыт, Арлет, — торжественно возвестил Базилио.
Голос его неожиданно стал бархатным, чарующим.
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— И башня на месте, и лестница. Открывай дверь. Можешь не благодарить.
Сказано это было с таким значением, будто навигатор лично и башню отстроил за те минуты, пока я стояла с закрытыми глазами, и дорогу проложил. Интересно, а если бы я с самого начала припахала его к работе, что-то бы изменилось?
Мне захотелось прояснить этот вопрос.
— Спасибо, капитан Очевидность. А что же ты раньше не помогал и молчал? — не удержалась я от ехидного вопроса.
Ступени стелились под ноги. Из узеньких бойниц весь город был, как на ладони. Над головой вместо потолка клубилось серое марево, по лестнице молочно-белыми лентами плыл туман.
— Так ведь ты, хозяюшка, сама мне запретила говорить, — я расслышала ехидство, щедро сдобренное обидой.
— А если бы разрешила, неужели нашел бы путь?
У навигатора не было тела, но мне отчетливо представилось, как он приосанился и подмигнул. По крайней мере, слова его прозвучали именно так:
— Ха! Конечно бы нашел. Я артефакт высшего класса и уникальных способностей, — голос дона Базилио в миг утратил ласковую бархатистость и снова исполнился нахальной хрипотцой.
Вот болтун! Я расстегнула сумку и вынула свиток, чтобы лично глянуть в его нахальную, хм, карту. Раскатала его двумя руками и уставилась на пунктирную линию, что протянулась наверх  по схематическим ступеням башни. Не стала себя сдерживать.
— Да ты что? Как же я посмела тебя не оценить? Прошу покорнейше меня извинить. А теперь, давай, изобрази мне другой путь до питомника фамильяров. Ты же почти всемогущ! — Я очень надеялась, что навигатор не различил в моем голосе издевку.
Дон Базилио подавился ответной репликой, линия пути мигнула и снова проявилась в том же месте.
— Скромничаешь? — притворно восхитилась я. - Зря. Не надо скромничать. Ты же у нас уникальных способностей. Вот и покажи, на что способен.
— Э-э-э-э-э... Зачем? Этот путь кратчайший, — попытался выкрутиться пройдоха.
— Надо же, как удобно, — Я остановилась у очередной бойницы и разложила карту на камне. - Ну а другие пути есть? Пусть подлиннее, лишь бы не столь утомительные. Я, знаешь ли, ужасно не люблю лестницы.
Дон Базилио проворно вывернулся из моей руки и самостоятельно полетел вверх, заставляя меня идти рядом и старательно вливая в уши совершенно бесполезную информацию:
— О да! Есть и другие дороги. Я знаю целых четыре. Правда, один через твою портальную башню. Второй здесь. Зато третий...
Изображение на карте уменьшилось в масштабе и ниточка пути протянулась через весь континент, пересекая две границы, от гор до моря.
— Чудесно. Замечательный путь. Как это я раньше им не воспользовалась? — произнесла я издевательским тоном. - Сколько, говоришь, дней придется ехать?
Внезапно оказалось, что за разговором подъем по лестнице проходил куда легче. Болтовня отвлекала от усталости.
— Э-э-э-э, всего ничего - четырнадцать-пятнадцать. Зависит от...
Я перебила:
— Потрясающе, даже моргнуть не успею. Раз — и на месте. А другие дороги есть? — мое ехидство перешло на недосягаемый уровень.
Дон Базилио помялся, но все-таки озвучил:
— Есть. Но не слишком удобные. Если выехать на восток, пересечь реликтовый лес, объехать горелое озеро, через полдня появится долина потухших вулканов... На дне самого большого кратера нужно заложить магический заряд. В момент взрыва...
Чего? Какой еще вулкан? Какой взрыв? С этим артефактом чокнуться можно.
— Ты бы еще предложил мне в пушку залезть и выстрелить собой на луну, — ошалела я от экстрима. — Ну а нормальный магический проход до Льежена у тебя есть в запасе? М?
— Я не виноват, что ты уже открыла два самых коротких пути, - обиженно взвыл навигатор. Нету больше ничего. Нету!
Я довольно хохотнула:
— Ладно-ладно, не ной. В наказание за хвастовство проведешь нас с Наташей от ее дома до питомника. Это-то тебе по силам?
— Запросто! — Настроение дона Базилио, как по мановению волшебной палочки, сменилось с обиженного на самодовольное. — Это я завсегда.
Мне осталось только покачать головой. Что творилось в этих магических мозгах — загадка. И разгадывать ее не было ни сил, ни желания.
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— Получается, что инструкции не одноразовые.
Я не смогла скрыть удивления, когда вышла в знакомом месте, спрятанном от посторонних глаз за высокой живой изгородью. Именно сюда меня забросил магический путь и в первый раз.
— А ты что, сомневалась? — поразился дон Базилио.
— Ну, как тебе сказать, я не была уверена на сто процентов.
— И все равно пошла?!
— А куда деваться?
Я огляделась, удостоверилась, что рядом безлюдно, прошлась по заросшей тропе и выбралась из кустарника на оживленную улицу.
Базилио никак не унимался:
— Ты заранее рисковала? Ладно собой, тебя не жалко. Ты рисковала мной!
От последних слов я едва не споткнулась.
— Чего? Кого не жалко?
Навигатор, поняв, что сболтнул лишнего, тут же пошел на попятную:
— Ты все не так поняла, Арлет. Я неправильно выразился.
Я открыла клапан сумки и затолкала нахала внутрь.
Не так? Да было бы что там понимать. Бесит! Как же меня бесит этот артефакт.
— Вот приду к Наташе и попрошу, чтобы она тебя испепелила. Достал!
— Нет, Арлет! Нет! Я больше не буду! Я исправлюсь!
Сумка начала содрогаться изнутри. Оттуда же послышались горестные завывания. Навигатор рыдал и рвался на волю.
— Не губи, хозяюшка!!!
— Паяц! — Я стукнула ладонью по клапану и прошипела: — Я подумаю, если будешь вести себя тихо.
— А если не буду? — тоже шепотом раздалось в ответ.
— Тогда сожгу тебя сама. Прямо сейчас. А Наташе скажу, что потеряла.
Из сумки раздался последний бульк, и наступила блаженная тишина.
Я смогла выдохнуть с облегчением. Надо было его по-другому называть. Ох, надо. Сглупила я. Имя полностью совпало с характером. Наверное, я его сглазила.
***
Наташа меня не ждала. Точнее, была в курсе, что я могу прийти, но не была уверена, что сегодня.
— Арина, привет, дорогая. Ты все-таки вырвалась? А Ричард написал Алексу, что у вас дела государственной важности, — обрадованно выпалила подруга, раскрывая мне навстречу объятия.
Я ответила на ее жест, чмокнула в щеку и пояснила:
— Я с ними пока разделалась. Только не знаю, надолго ли. У его величества на меня большие планы.
— Не у него одного.
Девушка обвела рукой целую батарею пузырьков, заполненных чем-то искристо-золотым. Пояснила:
— Королевский заказ. Я с ним уже замаялась. Тысячу штук нужно сделать.
— Что это? — Я осторожно пригляделась к одному из бутыльков, не рискуя брать его в руки.
— Искры благоразумия. Действует на всех без исключения, напрочь отбивая желание врать и строить козни с заговорами. Его величество заказал целую партию, чтобы обезвредить всех возможных злоумышленников еще на подлете к себе любимому.
Я от души присвистнула.
— Ничего себе, ты — мастерица. Настоящий талант.
Подруга устало отмахнулась.
— Ерунда. Случайно получилось. Делала огоньки для праздника, а у них обнаружился побочный эффект.
Наташа встала с кресла, сладко потянулась и потерла глаза. Вид у нее был совершенно замученный.
— Бал у нас на днях во дворце, вот и приходится пахать круглые сутки.
— А ты сможешь пойти за фамильярами? — уточнила я.
— Смогу. С радостью. Мне точно надо размяться и отвлечься. Только своих предупрежу. Подождешь меня здесь?
***
Через пять минут мы вышли уже на совсем другой улице, не из лавки, а из особняка Наташиного мужа. Уселись в коляску и назвали адрес.
Я привычно глазела по сторонам, а Наташа упорно пыталась не задремать. Благо путь оказался недолгим.
Очень скоро нас высадили у больших красивых ворот с совершенно замечательной вывеской. И я застыла, невежливо открыв рот.
После собственного почтового зверинца я думала, что не способна удивляться. Как же я ошибалась. Того, что ждет нас в питомнике, предугадать было невозможно.
Вокруг сновали ожившие сказочные персонажи. Из наших сказок, из земных. Узнать о которых жителям здешних мест было неоткуда. Не хватало только музыки из «В гостях у сказки».
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Вывеску было видно издалека. «Питомник фамильяров» — гласила верхняя строка. Чуть ниже следовало ироничное пояснение: - «Любой каприз за ваши деньги!»
Даже днем она переливалась всеми цветами радуги. Сразу стало интересно глянуть на это место в темноте.
Я шутя ткнула Наташу локтем в бок.
— Видала? Любой каприз. А ты простого котика хочешь. Никакой фантазии.
— Это не я хочу. Это бабуля мечтает. А мы идем исполнять ее желание. Ты тоже тетке Ричарда отнюдь не пегаса собралась дарить. Обычную карманную собачку.
Я только отмахнулась:
— Так я тоже чужие желания буду исполнять. А сбыча мечт — дело, не допускающее вольностей. Я же не виновата, что люди мечтают о скучном. То ли дело покойная бабуля Ричарда. Мне от нее вон чего в наследство досталось. Сразу видно, у женщины все в порядке было с фантазией.
За разговором мы продвигались вперед.  Обогнули заросли кустарника и остановилась у самых ворот. Да тут и застыли, открыв от удивления рты.
Такого скопления сказочных существ в одном месте, я даже представить себе не могла. Кого тут только не было: радужный пони, прямо как в мультике, большая черепаха в очках и чепце, крокодил, играющий на гармошке, и... Чебурашка.
Нет, правда, самый натуральный Чебурашка.
— Наташ, — дар речи ко мне вернулся к первой, — неужели еще одна наша землячка?
— Похоже на то. Про Чебурашку местные точно знать не могут. Да и остальное, — она ошарашенно покачала головой. - Идем знакомиться?
Мы, не сговариваясь, прошли в открытую калитку и получили новый привет из прошлого - дорожку из желтого кирпича.
— Готовься встретиться со Страшилой и Железным дровосеком. Не знаю, кто тут поселился, но я ее уже люблю. — И я от души расхохоталась.
***
Ни Страшилу, ни дровосека мы так и не увидели. Желтая дорожка, изрядно пропетляв между кустами, вывела к огромному дубу и заставила зависнуть еще раз.
На толстенной ветке сидела русалка. С блестящим чешуей хвостом и голой грудью. Сидела и вязала шарф. И ничего ее не смущало.
Внизу, в метре от земли хрупкая блондинка, с полным знанием дела пыталась посадить на толстую позолоченную цепь упитанного черного кота. Кот отчаянно сопротивлялся, оглашая окрестности осмысленным ором:
— Люди добрые, да что же это делается? С каких это пор появились цепные коты? Я не собака!
Девушка терпеливо попыталась объяснить:
— Да я же тебя не за ошейник на цепь! Мне надо, чтобы ты ходил по цепи сверху. Сказки рассказывал и песни пел.
— Я не шут!
Кот встал на задние лапы, выпрямил спину, передние лапы сложил на груди.
— Я кот! Существо образованное, гордое и вольное.
— Ты не понимаешь, — девушка приподняла цепь, — так положено. Так в сказке было.
Нас пока никто не замечал.
Я с удовольствием процитировала:
— И днем и ночью кот ученый все ходит по цепи кругом.
Наташа подхватила:
— Идет направо — песнь заводит, налево — сказку говорит...
— Вот, — блондинка ткнула пальцем в нашу сторону, — послушай умных людей и прекращай спорить.
Кот глянул на нас, как на врагов, но на цепь не полез.
Мне стало любопытно:
— А чего это у тебя русалка топлес?
— Не успела одеть. Кота уговорю и доделаю...
— Одень обязательно, — сказала Наташа, — здесь такое не оценят.
В этот момент незнакомки дошел смысл разговора.
— А вы откуда Пушкина знаете?
— От верблюда, — вырвалось у Наташи. — Из школы, конечно. Давай знакомиться. Я Наташа.
— Алиса.
— А я Арина, но здесь меня зовут Арлет. Мне не так, как вам, повезло.
— Родня меня тоже называет по-домашнему Лисетт. Погодите, — Алиса нахмурилась. — Вы хотите сказать, что тоже попаданки? Как в книгах?
Мы дружно кивнули:
— Тоже. И у нас тоже свое дело, связанное с магией. У меня — волшебная почта. У Натали — лавка артефактов.
— Ага.
Взгляд Алисы стал таким странным, что кот вздрогнул, поежился, добровольно полез на цепь.
— Пожалуй, я передумал, — пробормотал он. — Что там было про песни со сказками?
Русалка отвлеклась от шарфа. Выдала инструкцию:
— Налево — песни, направо — сказки.
— Понял-понял...
Наташа еще о чем-то спрашивала нашу новую знакомую, а я отвлеклась, наблюдая подневольным «сказочником».
Со словами:
— Сейчас вам не март. Обойдетесь и без песен, — он повернул налево и скрылся за толстым стволом, бормоча себе под нос что-то невнятное. И оттуда больше не вышел.
Я же никак не могла успокоиться. Еще одна попаданка! Ну ничего себе!  Еще вчера я бы не поверила в подобное совпадение.
Мы переглянулись с Наташей и пошли за ней в дом. Жутко интересно было услышать историю новой знакомой. Да еще и обладательницы такого замечательного таланта!
***
Алиса по дорожке из желтых плиточек привела нас в крохотный изумрудный замок. Видя наши изумленные взгляды пояснила:
— Это моя мастерская. Еще вчера она была обычным сарайчиком, а сегодня почему-то изменилась.
— То ли еще будет, - усмехнулась Наташа. — У меня лавка целых два этажа отрастила, подвал и кучу дверей в разные интересные места. А у Арины почта создала портальную башню. Так что у тебя все впереди.
Мы пили чай из настоящего самовара, во рту таяли ватрушки, в вазочке красовалось варенье из крохотных яблочек, и я чувствовала себя как в детстве на каникулах у бабушки. Самая лучшая пора - подружки, бабушкина стряпня, мультики и сказки.
— Ну, рассказывайте, что за заказ у вас?
— Мне очень нужна собачка. Шпиц. Я дам подробное описание, сможешь сделать максимально точную копию? Это очень важно, подарок тетушке мужа, с которой отношения никак не складываются. Хочется ее хоть чем-то умаслить, а то она мне уже всю душу вымотала своими претензиями.
Алиса понимающе усмехнулась.
— Фамильяра-собачку будет нетрудно сделать. Быстро управлюсь. Думаю, сегодня с ним и уйдешь.
Я несказанно обрадовалась.
— Да-да, мне бы поскорее.
— А у тебя что? — Алиса перевела взгляд на Наташу.
— У меня заказ сложнее. Мне нужен котик, — вдохновилась моим примером та. — Только не совсем обычный, а призрачный.
Алиса удивленно уставилась на нее.
— Призрачный? Ой, я такое еще не пробовала делать. Придется поэкспериментировать, а то как бы чего не вышло. Сама понимаешь, я тут совсем недавно.
Ее тут же успокоили:
— Я подожду. Не к спеху. Это для моей бабули, точнее, для хранительницы моей лавки. Она, как бы это выразиться — и сама призрак.
— Ого! Настоящий призрак? — ахнула Алиса. — А у меня чеширский кот. Синий и летающий. И очень вредный
— А у меня гном, — хихикнула я. — Рассудительный и основательный.
Мы все втроем расхохотались.
— Мадемуазель Алиса? Вы здесь? — раздался снаружи знакомый голос.
— Да, месье капитан, проходите в гостиную.
Я заметила, что хозяйка от звука голоса ужасно смутилась. А еще напряглась.
Зато Наташа и вскочила навстречу нашему старому знакомцу.
— Джастин? Ты решил составить нам компанию?
От последних слов Алиса словно закаменела, странно косясь то на нас, то на вошедшего мужчину.
— Наташа, Арлет, не ожидал встретить вас здесь сегодня, — Джастин лукаво прищурился. — И вообще, такое ощущение, что я в какое-то другое место попал. Разительные перемены, мадемуазель Алиса. Как это вам удалось?
Джастин вопросительно прищурился, и Алиса отзеркалила этот взгляд. Но снова промолчала.
— Джастин!
Я поднялась обняла его за шею, расцеловала в обе щеки.
— Как я рада тебя видеть! Ты почему не приходишь в гости?
— Ну...
Барон откровенно растерялся. Наташа оттеснила меня в сторону, тоже чмокнула его в щеку.
— И я тебе рада. Кстати, мы с Алексом ждем тебя сегодня на ужин. Отказы не принимаются. Мальчики о тебе уже сто раз спрашивали. Имей совесть.
— Я постараюсь прийти, если...
Джастин стрельнул глазами Алису. Стало понятно, что у него на этот вечер были другие планы. Наташа решила надавить:
— Вот с ней вместе и приходи.
— Погоди? — Я прищурилась. — А Алиса случайно не та самая таинственная знакомая, которую ты грозил привести на нашу с Ричардом свадьбу?
— Она.
— Совести у тебя нет. Пообещал и не привел. Живо за стол. Будем тебя в наказание пытать чаем. У Алисы такие ватрушки! Пальчики оближешь.
Я сама сбегала к буфету, поставила на стол четвертую чашку.
Мы все суетились, болтали, смеялись. Отчего-то не замечая, что хозяйка подозрительно молчит. Поэтому слова Алисы грянули громом среди ясного неба:
— Погодите, это получается, что капитан все знает? Ну, о вас, обо мне...
Упс! Наташа, не задумываясь, приложила к губам палец, призывая закрыть рот.
Алиса виновато ойкнула.
— Та-а-ак! — Джастин откинулся на спинку стула, прищурился и сложил на груди руки. — Даже интересно, о чем это таком я не должен знать?
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Неловкая пауза затянулась. Мы втроем переглядывались, Джастин нахмурился. И чем дальше, тем более суровым делался его взгляд.
— Джастин, — мягко начала Наташа, как давняя знакомая капитана. — Успокойся, пожалуйста, и выслушай меня. Это не моя тайна. Я не имею права...
— Нет, это ты меня выслушай. Из того, что я знаю, вывод может быть только один. Вы втроем вступили в преступный сговор за моей спиной. А теперь пытаетесь меня морочить.
— Да как ты можешь так обо мне думать? — Наташа аж вскочила. — Что ты такое говоришь? Ты же меня знаешь...
— Тебя знаю. И поэтому готов выслушать. Пока готов. А об Арлет и Алисе я не знаю почти ничего. И поэтому имею полное право их подозревать. А если и ты не расскажешь мне правду, то и тебя тоже, — прокурорским тоном начал Джастин.
— Что? — ахнула Наташа. — Да что случилось? В чем ты нас подозреваешь?
— На данным момент в краже и мошенничестве. Вокруг этого питомника слишком много загадок и тайн. Ваши переглядывания красноречивее всего говорят о том, что история с кражей печати не более чем хорошо срежиссированный спектакль! В котором вы все замешаны.
Он замолк, оглядел нас и продолжил, не дождавшись покаяния:
— Вы уже выдали себя с головой, жду ваших объяснений здесь и сейчас. Иначе нам придется продолжить разговор в управлении. Не заставляйте меня поступать как должно капитану магического департамента.
— Печать? Какая печать? — наконец переварила обвинения Наташа.
А я поспешила напомнить:
— Ты же сам рассказал нам о питомнике фамильяров. Сам предложил заказать леди Баттон фамильяра? Мы до этого ни об Алисе, ни о питомнике ничего не знали.
— В таком случае, что за общие тайны у вас могут быть?
Алиса вжалась в кресло и затаилась. Я тоже предпочла помолчать, оставив главную роль Наташе. Как ни крути, а она знала Джастина лучше всех.
Подруга не подвела. Распрямила спину и проговорила холодно:
— Имей в виду, тебе придется по этому поводу объясняться с Алексом. Он будет недоволен.
Джастин лишь хмыкнул:
— Переживу. Это не первое наше объяснение.
Наташа нервно покусала губы. Ткнула в его сторону пальцем.
— Ты сам напросился. Так вышло, что мы не те, кем ты нас считаешь.
И только сделала хуже. Джастин хищно прищурил глаза, потянулся к карману.
— Нет-нет, — замахала я рукой, — мы не преступницы. Мы вообще не коренные жительницы этого мира.
На лице нашего сыщика появилось странное выражение.
— Тьфу, как же сложно. Эти тела, — я поочередно ткнула пальцем в себя, наташу и Алису, — родились в этом мире. Но внутри них сейчас другие души. Мы родились в другом мире, Джастин. И попали сюда не по своей воле.
— Мы попаданки, поменявшиеся телами с девушками, которые по какой-либо причине захотели исчезнуть из этой жизни, и начать все с начала в новом для себя мире, — добавила от себя Наташа.
— И давно?
Я не поняла, поверил нам Джастин или нет, но выражение его лица переменилось.
— Я три года назад, — первой ответила Наташа, — в тот день, когда Алекс встретил меня со сковородкой в руках.
Вопросительный взгляд остановился на мне.
— Во время развода с Ричардом.
— Хм... — Мужские пальцы пробарабанили по столу рваную мелодию. — А вы, мадемуазель Озэрро?
— Я у вас в конторе, во время допроса. Помните обморок?
Джастин серьезно кивнул.
— Вот до него была не я.
Повисла напряженная пауза. Чтобы ее хоть как-то смягчить, я выпалила:
— Надо сказать, мой обмен вышел очень удачным. Наши с Ричардом метки истинности проявились в первый же день попадания. И возвращаться обратно мне совсем не хочется. Да и настоящая Арлет Абернати неплохо устроилась на моем месте там, в моем мире.
— Попаданки? Души из чужого мира? — Наконец-то смог переварить Джастин. - Все трое?
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— Да, — подтвердили мы хором.
— А как же Ричард? Ричард знает о подмене горячо любимой жены?
— Сам-то как думаешь? — съехидничала я.
Слова о горячо любимой жене мне не понравились. Мысли о настоящей Арлет и горький укол ревности были секундным, потом я вспомнила мужа и широко улыбнулась. К кому я, собственно ревную? Глупость какая.
— Значит, и Ричард в курсе. Надо полагать, Алекс тоже. Один я оказался недостоин вашего доверия, — оскорбился Джастин.
— Ну же, не дуйся, — примиряюще улыбнулась Наташа. — Мы столько пережили вместе, ты же помнишь историю с Режиной? Настоящая Наташа Риммель сбежала от злой тетки и навязанного ею жениха. Девочка не в силах была бороться с темной магией. Да от такой гадюки кто хочешь бы сбежал.
Она подсунула Джастину розетку с вареньем и добавила, чтобы подсладить пилюлю:
— Самое интересное, оказалось, что моя лавка редкостей всегда принадлежала душам из другого мира. Я нашла дневник предыдущей хозяйки. Душа из другого мира - главое условии активации нужного дара. И проявляется только у девочек. Так что я рада, что у меня сыновья. Пусть они и никогда не будут владеть лавкой. Пусть их жизни, никогда не будут связанны с артефактами.
— И у меня похожая история, — подхватила я. — На чем мы и разошлись во взглядах с леди Баттон. Она была уверена, что магическая почта должна принадлежать ей. А оказалось, что нет.
— Тебе же нравится наша стряпня? — коварно спросила Наташа. — Блинчики, например. Да? А какие у Алисы ватрушки! Язык проглотишь!
Джастин задумчиво откусил от румяной ватрушки, зажмурился от удовольствия.
— Ну как? — спросила Наташа.
— Вкусно, — вынужденно признал капитан.
— То-то же. Только в вашем мире таких блюд не знают. Они из нашего мира. Как и фамильяры.
Джастин поразился:
— Вы что, фамильяров из своего мира таскаете? - Он перевел взгляд на Наташу. - И артефакты тоже?
Мы дружно рассмеялись. Ответила за всех Алиса, легко перейдя на ты:
— Да нет же, ты не так понял. Видел, кто гуляет здесь по парку? Это все персонажи сказок из нашего мира. Именно их я создаю. В вашем мире их никто не знает. Понимаешь? А Наташа и Арлет с ними знакомы. С детства.
Джастин размышляя покрутил ватрушкой в воздухе, разделался с вкуснятиной в два укуса, кивнул своим мыслям.
— Это все прекрасно, — вкрадчиво произнес он. — Только совсем не отменяет того факта, что мадемуазель Алиса совершила незаконную сделку с помощью краденой печати.
Мы замерли и невольно оглянулись на хозяйку питомника. Уж не знаю, что там за история, но одного взгляда было достаточно, чтобы убедиться в ее невиновности.
— Я? — изумилась она, во все глаза глядя на Джастина.
Тот сверлил ее взглядом, будто насквозь хотел проткнуть голову и извлечь оттуда все потаенные мысли.
Наконец в глазах Алисы мелькнуло какое-то сомнение и она быстро переспросила:
— Когда?
Джастин саркастически ухмыльнулся и ответил, явно наслаждаясь произведенным эффектом:
— Вчера в обед мадемуазель Озэрро собственной персоной изъявила желание продать недвижимость по адресу: город Льежен, улица Подгорная, три, Питомник фамильяров.
— Что? Да я... — растерялась девушка.
— Ну не я же, — сурово прервал ее барон. — Для заключения заведомо недействительной сделки предъявил пропавшую печать и документы на собственность. А также получила от покупателя аванс в размере пятидесяти тысяч солеров.
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— Но я... — еле вымолвила Алиса.
И лицо у нее стало таким, что я почувствовала острую жалость.
— Джастин, сдурел? — первой возмутилась Наташа. — Какой договор? Какая печать? Да она в этом мире без году неделя. Никого тут не знает. Как по-твоему она должна была все это  провернуть?
— И правда, Джастин, — поддержала я.
Друг Ричарда откинулся на спинку кресла, глянул на нас с усмешкой и со смаком надкусил новую ватрушку. Весь его вид говорил: «Ну, давайте, ищите оправдания. А я послушаю».
— Это ни в какие ворота! — Наташа бахнула чашкой по блюдцу, обернулась к Алисе. — Ты в городе хоть раз успела побывать?
Та расстроено кивнула. Показала два пальца.
— В тот день, когда попала сюда. Меня Джастин довез до питомника. И один раз ездила с родственником на рынок. Все, кстати, — она словно что-то вспомнила, — печать украли до того, как я оказалась в этом теле.
— Вот! — Я торжествуя подняла палец вверх. — Слышал? Теперь понимаешь, что она не могла все это провернуть?
Джастин спокойно доел ватрушку, не чинясь, со смаком облизал пальцы. Выдал словно между делом:
— Я то слышал. Но как я все это должен своему начальству и обманутым покупателям объяснить? А? Не подскажете?
Мы молча переглянулись. И, правда, как?
— По факту что у нас выходит? Мадемуазель Алиса Озэрро бессовестно и цинично обобрала покупателей на крупную сумму. Отставим вопрос, зачем она это сделала. Согласен, сделка была верхом глупости. Покупатели уже сегодня утром наведались в контору к поверенному, и тот отказался засвидетельствовать сделку, поскольку Питомник фамильяров не может быть продан или каким-то иным образом передан лицу, не являющемуся наследником по завещанию прежнего владельца. В департамент правопорядка поступило заявление о мошенничестве в крупных размерах, а поскольку дело о пропавшей печати рода Брюс веду я, меня немедленно уведомили о новом прискорбном факте, связанном с Питомником. И что я должен с этим делать? М?
— Для начала опросить меня. — прищурив глаза, поднялась Алиса. — Выяснить мое алиби. Спросить, что я вчера делала и где была, например?
— Не вижу в этом особого смысла, — поднялся и Джастин. — Покупатели вели дела лично с мадемуазель Озэрро. В деле есть точный портрет мошенницы. Документы на питомник были предъявлены подлинные. Печать тоже.
Он шумно выдохнул, бросил тоскливый взгляд в окно.
— Но из уважения к вам, спрошу. Итак, мадемуазель Озэрро, где вы были вчера в промежуток с одиннадцати утра до двух часов пополудни?
— Мильон благодарностей за то, что соизволили поинтересоваться, месье капитан. Так вот, вчера я не покидала пределов питомника весь день, и работала в своей мастерской.
— Замечательное алиби. Как неожиданно. Работали в мастерской! И кто же может засвидетельствовать сей факт?
— Не притворяйтесь, будто не заметили перемен, произошедших с позавчерашнего дня. По вашему, фамильяры самозарождаются из воздуха? Не вы ли принесли мне чудо-кисти, предназначенные для создания фамильяров, а? Спросите моего хранителя, процесс происходил на его глазах.
Мы с Наташей затаились, как две мыши под веником, наблюдая зарождающуюся бурю. Напряжения, сгустившегося в воздухе, пожалуй, хватило бы на десяток ссор.
— Ой, мои кисти? — оживилась Наташа, явно желая как-то разрядить обстановку.
— Чудесные кисти, Наташа, спасибо, - криво улыбнулась Алиса.
Джастин последние фразы вообще проигнорировал.
— Все это здорово, но свидетельства хранителя я не могу учитывать. Магическая сущность в любом случае встанет на сторону хозяина. Другие свидетели у вас есть?
— А вам мало?
— Мало.
— В таком случае, кто может засвидетельствовать, что это я совершала сделку?
— Потерпевшая сторона, семейная пара, уважаемые люди.
— Они уважаемые люди, а я, значит, фигня на палочке? Их слово против моего, месье капитан! Если уж мы тут взялись кидаться обвинениями, мне тоже есть, о чем заявить. Позавчера ночью ко мне вломился мужчина. И, честно говоря, до последнего я была уверена, что это были вы.
— Лисетт, — над столом проявилась чеширская улыбка, — я знаю, что искал ночной визитер.
Джастин моментально приобрел хищный вид.
— Я тоже догадываюсь, — выдал он. — А посмотрите-ка мадемуазель Алиса, не пропали ли у вас бумаги с завещанием. Вы их где хранили?
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Питомник мы покидали в полном раздрае. Нет, Джастин не стал арестовывать Алису. Он попросту выпроводил нас с Наташей, чтобы не мешали расследованию. Попутно пообещав, что песика-фамильяра принесет сам на днях.
Мы расцеловали подругу в щеки, в утешение пообещав проведать.
— Фух, сбежали! — выдохнула Наташа, когда оказалась за воротами.
— Это не побег, а тактическое отступление, — тоном эксперта возразила я, и мы дружно расхохотались.
Этим двоим необходимо было остаться наедине. После того как Алиса загнала Джастина в логический тупик, тому резко стали мешать свидетели в нашем лице.
— Как думаешь, не подерутся?
Мы рассаживались в коляске и переговаривались вполголоса.
— Скорее уж наоборот, — довольно улыбнулась Наташа. — Не представляешь, сколько женщин вьется вокруг Джастина, а он только фыркает, мол, все не то. На моей памяти это первая девушка, которая сумела так зацепить его.
— И не удивительно, - согласилась я, - Алиса красивая.
— Разве в красоте дело? Она интересная и непростая. А Джастин любит разгадывать загадки. Жаль только, что оказалась втянута во всю эту грязь.
— Жаль, — согласилась я. — Но думаю, наш бравый кавалер во всем разберется.
— Конечно, разберется, можешь даже не сомневаться. Он меня из такой задницы вытащил! Я тебе потом как-нибудь расскажу.
— Ловлю на слове! Когда встретимся?
Было жутко любопытно услышать историю Наташи в подробностях.
— От тебя зависит. Ты же у нас главный портальный маг.
Я вспомнила про королевскую печать на дверях башни, и настроение сразу испортилось. Надеюсь, Ричард сегодня же разберется с этим, и я получу свою главную ценность обратно.
— Останешься на обед? - спросила Наташа. - По-простому, по-домашнему, без всего этого официоза.
— Да разве можно бросать мой зверинец надолго? - вздохнула я.
— И ничего не случится! У тебя там такой гном, что с любым делом справится! Домовитый. Оставайся, поболтаем. Не представляешь, как я рада, что у меня появились такие подруги! Надо будет обязательно затащить Алису в гости.
— Ну ладно, только ненадолго. Ой, кстати, — я вспомнила про Базилио. — Есть тема для разговора.
***
Задержаться в гостях не получилось.
— Ох, Наташа! — к нам с порога кинулась старенькая нянька. — Ваши драконы такое устроили!
— Опять? — вздохнула подруга. — Кусь! Хрусь! Сколько можно? Я же велела слушаться нянюшку!
Я понаблюдала, как Наташа гоняет своих дракошек, которые умудрились затеять догонялки с малышней четы дель Гранже. Из-за баловства чудесная кухня больше всего напоминала место побоища. А на мальчишках красовалось множество ссадин и синяков.
— Как они только шеи не посворачивали! — жаловалась нянюшка. — Эти крылатые паразиты решили покатать ребятню. И вот...
Я хмыкнула и вслух выдала фразу из детского стишка:
— Просто приходил Сережка, поиграли мы немножко.
Нянюшка посмотрела на удивленно, а Наташа вдруг рассмеялась.
— Не поверишь, у меня ощущение, что этот Сережка где-то здесь поселился. — Она сокрушенно качала головой, успевая одновременно рычать на фамильяров и смазывать исцеляющей мазью разбитые лбы-коленки-локти детей. — За ними глаз да глаз за ними нужен. Как еще до сих пор не убились?
— Все в отца! — с гордостью произнесла нянюшка. — Помню, как разойдутся они на пару с Джастином! Всякий раз потом лекаря приходилось вызывать. Вы бы только знали, какими озорниками росли.
Наташа домазала последний ушиб и убрала мазь в буфет. Мальчишки повисли на ней, как обезьянки.
— Ты обещала сказку! — раздались два детских голоска.
— Раз обещала, значит расскажу.
Подруга чмокнула детей в стриженные макушки.
Я поняла, что девичьих посиделок не выйдет, помахала рукой и обещала согласовать с Ричардом, когда мы сможем приехать на ужин. Про навигатор ничего не успела сказать, потому что Наташа крутилась как белка в колесе. На этом фоне моя проблема с хвастливым артефактом показалась вдруг такой мелочью!
— Дон Базилио! — позвала я, приоткрыв клапан сумки. — Не желаете ли поработать?
— Жажду! — немедленно отозвался навигатор. — Куда желаете отправиться, хозяюшка? Ах да, питомник фамильяров, как же, помню. Сию секунду.
Карта взвилась в воздух, раскрылась и увеличила изображение, отметив пунктиром дорогу к питомнику.
Я вздохнула и прервала этот поток красноречия.
— Отбой! Мы возвращаемся домой. Покажи мне варианты пути до Англора. Магические, покороче и поближе к дому.
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В прошлый раз перемещение произошло прямо с Наташиного пляжа. Только после этого я очутилась в парке в весьма неприятной компании. Плечи сами собой передернулись от воспоминаний.
— Англор, Англор, — забормотал Базилио. — Сложно. Может заскочим куда-нибудь поближе?
— О да! На ближайшую мусорную свалку, например! — начала заводиться я.
Ну что за бесполезный болтун мне достался?
— Зачем? — тут же насторожился навигатор.
— Чтобы избавиться от болтливого хлама.
Свиток засопел, запыхтел возмущенно.
— Ой! Смотри-ка, хозяюшка, совсем рядом есть лазейка, через которую можно пройти в Англор.
— Где она? — поинтересовалась я.
— Вот в этом доме.
Поверх плана города нарисовалась жирная стрелка, указывающая на Наташин дом.
— Эта дорога мне не подходит. Веди лучше на мусорку.
— Подожди, Арлет, не руби сгоряча, жалеть потом будешь, — торопливо отозвался Базилио.
О чем жалеть? Хотя... Я решила слегка облегчить ему задачу.
— Не обязательно прокладывать путь к почте. Можно к особняку лорда Абернати. Мне без разницы.
И, как ни странно, попала в точку.
— Вот! Есть дорога! Прямо как заказывала — все рядом, пять минут, и мы дома.
— Ну, показывай, — велела я, рассматривая план.
А ведь неплохой путь. Всего-то и надо, что выйти на площадь и залезть в фонтан. Хм, в фонтан? Сомнительное удовольствие.
— А другой дороги нет?
— Нет. Хошь, жги, хошь, режь. Больше я тебе ничем не могу помочь.
Я обреченно вздохнула.
— Ладно, уговорил, искупаюсь во славу ВДВ. Зато выход будет у самого порога особняка Абернати. Ричарду понравится, что я не шастала в одиночку по городу.
***
К моему возвращению печать с башни уже сняли. Чем очень меня порадовали. Не нужно было больше мотаться по улицам, открывая новые пути. Впечатлений с центром города, фонтаном и кучей зевак мне хватило выше крыши.
Из портала возле дома Ричарда я выбралась с красными щеками и горящими ушами. Пулей залетела в двери, взобралась на второй этаж, пронеслась сквозь спальню и попала в свои владения. Только здесь выдохнула с облегчением.
— А где псинка? — вместо здрасте выдала не в меру бодрая Муха.
— Джастин привезет, позже.
— То есть получилось заказать?
— А почему нет?
Я шустро скинула мокрую одежду и облачилась в домашнее платье. На нервах жутко хотелось есть.
Мистер Лобстер, как всегда, прочитал мои мысли:
— Арлет, обед греть? — вопросил он из коридора.
— Давай. А что у нас вкусного?
— Я сделал гуляш.
— Сам? — искренне поразилась я. Раньше за гномом кулинарных талантов не наблюдалось.
Он ответил беспечно:
— А что тебя удивляет? Продуктов у нас уйма. Дом магией под самую крышечку напитался. Я теперь, что хошь, могу сделать. Так греть?
— Обязательно. Мне просто не терпится попробовать.
Гном ушел, а я по-быстренькому умылась и сполоснула руки. Муха все это время вещала:
— Как только ты уехала, к нам заявился королевский маг.
— Через башню? - спросила я.
— Нет, обычно, через дверь. Просил передать тебе извинения за неудобство.
— За артефактом приходил?
— Именно, - крыска дождалась, пока отшумит вода, - теперь башня работает.
— Это прекрасно.
Я вновь вспомнила площадь и фонтан.
— Я уже привыкла к ней.
Муха пошевелила в воздухе лапами, дернула усами, и мне в руки спикировало полотенце.
— А еще, пока тебя нет дома, почта сама прекращает прием магических посланий.
— Откуда ты знаешь?
Я вернула полотенце на вешалку.
Крыска вперед меня выбралась из ванной.
— Говорилка наша объявила, - указала она на потолок, - как только ты вышла за порог.
Это была прекрасная новость. теперь можно было, не боясь неприятностей, уходить из дома.
— Что еще?
По пути на кухню я оглядела дверь в башню. Королевской печати, действительно, не было.
Муха продолжила доклад:
— Остальное в штатном режиме. Ветерок спит. Бегемот на доставке.
— Молодцы, - похвалила я.
Вошла в открытые двери кухни, узрела возле стола сияющего гнома и принюхалась. Пахло мясом, пряностями и тушеными овощами. Замечательно, право слово, пахло. Только к горлу у меня подкатил удушливый комок.
Я сделала вид, что не чувствую его и села за стол.
— Чай? Кофе? Какао? - как заправский официант вопросил гном.
— Я прислушалась к своим ощущениям и выпалила, поразив саму себя:
— Воды.
Гном удивился, но виду не подал.
Я взяла вилку, наколола кусочек говядины, положила в рот и... подскочила с места. Ринулась стрелой к раковине и склонилась, сотрясаясь в болезненных спазмах.
Мой желудок буквально выворачивался наизнанку, пытаясь низвергнуть пищу, которой там не было. Тело вздрагивало и страдало. Я вцепилась пальцами в края раковины, пытаясь прекратить этот кошмар.
— Арлет, что с тобой? Что случилось? - голос Мухи звенел от беспокойства.
Я с трудом распрямилась, отерла губы и призналась:
— Не знаю.
И вдруг заметила лицо гнома. Мистер Лобстер сиял от счастья.
— Зато я догадываюсь, - таинственно возвестил он. - И твоему супругу эта новость о-о-о-очень понравится.
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Не знаю, как кто, а я сперва не поверила. Беременна? Да ну, быть такого не может. Мы же всего ничего...
Не-е-ет...
Да ладно? Ой! Что же теперь будет?
Я обессилено опустилась за кресло, прикончила стакан воды, прислушалась к ощущениям. Вроде не тошнит. Вдруг ложная тревога?
Нет-нет, прежде чем «обрадовать» Ричарда, надо все проверить самой. Только где взять врача? Понятия не имею.
О! Придумала! Спрошу у Наташи. Завтра. Точно, завтра. Она-то здесь уже все-все знает. Вот прям с утра и отправлюсь к ней. А сегодня хорошенько все обдумаю.
От правильных мыслей прям полегчало. Я подлила себе еще воды, глянула на гуляш и передернулась. Не-е-е-ет, только не это. Спросила жалобно:
— У нас соленой рыбки нигде не завалялось? Или огурчика? Или капустки?
И сама себя испугалась. Это что за мысли?
— Каперсы будешь? — Бегемот проворно подсунул под руку открытую баночку и вилку.
Я потянула запах и расплылась в довольной улыбке.
— Давай. И хлебушка бы еще. И... шоколадку...
Да чтоб вам всем икалось! Откуда такие странные желания?
— Точно, — резюмировала Муха, — беременная.
— Нет! — рявкнула я, накалывая на вилку сразу три маринованных бутончика и отправляя их в рот. — Это просто нервы. Я сегодня знаете как переволновалась!
— Беременным волноваться вредно, — с умным видом выдал гном и подсунул мне под руку коробку трюфелей.
— Сам ты беременный, — я отправила следом за каперсами конфету, раскусила и блаженно зажмурилась. — Перчика не хватает.
Муха с торжественным видом поперчила кусок хлеба.
— Солить надо?
— Давай. И вареньица из шкафа достань. Мне сегодня так нервы намотали, что в голове полная фигня творится.
Я дождалась появления банки и плюхнула сверху на перченый соленый хлеб ложку малины. М-м-м-м, лепота. Укусила еще, слизнула с пальцев варенье. Божественная пища. Каперсов к ней не хватает. И хренка.
Так, что там у меня по плану? А, вспомнила. Сейчас вернется Ричард, надо вести себя как ни в чем не бывало. Молчать и улыбаться, чтобы не заподозрил.
Я бросила взгляд на часы, оставила в покое кулинарные извращения и ринулась в спальню — переодеваться к ужину и ждать мужа со службы.
***
Когда Ричард появился в дверях кухни, я сидела за столом и доедала конфеты. Гуляш был благоразумно унесен в дальний угол и испускал свои ароматы подальше от моего носа.
— Как дела, дорогой?
Мне казалось, что мой голос звучал буднично. Я даже приготовилась сама себя мысленно похвалить. Только Ричард отреагировал как-то странно. Приподнял одну бровь и спросил в лоб, без лишних политесов:
— Что еще ты умудрилась натворить?
— Почему сразу натворить? — я хотела обидеться, но не успела.
Муха заложила меня раньше:
— Ричард, Арина наконец-то беременна! — выпалила она с таким победным видом, словно сама участвовала в процессе зачатия. — Мы теперь должны беречь ее вдвойне.
Я едва не подавилась. Вот тебе и умолчала. Вот и убедилась! Откуда только эта зараза на мою голову вылезла? От возмущения я вскочила со стула.
— Муха! — шикнула на болтливую крысу. - Я тебя прибью. Своими руками придушу.
— Ой, да ладно! Что я такого сказала?
— Малышка! - у Ричарда на лице сменились все возможные эмоции. В итоге закрепилось нечто среднее между обожанием и недоверием. — Это правда?
А в глазах-то! В глазах, мамочка моя, сколько затаенной надежды и счастья.
— Откуда мне знать? Я у врача не была. Так что не уверена, — призналась я. — Просто меня тошнило, потом хотелось есть...
— Ага, — вновь доложила крыска, — сперва каперсов с шоколадом, потом хлеба с солью, перцем и вареньем. А так у нас все нормально.
Я в сердцах пристукнула по столу ложкой, заставляя ее замолкнуть. Продолжила:
— А мистер Лобстер сказал...
Ричард решительно прервал мои излияния поцелуем. Сильно углубляться не стал, отстранился и оглядел с ног до головы, будто видел впервые. Залпом допил мою воду. Легонько надавил мне на плечи.
— Погоди-ка, сначала присядь. Тебе нельзя напрягаться, — засуетился он. — Как ты себя чувствуешь?
— Да нормально все. Только от запаха мяса мутит. Может, это и не из-за беременности вовсе?
Что-то Ричарда мои слова не убедили.
Он плюхнулся на колени, положил обе ладони мне живот и замер. Правда, чего хотел нащупать, я не поняла.
— Нужно позвать магистра Верлена, пусть посмотрит. И да, будет лучше, если ты отдохнешь от своей работы.
Видимо нащупать ему ничего не удалось, потому что руки оставили в покое мой живот и полезли под халат, шустро развязывая пояс.
— Что? Что значит — отдохнешь? — прозвенел в голове тревожный звоночек. — У меня важная работа. Ты же слышал, что сказал король?
Ричард согласно кивнул, распутал узел пояса, распахнул полы, умилился непонятно чему и с фанатичным блеском в глазах приложил ухо к голой коже в районе пупка.
Я машинально запустила пальцы в его волосы. Бли-и-ин, как приятно.
Только приятно было ровно до первых слов.
— В свете новых обстоятельств, дорогая, ты явно не сможешь выполнять заказы. Это способно навредить ребенку. А я не позволю...
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Что? Он мне чего-то там не позволит? Я отпихнула от себя голову мужа и вернула халат в порядок. Это мы еще посмотрим.
— Минуточку. Я не инвалид, чтобы сидеть дома. Во-первых, моя почта — стратегически важный объект. Во-вторых, сама по себе она не представляет опасности. И в третьих, еще ничего не ясно, а ты уже готов запретить мне выходить из дома?
— Но любовь моя, — Ричард отловил мои руки и принялся их с жаром зацеловывать, - я беспокоюсь о твоем здоровье и здоровье будущего малыша. Ребенок превыше всего. Ты должна понимать...
— Ричард, ты вообще слышал меня? Все это может быть ложной тревогой. Вдруг беременности вообще нет? НО, даже если есть, я не брошу работу.
Ричард забыл о поцелуях, попытался вновь добраться до моего живота, но я решительно надавала ему по не в меру шустрым рукам.
— Милая, но тебе придется смириться. — Проговорил он, расплываясь в совершенно дурацкой улыбке. - Это всего-то до рождения ребенка. Среди ученых нет единого мнения о влияния магии на ребенка в утробе матери.
— Тем более! — Вставила я свои пять копеек. — У тебя есть хоть один пример, когда обычная, не черная магия, навредила будущему ребенку?
Мой муж подзавис, роясь в памяти, и я решила, что надо ковать железо, пока горячо:
— А у меня есть пример, что это не опасно. Я абсолютно уверена, что моя почта не причинит мне вреда. Вон, Наташа родила двойню, не отрываясь от создания артефактов. Думаешь, в ее лавке было меньше магии?
— Но она не болталась по всему миру с посылками!
— Беременным полезно гулять.
— Так и гуляй. Зачем работать? И вообще, — Ричард поднялся и сложил на груди руки, - Арлет, я запрещаю тебе продолжать работать до родов.
— Я не Арлет, понял? Ей запрещай что хочешь, а мне не смей. Я буду работать до тех пор, пока смогу!
Я встала рядом и отзеркалила его позу.
— Нет.
— Да!
— Тогда я запру тебя в доме и запрещу отсюда выходить!
— Щаз! — я скрутила из пальцев фигу. - Размечтался. У меня есть портальная башня.
— Отлично. Значит, я завтра же позову королевского мага, пусть снова повесит на дверь артефакт.
— Ричард, это подло! Ты же не всерьез?
— Наоборот, я серьезен, как никогда. И ты, как моя жена, должна меня слушаться!
— Еще чего! У себя дома будешь командовать. А здесь - я хозяйка. Лобстер!
Я грохнула кулаком по столу.
— Будь добр, проводи лорда к нему домой и закрой за ним дверь. Я не желаю его видеть!
***
Отсверкали молнии хранителя. Отзвучали и замолкли возмущенные вопли Ричарда. Дверь из спальни в особняк Абернати захлопнулась и намертво срослась с косяком.
Я в расстроенных чувствах опустилась на кровать и хлюпнула носом.
— Как-то не правильно вы обрадовались, — задумчиво протянула Муха.
— Это все ты виновата! — Я вытерла рукавом первые слезы. — Кто тебя просил ему рассказывать?
Крыска попятилась к дверям, скользнула за порог, оставив в комнате одну мордочку.
— Он твой муж. Он должен знать.
— Ага! — я откровенно разревелась. — Теперь знает. Довольна?
В дверях появился гном, прихлопнул ладонью готовую к ответу крысиную мордочку и испарился вместе со спорщицей.
Я положила ладонь на живот и пожаловалась:
— Все нас бросили, малыш!
Ответа, ясное дело, не дождалась. Потом я долго и с чувством рыдала, сморкалась, икала, била кулаками подушку. После просто лежала, глядя в потолок.
Через два часа в дверь со стороны особняка поскреблись.
— Ариш, — раздался голос Ричарда, — у меня тут рыбка соленая есть. Хочешь?
Я всхлипнула последний раз, донесла себя до двери и прислонилась к ней со своей стороны.
— Хочу. А еще что есть вкусненького?
— Морс кисленький из северной ягоды и квашеная капуста оттуда же.
— А огурчика бочкового нет? — Я почувствовала, как рот наполняется слюной.
— Найдем, — решительно пообещал мой упрямый лорд, — только не плачь. У меня душа выворачивается, когда ты плачешь.
Я от души улыбнулась. Какой же он у меня все-таки лапочка. Пообещала:
— Не буду. — Подумала и добавила: — Но к тебе не пойду. А то запрешь меня там. Так что приходи сам. И вкусняшки неси. Я на нервах, знаешь, как есть хочу?
— Хорошо, я быстренько. Ты гному своему скажи, чтобы дверь открыл.
— Открою, не сомневайтесь.
Мистер Лобстер объявился без зова, словно подслушивал где-то поблизости.
— Я и чайник уже поставил. И свечи зажег. И цветы поставил. Вы же мириться будете?
— Значит, мне надо нарядиться, — я скептически оглядела себя в зеркале. — Моська опухшая, красная. Нос как слива. Халат мятый. Волосы всклоченные. Кошмар!
Гном проследил за мной и покачал головой.
— Думаю, Ричарду так будет сподручнее.
— Что сподручнее? — не поняла я.
Мистер Лобстер закатил глаза.
— Ребеночка щупать. Он же опять не сдержится.
— А-а-а-а, — я смущенно хихикнула. — Мне же лучше. Пусть щупает.
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Одним «ощупыванием» ребеночка, ясное дело, не ограничилось. Мы с Ричардом оторвались друг от друга уже на рассвете. Всем довольные и пришедшие к полному взаимопониманию.
Муж клятвенно пообещал не мешать моей работе. Я — разносить магическую почту исключительно под конвоем. С тем и уснули.
Утром Ричард неслышно сбежал на службу, а я, не тревожимая ничем и никем, проспала до обеда.
Получила от гнома прямо в постель горячий шоколад, тосты, джем и мягкий сыр со свежими ягодами.
Лениво полистала роман, в глубине души недоумевая, куда подевались все жаждущие отправить посылку?
К трем часам заставила себя подняться с постели и переодеться. Заплела волосы в косу. Нацепила туфли без каблука. И отправилась в контору на разведку.
Мистер Лобстер сидел за столом и старательно шкрябал самописцем толстенном журнале. Живности поблизости не наблюдалось.
 — Поднялась? — спросил гном, не отрывая взгляда от записей.
— Да! — Я уселась на край стола, качнула туфелькой. — Отдохнула на год вперед. А где все?
— Ветерок спит. Муха с Бегемотом разносят письма.
— А...
Я перевела взгляд на ящик и почувствовала, как внутри закипает злость.
Прямо под крышкой моего главного орудия труда красовалась знакомая королевская бляха.
— Это что? — я ткнула пальцем в нужном направлении.
— Тише, тише, — гном отложил перо и поднялся, — это не то, о чем ты подумала!
— Ну да, конечно, не то! — Мои глаза опасно прищурились. — Прям сгораю от желания услышать твою версию. А потом еще некоторых лордов допросить. Тех, что полночи клялись не мешать моей работе.
— Кхм... — Мистер Лобстер оттянул ворот рубашки, поправил галстук. — Никто тебе и не собирается мешать!
— Да? — Я язвительно подняла одну бровь. — Тогда чего эта хрень делает на ящике?
— А ничего особенного! Мы с Ричардом посовещались...
— Ах, вы посовещались?
Я бухнула кулаком по столу. Проследила взглядом за чернилами, потекшими задорными ручейками, и чуть сбавила обороты.
— За моей спиной, значит, все решили?
— Ничего мы не решили, Арлет! — Неожиданно обиделся хранитель. — Ты вечно так — не дослушаешь, а потом дуешься.
— Ага, - усмехнулась я. — Еще скажи, сама придумала, сама обиделась.
— Именно!
Мистер Лобстер провел ладонью над столом, убирая следы чернильного катаклизма.
— Ты этот артефакт можешь снять в любой момент. Он зачарован на тебя. Его Ричард принес утром.
— Могу снять? — я тяжело плюхнулась на стул. — Сама?
— Сама. В любое время. Просто Ричард решил, что тебе захочется поспать, и вот...
Он указал всей ладонью на ящик.
Я оглядела блямбу совсем другим другим взглядом. Стремительно поднялась, подошла к ящику вплотную.
— Я правильно понимаю, что это теперь мое?
— Да! — Мистер Лобстер успел успокоиться, вновь взялся за перо. — Захочешь куда-то поехать или просто отдохнуть, поставишь артефакт на ящик. И тогда ни одна посылка не придет на почту. Захочешь поработать, просто снимешь артефакт. Всё.
— Хм, — мои пальцы потянулись к кругляшу, огладили его сверху, но отковыривать не стали, — а мне нравится ход вашей мысли. То есть теперь не нужно пахать круглые сутки без выходных?
— Абсолютно верно. — В дверях конторы появился Ричард. За его спиной настороженно маячил незнакомый толстяк. — Скажу тебе больше, Арлет, его величество вошел в наше положение и выделил тебе этот артефакт в бессрочное пользование.
Мой муж вошел в дверь и протянул руку, указывая на незнакомца.
— Дорогая, позволь тебе представить магистра Верлена. — И, опережая  новый всплеск возмущения, пояснил: — Это врач. Он любезно согласился обследовать тебя.
***
Я думала придется раздеваться, рассказывать врачу о самочувствии. Но нет. Меня попросту усадили на стул прямо в конторе, а в ладонь вложили маленький совершенно прозрачный хрустальный цилиндр.
— Леди Абернати, — толстяк поправил очки и мило улыбнулся. — Сожмите пальцы. Нужно подержать индикатор около минуты.
И что? Это все? Никаких анализов? Ни мочи, ни крови?
— А что потом? — вырвалось у меня с любопытством.
— Ничего.
Магистр Верлен протянул руку.
— Можете отдавать.
Я разжала пальцы. И первой уставилась на хрусталь. Вся его прозрачность исчезла без следа. По краям появилось золотистое свечение, а в центре - широкая белая полоса. Между ними тонкие черные перемычки.
— И что это значит? — Нервно дернул кадыком Ричард. — Все плохо?
Правильно говорят, что некоторые мужики становятся психическими, когда узнают про беременность жен.
О! И мой тоже!
Ричард рванул ко мне, прихватил двумя руками ладонь, сжал так, что я невольно поморщилась.
— Дорогая, ты только не волнуйся. Мы найдем лучших целителей!
— Никого не нужно искать, лорд Абернати, — поспешил успокоить нервного клиента магистр. — Видите золотой цвет?
— Да! — ответили мы все вместе гномом.
— Это значит, что здоровье у будущей матери отменное, а беременность развивается нормально.
Мистер Лобстер нервно промокнул платком пот со лба. Ричард шумно выдохнул, пал на колени и обнял меня за талию.
Я погладила любимого по маковке. Как переволновался, бедняга. Спросила у магистра:
— А остальное что означает?
— Одна белая полоса, — пухлый палец указал в центр артефакта, — один ребенок.
— А черная между золотом и белым? — Меж бровями Ричарда пролегла тревожная морщинка.
— Ничего не значит. — Отмахнулся врач. — обычный разделитель.
Мой обожаемый лорд блаженно улыбнулся и ткнулся головой мне в ладонь, напрашиваясь на продолжение ласки.
— Магистр Верлен, — спросила я, буквально ощущая счастье, исходящее от мужа, — можно как-то узнать, кто у нас?
Почему-то новость, что я таки беременна, меня ничуть не взбудоражила.
— Срок еще маленький, но я попробую посмотреть.
Мужчина протянул мне прямоугольную серебряную коробочку.
— Опустите сюда индикатор, леди Абернати.
Я нехотя рассталась со свой прелестью. Цилиндрик удобно улегся в выемку по центру коробочки. Магистр защелкнул над ним крышку, накрыл сверху ладонью.
— Сейчас будет ясно, — спокойно проговорил он. — Если не получится, повторим через две недели. Тогда индикатор уже точно активируется.
В комнате повисло напряженное молчание. Три пары глаз уставились на футляр.
Через бесконечно долгих две минуты из ладоней врача вверх взвился фонтанчика ярких голубых искр.
Магистр просиял.
— Поздравляю, лорд Абернати, ваша супруга носит под сердцем сына.
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Визит к леди Баттон состоялся через два дня.
Джастин прислал весточку о готовности фамильяра лишь вечером, так что Ричард, спасибо портальной башне, забрал собачку и флакон со специальной водой только на следующий день.
— Сегодня и вручим? — спросила я, почесывая умильную мордочку пушистого чуда и пытаясь поймать радостный хвостик.
— Что ты. Визит нужно согласовать заблаговременно, — покачал головой мой муж. — Тетушка очень щепетильна в вопросах этикета.
— Ну да, ну да. — На моем лице появилась язвительная усмешка. - Как-то это не мешало ей врываться ко мне в любое время дня и скандалить без всякого расписания.
— Именно скандалить! — Ричард поднял палец вверх. — Но мы-то с тобой собираемся не ругаться, а мириться. Так что устроим наш визит в лучших традициях аристократии.
Для оповещения к тетушке отправили самого чопорного важного лакея, снабдив его написанным от руки посланием на красивой открытке.
«Дражайшая леди Баттон, лорд и леди Абернати имеют намерение навестить Вас завтра в 11.00».
С вечера Ричард лично помог мне выбрать платье и подобрать украшения. Миссис Грин принесла из модной кондитерской большую коробку шоколадных конфет, перевязанную золотой лентой.
Для пёселя была куплена гламурная корзина с красным бантом и розовым бархатным матрасом, украшенным рюшами.
На шее фамильяра я лично застегнула кожаный ремешок с золотым сердечком-висюлькой.
В общем, градус мимимишности зашкаливал. Я над происходящим хихикала. Ричард комментировал происходящее едкими словечками. В нашем доме царило потрясающее взаимопонимание.
Поздно вечером, когда мы все-таки добрались до постели, я решилась спросить:
— А мы будем говорить ей про ребенка?
Ричард притянул меня к себе, уложил на руку, заключил в объятия.
— Обязательно. У нее не должно остаться никаких иллюзий насчет нашего брака.
— Не боишься, что она опять начнет намекать на любовников Арлет? На то, что этот ребенок не твой? На то, что я обвела бедного лорда вокруг пальца, как самого последнего лоха?
— Малыш, я все время забываю, что ты ничего не знаешь о нашей магии.
Меня нежно поцеловали сначала в висок, потом в лобик, потом в щеку, потом...
Потом мне пришлось выскользнуть из любимых рук и отодвинуться, чтобы разговор не превратился в нечто иное. Тоже приятное, но не столь важное.
— Погоди, — остановила я мужа открытой ладонью. — Сначала объясни, что ты имеешь ввиду?
— Все просто, — Ричард чуть приподнялся, подсунул под щеку кулак, — ей незачем сомневаться. Артефакт, позволяющий определить отца ребенка, есть в каждом доме.В нашем мире это - давно не проблема.
— Хм, удобно. В моем прошлом мире такой тоже бы не помешал. Хотя сейчас делают генетическую экспертизу. Но за это нужно платить. А потом ждать...
Ричард воспользовался моментом и снова захватил меня в плен.
— Какие сложности, — пробурчал он. Закончил дорожку из поцелуев на плече и сказал с сожалением: — Давай спать. Завтра рано вставать. Тебе нужно как следует подготовиться к визиту, чтобы сразить тетушку наповал.
— Давай.
Я чмокнула его в губы, крепко прижалась к любимомутелу и почти сразу погрузилась в сон.
***
Утро началось с суеты.
На почтовый ящик еще с вечера был прилеплен королевский артефакт. Мне совсем не хотелось в такой важный день отвлекаться на работу.
Едва я открыла глаза, как попала в цепкие лапки миссис Грин и двух ее помощниц. В шесть рук эти дамы из моей непослушной кудрявой гривы за два часа сотворили парикмахерский шедевр.
В промежутках налепили штук пять магических масок. Подарили моему лицу свежее сияние, ресницам невероятную длину, а бровям красоту и шелковистость.
Целый час выделили рукам и ногтям, обеспечив меня элегантным маникюром.
Напоследок одели в платье и, наконец-то, оставили в покое.
И вот, за два часа до полудня я стояла у зеркала и сама себя не узнавала.
Эта ЛЕДИ была точно не мной. Кем угодно, но не мной.
Волосы были уложены красивыми волнами и забраны наверх. Глаза сияли. В ушах блистали серьги с кремовым жемчугом и крупной бриллиантовой каплей. Поверх темно-синего атласного платья мерцала длинная жемчужная нить, перехваченная чуть выше груди золотым зажимом. Запястье обхватывал браслет. В волосах красовался драгоценный гребень.
Руки украшали белоснежные перчатки из тончайшего кружева. Из-под платья виднелись золотистые туфли.
— Ты у меня настоящая красавица!
Ричард осторожно обнял меня сзади за плечи. Мне же стало от его слов слегка не по себе. Красавицей была не я, а Арлет. Это ее тело сейчас превратили в куколку, в сказочную принцессу.
— Удивительно, — не успокоился Ричард, — но ты очень изменилась. Даже внешне. Стала мягче, роднее, милее. Арлет такой не была. Все-таки душа сильно влияет на оболочку. У тебя не только характер другой. Ты вся другая. И я тебя безумно люблю.
Его откровение прозвучало для меня, как райская песня.
Я поймала в зеркале говорящий взгляд мужа и повторила его признание:
— Я тебя тоже люблю. Там, в своем мире, я никогда не была такой счастливой.
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Дом леди Баттон оказался совсем не таким пафосным, как мне представлялось. Скорее милым и уютным. Женским и... одиноким.
Я заходила туда с трепетом в сердце. Может статься так, что наш план рухнет, едва она меня увидит. Будем честны, ни одна наша встреча ничем хорошим не закончилась.
Тетушка Ричарда ненавидела Арлет. Заслужено ненавидела. И выплескивала свою ненависть на меня с огромным энтузиазмом. А у меня не было возможности оправдаться. Патовая ситуация угнетала. Заставляла нервничать и ждать неприятности.
Ричард успокаивающе сжал мою руку.
— Не изводи себя, Ариш. Я не дам тебя в обиду. Пора ей это понять.  - Мой муж перевел взгляд на корзинку с собачкой и улыбнулся. - Фамильяр у нас вышел, что надо. Очень похож на тетушкину любимицу. Она растает, вот увидишь. Только кажется, что у нее каменное сердце.
— Лорд и леди Абернати! — возвестил о нашем прибытии представительный дворецкий.
Войдя в просторную гостиную, я крепче вцепилась в локоть мужа и выставила корзинку с фамильяром, как щит.
— Мой дорогой, Ричард! — воскликнула леди Баттон, протягивая к руки для объятий и демонстративно игнорируя меня. - Как я рада тебя видеть, мой мальчик!
— Тетушка, — улыбнулся он в ответ, целуя ей пальцы. — Мы тоже тебе рады. Я и Арлет. - При звуках моего имени лицо леди Баттон страдальчески сморщилось. - Мы с добрыми вестями и не с пустыми руками. Смею надеяться, тебе понравится.
— Не стоило, дорогой мой, — сладко и фальшиво улыбнулась она и громко прошептала: - Зачем ты привел эту вертихвостку в мой дом? Я же говорила, что не желаю ее видеть.
Ричард бросил на нее осуждающий взгляд и нахмурился:
— Довольно. Не для того мы пришли, чтобы с порога ссориться. У нас важная, очень важная новость. Давайте присядем.
— Воля твоя, — недовольно поджала губы леди Баттон и бросила на меня уничижающий взгляд. — Но мой дом не место для такой как она.
— Стоп! - поднял руку Ричард, а второй поймал мою ладонь. — Я не позволю так обращаться со своей женой. К тому же, Арлет беременна. Мать будущего наследника рода Абернати достойна уважения.
Леди Баттон застыла изваянием.
— Вот как, - пробормотала она. - А ты уверен?...
— Разумеется, тетушка, - смягчил голос Ричард. - Ведь мы говорили, что все изменилось, и теперь будет по-другому. Неужели ты не рада за нас?
- Я... мне... — Леди Баттон сжала кулаки и решительно выпалила: — Ты уверен, что ребенок от тебя?
— Абсолютно, — припечатал Ричард ледяным тоном. — Мало того, я хочу, чтобы вы тоже в этом удостоверились. Мне надоели вечные склоки и подозрения. Поэтому вот...
Ричард опустил руку в карман и вытащил оттуда перстень-печатку с гербом рода Абернати и почти насильно определил тетушке в ладонь.
— Я хочу, чтобы вы сами все сделали. Чтобы потом не было никой возможности обвинить мою супругу в измене.
Кажется от этой его речи мы обе совершенно одинаково опешили. Ричард не дал нам возможности возразить, перехватил мою руку и сунул леди Баттон под нос.
— Надевайте. Ну же! Не медлите.
Я решила полностью довериться ему. Пусть все идет, как задумано. Ричард огромный умница, он знает, как лучше.
Леди Баттон нерешительно покрутила артефакт в пальцах.  Кольцо было небольшим, старинным и явно женским.
— Еще не поздно отказаться, Арлет, - тетушка наконец-то посмотрела мне в лицо. В глазах ее было сомнение.
— Мне нечего бояться, - я с достоинством выдержала этот взгляд. Сказала чистую правду: - Я никогда не изменяла Ричарду.
— Лгунья! Все знают...
— Надевайте, - не сдержавшись рявкнул мой муж.
Меня опять окатило волной неприязни. Леди Баттон поджала губы и надело кольцо на мой палец. А я вдруг запоздало сообразила, что тело-то не мое. Кто знает, вдруг Арлет в момент моего появления уже была беременна? Тогда этот ребенок может быть от кого угодно.
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— Вот шельма! — досадливо воскликнула леди Баттон, пока я беспомощно смотрела на мужа. — Так и знала, что она врет. Ты только посмотри на нее!
Ричард ощутимо скрипнул зубами, подвинул мою ладонь еще ближе к тетушке.
— Надевайте.
— Я тебе давала шанс избежать позора, Арлет. — Тон леди Баттон обжег меня арктическим холодом. — Ты не воспользовалась моим великодушием. Теперь пеняй на себя.
В этот момент мне больше всего на свете захотелось зажмуриться. Но я не могла позволить себе малодушия. Изобразила самую наимилейшую улыбку. Прощебетала:
— Надевайте кольцо, тетушка.
Потом лишь с замиранием сердца следила, как драгоценный артефакт скользит по пальцу. Сам процесс занял секунды, а мне показалось, что он тянулся вечность.
Наконец леди Баттон убрала руки.
Взгляд мой прикипел к изгибам печатки. Та помедлила и вспыхнула ровным синим цветом. Магия постепенно охватила очертания герба, сбежала вниз по ободку и обогнула палец. Я замерла. Что? Что это значит? Неужели позор? Неужели отец не Ричард?
Тетушка отвернулась, сложив руки на коленях. Лица ее мне видно не было. Мое сердце колотилось как сумасшедшее. Я молчала, не зная, что думать. Радоваться? Уходить?
— Убедилась? — раздался наконец голос Ричарда. — Отныне попрошу ни словом ни делом не пытаться задеть Арлет. Моя супруга мне верна. Я в этом абсолютно уверен.
— Но слухи! — вновь вскинулась тетушка. — Сам знаешь, дыма без огня не бывает.
Ричард резко поднялся, загородил меня собой.
— Закончим этот разговор, тетя. У нас с Арлет слишком много завистников. А моей дражайшей супруге теперь нужен покой. Я счастлив с любящей женой и теперь хочу получить здорового наследника. Так что предупреждаю последний раз. Не смейте беспокоить Арлет безосновательными подозрениями.
Леди Баттон прикрыла глаза, шумно выдохнула и сдалась.
— Хорошо, мой мальчик.
Ричард сразу расслабился, склонился и поцеловал женщину в щеку.
— Я был уверен в вашем благоразумии, тетушка. И я хочу, чтобы мои любимые женщины попытались жить мирно.
Он взял в руки корзинку с притихшим песиком и водрузил на колени тетушке.
— Только посмотрите, какой подарок приготовила Арлет. Пусть он послужит примирению. Только взгляните.
Щенок заскулил и высунул мордочку наружу.
— Пора? Хозяйка? Моя хозяйка? — шевельнула хвостиком собачка, вставая лапами на бортик корзинки. — Моя? Моя?
— Что это? — пораженно вымолвила леди Баттон.
Я поспешила пояснить:
— Это фамильяр. Его для вас сделала моя хорошая знакомая, хозяйка питомника фамильяров. Малышке очень нужна любовь хозяйки, чтобы быть всегда рядом и радовать каждый день.
— Боже, какое чудо! — ахнула тетушка и протянула руки навстречу собачке.
Та радостно взвизгнула и лизнула ее а ладонь.
— Хозяйка! Моя хозяйка!
Фамильяр закрутился на месте, от избытка чувств переходя на лай.
Леди Баттон бережно вынула щенка из корзинки и прижала к себе.
— Она голодная? Какие вам дети, вы даже собаку не удосужились накормить! Николь! Миску, молоко. Что еще осталось от завтрака. Немедля!
— Это фамильяр! — подсказал Ричард, широко улыбнувшись. — Он не нуждается в обычной пище. Вот, нам дали с собой питание.
Он протянул бутылочку с водой из волшебного Алисиного источника.
— Много ты понимаешь, — буркнула тетушка, но бутылку тем не менее взяла.
Поднялась суета. Горничные срочно разыскали самую большую корзинку с невысокими бортиками, застелили ее подушечками, убрали, принесли другие.
Тетушка взирала на все это с волнением, не спуская подарок с рук.
Мы еще немного понаблюдали за этим действом и потихоньку отправились восвояси. В ближайшее время развлечение леди Баттон обеспечено.
— Прощай, дорогой, — подставила леди Баттон щеку для поцелуя. - Не забывай про любимую тетушку. Приезжай... те. И, спасибо... Арлет.
Собачка тявкнула напоследок и махнула лапкой.
Уже выходя, я услышала, как фамильяр сообщил хозяйке:
— Она хорошая, да? Хорошая Арлет.
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День начался как обычно. Я проведала свой ящик. Там меня преспокойненько ждала небольшая посылка. Доставка несрочная, без звуковых эффектов.
— Давай отнесу, — предложила Муха.
— Тебя из-под нее не видно, — мимоходом заметил Бегемот, намывая лапкой мордочку.- Ты ж мелкая!
— А сам-то? — взъерепенилась крыска.
— Сам я кот степенный, внушительных размеров.
— Вот ты и понесешь! — определилась я.
— Я? — изумился Бегемот.
— Ты. Тебе с твоими внушительными размерами эта посылка в самый раз, — кивнула я. — А для удобства можешь взять шопер.
Муха ехидно захихикала, потерла лапки.
— Но у меня банные процедуры, — оглядев упитанную тушку, возразил кот. — Я вот тут еще не домыл , и тут...
— Вернешься, домоешь. У тебя там всего ничего осталось. Я с посылкой поджимают сроки. Видишь что написано в инструкции? Время доставки до обеда, — прочитала я.
— А дверь из башни откроешь? — продолжил капризничать Бегемот.
— А самому слабо? Или, может, мне самой сходить? — задумчиво огладила я свой уже довольно заметный животик. — Вот прям сейчас сбегаю, а потом расскажу Ричарду, как вы меня цените.
Упоминание моего обожаемого мужа, как всегда подействовало молниеносно.
— Ладно, потом домоюсь, - сдался кот. - Давай свою посылку сюда. И шоппер неси.
Я улыбнулась, потрепала по ушам пушистого помощника и приладила ему посылку на спину.
Сама отправилась обратно в особняк Абернати, где меня уже ждали завтрак и Ричард.
— Ты задержалась, - мимоходом заметил муж, просматривая корреспонденцию. - Неужели прямо так ходила на доставку?
Я оглядела свой халат с тапочками и рассмеялась.
— Бегемота снаряжала. Еле уговорила. Он, видите ли, был занят банными процедурами. Пришлось применить тяжелую артиллерию...
Рачерд вопросительно приподнял бровь.
— А что у нас считается тяжелой артиллерией?
— Не что, а кто. — Я уселась за стол, придвинула поближе кашу. — Ты, любимый.
— Кхм, неужели я такой страшный?
— Просто кошмарный.
— Милорд, ваша утренняя газета.
В столовую вошел слуга, с поклоном положил на стол печатные листы.
— Спасибо, Трентон.
Ричард беззвучно опустил на блюдце фарфоровую чашечку и переключил внимание на прессу.
Вот, кажется, дурацкая привычка — читать по утрам за столом вместо того, чтобы просто пообщаться. По идее, она обязана была меня бесить. Но нет, ни разу не бесила! Даже наоборот, умиляла.
Мне нравилось вообще все, что делал мой муж. Да я от одного его присутствия тихо млела. Всегда. Везде. Как самая натуральная влюбленная дурочка.
А сегодня мое прекрасное настроение вообще ничто не могло поколебать. Вчера леди Баттон наконец-то прислала мне открытку, где предлагала забыть все прошлые недоразумения. Сама! Мне!
Я доела последнюю ложку каши, отодвинула тарелку, покосилась на ветчину и кисло сморщилась. Мясо мой организм отказывался принимать категорически. Зато с огромным аппетитом поглощал молочку и сладости. Особенно последние.
Ладони мои незаметно скользнули по животу. Такими темпами к концу беременности я превращусь в колобка. Нельзя столько сладкого жрать, Ариш! Ох, нельзя.
Я горько вздохнула и придвинула к себе вазочку с профитролями. Оно, конечно, нельзя, но так хочется. Пальцы, не слушая доводов разума, потянулись к круглой заварной прелести, наполненной чудесным кремом.
Я осторожно покосилась на мужа и замерла. Что-то не так. Точно что-то не так.
Ричард сидел с каменным лицом и не мигая смотрел на передовицу газеты. На скулах его играли желваки. Ладони так и норовили сжаться в кулак.
— Ри-и-ич, что случилось?
Профитроли вмиг оказались забыты. Муж судорожно сжимал газету и невидящим взглядом смотрел в никуда.
— А? — Он словно очнулся. — Нет-нет, ничего. Хочешь еще чаю, милая?
Ричард неспешно, стараясь не привлекать внимания к своим действиям, сложил газету и протянул не глядя слуге.
— Трентон, можете унести.
Ничего, говоришь? Ты кого решил обмануть, дорогой? Да я тебя за это время вдоль и поперек изучила.
Тело мое, забыв про беременность и осторожность, взвилось из-за стола и оказалось возле двери раньше, чем слуга успел ее открыть.
— Дайте-ка мне!
— Арлет, тебе не нужно, — попытался остановить меня Ричард.
— Сидеть! — рявкнула я и вырвала газету из пальцев Трентона.
Так, что здесь?
«Вчера Англор посетил с визитом...»
Нет, это точно не то.
«Лорд Бэрингтон решил оставить пост...»
Тоже не то. Так, а что у нас здесь?
На странице крупным шрифтом сиял заголовок: «Скандал в высшем свете!»
Хм, вот уже интереснее.
«Только у нас эксклюзивная история. Лорд Крисби предоставил нашей редакции письма, подтверждающие его длительную любовную связь с супругой знаменитого лорда Ричарда Абернати. О неверности леди Арлет Абернати слухи ходили давно. Теперь у нас есть неопровержимые доказательства...»
Я почувствовала, как у меня задрожали губы, а глаза наполнились слезами. Вот же гад этот пупсик. Отомстил, подлец! Не простил позора на дуэли.
Глаза пробежались по строчкам и остановились на последнем абзаце. «Теперь лорду Абернати остается только подать в отставку и пустить пулю в лоб. Необдуманные действия леди Арлет лишили его чести. В глазах общества его репутация безвозвратно разрушена. Чем закончится сия печальная и поучительная история, мы расскажем в следующих выпусках. Оставайтесь с нами».
— Подать в отставку и пустить пулю в лоб? — произнесла я вслух.
В голове промелькнули романы времен королевы Виктории. Господи! А ведь в то время мужья-рогоносцы из высшего общества именно так и поступали. Даже у Конана Дойла такое было.
Я решительно отшвырнула газету в сторону, глянула на Ричарда:
— Даже и не думай! Никаких пуль. Никаких глупостей! Не смей меня бросать! Лучше куда-нибудь уедем и сменим имена. Понял? К черту все эти титулы. Мне они не нужны!
Мой муж молчал.
— Ричард, ты слышишь?
Никакой реакции.
— Ричард! - испугалась я, затормошив его. - Что с тобой?
— Это конец, - глухо ответил он и подобрал газету с пола.
— Глупости. Ничего не закончилось. Надо действовать, а не рефлексировать.
— Не что? — не понял он.
Я ответила грубо:
— Не сопли жевать.
Сорвалась с места, заложила руки за спину, заметалась по столовой от стены к стене, рассуждая вслух:
— Во-первых, еще не известно, что там в этих письмах. Мы их не видели. Кто знает, вдруг это газетная утка.
— Утка? — последнее слово вызвало у моего мужа недоумение.
— Ложь, сплетня. Называй, как хочешь.
Ричард глубоко вздохнул и ожил.
— Утка... — повторил он и поднял на меня глаза. — А ты права, Арлет. Не время раскисать.
— Ну слава Богу! — Я плюхнулась за стол, запихнула в рот одну профитролину целиком, а вторую взяла наизготовку. — А то стреляться уже надумал! Я тебе застрелюсь. Я тебя потом оживлю и сама застрелю еще раз. Чтобы не бросал меня, гад!
Рич нервно хохотнул.
— Во-вторых, — продолжила я, поглядывая на третье пирожное, — у Арлет в столе было несколько писем к лорду Крисби. Так вот, она нигде не называет его по имени. Только «Пупсик». Если допустить, что в газете письма все-таки есть, то быть может и там та же петрушка?
— Петрушка? Причем здесь петрушка?
— Да блин, — я все-таки схватила и третью профитрольку, — вдруг там тоже нет имен. Всегда можно сказать, что письма написаны тебе.
— А если там меня обсуждают? — глаза Ричарда загорелись интересом.
— И что? — я была невозмутима. Только взгляд выцеливал следующую вкусняшку. — Игра у нас такая. Я пишу тебе письма, словно ты мой любовник. А хочу изменить с тобой мужу. Вот развлекаемся мы так! Это же не запрещено?
Ричард хмыкнул, задумался, лукаво прищурился.
— Письма мы проверим, допустим, там правда везде пупсики вместо имен. — Он сделал паузу и прищелкнул пальцами. - Но у меня есть идея получше!
— Какая? — я запила остатки пирожного и наклонилась вперед, опершись ладонями на стол.
— Мне изменяла Арлет. А ты же мне не изменяла?
— Даже не думала, - подтвердила я.
— Можем предложить проверить тебя под эликсиром правды.
— А это не опасно для малыша? — я провела ладонью по животу.
— Ни в малейшей степени.
Ричард поднялся, подошел ко мне, крепко обнял и поцеловал в макушку.
— Любовь моя, — прошептал он горячо. — Чем бы не закончилась эта история, я клянусь тебе, что не оставлю тебя одну. Клянусь, что не пущу себе пулю. Я буду жить назло всем пупсикам, ради тебя и нашего сыночка.
На губах моих появилась блаженная улыбка.
— Ну вот, — сказала я довольно, — а то конец, конец! Никаких концов. Мы будем действовать. Собирайся и шуруй в газету.
— Шуруй? — мое сегодняшнее красноречие окончательно добило моего же мужа. — А-а-а, иди, ты хотела сказать.
— Догадливый, — протянула я язвительно. — И не уходи оттуда, пока не вытрясешь из них эти чертовы письма.

Глава 45.2 


Какая к черту работа? Да у меня внутри все буквально кипело! Если бы сейчас мне в руки попала эта гадина Арлет, я бы сама открутила ей смазливую башку и все прочие выступающие части.
Это же надо! Одна маленькая дрянь стольким хорошим людям испоганила жизнь. Стольких перессорила. Стольким подгадила. Рыжая хищница. А как я жалела ее вначале. Как злилась на Ричарда. Считала его подлецом.
Тьфу, даже вспоминать стыдно.
На почтовый ящик я решительно налепила королевскую блямбу. Нет меня! Ни для кого нет. Не до посылок сейчас. Подождут, не помрут. У меня тут жизнь рушится. Я занята.
Оставшиеся два часа, пока Ричарда не было, я чуть не сгрызла все ногти до локтей.
Сначала металась из угла в угол, воображая всякие ужасы. Нет, в способностях Ричарда я не сомневалась. Что-что, а забрать письма он точно сумеет. Вот только что в них написано? Кто знает эту дурищу, что она там накропала?
Всего одного упоминания настоящего имени мерзкого «пупсика» было вполне достаточно, чтобы погубить нас с Ричардом.
На нервах я вдарила кулаком по дверному косяку, затрясла рукой, взвыла приглушенно, подула на пальцы. Черт! Черт-черт. Возьми себя в руки, Арина. Тебе еще мужа вытаскивать из этой жжжж...
Нет, надо было вместе идти. Кто знает, что придет в голову Ричарду, если в письмах окажется компромат? Он гордый. Он благородный. А это не лучшие качества в сложившихся условиях. Из такого дерьма легко выныривают только подлецы и мерзавцы. Благородные рыцари в дерьме гордо тонут.
Я очередной раз тихо выругалась и перешла из особняка в свой домик. Мне срочно нужно на балкон. Посижу, полюбуюсь гномьими горами. Чуть успокоюсь. Только сначала сварю себе какао. При стрессе горячий шоколад — лучшее лекарство. Просто кладезь эндорфинов.
Добралась до кухни, плюхнула на огонь кастрюльку.
— Аррлет, не волнуйся, — ласково боднул меня под коленку Бегемот. — Это вредно для ребеночка.
— Бегемотик! Ты уже вернулся?
Я внезапно растрогалась, подхватила кота в охапку, вжалась лицом в шелковистую шкурку. Кайф! Точно, на балкон возьму какао, кота, пироженку и книгу. Еще бы клубнику, но она уже отошла.
Бегемот вяло дрыгнул лапками, придушенно муркнул:
— Да что там возвращаться? Одна лапа здесь, другая там. Хочешь, расскажу, какую смешную посылку я относил?
Я расстроено махнула рукой и села.
Как же тревожно. Как мерзко на душе. Почему я с ним не пошла? Как он там один?
— Арлет, ты меня совсем не слушаешь, — обиженно мяукнул кот.
— Прости, мне надо идти, — решительно встала я и побежала одеваться.
Ричард вернулся, когда я уже была готова к выходу. Ворвался в мою спальню с напряженным лицом, выхватил меня взглядом и... расслабился. Улыбнулся, привалился устало к стене.
— Ну? Что там? — кинулась я к нему.
— Все хорошо, душа моя, — Ричард расцеловал мне руки, щеки, шею. — Смотри сама. Это ее первое послание лорду Крисби. Копия, конечно. Оригинал мне никто не отдал. Правда оно срамного содержания...
Я не стала дослушивать, вырвала письмо из рук мужа, судорожно пробежалась глазами по строчкам, споткнулась на втором же абзаце и перечитала не веря.
Глаза у меня полезли на лоб. Чтобы поверить в реальность написанного, я невольно произнесла это вслух:
— Сегодня вечером я приду к вам. Ждите меня в спальне. Глаза завяжите черным шелковым шарфом. У вас богатое воображение? Тогда представьте себе - я медленно-медленно стяну с ваших прекрасных плеч рубашку, поцелую ямочку меж ключиц, потом уложу вас на кровать, расстегну на брюках ремень, пуговки, а после языком...?
Мой охреневающий взгляд метнулся от строк к Ричарду. Тот поморщился, как от зубной боли. Я бросила письмо на столик.
— Скажи, как ты с ней жил? Кто о таком пишет постороннему мужику? Она у тебя вообще нормальная была?
Ричард произнес холодно:
— Теперь уже не уверен. Радует, что имени ее любовника нет нигде.
Я вдохнула-выдохнула, перечитала заново целиком, стараясь отключить эмоции. Что сказать, с такой фантазией впору эротические романы писать. Колоссальный успех был бы гарантирован.

Глава 45.3 


Пальцы мои вдумчиво сложили лист бумаги и убрали в конверт. Я усмехнулась.
— Да плевать! Доказательств измены нет. Имени любовника нет. Вообще непонятно, кому это адресовано и каким образом попало к пупсику. Может, Арлет все это тебе писала. Почему нет? А чем муж и жена занимаются за дверями спальни, никого волновать не должно. Пусть завидуют молча.
Я покосилась на письмо, прикинула, есть ли у нас черный шелковый шарф. Предложила:
— Для верности прямо сегодня все это и попробуем. Тебе точно понравится.
Я игриво подцепила пальчиком пуговку на рубашке мужа, потом вторую, раздвинула белый шелк и поцеловала любимого в ямочку между ключиц. Подняла лицо, поймала губами дрогнувший кадык, нарвалась на ответный совсем не нежный поцелуй, лишивший меня воздуха. Шумно вдохнула.
— А после сегодняшней репетиции я под любым эликсиром смогу подтвердить, что с Крисби у меня ничего подобного не было. Зато с тобой...
Ричард хмыкнул. Одним движением прижал меня к себе. Поцеловал еще раз.
— Моя отчаянная женушка.
— Да, я такая.
— Милорд, — со стороны особняка тихонько стукнули в дверь спальни, — к вам посыльный от его величества.
— А почему не письмом через почту? - удивленно спросил Рич.
Я хлопнула себя по лбу, ответила с досадой:
— Это из-за меня. Почта не работает. Я на ящик артефакт налепила. Не хотела никуда ходить. Тебя ждала.
— Понятно. Тогда подожди еще капельку. Я сейчас вернусь.
***
— Тебе обязательно ехать? — я даже подумывала о том, чтобы выдавить из себя слезу. Кто бы знал, как мне не хотелось его сейчас отпускать.
— Ариш, ну, ты же сама читала, — Ричард поправил галстук, пригладил волосы, — король назначил мне время аудиенции. И он ждать не любит.
— Тогда возьми меня с собой, — тревога только нарастала, а вместе с ней и нервозность. Я вдруг поймала себя на том, что тереблю кружево воротничка.
— Милая, — Ричард мягко перехватил мои руки, — не нужно так беспокоиться. Меня там не съедят.
— Ага, — криво хмыкнула я, — только понадкусывают.
— Кусать тоже не будут. Его величество хочет найти способ помочь нам. Я больше чем уверен в этом.
— Твои бы слова, да Богу в уши.
Я вздохнула и отступилась.
— Хорошо, но возвращайся быстрее. А то пойду следом. И никто меня не сможет остановить. Так и передай королю!
— Передам. — Любимые губы чмокнули меня в нос. — Открывай дверь, Ариш. Не тяни время.
Я раздраженно притопнула ногой, взялась за ручку и потянула дверь на себя. За порогом привычно клубился серый туман.
— Ты сам найдешь путь? Может, я с тобой?
— Я уже давно не маленький мальчик. Справлюсь. Ну? Чего ты? Я еще не ушел, а ты уже грустишь.
— Я репетирую. Когда уйдешь, тут такое начнется! Ого-го!
Перевести в шутку этот разговор не вышло. Ричард нахмурил брови.
— Дождешься, вредина маленькая, вернусь и отшлепаю!
Я, сама того не желая, улыбнулась.
— Умеешь же соблазнять. Вообще-то у нас с тобой на ночь запланирован другой сценарий. Но это тоже можем попробовать. Меня еще никто не шлепал.
— Все, Ариш. Я пошел. Я очень-очень скоро вернусь. Ты даже соскучиться не успеешь.
— Ты меня недооцениваешь. Я уже соскучилась.
Я сделала шаг назад и сама подтолкнула его к двери.
— Иди. Я буду ждать. А пока пойду и поищу черный шелковый шарф. Мне за потрепанные нервы положен приз. И я его себе организую этой ночью. Не отвертишься, так и знай.
***
Обещание Ричард не сдержал. Он не вернулся ни через час, ни через два. Даже через три его еще не было.
Дверь выпустила знакомую фигуру глубоко за полночь.
Я к тому времени заставила гнома перетащить в портальную башню большое кресло. Сама принесла из спальни подушку и плед. Свернулась клубочком, закуталась и задремала, вздрагивая от каждого звука.
Зато Ричард умудрился зайти так тихо, что даже не разбудил. Подхватил меня на руки прямо с пледом, поцеловал в уголок рта. Прошептал, обдавая теплом своего дыхания:
— Умаялась, Ариш?
— Я тебя ждала, — умудрилась ответить почти не просыпаясь. — А ты все не шел и не шел.
— Так получилось. Его величество пригласил своих адвокатов. Мы обсуждали наш вопрос.
— Что-то придумали?
— Да. Но об этом завтра. А сегодня спать. Ты умаялась за день, бедолага.
Я повозилась у него на руках, устраиваясь удобнее. Протянула недовольно:
— Ну, не знаю. Я там шарф нашла...
— Завтра, — Ричард решительно развернулся и двинулся в сторону спальни. — Все завтра.
Меня осторожно опустили на кровать. Я кивнула, подсунула под щеку ладонь и окончательно уснула.

Глава 46. Где мне приходится пить эликсир правды 


Десять дней спустя
— На костер рыжую ведьму! Сжечь ее, развратницу, чтобы другим женам не повадно было!
— Правильно! Так ее!  — поддержал целый хор голосов.
Я откровенно ошалела от такого напора. Дернулась и закусила от обиды губу. Что не говори, а слова иногда больнее пощечин.
Деревянный молоток ударил по столу, призывая к тишине.
— Адвокат Салливан! Проявите к суду уважение. Иначе я буду вынужден вас оштрафовать.
Сторонник костров бросил на меня торжествующий взгляд и разместил свой зад на скамье рядом с лордом Крисби.
Судья дождался тишины и продолжил:
— По настоянию обвиняемого в клевете лорда Крисби суд вызывает в качестве свидетеля леди Арлет Абернати. К ней будет применен допрос с использованием эликсира правды.
— Протестую!
Наш с Ричардом адвокат выбросил вверх руку.
— Протестую ваша честь! Леди Арлет сейчас находится в положении. Магические эликсиры могут не лучшим образом отразиться на ребенке.
— Еще не известно, чей там ребенок! — Выкрикнул кто-то у нас из-за спины. — Было бы из-за чего переживать.
Я тихонько оглянулась. Зал судебного заседания был полон зевак. Во все времена полоскание грязного белья притягивало к себе кучу любопытствующих. И меня это не удивляло. Вот только в зале сидели одни мужчины. И я без перерыва ловила на себе их то сальные, то презрительные взгляды.
Судья вновь грохнул молотком.
— По настоянию лорда Абернати маг его величества провел ритуал определения отцовства, результат коего однозначен — отецом ребенка является лорд Ричард Абернати. Надеюсь, у вас нет причин не верить королевскому магу?
Судья сделал паузу, ответа не дождался.
— Продолжим. Протест принимается с ограничениями. Суд вызывал для консультации главного королевского целителя. Его заключение однозначно — эликсир правды к беременным женщинам применяться может. Но, в связи с высокой негативной эмоциональной нагрузкой, допрос следует ограничить тремя вопросами. Еще возражения есть?
— Нет, ваша честь. — Адвокат опустился на свое место рядом с Ричардом.
Судья довольно кивнул.
— Приступайте, лорд Крисби.
Пупсик встал, поднял вверх руку с письмом и оглянулся, ища у зала поддержки. Я невольно скривилась. Вот красивый мужик, но какая же у него мерзкая рожа.
— Все получили копию сего послания? — спросил пупсик с многообещающей улыбочкой.
Из зала полетели выкрики:
— Все!
— У меня есть!
— А то!
— Я аж три раза перечитал.
— Заводная бабенка, однако, аж завидно.
— Я своей клуше подарю. Пусть учится.
— Прекрасно. - Лорд Крисби обернулся ко мне. Он уже праздновал победу.
А я все еще слушала мерзкие словечки в свой адрес и умудрилась почти пропустить его вопрос мимо ушей. Было гадко.
— Леди Арлет, удалось вам воплотить в жизнь описанное здесь?
— В тот день нет, — я не сразу сообразила, что начала отвечать, — я даже шарф нашла. Но Ричарда вызвал к себе его величество, и у нас ничего не вышло. А вот на следующий день... Ой!
Я отчаянно покраснела и прижала к щекам руки. Мамочки! Это что? Так действует эликсир правды? Кошмар! Хорошо, что этому гаду разрешили задать всего три вопроса. Иначе я бы тут такого наболтала.
Из зала послышались смешки.
— Зато сразу ясно, что эликсир работает, — выпалил кто-то совсем рядом.
Из задних рядов его поддержали:
— А лорд-то счастливчик. Такую женушку себе отхватил! Мало того, что красотка...
Судья вновь бахнул молотком.
— Тихо! Тихо! Продолжайте, лорд Крисби. У вас еще два вопроса.
Я перевела взгляд на пупсика и увидела на редкость перекошенную морду.
На душе даже потеплело.
— Леди Абернати, у вас были со мной отношения интимного характера?
Вот гад! Я вновь покраснела. Благо могу ответить честно. Я не Арлет, мне нечего скрывать:
— Нет. Если не считать того случая, когда вы насильно поцеловали меня.
На этот раз зал суда затих. Кажется, такого поворота не ожидал никто. Даже сам лорд. Он грохнул кулаками по столу перед собой.
— Ваша честь, она врет!
— Исключено. Эликсир правды был проверен.
— Но как...?
Пупсик впервые растерялся. Я довольно прищурилась. Губы мои беззвучно прошептали: «Так тебе и надо, гад!»

Глава 46.2 


Ричард перехватил мою ладонь и успокаивающе погладил.
С места вскочил Том Салливан.
— Ваша честь, могу я, как адвокат ответчика, задать последний вопрос вместо моего нанимателя?
Судья пожал плечами.
— Это решать лорду Крисби.
Пупсик с адвокатом переглянулись,о чем-то горячо зашептались, победа осталась за любителем костров. Он глянул на меня с непоколебимой уверенностью.
— Леди Абернати, скажите, вы хоть раз изменяли мужу?
— Я? — я для чего-то ткнула в себя пальцем. — Нет. Зачем мне это? Меня и Ричард вполне устраивает.
— А у вас были другие мужчины, кроме вашего мужа? — выкрикнул перекошенный от злости пупсик.
Вот и все. Приплыли...
Ричард резко вскочил, прижал меня к себе, незаметно затыкая ладонью рот.
— Протестую! — раздалось над моей головой. — Моя супруга ответила на три вопроса, предписанных судом. Если хотите знать, был ли я у Арлет первым мужчиной, могу вам и сам ответить. Да, был. Даже эликсир правды готов выпить.
— Да верим уже, верим, — раздалось из задних рядов.
— Везет же некоторым.
— Скажите, где таких баб раздают? Никто не знает?
— Поумерь пыл, Родни, я первый в той очереди!
Зал разразился добродушным смехом.
Я нечаянно всхлипнула. Получилось это очень громко. Смех сразу утих.
— Ваша честь, — Ричард нежно погладил меня по волосам, — разрешите мне увести супругу. Ей нужен отдых. Она очень тяжело воспринимает всё это. Я думаю, что уже и так все ясно. Вину лорда Крисби в клевете вполне можно считать доказанной. Дальше справится и наш адвокат. Без нас.
***
По пути я еще держалась, пряча лицо на груди мужа. Ричард нес меня на руках, не реагирую на бесконечные провокации репортеров.
Лишь оказавшись внутри закрытого экипажа, за дверцами и плотной защитой бархатных занавесей, я разрыдалась. От перенесенного унижения, от облегчения, от ненависти к пупсику и злости на Арлет. От всего сразу.
Ричард тут же обнял меня, погладил по плечам. Проговорил понимающе:
— Плачь, Ариш, плачь. Тебе сейчас полезно выплакаться.
Я шумно хлюпнула носом и, как по волшебству, получила в свои руки платок.
Промокнула глаза, просушила сопли, спросила:
— Как думаешь, мы победили?
— Уверен, — в голосе мужа проскользнули нотки довольства. — Пупсик точно не ожидал такого фиаско. Он был уверен, что отомстит и тебе, и мне.
— Мерзавец, — я всхлипнула уже куда спокойнее. — Мстить женщине подло!
Ричард промолчал. Да и что говорить? Мои слова не требовали подтверждения.
Я вытерла глаза насухо, пальцем раздвинула шторки и выглянула наружу. Эта дорога мне была незнакома.
— А куда мы едем?
— Отдыхать. Сейчас вокруг наших домов целое сборище стервятников. Не думаю, что тебе хочется с ними встречаться. Я заранее через своих людей снял нам домик на побережье. Мы целых две недели будем вдвоем. Без твоей почты, без репортеров, без любопытных глаз. Ты довольна?
Я оторвалась от окна и в полном изумлении кивнула. Который раз подумала, что Арлет - полная кретинка. Как можно изменять такому мужику? Зачем?
У меня не было ответа на эти вопросы.
— За это время ты успокоишься, придешь в себя. Как раз закончится суд. И мы с тобой без лишнего шума дадим эксклюзивное интервью центральной газете. Они обещают нам целую передовицу.
Его ладони захватили в плен мои пальцы, чуть сжали.
— Поверь, после такого никто не рискнет повторить подвиг лорда Крисби.
— А с ним что будет? — зачарованно спросила я.
— Думаю, долговая тюрьма. Он полностью разорен. А я потребовал за клевету огромную компенсацию, — Ричард зло усмехнулся. - У пупсика точно нет такой суммы. Нет и не будет.

Эпилог 

Спустя год с небольшим
— Лобстер, — я с удовольствием оглядела хранителя, держащего на руках нашего с Ричардом маленького сына. Кто бы мог подумать, что из гнома выйдет такая чудесная нянька? — Молоко я сцедила, бутылочки в холоднике под заклятием стазиса. Будешь кормить Артура, не забудь погреть.
Гном шумно вздохнул, приподнял своего подопечного на вытянутых руках, ласково подул в животик, дождался заливистого смеха и нежно проговорил:
— Видишь, Арти, мама тоже волнуется.
— Гу, — согласился Арти.
— Мама, — поправил его мистер Лобстер.
— Арлет, — бегемот потерся лбом о мою лодыжку, украшая черной шестью кремовое бархатное платье, — не переживай, я за ними прослежу.
— Чего ты там проследишь? — тут же нарисовалась Муха. — Да за тобой за самим следить надо. Иди Арлет. Я их всех покараулю. На меня можно положиться.
С потолка громко фыркнул Ветерок.
— Ты тоже будешь следить? — со смешком поинтересовался Ричард. — Видишь, дорогая, наш драгоценный Арти в надежных лапах.
— Гу! — с охотой подтвердил сын.
— Пойдем, нас ждут, — Ричард, ослепительно красивый в своем смокинге, подставил мне локоть, дождался, пока я за него ухвачусь, и горячо прошептал: — Ты обворожительно прекрасна.
Ха! Мог бы и не говорить. Приглашенные маги-стилисты потратили на мою красоту долгих три часа. Да у меня чуть спина не отвалилась сидеть неподвижно.
Я мельком бросила взгляд в зеркало и сама себе улыбнулась. Что ни говори, а роды и беременность отразились на моей внешности удивительно благотворно. Особенно на груди. Как бы еще так сделать, чтобы вся эта красота не сдулась, когда исчезнет молоко.
— Идем, Ариш, — вновь напомнил Рич, — нам еще твой сундук паковать.
Кстати, о сундуке. Вчера после вечерней доставки он неожиданно засветился золотым, украсил спальню целым салютом искр.
Под сводами почты сразу раздался торжественный голос селектора:
— Напоминаю, что план в пятьсот доставок выполнен. Вам следует ждать дополнительных указаний из службы магического контроля его величества Филиппа Англорского.
От неожиданности я даже вздрогнула. Мысли об этом магическом плане благополучно выветрились из моей головы больше года назад. И без них хватало забот и проблем. Назойливые репортеры за это время выпили из нас море крови.
Ту маленькую шкатулку-недоразумение, куда я изначально складывала «дары» клиентов, уже через три месяца пришлось заменить вместительным ларцом. Впрочем, и его хватило ненадолго. Сейчас весь этот склад странных вещей умещался в здоровенном монстре, по недоразумению названном сундуком.
Чего здесь только не было. Я открыла крышку и оглядела свои «сокровища». С самого верха лежала парчовая туфелька, кокетливо обвитая боа из страусиных перьев. Простенький кинжал соседствовал с дамской кружевной перчаткой. Большая ракушка пыталась проглотить серебряную ложку. А треснутая подкова пряталась в шляпу-котелок. Вишенкой на торте из всей этой красоты торчал каблук мужского сапога, увенчанный шпорой.
Ричард встал рядом, спокойно раскрыл шоппер Наташиного производства, спросил:
— Я подержу, ты сложишь? Или наоборот?
— Держи, я сама.
Упаковка заняла почти четверть часа. Благо в бездонный шоппер можно с легкостью запихнуть даже половину супермаркета.
***
Я бросила последний взгляд в пустой сундук и закрыла крышку.
— Теперь все.
Рич закинул сумку на плечо и вновь протянул мне локоть.
— Время, Ариш. К королю нельзя опаздывать.
— Да-да...
Я первой двинулась к портальной башне и потащила за собой мужа, пытаясь на корню задавить тревогу и волнение.
Как ни крути, сегодня мне впервые доведется побывать на балу. И бал этот устроен в мою честь.
Дверь, ведущая во дворец, окутала нас невесомой серой дымкой. Сразу за порогом оказался знакомый кабинет в синем крыле. Моей магии вновь удалось проскочить прямо сердце королевской резиденции, минуя комнатку со стражей.
Филип Англорский, привычный к выкрутасам моего дара, даже бровью не повел.
— Лорд Абернати, леди Абернати, приветствую вас.
— Добрый вечер, ваше величество, — Ричард почтительно склонил голову.
Я просто присела в красивом реверансе. Кто бы знал, сколько времени пришлось потратить на его репетицию.
— Как поживает мой крестник?
— Лучше всех, — я позволила себе улыбнуться. — У него сейчас целых четыре магических няньки и целый штат слуг в запасе.
— И все равно Арлет волнуется, — Ричард нежно обнял меня за плечи.
— Тогда не будем задерживаться. Все уже в сборе.
Его величество указал на сияющий зев портала. Подошел к нему, протянул мне руку, бросил взгляд на шоппер.
— Пятьсот предметов с вами?
Ричард молча приподнял сумку.
Я опустила ладонь в руку короля и тут же получила комплимент:
— Вы сегодня прекрасны, Арлет.
Рич сдержанно улыбнулся. Мы с ним прекрасно знали, что я совершенно не в королевском вкусе. Дамой сердца его величества, для которой я разыскивала изумительный пейзаж с видом на водопады, оказалась маленькая, пухленькая, удивительно милая блондинка.
Но комплимент требовал внимания. И я с тепло улыбнулась.
— Благодарю, ваше величество.

Эпилог, часть 2

Новый портал вывел нас в огромный зал, полный народа. На балконе в центре играл живой оркестр. Над головами лилась нежная, ласкающая слух мелодия.
Дамы сверкали бриллиантами и надменными взглядами. Лорды щеголяли набриолиненными головами. Стены горели позолотой. Под потолком сияли магические шары. У дальней стены виднелся постамент в три ступени с установленным сверху троном. Воздух гудел на разные голоса.
Но, стоило нам появиться из портала, как в зале повисла тишина. С первого шага мы с Филиппом Англорским перетянули на себя внимание всех присутствующих.
Я осторожно огляделась. Мама дорогая, сколько лиц! Может быть, настоящая Арлет и знала всех этих людей, мне же они были незнакомы. А вот сама она была известна здесь хорошо.
В обращенных на меня взглядах читалось множество противоречивых эмоций. Неприкрытая зависть соседствовала со злым восхищением. Простое любопытство сочеталось с брезгливостью. Проскакивали грязные нотки вожделение. И над этим всем витали острые флюиды неодобрения.
Я окунулась в этот разнородный коктейль, как креветка в соус. Сразу, целиком, с головой. Окунулась и поежилась. Знала же, что в таком мне нечего делать. Зачем пошла?
Мельком глянула на короля и поймала на себе успокаивающий взгляд. Одновременно с этим сзади мне на плечи опустились уверенные руки Ричарда.
— Леди Арлет, где ваша ослепительная улыбка? — прошептал тихонько король. — Улыбайтесь. Вам нечего стыдиться.
И правда, чего это я? Да мне должно быть все равно, что думают эти люди об Арлет. Я выдохнула и улыбнулась так, чтобы все вокруг удавились от зависти. Это я сейчас иду под руку с королем. Не они. Значит, я этого достойна.
В углу, прикрывшись веерами, тут же зашушукались дамочки. Стоило королю повернуть голову в их сторону, шепотки тотчас сменились подобострастными улыбками и поклонами.
За спиной фыркнул Ричард, убрал с моих плеч пальцы. Я услышала еле различимое:
— Умница, так их!
Подбородок сам собой пошел вверх. Я окинула все это сборище аристократов победным взглядом. Его величество чуть двинул рукой, задавая направление, и сделал следующий шаг.
Да, идти рука об руку с королем — это вам не семечки щелкать. Это фигура высшего пилотажа. Филипп вывел меня в центр зала. Один жест монарха — и музыканты отложили инструменты, а голоса гостей смолкли.
— Дамы и господа, если кто не знает, позвольте вам представить леди Арлет Абернати, хозяйку всем известной в наших владениях волшебной почты. — Король сделал паузу, склонился к моей руке и поцеловал, заставляя мои щеки залиться румянцем.
Видно было, что внезапное смущение доставило ему особое удовольствие. Оно же вызвало и новую волну шепотков.
— Чуть больше года назад почта леди Арлет вновь открыла свои двери после длительного перерыва. Чему мы были несказанно рады. — Продолжил Филипп Англорский. - За это время служба магической доставки рода Абернати зарекомендовала себя как надежный и пунктуальный исполнитель даже самых сложных заказов.
Новая пауза была встречена оглушающей тишиной.
— Взгляните на эту хрупкую женщину. За внешностью настоящей леди и блестящей красавицы скрывается невероятно талантливый маг, способный к мгновенному перемещению на любые расстояния и не только. Те, кто пользовались услугами почтовой конторы леди Арлет, понимают, о чем я. Отыскать путь по описанию местности, найти человека и открыть ведущую к нему дверь — это и многое другое подвластно магическому дару этой прекрасной леди.
Король отпустил мою ладонь, обернулся лицом.
— Сегодняшний вечер мы хотим посвятить вам, леди Арлет. - Филипп улыбнулся и учтиво склонил голову. — Не только как супруге лорда Абернати и матери наследника рода, но и первой женщине за время моего правления, которая будет удостоена высшей чести — подписать коронный договор на оказание магических услуг и получить звание Мастера магических дорог.
В зале раздались жидкие аплодисменты. Прокатились от стены до стены и смолкли.
— Дабы никто не усомнился, что все требования, прописанные в королевском уложении от 1873 года соблюдены, лорд Абернати предъявит пятьсот предметов, несущих на себе отпечаток магических дорог. Прошу!
Филипп Англорский сделал рукой жест, приглашающий Ричарда выйти вперед. Я посторонилась.
Ричард передал шопер королевскому магу, и тот немедленно начал извлекать вещицы и выставлять их на большой крутящийся стол. Стоило очередной безделушке коснуться поверхности, над ней вспыхивало дымчатое облачко, в котором проступали даты и имена.
Чуть выше появилось подобие магического табло, где велся отсчет моих сувениров. Я следила за действом, как завороженная. Наконец, над столом зависло ярко-синее число пятьсот.
Все предметы, лежащие перед нами охватило холодное белое пламя. Оно жадно обняло стол сияющей вспышкой и погасло.
— Условия уложения соблюдены, — торжественно возвестил маг.
Его величество довольно кивнул.
— Все желающие могут ознакомиться с условиями коронного договора, — он взмахнул рукой, и к нам вынесли два высоких столика на тонких ножках.
На столиках лежали листы бумаги и перья-самописцы.
— Прошу, леди. Ваш автограф, — над последней страницей проявилась тонкая костяная указка.
Я затаила дыхание и оставила пером витиеватый росчерк.

Эпилог, часть 3

Домой мы вернулись за полночь.
Я закрыла дверь, выдохнула с облегчением и сразу рванула на кухню заедать стресс.
Выдавая в такт шагам мечтательное:
— Хочу копченой рыбки, и устриц, и креветок, и мёда, и...
Ричард у меня за спиной откровенно расхохотался.
— Что смешного? — не поняла я.
Залезла в холодник, выудила оттуда нарезку лосося, хлеб, масло, земляничный джем.
— А тебе не кажется этот набор странным?
Он ткнул пальцем в продукты.
— Нет, — я решительно покачала головой. — Здесь все свежее и вкусное. А, когда я нервничаю, у меня просыпается дикий аппетит.
— Ну-ну, — загадочно произнес муж и крикнул в пустоту. — Мистер Лобстер, принесите нам врачебный артефакт-индикатор для Арлет. Тот самый, вы должны помнить с прошлого раза какой.
— Делать вам нечего...
Я старательно намазала хлеб вареньем, красиво уложила сверху два солененьких ломтика рыбки. Со смаком откусила. Прожевала, проглотила, оповестила мужа:
— К этому нужен горячий шоколад и...
— Леденцы, — закончил мою мысль Ричард.
— Откуда ты знаешь? — поразилась я.
— В прошлый раз ты тоже просила леденцы.
— В прошлый раз?
Я опасливо покосилась на кулинарный «шедевр» в своей ладони. В голове появились опасные подозрения.
— Да нет. Не может быть. Арти только недавно исполнилось полгода. Я еще грудью кормлю!
— Может! — Ричард расхохотался в голос.
— Держите, — гном вынырнул из пустоты и протянул шкатулку с артефактом. Потом доложил: — Артур спит. С ним сейчас миссис Грин.
— Спасибо, Лобстер.
Я выудила из его руки магический тест на беременность и зажала в ладони. Покосилась на странный бутер, решила, что он очень даже ничего, и целиком засунула его остатки в рот. Зажмурилась от блаженства. Охурметь, какая вкуснотища. Чего этим мужикам не так?
— Давай уже, показывай, — бессовестный Ричард выдернул меня из гастрономического блаженства.
Я послушно разжала ладонь и уставилась на светящуюся полоску. Слава богу, что одну.
— Что и требовалось доказать, — возвестил мой муж.
— Опять? — пораженно спросила я и плюхнулась на то же самое кресло, что и в первый раз.
Ричард опустился передо мной на колени, прижался щекой к животу.
Тишина, повисшая в кухоньке стала удивительно уютной. Муж млел, осыпая поцелуями мой, упакованный в драгоценный бархат, животик. Я перебирала пальцами его непослушные вихры.
Каждый из нас по-своему пытался переварить неожиданную новость.
Ричард первым справился с изумлением, поднял лицо, блаженно улыбнулся.
— Ариш, — вдруг спросил он. — Может, хоть теперь расскажешь, какое желание ты загадала тогда волшебнику в домике на крыше?
Его вопрос перенес меня в то время, которое сейчас казалось почти нереальным. В те дни, когда мои чувства только зарождались. Когда я поняла, что влюбляюсь в бывшего мужа Арлет, как последняя дурочка. Когда поняла, что точно не смогу от всего этого отказаться.
— Не расскажешь?
— Почему же...
Я провела пальцем по черным бровям, очертила красивый нос с гордой горбинкой, скользнула по упрямым губам, задержалась в ямочке на подбородке. За прошедший год муж для меня стал самым чудесным, самым желанным на свете мужчиной.
— Расскажу.
Ричард уселся на пол, молча устроил на моих коленях щеку.
— Да ничего особенного я и не просила.
— Совсем-совсем? — в глазах любимого мелькнул лукавый огонек.
И мне дико захотелось их поцеловать, эти глаза.
— Почти, — пришлось признаться. — Я тогда жутко боялась, что мы с Арлет обратно поменяемся местами. А мне здесь уже тогда было так хорошо. С этой почтой, с фамильярами, с магией...
Последнее признание я сделала после паузы:
— Рядом с тобой. Понимаешь?
Ричард вместо слов коснулся губами моего колена.
— Я всего-то хотела занять ее место навсегда. Чтобы все так и осталось. Чтобы она не смогла меня вытеснить из твоей жизни. Чтобы ты меня полюбил. Понимаешь? Меня, на ее.
Я замерла, ожидая ответа. Но Ричард легко поднялся, молча подхватил меня на руки и понес по коридору в сторону особняка. Уже на пороге нашей спальни, наклонил лицо к моей щеке и вдруг сказал:
— Ты даже не представляешь, Ариш, как я счастлив, что твое желание сбылось.
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